مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


ناشر چاپی: 


ی یناه هن E‏ 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ¬"—1.›06 WWW.Gha€ iye‏ صفحه ۵ از پ۴۳ 


فهرست BN E E REM ES e ND r E‏ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ۴ 
مشخصات کتاب E‏ ی ET CD‏ 
فهرست مطالب بد دهع و ی و > ۱۳۶ 
پیشگفتار پجصسس+++س+++++«+«+«+«+«-«-«<«<-<-<-<«<«<«<س<س<س<<<< 
۱ ابن هندو و مفتاح الطب ت Ae‏ 
اشاره دح دا عیاقو جاعد کب سید لسع دقاک عه دیحوت تک دب ری e E‏ اه فک دعب تاج مسج وج د تجگ اعد عبت 02 
احوال و آثار ابن هندو دج و0 
ترجمه و تلخیص کتاب مفتاح الطب بات حرط جات را برد ع رجا هس هد اب دج ی تج ام جرج دام بل چا سلاجم ی اج بو جرد اطع اهاط ج اطع دودح برجم سالجا مس جح ۰.25[ ما 
علت تألیف کتاب ی یب 

ابواب کتاب پر تا باب ات بر سا تج ی دوه انب عاد ع اس حا تعاطا ج E‏ سب باس اه با اج اه دج O‏ باه عم اد el‏ باه چا 22 ۵1 

OEE BE EEE E E ی‎ E اشاره‎ 

خلاصه باب اول س AY‏ 

ON I EES خلاصه باب دوم‎ 

خلاصه باب سوم و خی و تیک وب ید مس تمس E‏ سیب ادلی تسژ دوش میج ساب تم کشا Oech‏ 

خلاصه باب چهارم سم همم سم سم سم عم سم همم همم مب مد مب مب ۵۶ 

خلاصه باب پنجم ار بر رم رس رم رم رم سر رم رم سم مس رم سم سم سم مب مسا چم مب مسا مد مس ما مد مج 2 له 

خلاصه باب ششم ی هب سب مسر مت مس سا بت یک مش یط شرب سس ماه مسج سرد برس شش 2 سا هب هید تا سب دم ساب مت 7( 

خلاصه باب هفتم وم سم سم سم مس سم سم سم سم سم سم سم دمم مد دم مد 2 

خلاصه باب هشتم سم مس سم سم مس سم سم مس سم سم سم سم دمم مد دم مد 2 

خلاصه باب نهم س سم سم سم مس سم سم سم مس سم سم مب سم سم مب سم مد دم 2۱ 

خلاصه باب دهم سم سم سم سم سم سم مس سم سم سم همم همم مد مد و 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲ صفهه ب از بنعا 


ابلیمیسیا(۵ /۱۶۲ ۱۲۲/۹۰ 6۳0۱6۳5۷ مره توا رگ جهع و یاون بلای تام و عون و و گر ی تس موب کم چ 
ابو فلکسیا ۱/۱۶۲ a E E CEE N E E‏ 
الأثیر ۹۴/ ۱۶ CD ST‏ وه 
الأحشاء ۱۱۶/ ۱۷ Es‏ 
الاختلاج (جستن اندام»[۱۱۷] ۱۱۲۳ ۱۲ اغ ی مه مه ی ی نینط نمی زج نتب نب بایان سپ سا و سین سین دیایب اجب سیب ی ۴ ۳ 
اشاره ایی ووو ا ت د یط و ا نی هن 7۲ 
الأخلاط ۱۰۱ ۱۱۸[۱۳] ی ی ی ی ی کی E‏ 
الأخلاق (علم ..) ۱۳/۸۹ TS‏ کت ۶۲ 
الارقان ۱۱۲۷ ۱۲ اس ی کبک موی و کی مک یا مک میک ۳ 
الأركان (مايهها) ۱۰۰/ ۱۲۰[۶] o E‏ 
اشاره SS‏ یمس یی تست O TT‏ 
الأرکان الأربعة ۹۴/ ۱۲۳[۱۲] O‏ 
آزمان الأمراض ۳/۱۷۱ dd SS‏ 
الأسباب ۱۰۶/ ۱۲۴[۱۳] Ml E O E N‏ 
اشاره O TS‏ 
الأسباب الخارجة عن الطبيعية ۱۰۶ ۱۴ و و ۲0 
الأسباب الطتيعية OS N ٠١ /٠١۶‏ 
الأسباب المشتركة للصخة و المرض ۱۰۶/ ۱۲۵[۱۸] تک تخت e E e‏ 
اشاره EE EEE EEE E‏ 
الاسباب الممرضة ۴۱۱۰۷ ۳ 
الاستحالة ۹۷/ ۱۲۶۱۳] E O E O SG‏ 
الاستسقاء (آب در شکم افتادن)[۱۲۷]۱۲۷/ ۱۵ El allo E‏ 
الاستسقاء الڑّقی ۱۲۷/ ۱۲۸[۱۶] یهد مه سک هه دی سوت دب ماوت ی ی پوت وت بت مس ۲ 


۳ E E E ۱/۱۲۸ الاستسقاء الطبلن‎ 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان www.Gha€emiyen.c0™‏ صفحه ۷ از ب۳ع( 

الاستسقاء اللحمی ۱۲۷/ ۱۸ رس ی 2 
الاستفراغ ۱۳/۱۶۷ کی ی ی مب یی ی هی ای ی ات ی ی ی توص تین ۴۳ 
اسطارس ۱۶۲/ ۱۰ که 
الأسطقس ۹۴/ ۱۲۹[۶] تک ld a SG‏ 
اشاره GD TE Gg GT TT OE‏ 
الأسطقشات الاربعة ln E EEE E E E E E E I E IE TET EY ٩/۹۴‏ 
اسطیس ۳/۱۲۴ و ‏ ر تفت تفس O‏ وی وس I e‏ 
الاسم ۸۷۰ ۱۳ ۵ ۳ 2 ۳۷ 
اسم المصنّف ۸۶/ ۱۶ e E E OE EOL E‏ تب و ی 
الاسیلم ۴/۱۱۷ تک دی ده کی دم وب دهع ی e E E E E‏ 
اشاره ی کی جع دب ی ی رو بت وک و 3 a‏ 
الاضافة ۷۸/ ۱۵ E E E E‏ که ۵ ۳۱ 
الاضافة ۸۸۱ ۶ یک نس و کت وف NRE EET TT‏ 
الاضمحلال ۹۸/ E E E ١١‏ که 
اشاره و تب ده PAS lee se E‏ 
الأعضاء الالية ۱۱۲ ۱۳۰[۱۲] ی O‏ بر وب Re EE E‏ 
الافرسة یه 
افسطیقوس ۱۶۱/ ۱۳۱[۸] a e‏ تلحر تم وس e‏ 
الأفعال ۱۱۰۵ ۱۷ کی ۶ 
افیاطیس ۸/۱۶۲ ی خی کیک هی مب یت ی تس سکب ۳ ۲۱ 
افیماروس ۱۶۱ ۶ مره رت ی وس ی یه رده کی دی جوم سیخ E E‏ دیا ای یسب نی ۳ 
اقیمارینوس ۱۶۱/ ۱۰ #سضم ت ب ‏ د » ت خسم خ ممیلخ راق هگ وخ اسف ویس رم ام بخ تسیل مسج ۲ 
اکحل ۸۱۱۷ ۱۳۴[۲] یی تیه وس eR EEE‏ 
اشاره ی 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ صفهه ۸ از بسع 


الألفاظ الكلية ۱۸/۷۳ یکلا نس نی وخ وشدشی سستوگ سی سا ی 
الألهى ۸۸۹ ۱۱ ی ی ۱۳۹ 
اشاره یم ی ی وه اه یک 
الامتلاء ۱۶۷ ۱۷ بح تک E‏ کی ی ی PA‏ 
الأم الجافية ۱۱۴ ۱۳۵[۱۰] a E a O‏ 
الم الرقيقة ۱۱/۱۱۴ اب 
الأمراض البلدية و الأمميّة ۸۱۳۱ و ج و ی و و 
الأمراض الخاصتة ۱۳۱/ ۱۰ a e E O O E E EE E‏ 
الأمراض المتبدّدة ۱۳۱/ ۱۰ رو توت کم ی اب کدی هه تک ی وخ اف E O‏ 
الأمراض الوافدة ۱۳۱/ ۱۳۶[۱۰] E LT EEE OE E‏ ی 
الأمراض الوافدة الشليمة ۱۱/۱۳۱ E O‏ 
الأمراض الوبائية ۱۳/۱۳۱ VE EE‏ 
الأمعاء ۴/۱۱۶ د کی ترون قسن #نک نوی Ve E a E E Ts‏ 
ام الضبیان ۱۱۲۲ ۷ E E‏ اه 
اناراموس ۲/۱۶۲ رک یک ود ی و E‏ 
اشاره بت و 2 ۱ 
الانتثار ٩/۱۲۵‏ و یت ی ی ی سا ۱2 
انتثار الشعر ۱۲۰/ ۱۳۷[۱۴] مه وی سیخ خر شم هی رگد کی میسن سم سس سب دش سس ۱۲ 
آنحاء التعلیم ۸۲/ ۱۳۸[۶] ی 
اندروقس ۱۶۲/ TE TC E E E Ey ٩‏ 
الانفعال ۴/۹۰ ی رس یی سا سا دوع لک مکی یک 
انقیالوس ۱/۱۶۳ تست اک تس بت ماو کف مویناتیت لت سس یس سس 1۳ 
اوقات المرض ١/۱۶۹‏ ی با پیت تب دود باس دا بان بشید سب > سس دیسا تشاب خی سای هک بای شا شا ی سیی ی کات میگ E‏ 
ایام بحران ۱/۱۷۲ O‏ 


مرکز تمقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 www.Ghaemiye‏ صفحه ٩‏ از بلع 

ایلاوس ۱۲۸/ ۱۳۹[۶] ی خی تب بخ تم ی ی ها ی 1۳ 
اشاره e a‏ 
این ۸۷۹ ۲ ll NG OSO DD E E O O E‏ 
البادئة (الأسباب ..) ۱۱۰۷ ۴ O‏ 
الباسلیق ۱/۱۱۷ بت ات نوت عبت تاک سا دک سرد تن سر داد اج دناب کات وب سوت ساب رد کت دم بو بت اس ات دق سیان بیع بسن تست بای سب د کیک دعر ایس که بت دی کب بسن VY‏ 
البحران ۱۷۱/ ۱۴۰[۱۰] کب 5 هک ۱ ده هب مه ی هب که بت هب 7 
البدن ۱۰۷ ۱۰ N‏ یس[ 
اشاره E‏ 
البراز ۳/۱۶۷ E‏ و e E e e E‏ 
البرهان ۸۴/ ۱۲ E E CEE E E E E E E E E E‏ 
البطن ۱۱۶ ۱۶ یت ی روت و رای کی و و 4 9 و اس وی 1 
البطن E E E N E E ۱۵ /١١١‏ 
بطون التماغ ۸۱۱۴ ۸ تس و و هک ای ی و و MD TG GS CG‏ 
اشاره O‏ 
البلخيِة ۱۳۰/ ۱۴۱[۱۵] I N OG DG O‏ 
البلغم E E ۵/١٠١٠١‏ ۱ 
بنات الارکان ۱۱۶۹ ۷ ره یج ی ودک دب با طابر خی تاسم میج تا ی تک ود تیا لفیا کی ات دی ؟ ]17 
بنات الاسطقسات ۱۶۹/ ۷ O E EL‏ سم لد ی یت 2 دا ما همه ی سا ۱ 
البّاب «دربان ) ۱۱۶ ۱۴۲[۱] ی E‏ 
اشاره VE ee ea aE asa ۳ e e e e‏ 
البواسیر (ریش نشستنگاه) ۱۲۸/ ۱۶ TS‏ 
بولیموس ۱۱۲۷ ۵ E‏ - 
اشاره ٩‏ 
البيضة ۱۱۲۱ ۸ ۱ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۱۱۱۷۵۱۰6۵۲۲ صفحه ۱۰ از باع 


التحلیل ۸۳/ ۱۲ aE ee eae es e‏ 1 
تحلیل الحد ۸۲/ ۱۴۴[۱۵] ی ی ای ی E‏ ی ۲ ۱۱ 
تحلیل بالعکس ۸۴/ ۱۴۵[۳] ی ی فا دس میس هام هه همع نهک ۲۱ 
تدبير المدينة (علم ...) ll CG CCT ٠۴/۸٩‏ 
تدبیر المنزل (علم ...) ۸۹/ ۱۵ رد ی 9 وه هک دی I N RT‏ 
التشنج ۸۱۲۳ ۱۴۶[۶] تا وت تاه تخد ودک O‏ که E‏ ی ۱۳۲ 
اشاره a‏ 
التضاة ۸۱/ ۱۲ N AE E EERE ES E E EE I E E E E PE AP EEE CEE EE ADEE EER RE‏ 
التفسرة ۱۶۷/ ۱۴۷[۴] E E e TE E E‏ 
الثوثة ۸۱۲۸ ۱۷ OE E E E E E E O E‏ 
الثلولی ۸۱۲۸ ۱۶ رب مر ید ی اه سوه یه روج و تعیب دقع و ع E‏ دس و یه هس 3 ۱۱۱ 
اشاره دا بت دک ۱ 
الجاورستِة (گشنیزه) ۱۳۰ ۱۴۸[۱۳] با و و هب رکفت ایک مج تلادع مب جع دوه ون a‏ مهد 3 
الجذام (خوره) ۱۲۹/ ۱۳ VOSS‏ 
الجرب ۱/۱۲۴ یک و و و و وم و ME‏ 
اشاره 0 کبک GD‏ 
الجزوی ۸۷۱ ۱۴ ی ی ی ی ی فا تم خی یت فا تک و که ی 
الجسا ۱۲۵ ۱۴۹۱۸] O‏ ی( 
الجساوة ۳/۱۲۹ ای ی ی بل سک تن اه ی ی مد ی با ی سس 1 
الجسم ۲/۷۵ یه کت ۱ 
اشاره E Ty‏ ۸( 
الجلد ۱۱۲/ ۱۰ هت تحت سل سس تج بح هس نی مت تا سس سس ۱ 
الجمجمه ۷/۱۱۴ TT‏ 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ¬™—06›. WWW.Gha€ iye‏ صفحه ۱ از ب۳ا 


الجنس ۲/۷۴ oy‏ ی( 
جنس العلم ۷۸/ ۱۱ GG GT‏ 
الجوع البقری ۱۲۷/ ۱۵۰[۴] یم E‏ وه el N‏ 
اشاره ی کم تب ود کی ی مت ۱ 
الجوهر ۷۵/ ۱ بت یود تس تاو تست ود دنت RR‏ میهد کویسخو ود وه وس کب مس وه O‏ یی 1 
جوهر ۸۷۷ ۱۲ هه کب ۱۵ ۱ قوف ۵ ۵ اش ۵ بت تب E‏ 
الجوهر الّوحانی ۷۸/ ۵ E E E‏ 
الجوهر الجسمانى ۷۸/ ۱ E E E E‏ ۱ 
الجوهرتة (اللفظة ..) ۸۷۰ ۲ yT‏ 3 )۱11 
الحد ۸۴/ ۸ A e E E E E O E O‏ 
الحد ۷۰/ ۱۵ یج فد و تیه VV e DE‏ 
حبل الذراع ۳/۱۱۷ ۹ e‏ 
اشاره MTS EG GTB TS‏ 
الحركة المكانية ۹۶/ ۱۸ e e E O E E E‏ ۱1 
الحر کات ۹۶/ ۱۵۱[۱۰] ی( 
اشاره e E E E E E‏ 
الحشاسة «لقوَةُ ..) ۱۳/۱۰۵ MM GG CTS‏ 
الحصاة ۱۱۲۸ ۸ ی ی ری ی شم o‏ 
الحصف ۱/۱۲۹ ی ی نمی مدای ی هس ای اس نت ی یت ی ی ۱ 
الحمّی ۱۱۳۱ ۱۵ یک گیگ کم E E a‏ دس ۱ 
الحمی الڌقی ۱۳۳/ ۱۵۳[۵] ص تیحط E E E E O‏ 
حمی الرّبع (تب چهارم ) ۸۱۳۳ ۱۵۴[۳] I N‏ 
حمی عفن ۱۱۳۲ ۱۵ و وا وت اد روم وت سک وت تاج ی کی ی سای یو 1[ 


a E N E E E ]۱۵۵[۱ ۱۳۳ حمی الغتِ‎ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ™06. WWW.Gh2a€ iye‏ 


الحقى المطبقة الذّموتة ۲۱۱۳۳ E‏ 
الحقی المطبقة المحرقة ۱۳۲/ ۱۵۶[۱۸] ب 


حمی یوم ۱۲۳/ ۱۵۷[۱۱] E‏ اس 2 


داء الحثِة (پوست گذاشتن) ۹17۰ یت باس 


داء الفیل (فردی که ساق بر آماست) ۲۱۳۹ 1۶۴[۱۱] 


الخاضَة ۷۵/ ۱۸ EE E EEE‏ 
الخدر (خفته شدن اندامها) ۱۲۳/ ۱۵۸[۹] وا بخ 


2 E EE ]۱۵۹[۴ /۱۲۱ الخراز‎ 


صفحه ۱۲ از بع 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 WWW.Gha€i¥€‏ 


التروز ۱۱۴/ ۱۳ E‏ 
الذمعة ۱۲۵ ۱۶۸[۶] وی که مق 
الثوار (سرگشتن ) ۱۲۱ 1۶۹[۱۰] و 
التوالی ۱۲۹ ۱۷۰[۹] ناف و یوقت وت یه سوت جک 


دیابیطس (۱۰]۱۷۱ ۱۲۸ (01006165] ۳ 


الداخس (درد ناخن ) ۱۳۰ ۱۶۵[۴] رتیت اف 
الذرز الاکلیلی ۱۸/۱۱۴ و کم 
الدرز الدّالی ۲/۱۱۵ ی 
الدرز الرَجی ۱۱۵/ ۱۶۶[۴] ی 


الڈرز اللامی ۳/۱۱۵ E‏ 


الذرزان غير الحقیقیین ۱۱۱۵ ۷ هد 


الذبول ۹۸/ ۱۷۵۱۱۱] ی 
الذرب ۱۲۸/ ۱۷۶[۳] و کک 
الذنب الام الزجوع ٠۴/۱۴١‏ ب 


E ۱۲ /۱۴١ الذنب الثابت‎ 


الذنب التاقص الزجوع ۸۱۴۱ ۱۴ ا 


صفحه ۱۳ از ب ۴۳ 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۶ از ب۳عا 


الزاس ۸۱۱۳ ۷ oT E‏ 
الزبی ۱۲۶ ۱۷۷[۱۷] e‏ یاهع هی اس E A‏ ار ی دا ی وهی نت 1۲ 
اشاره ی بش ۱ 
الزجا ۱۲۸/ ۱۷۸[۱۱] ات کل ی کت مر یک یس تم 
الڑجل ۱۸/۱۱۳ TSE GT CO TS‏ 
اشاره COE E O E O E O HT FE EEE‏ ی 
الزسم ۸۷۱ ۷ و ی ی خر کی سرد جک خر O‏ سس سس اج نع گوس یت 7 
رطوبات العین ۱۱۵/ ۱۲ Oe EEE E E O O E E EE EEE,‏ 
الزعشه ۱۲۳/ ۱۷۹[۱۱] E E e E E E E‏ 
اشاره Oe E E EE ELE E LEE E EE O E E E‏ 
الزمد ۱۲۳/ ۱۸۰[۱۸] دی ی بو تکیت بیع 9 مر و O‏ 
الزوح ۴/۱۰۶ ود هش ده NOE E O O‏ 
الزوح /٩۲‏ ۱۸۱[۶] بر ی هی سوت وود تسرد وت فا جر E E‏ هت و وود 4و E‏ کت هن 
اشاره OTE E E E E OE EE E E OE AE PE O HE PE EEE‏ 
الروح الحيوانية ۱۰۶/ ۱۸۲[۷] و ی هس RO e a‏ 
الژوح الطبيعية ۱۰۶/ ٩‏ ده موش یوخ O O‏ 32 13 
الزوح النفستِة ٩/۱۰۶‏ م کش بت مش تک بش فد 3 1 
الزياضية ۱۱۶۷ ۱۰ هش تسه عم هه بیع تب سه ی مشق سهب شش دش هرن شم ده مت شهب e‏ مس جیسب بت سب هس ۱۶ 
الزیاضی ۸۹ ۱۰ هس یت کت ی ی ی مس 1۳ 
ریق المعدة ۷/۱۲۷ ی مج کی ی و ی کت 1 
الڑکام ۸۱۲۳ ۱۲ O TT‏ 
اشاره ی سک که یت سس لو و فی گتس حو کسی عف تس سس سس 1۳ 
السابقة (الاسباب ) ۱۱۰۷ ۵ ی ی ی تست ی ی 


الشبات (سرسام سرد) ۱۲۱ ۱۸۳[۱۸] تب ۱۳ 
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الشبل (پوشیده شدن حدقه به خون و رگ) ۱۲۴/ ٩‏ اس ا ط بت ساب دب یت دیس 2 
الشرسام (تب گرم) ۱۲۱/ ۱۸۴[۱۲] میب یی E‏ اد یدود امک مس تست ۳ 
الشرسام ۱۴/۱۲۶ هک یک و ی تا ی سم اه هه E O‏ 
السرطان ۱۲۹ ۱۸۶[۱۷] ک GR‏ 
اشاره MM TE Gg GEG TTT ES‏ 
الشعفة (ریشی سر) ۱۲۰/ ۱۸۷[۱۸] AVE‏ 
سفاسیموس ۲/۱۶۲ رک بیج کی تایه اکن جوا ره 3ب دوع مد میم( ی ی تیه ی وس کی توس 1 
سقوسیس ۱۲۴ ۵ هو هت و مه ی E‏ مه وه اد اشم یوسب 2 
السقی ۱۱۲۷ ۱۵ ی 2 تیف تج و ی ات ۱۱ 
الشکتۀ (خاموش بیفتادن و بی‌خبر شدن ) ۱۲۲/ ۱۸۸[۱۰] AVES LEE‏ 
الشل (ریش شدن شش ) ۱۲۶ 1۸۹[۱۵] هو یاتسد ترس دمن او یگ متا بطم وه و دج هه سیونب وه سس ماو جهن یدیم تن[ 
الشلاق ۱۲۵/ ۱۹۰[۷] دک RV EE‏ 
اشاره MG TS EG GT TT E‏ 
الشلب و الایجاب ۸۱/ ۱۶ تا خا که خ شخ و و که نی وخ سه ع خه وه هه عم e‏ 
سلس البول ۱۲۸ ۱۰ ی وتو هت کی ی اوه کسید سید و و تست 11 
اشاره e E E E E E E‏ 
الشلعة ۸۱۳۰ ۱۹۱[۵] ای دی ی کی فا اک شش کیک دی تا کی ای هس MM‏ 
الشمة ۸۸۶ ۱۰ مه تس دس کدی با سا سیف برجم جوم تک تکام و سیگ a‏ تست ۱ 
سنوخوس ۱۶۱/ ]۱٩۲[۹‏ رم تسش میتی ی O‏ و تس جیسب سیب ید11 
سوء المزاج ۱۷۰ ۱۷ ی صتخم ی ی ی تیب ی 
سیموس ۸۱۶۱ ۱۵ OG‏ وی مر تا ای ی Md MEG‏ 
اشاره هک که هش مق ی بر سس و دتم ما سا رس سس ۱۱ 
السوداء ۱۱۰/ 1۹۳[۱۰] o TD SE‏ 
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الشترة ۱۲۴/ 1۹۵[۱۷] ی و رت وک تم ان کی کت ۳ 
الشحم ۱۱۱۲ ۵ Ee GC GG GC GG Gg GG CG GG‏ 
الشخوص ۱۲۲/ ۱1۹۶[۳] که 
الشرناق (گران شدن پیله) ۱۲۴/ 1۹۷[۱۵] تک ی ها ات ی e E‏ 
الشری (بشترم) ۱۲۹/ 1۹۸[۸] وه وود مت بید بای کل یت وه معا فا 1 م مه تک وس تسه پ ید دق عیرس تجگ مود وه و Nasi E‏ 
شطر الغ ۱۲۳/ ۱۹۹[۱۸] تا کی ده تا E‏ که هدع E E‏ مهافت 1 
اشاره موی ی O‏ رف و ی و lG‏ ۱ 
الشعیرة ۱۲۵/ ۲۰۰[۱۳] E EEE E O E E O RE CE PATE HT HEEE‏ ۱ 
الشقيقة ۷۸/۱۲۱ ک  Il O‏ 
الشوصتة (بادی که در پهلو ایستد) ۱۲۶/ ۲۰۱[۱۱] E CEE E CE O E E O O E‏ ۳ 
الشوون (بند سر درز سر) ۱۱۴/ ۱۳ هوجو ود و کی وگ ع وه یه 3 نس ویدیو دوه من دوب هیصوت گت سیف ٩‏ 
اشاره دک بت کب تب با 3 
الشهدية ۱۲۰ ۲۰۲[۱۸] e‏ سک وب ی ود و و وی که یک و ۱۶ 
الشهوة الكلبية ۱۲۷/ ۲۰۳[۱] E E‏ تب ۱1 
الشیء بالفعل ۱۸/۹۰ 0 
الشیء بالقۆه ۹۰/ ۱۶ هش شوه مه ی و2 ی تا شون که تون تشون خسن هه مک هه اوه جوم وه E‏ 
الشيوخة المرضية ۱۳۳/ ۲۰۴[۱۳] رین دیدن یط اش E‏ ادا تیه ی کج سب شید 3 
الضافن ۱۱۱۷ ۵ هت سیم و عم ما دب و یط سیگ تیاه هن تسش e eee‏ 
الضالب ۱۱۳۳ ۱۸ ی ی مت ی ٩‏ 
اشاره ی کی ی ی یف رت ی ری گس ۱ 
الضخة ۸۱۱۷ ۱۳ E E E O GT‏ 
الضداع ۱۲۱/ ۲۰۵[۱۶] گت شم م تم یی مب تساه بات موف سم سوت ملیف تم دمص شم تم بو مت 1 
اشاره ی یگ دی ای ی اس نک دا توت سنا سس تک کت ی ی ۱ 
الضدر ۱۱۳/ ۱۱ یک ی ۱۱ 
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الضدید ۱۱۰۹ ۱۸ مه ی ا 
الضرع ۱۲۲ ۲۰۶[۵] ی کب خی بصعت سید ی کت کی وس سس 1۱ 
الضفاق ۲۰۷۱۸/۱۱۷] ای من ره شا ها یمه ده ددص ی کی ۱ 

E yT اشاره‎ 

الصفراء ۱۱۰/ ۲۰۸[۹] وم ها رو 9 6ب جر و زک E E‏ 
الضلع ۸۱۲۰ ۱۳ E E‏ تپ هت ی 2 ۶۱ 
الضمم ۱۲۵ ۲۰۹[۱۵] TOT‏ وف ۱1 

۱ e O I O A E EY اشاره‎ 

الضورة ۹۳/ ٩‏ ع وی و مر کف هی وت ی TE‏ 
الضرس ۱۲۵/ ۱۷ E‏ ان 
الضفدع ۱۲۶/ ۲۱۰[۲] کی سر تک سیون و سرا ره ترا کی ی هو ات سا د ات3 وی اسهم دید سب اس رو و ییات شش وب نگ تب فد ۱۳ 
طاطر طاوس ۱۶۱/ ۲۱۱[۱۲] ده ی E‏ هه و O‏ کته 2 هه و E‏ 

NEG CT EG GTB TCE اشاره‎ 

الطبقة ۱۷/۱۱۱ E‏ 
طبقات العین ۱۱۵/ ۲۱۲[۱۰] Eas‏ 

۱ 3 E E E PY اشاره‎ 

الطبایع الاربعة ۸۹۴ ۲۱۳۱۱۳] و E‏ ۰ 

الطبیعة ۸٩۲‏ ۱۴۱۴ ۲] ی( 

الطبیعة الخامسة ۹۴/ ۲۱۵[۱۴] TS‏ ی 
الطبیعی ۱۸۹ ۸ E TT O‏ 
طراخسیس ۴/۱۲۴ ی ی 4 ی ی ٩۳ E‏ 
الطرش ۱۲۵/ ۲۱۶[۱۴] هت رت ی مس ی مت یب سیب سس 11 

اشاره ی کیت سین ۱ 
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طریطاوس ۱۶۱/ ۲۱۸[۱۱] ی ی ی ی 


الطلموخی ۴/۱۶۳ ای وک یت ی و 


طواسیس ۱۲۴/ ۸ کی ا ی و ا کک ای ی 


طينة العالم ۹۳/ ۱۸ E‏ ره 
الظفرة ۱۲۴/ ۲۲۰۱۱۱] E E‏ 


العدم و الملكة ۲۲۱[۱۴/۸۱] ETE‏ هو و ره موجه E‏ 5 و ره 


ESE E EEE e ١ /۷۵ العرض‎ 


TN N DR ۱۷ /۱۱۰ العرق الضارب‎ 
با‎ EE E EE E E EE I EEE EET FES ]۲۲۲[۱۷ /۱۱۰ العرق غیر الضارب‎ 


العرق المدینی ۱۳۰/ ۲۲۳[۱] ی ی هم TG‏ تم تا شا را تست متس 


العرق التابض ۱۱۰/ ۲۲۴۱۱۷] ش هی وم مکی تفس میت مگ ی دس هتسه عم تس مس یس سم 


عرق التسا /۱۳١‏ ۱۷ سس CR‏ رد N CO ICG GG‏ 
العشاء ۱۲۵/ ۲۲۶[۵] که هی د د ت د دد ج د و ا دد 
العصب الثابت من الذماغ و النخاع ۱۱۱/ ۲۲۷۱۳] ت ی تسه تا هس تا ی ی یسیو یو 


e Ê e E eS ee ۸ /١١١ العصب الثابت من العضل‎ 
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العصب النابت من العظام ۱۱۱۱ ۵ اد ای دیاش یا با دید یم ده مب مه با ا ا ا باه عبط یه دم هب اب م2 2 
اشاره ی ی ۶ 
العضلة ۱۴/۱۱۱ ا 

۱۳ ۱۵ ۸۱۱۱ العظم‎ 
۱۱ lG ی و‎ IG TB اشاره دی و‎ 
E EE E E E N E E ۸ ۱۱۰۸ العضو‎ 

العضو الالی ۸۱۰۹ ۲۲۸[۴] بر دعر ی ری کرادت مج ود بح دمتعم گید دید سوب سب سوت ۱ 

۱ E E CE E EET ]۲۲۹[۱ /۱۰۹ ) العضو المتشابهة الأجزاء (اندامهای یکسان‎ 

العقل ۸۹۰ ۶ کف و در تک و 2 ۲۱ 

QV EEE EEE EELS ]۲۳۰[۹/۹۰ العقل الانسانی‎ 

العقل بالفعل ۹۰/ ۲۳۱[۱۴] وا جیگ سروب E‏ ید دی دیا دوه وس دوس ددع a‏ 
اشاره E e O E E I O E ET‏ ۱ 
العقل بالقوة ۸۹۰ ۱۲ میاه وت جع ده سرد اس سره دب درو دم مت E e N‏ دج کب یاه کج د او کدی دید ی ٩‏ 

العقل الفغال ۹۰۰ ۷ تسد هدع دهد دهد شخ دش اه ده دادم هک ددع کی اد اه ده بش و دج دش و دود ده ده ده ات ده دید دای ده دهد ده ده گم جع 2 دم دج ی 2۶ ٩۷‏ 
اشاره گم بیع عبر دک سر ی تک و وم تم و یج و ۲۱۱ 
العناصر الأربعة ۹۴/ ۱۲ E A EE TE ITE HIE‏ | 
العنصر ۹۴/ ۲۳۲[۵] Ae E E‏ 

العنق ٩/۱۱۳‏ شک سای سس تبحم درگ دنه وت تسیب مس وس سس تس یت ۱۱۱ 
اشاره یک ی ۱۱ 
الغاذية (القوة ..) ۱۱۰۴ ۱۵ E E CT‏ 

الغدد (دزينه ) ۱/۱۱۲ ا وھ ج ر کا کت ی ی یی کیت د ی و ا 

الغرض ۸۶| ۲ تست مادک سل یم وه بخ Ae e‏ 
اشاره ی کت یت ۱ 
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الغضروف ۱۱۱ ۲۳۵[۱۵] یی رس ی نیع مت ی A‏ 
الفالج (سست شدن دست‌وپای) ۱۲۲ ۲۲۶[۱۶] ی با ییاد GG‏ کی e‏ 
الفتق ۱۳/۱۲۸ ی سم ام سیب من ا 
اشاره E yT‏ 
الفرسة ۸۱۳۱ ۲۳۷[۴] ی 
الفساد E E E E ۵ /۹٩‏ 
الفصل ۷۵/ ۱۴ و ید ی تک ی ام دک بیس یی 3 و بای وم بت هی با ی 2 ۱3 
الفعل ۲۸۹۰ ی و 
الفعل المركب ۱/۱۰۶ O O‏ 
اشاره E‏ مه ی 2 ۱1 
الفعل المفرد ۱۰۵/ ۱۷ یت دا وس بخ یم کی یی N‏ ی ی 3 ۱13 
الفلسفة ۳/۸۹ ۱۰ 
الفلسفة العلمی ۱۸۹ ۶ E E E E‏ ی E E‏ 
الفلسفة النظری E O E O O N ۵ /۸٩‏ 
الفلغمونی ۱۱۶۲ ۱۵ ی یی هه E E‏ ۳ 
اشاره O E‏ ی 
فلک البروج ۹۴/ ۱۷ e‏ 
الفواق (زغنک) ۱۲۶/ ۲۳۸[۹] وك ا مریم سیم موی ا سرد ی 
اشاره ۹ 
القاثاطیر ۱۶۳ ۲۳۹[۵] دص اس E‏ رم کی و م1۳ 
قاطوخس ۱۲۲/ ۲۴۰[۴] و یی کر و تس یاه ی میتی ام یی ترا کم خی زمرت کی کت ی ی ی e‏ 
القبائل ۱۲/۱۱۴ یذ 
قرانیطس ۶۲/ ۲۴۱[۳۱] با رک اه ی ی ی ی ۳ 


قریاقیموس ۱۶۲/ ۱۱ ا ا ی ا 
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اشاره GT‏ ی اک ۱ 
القرو ۱۲۸/ ۱۸ مک و هب و و ی ۳ 17 
القسمة ۸۶/ ۱۳ ذ 
القسمة ۸۸۲ ۱۳ تس a‏ 
قصبة الرَئة ۱۱۱۵ ۱۸ ی TT‏ 

القفارات ۸۱۱۵ ۱۴ ۱2 

القلاع (درد دهن) ۱۲۶/ ۲۴۲[۱] وج ی جع ده یبن دیدمت ییحی یج خی دیاب اتب عیام اه مب هه وت سس 1۳3۳۲ 
اشاره ۳ 
القمور E O ۱۸/١۲۴‏ دپ ی E‏ 

القولنج (بسته شدن طبیعت) ۱۲۸/ ۲۴۳۱۵] EYEE‏ 

القولون ۱۲۸/ ۲۴۴[۵] اک وم بت بح بو ۳ 9 و ی یس ی ما ی ی VES E E‏ 

القولون (۱۲ /۱۱۶ (6010۲ E O‏ 
اشاره E YS‏ 
القوة ۱۰۲/ ۲۴۵[۱۷] N O N‏ نت ۱ ۱ 
القَوَةُ النْطفية ۱۹۰ E E E E EL ٠١‏ 
القَوّی الحيوانية ۱۰۵ ۲۴۶[۸] 1 
القوی التباتية ۱۰۵/ ۲۴۷[۷] TS‏ 
القوی التفسانية ۱۰۵ ۲۴۸[۱۱] ستس ی معی هه سای سوه رگ سره هموح مهم یدزی دسج مسب میس رم و ی ی 
القیاس ۸۴/ ۱۳ یک کید ی و کی ی ی ی ی ی ۱ 
القنية ۳۱۸۰ موز ویر جنی دیرادن یم لید نیبام رباج نیس وی یم وید وا میم جاگ یو ریا ینوی سیم سب بن بو ن مسا ۲ 19 

القیفال ۱۱۱۷ ۲۴۹[۲] اس و اک یک سا رب یک تا ی ی اس سب 1۳۳۲ 

الکابوس (گران شدن اندامهای مردم) ۱۲۲/ ۲۵۰[۱۳] رم او تم و سی یی سس موس وس متسین یود مومسم ماسجا یمس دس مه 11 
اشاره ی و کی کت یکی تور کی ی ای ی ی ی و کی EE‏ 


فهرست 
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الكمَية ۸۷۸ ۱۰ ی 


الکواکب الثابتة ۱/۹۵ 1 


E O EN ۴۸۹۵ الکواکب الشتیارة‎ 


E ۴ /۹٩ الکون‎ 


EE EE ]۲۵۲۱۱۴ /۹۳ الکیان‎ 


الكيفيِة ۸۷۸ ۱۳ اک( 


لیفوریا ۸۱۶۳ ۳ کی کت 


[melancholia) ۱۲۱/ ۱۶۰ ۱۶۲۱ المالیخولیا(۶]۲۵۸‎ 


E SEET TEE TEDE ٩/۹۵ الکیفیات الأربع التهات‎ 


الکیموس ۱۶۲ ۲۵۳[۷] ی( 


E O EO ]۲۵۴[۱۳ /۱۱۱ اللحم‎ 


اللحم المطلق ۸۱۱۱ ۱۱ 


المادة ۱۹۴ ۵ هی ی ی 
المادة ۸۱۲۳ ۱۶ O E CEE OIE E‏ 


الماشرا ۱۶۲/ ۱۷ یو وی خ وین برع هرهم تنعل مهو 


۳ [mania) ۱۲۱/ ۱۷۰۱۲۶ المانیا(۷]۲۵۹‎ 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ صفهه ۲۳۲ از ب نع 


الماء التازل فی العین ۱۵۲/ ۲۶۰[۱] 


المخدومة (القَوَهُ ..) ۱۰۴ ۴ 


المذبرة (القوَة ..) ۱۰۵/ ۱۱ ا 


المرض الحاذ ۸۱۶۸ ۱۵ ی 


المرض الکاهنی ۱۲/ ۲۶۲[۷] مک 


المتباينة ۸۷۶ ۱۷ ی 
المترادفة الأسماء ۱۷۷ ۵ a‏ 
المتفقة الأسماء ۸۷۷ ۲ ی 
المتقابلان ۲۸۱/ ۲۶۱[۲] E‏ 


المتواطئة ۷۶/ ۱۴ ی 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ 


المصوّره (القوَة ...) ۱/۱۰۵ ا 


LS ]۲۶۴[۱۱۳ /۱۶۱ المطریطاوس‎ 


المعی الاثنا عشریّ ۱۱۶/ ۲۶۵[۵] ی ۳ 


المعی الاعور (روده یک چشم) ۲۶۶[۱۰/۱۱۶] 


المعی الذقیق (روده باریک) ۱۱۶/ ۲۶۷[۱۰] ی 


المعی الضائم (روده روزه‌دار) ۱۱۶ ۲۶۸[۷] و 


المعی المستقیم (روده فراخ) ۱۱۶/ ۲۶۹[۱۳] ِِ 


e ۱۶ ١۲ /۶۹ الموضوع‎ 


المولده لو ..) ۱۰۴/ ۲۷۱[۷] 


المرض المستعاذ منه (بیماری پناه بر خدا) em‏ 


المرض المزمن ۱۶۸/ ۱۷ TS‏ 


المزاج - ۱۰۰/ ۲۶۳[۱۴] ماش 


صفهه ۲۴ از بسع 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ 


التار الفارستة ۱۳۰/ ۲۷۲[۱۱] د 


الناصور (ریشی که بر گوشه چشم افتد) ۱۱/۱۲۵ 


التاطق ۸۷۵ ٩‏ سب 


التبض البارد ۲/۱۳۸ و خی تیا دی 
التبض البطتی ۱۳۶ ۲۷۴[۱۴] EE‏ هد 


التبض البعید الوزن ۴/۱۳۸ O‏ 


التبض الخار ۱/۱۳۸ کت E E‏ 
التبض الحسن الوزن ۱۳۸/ ۲۷۵[۸] ا 
الثبض الخارج عن الوزن ۱/۱۳۹ بت 


نبض الخاوی ۱۳۷/ ۲۷۶۱۱۲] 2 


الثبض التّودی ۱۸/۱۴۱ وی ای ی کی 


الثبض الزخو ۸۱۱۳۷ ای وس ای یی 
التبض الشریع ۱۳۶/ ۲۷۸[۱۳] اه 


التبض الشیئی الوزن ۱۳۸ ۲۷۹۱۸] ۲ 


التبض الشاهق ۱۳۶ ۲۸۰[۴] 4 


1 ER ۱/۱۳۴ التافض‎ 


19 E ٩ ۱۱۶۷ النافه‎ 


صفهه ۲۵ از بلع 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵۱۰۵۵۲۳۲ 


الثبض الضغیر ۱۳۶/ ۲۸۱[۱۰] 


الثبض الضلب ۱۳۷/ ۲۸۲[۴] ِِ 
التبض الضعیف ۱۱۳۶ ۱۸ ۳۹ 
التبض الضیق ۱۳۶/ ۲۸۳۱۵] ی 
یفن الطویل ۱۳۶/ ۳۸۳۱۲]::-- 
التبض العديم الوزن ۱۸/۱۳۸۰ 
الثبض العریض ۱۳۶/ ۲۸۵[۲].-- 
التبض العظیم ۱۲۶/ ۲۸۶|۹]--.- 
الثبض الغزالی ۱۴۰/ ۲۸۷[۱۲].-- 
الٽبض الغیر المنتظم ۲۱۲۹ ۱۸ ند 

اشاره کوب وب نیو دهد 

الثبض القصیر ۱۳۶/ ۲۸۸[۵]- 
التبض القوی ۱۳۶/ ۱۶ a‏ 
التبض اللین ۱۳۷/ ۲۸۹[۶] ا 
التبفن المتدا رک ۱۳۸ ۶ ا 
الثبض المتفاوت ۱۳۸/ ۲۹۰[۶].۔ 

E E اشاره‎ 


الثبض المجانب الوزن ۱۳۹ ۲ب 


التبض المختلف ۱۳۹/ ۲۹۲۱۱۰]. 


النبض المرتعد ۱۴۲/ ۱۸ ات 


التبض المستقیم الوزن ۱۳۸/ .٠۶‏ 


الٽبض المستوی ۱۳۹/ ۲۹۳۱۸].- 


صفحه +۲ از بسع 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ 


النحو المستعمل فی الکتاب ۱۸۸ ۲ 


التخاع ۸۱۱۵ ۳۰۲[۱۵] رو وس یوج 

اشاره ی تک 

التزلة ۸۱۲۳ ۳۰۳[۱۴] مش سر 
النفس ۰۲/۹۱ ۳۰۴[۱۶] کی دی 
التضج ۱/۱۶۷ 1 
التفض ۱۶۷ ۱۵ کی e‏ 
الثقرس (درد بند پا) ۱۲۹/ ۳۰۵[۶].-- 


الثبض المنتظم ۱۳۹/ ۱۵ بو 


التبض المنخفض ۱۳۶/ ۲۹۸[۶] ا 


الثبض المنشاری ۲۱۳۲ ۳۹۹[۴] ی 


الثبض الموجی ۱۴۱/ ۳۰۰[۱۵] E‏ 


الثبض النعلی ۱۴۲/ ۳۲۰۱[۲] 2 


صفهه ۲۷ از بسع 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷۷ صفهه ۲۸ از پلا 


اشاره 2 تیش تمس دس رادشه کی اس اماب دام اناد دی ویو کے یت امتح تا بت م ےک با دی نیب یتست دیس سید 1٩‏ 1 
التما ۸۱۹۷ یذ 
التمله (هزار چشمه) ۱۳۰/ ۳۰۶[۸] ه عم و ای E‏ ی E E‏ ۱۱ 
اشاره تیه سای بت سس دا یواست ودب یبال سب و تسدب تم باس بلس تیک یکبس یت بل سس یی ۲1۱۹ 
الواصلة (الاسباب .) ۱۰۷ ۶ مد هی هی هد دید مود ده دید جک تاد میت کدی خاد موه دیداد موی میت خاد بل هدید داد میت دا دید دس سک مب کل 3 ۰ ۱۱ 
الوباء من الامراض ۱۳۱/ ۳۰۷[۶] I‏ 
وجع الورک (درد سرین) ۱/۱۳۱ کک ا ا کک ا ی 
الوخم ۶/۱۲۷ e E O O E E‏ 
اشاره دی ی ER E E N‏ ۱( 
الورد (تب هر روزی) ۱/۱۳۴ I N O‏ 
الوضع و النصبة ۸۷۹ ۱۶ بت درب دنهد ش یط کب سب دی دسا اد سل خی دک باه دس داد ی مدب دک دک ددع دبا اعد کات سس اد دی واه دبع دب یه ]1 
الورید ۱۱۰/ ۱۸ i O E O E E E‏ 
الهیضة (پیچش شکم از ناگواری طعام) ۱۲۷/ ۳۰۸[۸] تون فد ددعت جک او و او جک بوک دمص اون میس دم و و کف ی 1[ 
الهیولی ۹۳/ ۱۲ PERE‏ 
الهیولی البعيدة ۹۲ ۱۶ یه دهد بو تاد مد اج ید باه مک دب اد دا دب و دب دب مد با یی سم ی سب ۹ ۱۲ 
الهیولی القريبة ۱/۹۴ هه هد ی وه شوه کته مه دوم عم هو که نو هشوخ هدع د E‏ 
اليد ۸۱۱۳ ۱۷ ی ی ی E‏ ی ی ۱۱ 
الیرقان (زردی) ۱۲۷/ ۳۰۹[۱۲] رداص کوج سس E‏ سم ی سید وم سس سس بجاو یوم دام یمه سب دایم سسوم سید مهبم بت م1 1۲ 
یفعل ۸۱۸۰ هو مت مب ود بوسر کی و کی دا موی تم مب بت اه کی تیا اه یج خی سب بای ی کب ۷ ۲ 
ینفعل ۱۱/۸۰ که ۳ ۲۲ 
یوم با حوری ۸۱۷۲ ۶ ای سر شا مات جک بشید یمه مب هد تاه تا شرس بت مره دی رتیه بات شتا ی ی ی ا 
اشاره کوک دی ماه تست تا دنه برجم ماه مس مه تس سب تسه سس ۲۲ 
برخی از کلمات تفسیر شده در کتاب اوه و هه باه اه ات تیب ی بیج میت سیک تنس[ 1[ 

۲ ابن مطران و بستان الاطبّاء ذ 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹ از بلع 


اشاره Ty‏ 
احوال و آثار ابن مطران ااا اا یا نیبم اما اساسا ای ا ا ا ۷ 
ترجمه و تلخیص کتاب بستان الاطباء ی یف ا ی 

۳ رساله ابو ریحان بیرونی در فهرست کتابهای رازی س.«ببس«س«««سآظظ۱ 
اشاره یه ات وت O‏ نو دون وت رواد مس وگن AEE‏ 
ترجمه رساله ابو ریحان O‏ 11۱ 
کتابهای او در پزشکی E E E E E E E E E U‏ ۱ 
اشاره a E E E E E E‏ 

PY E EE O e ED EER ES طبیعیات‎ 

منطقیات ۲ 
ریاضیات و نجومیات رو ی ی یت و 3 2 ۳۱ 
تفسیرها و تلخیصها و اختصارات E E E BIE EI E‏ 1۳ 
فلسفی و تخمینی ب-پب--آسسسسسسسس«س«س«««س«س«س«س«س«س«س«س«س<-س«<س-«--سسس۱7 

ما فوق الطبیعه ۱ 
الهيات E en e‏ 

کیمیاییات PE EEE‏ 
کفریات هس هس هه رس اه رس هه ره مر هه مرسمه هر که ا 

در فنون مختلف هر هه ی کک ج هه مر کد و ی ا و و وود دم مسا دم ی 222722 1 1۶ 
جدول پزشکان ۵۴۷] A a E E‏ 

۴ رساله حنین بن اسحاق درباره آثار ترجمه شده از جالینوس اه مر ام سس همسجم داماد مد دمم ات222 2-2222 ۱۷/۷ 
اشاره ستص سیب ری وراه اما یی کرو جع تیاه یعس روا روا ای دصر یی کون کیت او کر مر یی بو وس N‏ 
حنین بن اسحاق رتسگ و بط وب تسه توس خی تس مسج موی دی دم باه زوس لسن برجم ماه موم مه تس ی 
ترجمه رساله ج ‏ ه نج رب شا ده شوه ات شیم بای ردب کات کته تم دام تج بت ماب ان ماش دام دز بای شا ادخ شب سره هس a‏ عم یساش ام ۱۱۱۷/۸2 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۰ از بسع 


۱. فینکس ای شب ا کے م اس د باه تب ی بط یی باس رتیت ا ض یه باه بل سب ین بیط ا 
۲ فی مراتب قراءۀ کتبه ( 
۳. فى الفرق بسپس+۰-سسسسسسسسسسسس««««««««««««سسس۱(۷ 
۴ فى الصناعة الطبية یی مت هت مه هت کیب e‏ 
۵. فى النبض الى طوثرن و الى سائر المتعلمين ی ALE O E E E‏ 
۶ کتابه الی اغلوقن A N N‏ 
۷ فى العظام CORDELE EE EE‏ و بای و ی هب WATE E‏ 
۸. فی العضل AT SELE E‏ 
.٩‏ فى العصب NAE E E E E E‏ 
.١‏ فى العروق VAYE‏ 
۱. فی الاسطقسات على رأی بقراط E E E E E E‏ 
۳۲. فى المزاج AE ES‏ 
۳. فى القوى الطبيعية ME O SS‏ 
۴. فى العلل و الاعراض AE E‏ 
۵. فى تعرف علل الاعضاء الباطنة 1 
۶. فى النبض و ی کج 122[ 
۷. فى اصناف الحمیات ی ی ی ی ی ی E‏ ۱۳ 
۸. فى البحران واک و و و ی 
.٩‏ فى ايام البحران TS‏ 
۲ فى حيلة البرء او و اا میج که ان سا درک میم دس سوب تسده ی 1۳۱ 
۱ فى علاج التشریح کرد دلب رود وا مه و یر تیب خی او که ی اه سا کب یس1۳۱ 
۳ فی اختصار کتاب مارینس فى التشریح AA E‏ 
۳ فی اختصار کتاب لوقس فى التشریح هه همه سره هم و هه ومع ا 


۴ فيما وقع من الاختلاف فى التشریح ا 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 WWW.Gha€ iye‏ 


۷ کتابه فی علم بقراط بالتشریح 9 
۸ کتابه فی علم ارسسطراطس فی التشریح E E REE‏ ی 


٩‏ کتابه فیما لم یعلم لوقس من امر التشریج ی 


۰ کتابه فیما خالف فیه لوقس E E E‏ 


۳ کتابه فى اختلاف الاعضاء المتشابهة الاجزاء E‏ شا ید تایب کت شکب eh‏ 


۴ کتابه فی تشریح آلات الصوت دهد برد هط ی که دا عم ده E‏ دب 5 مب داسف ید شاد تدش 


۸ کتابه فی الصوت E E‏ 
٩‏ کتابه فى حركة العضل ی ی ی 
۰ کتابه فى اعتقاد الخطأً الذى اعتقد فى تمييز البول من الدم E E E E‏ 
۱ کتابه فى الحاجة الى النبض E‏ یس سکن 
۲ کتابه فى الحاجة الى التنفس کر و دس هگ میدیم ا و موه موس تیم با و 
۳ کتابه فى العروق الضوارب هل يجرى فيها الدم بالطبع ام لا ت ت 
۴ کتابه فى قوی الادوية المسهلة E E DS‏ 
۵ کتابه فی العادات ا 
۶ کتابه فی آراء بقراط و فلاطن سوق ب و ا د و 
۷ كتابه فى الحركات المعتاصة المجهولة ا 


۸ کتابه فى آلة الشم 1 


صفحه ۳۱ از بذع 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6/۵۲۲۱ ۱۷۷۷۷۷ 


9 کتابه فى منافع الاعضاء ی 
۰- کتابه فی افضل هيأت البدن ی 
۵۱ کتابه فی خصب البدن هس 
۲ کتابه فی سوء المزاج المختلف ی 
۳ کتابه فى الادوية المفردة ی ی و 
۴ کتابه فی دلائل علل العین 2 
۵ کتابه فی اوقات الامراض تیب 
۶ کتابه فی الامتلاء 2 


۷ کتابه فی الاورام e‏ 


۸ كتابه فى الاسباب البادئة التى تحدث من خارج البدن 


TT كتابه فى الاسباب المتصلة بالمرض‎ ٩ 


۰ كتابه فى الرعشة و النافض و الاختلاج و التشنج ا 


۱ کتابه فی اجزاء الطب O‏ 


۲ کتابه فی المنى E‏ 


۳ کتابه فى تولد الجنين المولود لسبعة اشهر E‏ 


۴ کتابه فى المرة السوداء ES‏ 


۵ کتابه فی ادوار الحمیات و تراکیبها 7[ 


۶ جملة کتابه الکبیر فى النبض سک ی سب 


۷ کتابه فی النبض یناقض ارخیجانس وکسم سب 


۸ کتابه فی رداءة التنفس N‏ 


٩‏ کتابه فى نوادر تقدمة المعرفة ی 


۰ کتابه الذی اختصر فیه کتابه فى حيلة البرء e‏ 


۱ کتابه فى الفصد E‏ کر کی اد ی 


۲ کتابه فی الذبول EE‏ 1 


صفحه ۳۲ از پع 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵۲۱۰۵۵۲۲ صفحه دل از بسع 


۳ کتابه فی صفات لصبی يصرع هس باس e e‏ ترس سس امک اه بدا یس باه دا رم Ase a‏ 
۴ کتابه فی قوی الاغذية VY a a SR e‏ 
۵ کتابه فی تدبیر الملطف سا هط سس ام سا سا ما ام ماه اه هماخ مه اه مه ما ما ده همم ده مشب 1٩ ٩2‏ 
۶ کتابه فی الکیموس تیم تایب تیرومام پم ردو ب کدی بوا یب بر دبای لیبس E e‏ سل اب سیب یی ۱ ۶ 
۷. کتابه فی افکار ارسسطراطس فی مداواۂ الامراض E e e e‏ ۱( 
۸ کتابه فى تدبیر الامراض الحادة على رأى بقراط EEE EEE‏ 
٩‏ کتابه فی تر کیب الادویه Se O O O CC O E E E‏ 
۰ کتابه فى الادوية التى يسهل وجودها EE E O O‏ 
۱ کتابه فى الادوية المقابلة للادواء O O‏ مس E‏ 
۲ کتابه فی التریاق الی بمفولیانس وی دهد E O‏ 
۳ کتابه فی التریاق الى فیسن -پبپب-بپب.بسس 7۷ 
۴ کتابه فى الحيلة لحفظ الصحة یا EVIE‏ 
۵ کتابه المسمی ثراسوبولس ار ار ار ار ار رم مر مر رم رم رم رم ام عم عم معا مس اد ام مد 2 2[ ۶ 7 
۶ کتاب فى الرياضة بالكرة الصغيرة O‏ ی ی ی ی ی ی ی ی ی رز 
۷ تفسیره لکتاب عهد بقراط ده O RCN‏ ۲۳۳ 
۸ تفسیره لکتاب الفصول O E ES E‏ ۳ 
٩‏ تفسيره لکتاب الکسر O O O CR CR NS‏ , 
٩‏ تفسيره لکتاب رد الخلع EVE ۳ ARS AE A AE A E e A e‏ 
۱ تفسیره لکتاب تقدمة المعرفة اک بل کی هت دام ددع ای دا کاس اه یس تعاس ی سا سک یی ۱۳:۲ 
۲. تفسیره لکتاب تدبیر الامراض الحادة مه ی دعس شعاد وف سس اند با گس دس ی دی دک EVE‏ 
۳. تفسيره لکتاب القروح ا کے کا ا کے ا ا ا 
۴. تفسیره لکتاب جراحات الراس کا و ا د ت سس دس ای ۱ 
۵. تفسیره لکتاب ابیذیمیا دا بل ات وک وا دی ا شید کات دیتاسا تشگ ا کاس سا تس دی سس ناگ سک سس ۲۶۲ 
۶ تفسیره لکتاب الاخلاط ۳ TT E‏ 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه کال از بسع 


۷ تفسيرة لکتاب تقدمة الانذار ما ی ی ی E‏ 
۸. تفسیره لکتاب قطیطریون یت ی وا اه باب لت ما ای بای دای بات ما ابا میب ماگ 
٩‏ تفسیره لکتاب الهواء و الماء و المساکن مه ی یش ی EE E‏ نع ۱۳:۲ 
۰ تفسیره لکتاب الغذاء هقی ی e‏ یت ۱۲ 
۱ تفسیره لکتاب طبيعة الجنین ی و I NE‏ 
۲ تفسيره لكتاب طبيعة الانسان e e E E E E E‏ ۱ 
۳ کتابه فى ان الطبيب الفاضل فیلسوف E E E E E‏ 
۴ کتابه فى کتب بقراط الصحيحة و غير الصحيحة تک ی 2 ۱۲۶ 
۵ کتابه فى البحث عن صواب ما ثلب به قواینطوس اصحاب بقراط الذین قالوا بالکیفیات الاربع ۱۶ 
۶ کتابه فی السبات على رأى بقراط ERE‏ 
۷ کتابه فی الفاظ بقراط ۵ O‏ 
۸ کتابه فی جوهر النفس ما هو علی رأی اسقلیبیاذس هه وتو همع جع E I E‏ 
۹ کتابه فى التجربة الطبية توف دص دی O E E‏ ی تس ی E‏ 
۰ کتابه فى الحث على تعلم الطب EE SRE‏ 
۱ کتابه فی جمل التجربة[۶۲۵] یب و ‏ که بجط ای یب ختییا ومع یی تس E‏ 
۲ کتابه فی محنة افضل الاطباء E N O‏ 
۳ کتابه فیما یعتقده رايا بت ی بات کی بت سل سید مس میس اک کال مهد یط گت بت دیب کیش سای یگب اه دس یسیع گیب هس سا ابیت > ی ۳۶ 
۴ کتابه فى الاسماء الطبية Ry‏ 
۵ کتابه فی البرهان کی کی ی ی ی مک E‏ 
۶ فى القیاسات الوضعية رد هس در یه هم ی مس دی یت ۱2 
۷ فی قوام الصناعات ی ی ی ی E‏ ۳ 
۸ کتابه کیف یتعرف الانسان ذنوبه و عیوبه دبس سید جسو عیو مس مومس موه یزیمم سم مه بیع تس م۲۱ 
۹ کتابه فی الاخلاق ی رد E‏ اه هم ی ی هت ی ۱۳۵ 


۰ کتابه فی صرف الاغتمام رباص وتووی تس ی ی ۱۳۱۱ 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰۵۱۵۵۲۱۱۷۵۲۰6۵۲۲ ۱۷۷۷۷۸۷ صفحه ۳۵ از بسع 
۱ کتابه فی ان الاخیار قد ینتفعون باعدائهم a eas a‏ | 

۳ کتابه فیما ذکره افلاطون فی کتابه المعروف بطیماوس من علم الطب PEN E E Rs‏ 

۳ کتابه فی ان قوی النفس تابعة لمزاج البدن ا ا a a aa a‏ | 

۴ جوامع کتب افلاطون yy‏ ۳ 

۵. فی ان المحرک الاول لا یتحرک مهد ای ی وک ی که و مش سس ی ود موی دعس کسید aes‏ 

۶ کتابه فى المدخل الى المنطق O O OTO‏ ۱ 

TE E I OE O E O EASES کتابه فی عدد المقايیس‎ ۷ 

۸ تفسیره للکتاب الثانی من کتب ارسطوطالس الذی یسمی باریمانیاس سا سم رم سم سم ربمم سم ما سم مب ساب مب ٩‏ ۱۳۶ 

| E O O O N O E کتابه فیما یلزم الذی یلحن فی کلامه‎ .٩ 
۱:۳ تاریخ پزشکان و فیلسوفان اسحاق بن حنین‎ ۵ 
ES lC a E اشاره‎ 

پیشگفتار اه 
ترجمه تاریخ پزشکان و فیلسوفان تم ام و O‏ 2 ۱۳۱۲ 

۶ راهیابی از پزشکی به خوشبختی <<<<<<<<<۱۳۰ 
اشاره E e O E E RR E E E E‏ ی 
احوال و آثار ابن رضوان INES‏ 
شروح بر کتابهای جالینوس ت ت ت ت 0۹ 
تفسیر بر کتابهای بقراط ا کو جک و و وو ی و و ی 
تعلیقات بر کتابهای جالینوس ت ت ت 00۹ 
رد و نقض بر دیگران او ی ا و ا کے ام د ا کو اھ و وا وھ یو ا ای ا ی و ا وی و ا 
تفاسیر و تعلیقات بر کتابهای دانشمندان Ye‏ 
حل شکوک دانشمندان TE N E N I E E E o N I O‏ 
آثار به طبع رسیده از ابن رضوان .سس 
ترجمه راهیابی از پزشکی به خوشبختی هر ره ره سر رم رم سر مر مر رم ت و رم سم سم ی کے دا کے مس د د ۱۳۲ 


فهرست مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰6/۵۲7 صفحه بل از بسع 


اشاره ی یس ی e‏ ی ۲۱۰ 

باب اول. در کتابهای بقراط من ماب دبس یبال میب حاضوت یلعج تیب بات تال اپ طایه ی بای ی من ایس Yaa E‏ 

باب دوم در شناسانیدن بقراط سک م رم سر مسر مسر رم رم رم سم رم سم رم م ت سم سم سم م ما ت م ما سم مد ی ۱۳۳ 

باب سوم راهیابی از پزشکی به خوشبختی دب مسب جوم و ی پو ی و یب کج باب 3 و ۳۱۱ 

۷ گفتار جالینوس در اینکه پزشک فاضل باید فیلسوف هم باشد سسسس<سسس<<<<<<<<<<<<<ن ‏ 
اشاره E O O N 0 O O‏ 
پیشگفتار ا ا ی ا ا ا ا و 
گفتار جالینوس در اينکه پزشک فاضل باید فیلسوف هم باشد و ۱۰۱۰۳۹۵۹ 7 

۸ جنبه‌هایی از علم پزشکی در اسلام ی ی دی ای دود ES E E‏ کی یه کشت TY‏ 
اشاره باس اب ی جاک شاه یات سا دب اد سکس ام یات و دس ط عاد NY EEE‏ 
پزشکی اسلامی و ابعاد مختلف آن سای تج ی تب یب مایت کیان مک سابع ی 
مقدمه TY aE EEE EEE EE,‏ 

TEE O و‎ e E طت النبی‎ 
POLES طب ایرانی‎ 

طب هندی E‏ 

طب یونانی E‏ 
انحصار پزشکی به غیر مسلمانان در دوره‌های نخستین ی کک ی ا کے د ا 
اهمیت و قداست پزشکی ی ی کے کک ھک ےک هکس کے م دک موک کے سس رک کے سا کے سای ماه کک کے کے ی ماش A‏ 9 


جراحی در اسلام ما ی ی ی ی یس ها کی سای سک ی یش ی سفق یت را 
حسبت پزشکی و امتحان پزشکان بات تاد تمه جح مب وا کی دس مش خر ا اوه اه باه هبو[ ۱۳۰۳ 
روش احتیاط در امر پزشکی سا تخس هی مات یت سره سب سا اد تیا ده وگ سس ی ماس گت که دید قاط هه ی ی تب نی هسب لد ی ی 
منقولاتی درباره پزشک کامل تیک سک بت گیب لت گت دلگ برش گت دام دی کااب ات دی کت تا یی کیب ام دمص دا ی سس مس نی سک کیت ی ۱ ۲۲ 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵۲۱۰۵۵۲۲ صفحه ۲۷ از بسع 


E بو کف کیت وت یه تامدخ مت‎ E مقام علمی محمد بن زکریای رازی ورس 5 خی میسقت هه‎ ٩ 
+ e EE E E E E اشاره‎ 
۲۱۱۲ رازی و پایگاه علمی او هس مه شا مخ اد ی کی میتی بت یت سید کی ی دا ی هت‎ 
(1 کتاب رازی درباره «گل خوردن» يا «گل نیشابوری»‎ ۰ 
TO هب‎ O N 6 که‎ DR اشاره‎ 
| E رازی و «الطین النیشابوری»‎ 
در علت زکام ابو زید بلخی در فصل بهارء هنگام بوییدن گل سرخ هن‎ ۱ 
اشاره کار‎ 
زکام در هنگام شکفتن گل سرخ س(3۱‎ 
۱ پاسیخ رازی به شهید بلخی‎ 
آگاهیهایی درباره جراح و جراحی در اسلام اه سا ات اه خاش سا داش تا د تب تسام ساب ا د کو د اهب تاک ای د اه اتب و بات سامت و‎ ۲ 
۳ ۲ 2 و‎ 222 2 ۵ e eee e e ee اشاره‎ 
a e e e e E عمل الید» دستکاری» جراحی‎ 
2۷ جراحی و جراح - ت ت‎ 
E E E N N منابع علم جراحی در اسلام‎ 
[2 ۲ ELLES منابع یونانی در علم جراحی‎ 
۱۲۶ ۵ جراحان عالم اسلام کک ی ید ات کے تب اجب بمب ماگ ا ی مد بط سب باه یک ساب د ده سید ا ی کاس میت‎ 
ی(‎ E E E E E E RS E E SS امتحان جراحان‎ 
الات و ابزار جراحی کے کے یک کے جا کے د کک کے کت ا یک ا کی کا ا ت ا ا‎ 
۱۲۶ a پزشک‌نمایان و جراح‌نمایان کو رور ا ب و اردور و کک و وی و و مس عم کو ا کی کوک ر ت ای م ت‎ 
حسبت پزشکان و جراحان ی سل یتشد اتب بت دب کا سس ما دید سس کات میم کات ی سید کاس کے ےک سس ا‎ 
۲۱۷۳۰ زهراوی و کتاب التصریف تس ت ج تسس ج سره و و ا و نیبم تیگ مس فده میم دم ا گید ی سس هد بت ی‎ ۳ 
۱۱ اشاره ی ی‎ 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.06 WWW.Gha€ iye‏ صفحه ۳۸ از بسع 


اشاره a‏ ی 
مقدمه مولف مس ی ی موم و و که بو وه وم ما ی م3 ۳ ۲۱۲ 

باب اول» در داغ کردن (الکی) یی هت تیا ناجیه تن موامناه تیعضه وتف لین تعاس هگ سس اس تست تس ۱۱/۲ 
ضرورت داغ کردن سر وس کچ وی اعد رت ی کت کی ی تب ۲۰۱۷۰۲ 
چگونگی داغ کردن سر بیمار ی ی ۱ 

باب دوم. در شکافتن و بریدن ی ی ی VOTE‏ 
جراحی لوزتین E‏ ی ی و ی و ری ی BE‏ 
بیرون آوردن تير << 

اخته کردن دی ددم وتات م سم یاه عبات مد تشدرس بت تلع ع دی دشی هت بط تاک جیط دس شب میت باس تب دسست ده تب اطاه تدشب دس تاه قمع ی ۱۲۱۷۶ 

VE SEE ELELE ES الات و ابزار جراحی‎ 

باب سوم» در شکست‌بندی RT E‏ جک NAN‏ 

جا انداختن مچ دست | 

۴ داغ آهنین آخرین داروی دردهاست (آخر الدواء الکی) E Tl ST O‏ 
اشاره و N i‏ 
گزارش یکی از تعبیرات پزشکی در شعر حافظ شید دیهد فو بند دج تیوه باه اک عمط میالع داد مد ماب دحوم دس دی دبرج لدب ودب ددع 2 ۱۳۷۹ 
۵ طرح مقدماتی تدوین داثرة المعارف تاریخ پزشکی در اسلام و ایران | 
اشاره VANE E E E Rl‏ 
تاریخ پزشکی در اسلام و ایران ب+ص++++آ++«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«+«<<س<س<س<س 
مقدمه ات ی کت ی تک کت رتیت هی ی ی ی ی ANS NT‏ 

مواد و مطالبی که در دائرة المعارف تاریخ پزشکی در اسلام و ایران خواهد آمد ب د باب نگ سبط دب یگ ا م 
منابعی که در مرحله اول. مورد مطلب‌یابی و بهره‌برداری قرار خواهند گرفت بمب ینعی ده تال یتایب تکیت ساب دیب a‏ تساه باه A a‏ 
مراحل بعدی تسد سس گس دم هگ سوب دی ابید سیم ماس دح سس کسید هب سای درس دص یه شکتسد ترس یگب E‏ باس هد دس 3 سای بش 7/۶ 

۶ فهرستها دک کی کب یگ دب دب وب سب دج دک نک بردی بکود دلیف جک ده دیع کی هد مب یاه E‏ تین سا یک ۱۲۸۱ 


فهرست مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ™€06. wWWW.Gha€e iye‏ صفحه ۳۹ از بلع 


فهرست نام اشخاص ی اس ای خی ی ی وی تاو مد ات فک E‏ معط 
فهرست نام فرقه‌هاء گروهها و خانواده‌ها E O‏ ذ 
فهرست نام کتابها و مقاله‌ها E E E E‏ ( 
فهرست منابع یج تست یهت ی سب Ve 3 E‏ 
فهرست آثار علمی گردآورنده مجموعه حاضر OV O O O E‏ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰۵۵۲۲ صفحه ۰ا از ب۳عا 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 
مشخصات کتاب 


سرشناسه : محقق» مهدی» ۱۳۰۸ 
عنوان و نام پدید آور : مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران/ تاليف و ترجمه مهدی محقق 
مشخصات نشر : تهران: سروش (انتشازات صدا و سیما): ۱۳۷۴ 

مشخصات ظاهری : بيست و دو» ص ۴۶۴ 

شایکک : بها: ۰ ۹۵۰ریال(جلدنرم)» ۱۲۵۰۰ریال(جلدز رکوب) ؛ بها: ۹۵۰۰ریال(جلدنرم)» ۱۲۵۰۰ریال(جلدز رکوب) 

وضعیت فهرست نویسی : فهرستنویسی قبلی 

M. Mohaghegh, collected texts and Articles on the ۳۱۱5۲۵۲۷ Of... پادداشت : پشت جلد به‌انگلیسی:‎ 
Medicine and Medical Ethics 

یادداشت : کتابنامه:[ ۴۴۱] - ۴۶۰؛ همچنین بە‌صورت زیرنویس 

عنوان دیگر : تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 

موضوع : پزشکی اسلامی -- مقاله‌ها و خطابه‌ها 

موضوع : اخلاق پزشکی (اسلام) -- مقاله‌ها و خطابه‌ها 

موضوع : پزشکی اسلامی -- تاریخ 

موضوع : پزشکی ایرانی -- تاریخ 

شناسه افزوده : صدا و سیمای جمهوری اسلامی ایران. انتشارات سروش 

رده بندی کنگره : ۳۸۳۸/۱۲۸۳ 

رده بندی دیویی : ۶۱۰/۹۱۷۶۷۱ 


شماره کتابشناسی ملی 1 م۶۵ 
فهر ست مطا لب 


پیشگفتار هفت- بيست و دو 

۱. ابن هندو و مفتاح الطب ۱- ٩۴‏ 

۲ ابن مطران و بستان الاطتاء ۱۵۱-۹۵ 

۳ رساله ابو ریحان بیرونی در فهرست کتابهای رازی ۱۵۳- ۲۰۹ 

۴ رساله حنین بن اسحاق درباره آثار ترجمه شده از جالینوس ۲۱۱- ۲۵۴ 
۵ تاریخ پزشکان و فیلسوفان اسحاق بن حنین ۲۵۵- ۲۷۰ 

۶ راهیابی از پزشکی به خوشبختی ۲۸۸-۲۷۱ 

۷ گفتار جالینوس در اینکه پزشکک فاضل باید فیلسوف هم باشد ۲۸۹- ۲۹۵ 
۸ جنبه‌هایی از علم پزشکی در اسلام ۲۹۷- ۳۱۶ 

۳۳۱ 2۳۱۷ مقام علمی محمد بن زکریای رازی‎ ٩ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۱ از پلک 


۰ کتاب رازی درباره «گل خوردن» یا «گل نیشابوری» ۳۳۳- ۳۴۶ 

۱ در علت زکام ابو زید بلخی در فصل بهار» هنگام بوییدن گل سرخ ۳۴۷- ۳۵۳ 
۲ آ گاهیهایی درباره جراح و جراحی در اسلام 2۳۵۵ ۳۷۰ 

۳. زهراوی و کتاب التصریف ۳۷۱- ۳۸۵ 

۴ داغ آهنین آخرین داروی دردهاست (آخر الدواء الکی) ۳۸۷- ۳۹۲ 

۵. طرح مقدماتی تدوین داثرة المعارف تاریخ پزشکی در اسلام و ایران ۳۹۳- ۴۰۲ 
۶. فهرستها ۴۰۳- ۴۶۲ 
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پیشکفتار 
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بسیاری از اهل علم» به‌ویژه دانشجویان» از من می‌پرسند که چگونه به پزشکی اسلامی و تاریخ آن علاقه‌مند شدم و در جریان 
کوشش علمی درباره این موضوع قرار گرفتم و فعالیتهای من در نشر کتابها و مقاله‌هایی در این فن» در چه موقعیت زمانی و مکانی 
بوده است. این پرسش آنان کاملا بجاست؛ چه از سال ۱۳۳۸ تا ۱۳۵۵ من به‌طور مستمر- به جز سه سالی که در کانادا بودم- در 
گروه زبان و ادبیات فارسی دانشکده ادبیات دانشگاه تهران به تدریس نظم و نثر فارسی اشتغال داشتم. طی ده سال از این مدت؛ 
مدیریت این گروه به عهده من بود و در سالهای اخیر» پیوسته و ناپیوسته. در موسسه مطالعات اسلامی دانشگاه مک گیل کانادا و 
موسسه بین‌المللی اندیشه و تمدن اسلامی مالزی موضوعهای مختلف علوم عقلی اسلامی» به‌ویژه منطق» فلسفه و کلام را تدریس 
کرده‌ام. پس» چنین به نظر می آید که پرداختن من به تاریخ طب اسلامی امری تطفلی بوده است و آن را به منزله سرگرمی و فرار از 
کار اصلی؛ برای خود برگزیده‌ام. در هر حال» مسلم است که مجموعه حاضر گویای کوشش و کار راقم سطور در این فن است که 
در ایران» چندان مشوق و حامی هم ندارد و آنچه انجام داده‌ام برای آن بوده است که قطره‌ای از دریای بی کران کوششهای 
دانشمندان اسلامی را به علم شریف پزشکی که مورد بی‌اعتنایی و فراموشی خود مسلمانان قرار گرفته است. در اختیار اهل علم 
خاصه دانشجویان جوان بگذارم. 

طی سالهای ۱۳۳۶ تا ۱۳۳۸ که به تحریر رساله دکتری خود. تحت عنوان «تحقیق در دیوان ناصرخسرو»» در دانشکده ادبیات مشغول 
بودم» به این بیت او برخوردم که می گوید: 
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عالم قدیم نیست سوی دانامشنو محال دهری شیدا را 

در جستجوی این برآمدم که مراد او از این «دهری شیدا» چه کسی بوده است تا آنکه به زاد المسافرین او مراجعه کردم که در آنجا 
می گوید: «اصحاب هیولا چون ایرانشهری و محمد بن زکریای رازی و جز ایشان گفتند که هیولا جوهری قدیم است.» ازاین‌ری به 
تحقیق درباره احوال» آثار و افکار رازی متمایل شدم و چون» در همان روز گار» دوره د کتری دانش‌کده الهیات (معقول و منقول 
پیشین) را در جنب دوره د کتری زبان و ادبیات فارسی می گذراندم» هر هفته. از محضر درس استاد فقید دکتر غلامحسین صدیقی 
بهره‌مند می‌شدم و پس از درس» از پل چوبی که محل آن دانشکده بود تا سرچشمه که منزل استاد بود» او را پیاده همراهی 
می کردم. بیشتر سخنان ما مربوط به رازی می‌شد. آن مرحوم مرا تشویق می کرد که به تحقیق درباره افکار فلسفی و اندیشه‌های 


جهان‌شناسی او بپردازم و همان را موضوع رساله دکتری خود برای آن دانشکده قرار دهم. 
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طی سالهای ۱۳۳۷ تا ۱۳۴۰ که مدیریت بخش نسخه‌های خطی کتابخانه ملی فرهنگ به من وا گذار شده بود» این فرصت پیش آمد 
تا کتابهای خطی پزشکی و داروشناسی آن کتابخانه را مورد تصفح و تورق قرار دهم و برای نخستین‌بار» در آنجا به کتاب نفیس 
المعالجات البقراطیه ابو الحسن طبری دانشمند ایرانی قرن چهارم برخوردم که هنوز» امیدوارم روزی فرا رسد که بتوانم آن را با 
نسخه‌ای که در کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل موجود است و نسخه‌ای که در سال 1۹۸۵ به صورت عکس. در فرانکفورت چاپ 
شده است تطبیق دهم و آن را به صورت چاپی منقح و مضبوط در دسترس اهل علم بگذارم. 

هرچند» من درسهای دوره د کتری علوم معقول را به پایان رسانیدم؛ ولی رساله دکتری خود را درباره رازی به دانشگاه ارائه نکردم 
که آن» به جهت سفر دو ساله‌ام به انگلستان برای تدریس زبان و ادب فارسی در دانشگاه لندن بود. ازاین‌رو به همان دکتری زبان 
و ادبیات فارسی که در سال ۱۳۳۸ از رساله خود دفاع کرده و براساس آن دانشیار دانشکده ادبیات شده بودم بسنده کردم. طی 
اقامت در انگلستان این فرصت پیش آمد که از کتابخانه ولکام ۱] که مخصوص تاریخ پزشکی است استفاده کنم و نسخه‌های 
خطی فارسی و عربی پزشکی را که هنوز فهرست نشده بودند» یک‌به‌یکک؛ مورد مطالعه و بررسی اجمالی قرار دهم. 
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پیش از سفر لندن, با استاد فقید. مرحوم على اصغر حکمت. در نشر تفسیر کشف الاسرار و عدة الابرار ابو الفضل رشید الدین 
میبدی یزدی همکاری داشتم و تصحیح جلد هشتم آن به من محول شده بود. بدین مناسبت. هفته‌ای یکبار» با دوستان دیگر که 
مجلدات دیگر آن تفسیر را زیر نظر داشتند. در منزل آن استاد گرد می‌آمدیم و همین آشنایی سبب شد که در مراجعت از لندن؛ 
وقتی آن مرحوم در مقام رئیس کمیسیون ملی یونسکو در ایران» می‌خواست جشنی به‌مناسبت هزار و یکصدمین سال تولد رازی 
برپا کند از من خواست تا یکی از آثار آن پزشک نامدار و فیلسوف ارجمند را برای طبع آماده سازم تا در میان حضار آن مراسم 
توزیع شود. برای این کار با کتاب السيرة الفلسفية او موافقت شد و من برای تحریر مقدمه کتاب که درباره احوال» آثار و افکار 
رازی بود» ناچار شدم که به منابع دست‌اول درباره رازی» مراجعه کنم. کتاب السيره الفلسفية در سال ۱۳۴۳ منتشر شد و مورد قبول 
اهل علم قرار گرفت و تشویق آنان موجب شد که من آن رشته را رها نکنم و در جنب کارهای دیگر به تحقیق درباره سایر آثار 
رازی و دانشمندان پیش از او و همزمان او بپردازم. طی همین مطالعات. مصمم شدم که درباره تاریخ طب در اسلام و سابقه آن در 
پونان هند و ایران مطالعه کنم. برای این منظور. کهن ترین تاریخ پزشکان در اسلام» یعنی تاریخ الاطباء و الفلاسفه اسحاق بن حنین؛ 
نظر من را جلب کرد. خاصه آنکه متن آن» با مقدمه‌ای محققانه از فرانز رزنتال دانشمند تاریخ‌شناس معروف» در دسترس قرار 
داشت و من توفیق یافتم که آن را به فارسی ترجمه کنم و در مجله دانشکده ادبیات» شماره ۰۳ سال ۸۱۳۴۴ تحت عنوان «آغاز علم 
طب و تاریخ آن تا زمان رازی» منتشر سازم (چهارمین گفتار از مجموعه حاضر). 

در سال ۱۳۴۴ که به دعوت دانشگاه مک گیل به مدت سه سال برای تدریس فلسفه و کلام به کانادا عزیمت کردم؛ این فرصت پیدا 
شد که از کتابخانه اسار که به تاریخ پزشکی اختصاص داشت. استفاده کنم؛ به‌ویژه که کتابهای تاریخ پزشکی اسلامی ماکس 
مایرهوف. مورخ معروف تاریخ طب اسلامی» به آن کتابخانه انتقال یافته بود و حتی» برخی از نسخه‌های خطی طبی در آن کتابخانه 
یافت می‌شد که در دنیا منحصربه‌فرد بود- مانند کتاب مفردات الادویه غافقی که نسخه‌ای خوش خط و مزین به تصویر بسیاری از 
درختان و گیاهان دارویی است. طی مدت این سه سال» موفق شدم که مطالعات خود را درباره رازی؛ با توجه به میراث کهن طب 
یونانی» توسعه دهم و برای این منظور مقدماتی از زبان پونانی و لاتین فراگرفتم و نتیجه مطالعات خود را به صورت مقاله‌هایی 
متعدد برای نشر در مجله دانشکده 
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ادییات دانشگاه تهران ارسال داشتم که از جمله آنها مقاله‌های زیر است: 
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الف: «رازی در طب روحانی» مجله دانشکده ادبیات دانشگاه تهران» شماره‌های ۲ ۳ و ۴ سال ۱۳۴۵ و شماره ۱» سال ۱۳۶۶. رازی 
طب روحانی را برای آن نوشت که عدیل و قرین طب منصوری باشد که آن» در طب جسدانی است و عقیده او بر این است که 
همچنان که جسم بیمار نیازمند به پزشک است. روح بیمار هم به وسیله پزشک روح بايد درمان شود. 

در سال ۱۳۴۵ موضوع این مقاله مبنای سخنرانی من در اجلاسیه سالاننه انجمن شرق‌شناسان امریکاء در دانشگاه فبلادلفیا قرار 
گرفت که پس از آن» در مجله مطالعات اسلامی جلد ۲۶) سال ۱۹۷۶ در پاریس منتشر شد. این مقاله. همراه با تحریر انگلیسی آن» 
در سال ۰۱۳۷۲ به مناسبت نخستین کنگره بین‌المللی اخلاق پزشکی (۲۳- ۲۵ تیرماه ۱۳۷۲ به وسیله معاونت امور فرهنگی وزارت 
بهداشت و درمان و آموزش پزشکی تجدید چاپ شد. هم‌اکنون» تحریر عربی این مقاله» همراه با متن الطب الروحانی رازی که 
براساس نسخه‌ای که در کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران موجود است» با کوشش حقیر فراهم شده است و به زودی» در مجموعه 
انديشه اسلامی» به وسیله موسسه بین‌المللی انديشه و تمدن اسلامی مالزی چاپ و منتشر خواهد شد. 

ب: «رد موسی بن میمون بر جالینوس و دفاع از حضرت موسی بن عمران (ع)» مجله دانشکده ادبیات» شماره ۱ سال ۱۳۴۶ . این 
میمون» پزشک و متکلم یهودی» گفته جالینوس در کتاب منافع الاعضا را که معتقد است خداوند جای موی مژه و موی ابرو را 
نمی‌تواند با هم عوض کنده مگر اينکه دیگ رگونی در زیرساخت آن فراهم آورد؛ رد کرده است. کوشش در تحریر این مقاله 
موجب شد که آشنایی بیشتری با انديشه و آثار ابن میمون پیدا کند و مقاله‌ای تحت عنوان ابو عبد الله تبریزی و بیست و پنج مقدمه 
ابن میمون» بنویسد که آن در یادنامه علی‌محمد عامری» در سال ۱۳۵۳ منتشر شد و نیزه متن عربی شرح بیست و پنج مقدمه ابن 
میمون در اثبات ذات باری تعالی را تصحیح و در سال ۱۳۶۰ در مجموعه سلسله دانش ایرانی» شماره ۲۶ منتشر سازد. این کتاب که 
به وسیله فیلسوف مسلمان ایرانی اهل تبریز نگارش یافته است» در سال ۱۵۵۶ میلادی به زبان عبری ترجمه شده و در سال ۰۱۵۷۴ در 
ونیز ایتالیا به چاپ رسیده است. 

3 «شک وک رازی بر جالینوس و مسئله قدم عالم» مجله دانشکده ادبیات» شماره‌های ۲ و ۳ سال ۱۳۶۶. در این مقاله» کتاب 
الشک وک علی جالینوس که حاوی ایرادات رازی بر 
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جالینوس است و نشان می‌دهد که دانشمندان ایرانی مقلد صرف پوتانیان نبوده‌اند مورد تحلیل و بررسی قرار گرفته است. براساس 
همین مقاله. سخنرانیی تحت عنوان «النقد العلمی فی الاسلام بالاشارۂ الی کتاب الشک وک للرازی» در کنگره تمدن اسلامی میان 
اصالت و تجدید که در مارس ۱۹۷۵ به وسیله دانشگاه لبنان در بیروت بر گزار شد ايراد کرد. تحریر انگلیسی این مقاله در یادنامه 
چارلز آدامز[۲]» در سال 1۹۹۱ در لیدن از بلاد هلند چاپ شد و تحریر عربی آن در مجله تاریخ العلوم العربیةه جلد ٩‏ شماره‌های ۱ 
و ۲ در سال ۱۹۹۱ به وسیله معهد التراث العلمی العربی وابسته به دانشگاه حلب انتشار یافت. معرفی کتاب البیان و التبيين فى 
الانتصار لجالینوس که رد کتاب الشک وک رازی است و نسخه منحصربه‌فرد آن در کتابخانه آستان قدس رضوی موجود است» 
موضوع سخنرانی او در سی و سومین کنگره بین‌المللی تاریخ پزشکی بود که در هفته اول سپتامبر ۸۱۹۹۲ در گرانادا (- غرناطه) و 
سویلا (- اشبیلیه) از بلاد اسپانیا بر گزار شد. 

«كتاب علم الهی رازی و مسئله قدمای خمسه» مجله دانشکده ادییات» شماره‌های ۵ و ۶ سال ۱۳۴۷. در سال ۱۳۴۳۹ براساس مواد 
این مقاله» او سخنرانیی تحت همین عنوان؛ در کنگره بین‌المللی خاورشناسان که در دانشگاه ملی استرالیل واقع در شهر کانبرا بررگزار 
شد. ايراد کرد که در سال ۱۹۷۲ متن آن در مجله ابر نهرین ۳ در شهر لیدن از بلاد هلند» چاپ و منتشر شد. 

ه: «خاکک نیشابور»» مجله بغماء شماره ۶ سال ۱۳۴۷. صورت مفصل این مقاله تحت عنوان «کتاب رازی درباره گل نیشابوری» در 


محله دانش‌کده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه مشهد» شماره تابستان ۵۲ چاپ شد (دهمین گفتار از مجمو عه حاضر). نحر بر 
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عربی اين مقاله. تحت عنوان «کتاب الرازی عن الطین النیشابوری» در مجموعه ابحاث الندوه العالمية لتاريخ العلوم عند العرب» در 
سال ۱۹۷۷ به وسیله معهد التراث العلمی العربی وابسته به دانشگاه حلب چاپ و منتشر شد و همین» موضوع سخنرانی او به زبان 
انگلیسی» در بیست و سومین کنگره بین‌المللی تاریخ پزشکی» بود که در سال ۱۳۵۱ در دانشگاه لندن بر گزار شد. در سال ۱۹۷۴ 
متن آن در مجموعه سخنرانیهای آن کنگره در لندن به وسیله موسسه تاریخ پزشکی ولکام چاپ و منتشر شد. 
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پس از مراجعت از کانادا» سخنرانی علمیی در سالن فردوسی دانف‌کده ادبیات و علوم انسانی دانشگاه تهران» تحت عنوان «مقام 
علمی و فلسفی محمد بن زکریای رازی» ايراد کرد (نهمین گفتار از مجموعه حاضر) که در سال ۱۳۶۸ در مجموعه سخنرانیهای آن 
دانشکده که جلسات آن ماهی یک‌بار مرتبا بر گزار می‌شد به وسیله کتابفروشی دهخدا چاپ و منتشر شد. در همین اوقات» مطالبی 
را که طی سه سال اقامت در کانادا» درباره محمد بن زکریای رازی فراهم آورده بودم به صورت کتاپی به نام فیلسوف ری محمد 
بن زکریای رازی منظم و مرتب ساختم که دربردارنده بسیاری از مطالب فلسفی و پزشکی در قرون اولیه اسلامی» خاصه زمان 
رازی» است. این کتاب که تألیف درجه اول سال ۱۳۴۹ و برنده جایزه سال شناخته شد و به چاپ سوم هم رسید» مورد پسند 
دانشمندان داخلی و خارجی قرار گرفت و مقالات متعددی درباره آن نگاشته شد؛ از جمله؛ پروفسور جورج وجدا[۴] در مجله 
آسیایی پاریس ۱۹۷۱ درباره آن نوشت که «تاکنون» درباره رازی کتابی مانند این کتاب نوشته نشده است.» 

برای تحلیل و بررسی کتابهای رازی ناچار بودم که آثار جالینوس» به‌ویژه آن آثاری را که رازی از آنها متأثر بود» مطالعه و بررسی 
کنم. آزاین‌رو» کهن‌ترین فهرست تفصیلی را که در تمدن اسلامی نوشته شده است به زبان فارسی ترجمه کردم؛ یعنی» رساله حنین 
بن اسحاق به علی بن بحبی را که در آن از یک‌صد و بيست و نه کتاب جالینوس که به وسیله او و همکارانش از یونانی یا سریانی 
به عربی ترجمه شده است نام می‌برد. نخستین‌باره بخشی از آن در مجله معارف اسلامی» شماره ۱۲ فروردین ۱۳۵۰ منتشر شد و 
سپس. ترجمه همه رساله در کتاب بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی آورده شد که در سال ۱۳۵۵ به 
وسیله موسسه مطالعات اسلامی انتشار یافت (چهارمین گفتار از مجموعه حاضر). بعدها» نویسنده محتوای این رساله را تجزیه و 
تحلیل کرد و طی سخنرانیی تحت عنوان «ترجمه و نقل علوم بیگانگان در زمان حضرت امام رضا علیه السلام» در دومین کنگره 
حضرت امام رضا (ع) که در سال ۱۳۶۵ در مشهد بر گزار شد» به اهل علم عرضه کرد. 

این مقاله نخست» در مجموعه سخنرانیهای آن کنگره و سپس در دومین بیست گفتار در مباحث ادبی و تاریخی و فلسفی و کلامی 
و تاریخ علوم اسلامی» در سال ۱۳۶۸ به وسیله 
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موسسه مطالعات اسلامی چاپ و منتشر شد. 

در سال ۱۳۵۲ که کنگره جهانی ابو ریحان بیرونی؛ به وسیله شورای عالی فرهنگ و هنر» در تهران بررگزار شد راقم سطور متن 
عربی رساله ابو ریحان درباره آثار رازی را که برای نخستین بار» در سال ۱۹۳۶ در پاریس و به وسیله پل کراوس نشر شده بود 
تصحیح مجدد کرد و همراه با ترجمه فارسی آن, به آن کنگره تقدیم داشت ( گفتار سوم از مجموعه حاضر). 

تحلیل و بررسی آن رساله موضوع سخنرانی او در کنگره جهانی ابو ریحان بیرونی بود که در همان سال در کابل برقرار شد و تحریر 
انگلیسی آن در مجموعه‌ای که در سال ۱۹۷۹ به یاد بود ابو ریحان در کراچی چاپ شد انتشار یافت. 

دز سال ۰ که دانشگاههای کشور تعطیل بود» برای دو نیم سال» جهت تدریس در دانشگاه مک گیل به کانادا عزیمت کرد و با 
کتابخانه اسلر که مخصوص تاریخ پزشکی است تجدید عهد کرد و این‌بار» مطالعات خود را درباره پزشک و جراح معروف مسلمان 
اسپانیایی» ابو القاسم خلف بن عباس زهراوی» قرارداد و نتیجه گوشه‌ای از مطالعات او به صورت دو مقاله درآمد که هر دو در مجله 
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نشر دانش منتشر شد. مقاله نخستین تحت عنوان «۲ گاهیهایی درباره جراحی در اسلام» در مجله نشر دانش» شماره‌های بهمن و اسفند 
۱ به چاپ رسید (گفتار دوازدهم از مجموعه حاضر). براساس همین مقاله» نویسنده سخنرانیی در بیست و نهمین کنگره 
بین‌المللی تاریخ پزشکی که در سال ۱۳۶۳ در قاهره ب رگزار شد. ايراد کرد که متن آن در مجله مجمع اللغة العربية (- فرهنگستان 
زبان عرب مصر)» شماره ۶۴ رمضان ۱۴۰۹٩‏ (مه ۱۹۸۹) منتشر شد. مقاله دوم تحت عنوان «زهراوی و کتاب التصریف» بود که در 
مجله نشر دانش» شماره‌های فروردین و اردیبهشت ۰۱۳۶۲ چاپ شد (سیزدهمین گفتار از مجموعه حاضر). هرچند. کتاب التصریف 
لمن عجز عن التألیف زهراوی چند صد سال قبل به زبان لاتين ترجمه شده و به وسیله آن کتاب جراحی از اسپانیا به دانشگاه مون 
پلیه فرانسه و سپس به دیگر دانشگاههای اروپا راه یافته و در سال ۱۹۷۴ متن عربی و ترجمه انگلیسی آن» به وسیله دانشگاه بر کلی 
۵ و در سال ۱۹۸۳ با ترجمه روسی به وسیله آ کادمی علوم شوروی سابق منتشر شده بود» ولی برای نخستین‌بار بود که در ایران» با 
این تفصیل معرفی می‌شد و تحریر این مقاله موجب شد که نگارنده متن آن کتاب 
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را تصحیح مجدد کند و با ترجمه فارسی آنکه پس از این از آن سخن خواهد رفت. آماده چاپ سازد. 

از سال ۱۳۶۵ تا ۱۳۶۹ که مرتبا سه ماه در سال» در دانشگاه مک گیل تدریس می کردم» برای من فرصت بسیار خوبی پیش آمد که 
مطالعات درباره تاریخ پزشکی را در جنب کارهای اصلی خود دنبال کنم و نتیجه این مطالعات تدوین و نشر کتابهای زیر بود: 
الف: متن و ترجمه فارسی رساله ابو ریحان در فهرست کتب رازی که در سال ۱۳۵۲ فقط نسخه‌های معدودی از آن ميان اهل 
کنگره بیرونی در تهران توزیع شد. از گوشه انزوا بیرون آمد و پس از تکمیل تعلیقات آن در مونترال ۶]» در سال ۰۱۳۶۶ تحت 
عنوان فهرست کتابهای رازی و نامهای کتاب بیرونی» به وسیله دانشگاه تهران منتشر شد. مزیت این چاپ بر چاپ کراوس» به‌جز 
تصحیحات متن و ترجمه فارسی» این است که رساله المشاطة لرسالة الفهرست غضنفر تبریزی دانشمند ستاره‌شناس قرن هفتم که 
ذیل رساله ابو ریحان است با تحلیل آن به زبان فارسی» برای نخستین‌بار منتشر شده و نیزه مقاله نویسنده که در سمپوزیوم بیرونی» 
ابن سیناء خوارزمی و ابن ترک. در سال ۱۳۶۴ در آنکارا؛ به زبان انگلیسی, ارائه شده بود در مقدمه چاپ دوم کتاب که در سال 
۱ منتشر شد» آورده شده است. 

ب: مفتاح الطب و منهاج الطلاب که متن عربی آن با همکاری استاد محمد تقی دانش‌پژوه تصحیح شد و نویسنده آن کتاب را به 
فارسی (نخستین گفتار از مجموعه حاضر) و انگلیسی خلاصه کرد و همراه با فهرست تفصیلی نام بیماریها و اصطلاحات پزشکی؛ 
آن را در سال ۱۳۶۸ منتشر ساخت و این کاب از کتابهای ممتاز سال ۱۳۶۸ و برنده جایزه جمهوری اسلامی اران شناخته شد و 
خلاصه انگلیسی کتاب. موضوع سخنرانیی بود که او در روز اول اکتبر ۱۹۸۷ در دانشکده پزشکی دانشگاه مک گیل واقع در شهر 
مونترال کاناداء ايراد کرد که متن آن در مجله پزشکی جمهوری اسلامی ایران» شماره ۲ بهار ۱۹۸۸ چاپ شد و نگارنده عنوان دو 
فصل کتاب را موضوع دو سخنرانی خود قرار داد: یکی» تحت عنوان «مکتبهای علم پزشکی در اسلام؛ که در سال ۱۳۶۸ در مجمع 
بین‌المللی تاریخ علوم و فلسفه اسلامی در پاریس ايراد کرد و در مجله مطالعات شرقی ۷ شماره‌های ۵و ۶ در پاریس 
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چاپ شد و دیگری تحت عنوان «دفاع از علم پزشکی در اسلام» که در سال ۰۱۳۶۹ در سی و سومین کنگره بین‌المللی مطالعات 
آسیایی و شمال افریقایی در تورنتو ايراد کرد و در مجموعه سخنرانیهای آن کنگره چاپ و منتشر شد. 

ج. بستان الاطباء و روضه الالباء از اسعد بن الیاس بن مطران» پزشک مخصوص صلاح الدین ایوبی. متن کتاب به صورت عکس از 
روی نسخه‌ای که به خط مؤلف در کتابخانه ملی ملک وابسته به آستان قدس رضوی موجود است. همراه با مقدمه‌ای در شرح حال 


مولف و تلخیص و ترجمۀ کتاب به زبان فارسی (دومین گفتار از مجموعه حاضر) و تعلیقات و توضیحات درباره ادویه و عقاقیر و 
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گیاهان دارویی در سال ۱۳۶۸ به وسیله م رکز نشر نسخ خطی» وابسته به بنیاد داثرة المعارف اسلامی چاپ و منتشر شده است. 
نگارنده نشر مجموعه‌ای را تحت عنوان تاریخ علوم در اسلام بنیان نهاد که نخستین مجلد آن» یعنی دانشنامه حکیم میسری يا 
کهن‌ترین مجموعه پزشکی اسلامی به شعر فارسی. در سال ۱۳۶۶ به وسیله موسسه مطالعات اسلامی انتشار یافت. این جانب 
مقدمه‌ای بر آن کتاب» تحت عنوان «جنبه‌هایی از علم پزشکی در اسلام؛ نگاشت که در آغاز آن کتاب آورده شد (هشتمین گفتار 
از مجموعه حاضر) و نیز در سال ۱۳۶۷ که در کنگره حافظ در شیراز شر کے جست» سخنرانی خود را تحت عنوان «یکی از 
تعبیرات پزشکی در شعر حافظ (آخر الدواء الکی)» قرار داد (چهاردهمین گفتار از مجموعه حاضر) که در مجموعه سخنرانیهای 
کنگره چاپ شده است. همچنین» مقاله‌ای تحت عنوان « گذری بر کتابشناسی علم پزشکی در اسلام نگاشت که همراه با مقاله خانم 
نوش آفرین انصاری (محقق)» تحت عنوان «برخی از منابع فارسی در پزشکی و داروشناسی» در نامه کتابداری از انتشارات کتابخانه 
مرکزی دانشگاه تهران در سال ۱۳۶۸ چاپ و منتشر شده است. 

در سال ۹ از نویسنده دعوت به عمل آمد تا در جلسات برنامه‌ریزی آموزشی نهادی تازه‌تأسیس یافته در مالزی» به نام مۇسسه 
بین‌المللی انديشه و تمدن اسلامی» شرکت کند. در آن جلسات. با پيشنهاد او مبنی بر گنجانیدن درسی تحت عنوان «تاریخ و فلسفه 
و روش‌شناسی پزشکی و علوم بهداشتی وابسته به آن» در برنامه درسی آن موسسه موافقت شد؛ همان پیشنهادی که بارها به دانشگاه 
تهران کرده و پاسخ منفی دریافت داشته بود. آن موسسه با انتصاب این جانب در مقام «استاد ممتاز فلسفه اسلامی». مرا به عضویت 
علمی آنجا پذیرفت که از سال ۱۳۷۰ تاکنون» سالی سه ماه در آن موسسه به تدریس پرداخته‌ام و 
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در سال ۰۱۳۷۱ موضوع درس من «تاریخ پزشکی در اسلام و ایران» بود که با استفاده از کتابخانه غنیی که به همت والای پروفسور 
د گر سید مبحم قب اطا نوس و یر آن هو سس به‌وجود آمده است و مره به مقالات گذشته رده آن درس واف 
نخستین‌بار در آن کشور ارائه شد. پس از مراجعت به تهران پيشنهاد تدریس همین موضوع را از طرف دانشکده مدیریت و 
اطلاع‌رسانی پزشکی» وابسته به دانشگاه علوم پزشکی ایران؛ پذبرفتم. 

در بهار سال ۱۳۷۲ و پاییز ۰۱۳۷۳ عملا به تدریس این موضوع پرداختم و چون طی درس ارجاع به مقالات گذشته خود می‌دادم و 
پیدا کردن آن برای دانشجویان دشوار بوده مصمم شدم که مجموعه حاضر را که اکنون» در دسترس خوانند گان قرار گرفته است 
فراهم آورم. 

طی سه سالی که هر سال» سه ماه در مالزی تدریس می کردم توفیق یافتم که با استفاده از آن کتابخانه غنی؛ مطالعات خود را 
درباره تاریخ پزشکی در اسلام و ایران دنبال کنم. 

نخستین ثمره این تلاشء کتاب الشک وک علی جالینوس محمد بن زکریای رازی بود که آن را با استفاده از سه نسخه خطی تصحیح 
و با مقدمه‌ای به زبانهای فارسی» عربی و انگلیسی و یک فرهنگ تفصیلی اصطلاحات پزشکی آماده کردم که در سال ۱۳۷۲ با 
هزینه موسسه بین‌المللی انديشه و تمدن اسلامی چاپ و منتشر شد. این مجلد نخستین از مجموعه انديشه اسلامی است که آن را با 
یپاری دکتر العطاس» در آن مسسه بنیان نهادم و در همین اثناء این فرصت پیش آمد که به ترجمه برخی از رساله‌های مفرد (- 
تکنامه» مونوگراف) که در کار تدریس تاریخ پزشکی در اسلام» چه در مالزی و چه در ایران» از آنها استفاده می کردم» بپردازم. 
رساله‌های زیر از آن جمله‌اند که برای نخستین‌بار منتشر می‌شوند: 

الف: گفتار جالینوس در اینکه پزشک فاضل باید فیلسوف هم باشد که ترجمه مقالۀ جالینوس فی ان الطبیب الفاضل يجب ان یکون 
فیلسوفا (هفتمین گفتار از مجموعه حاضر) است. 

ب: گفتار رازی در علت زکام ابو زید بلخی در فصل بهار» هنگام بوییدن گل سرخ که ترجمه مقالة الرازی فى العلة التی من اجلها 
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یعرض ال ز کام لابی زید البلخی عند شم الورد (یازدهمین گفتار از مجموعه حاضر) است. 

ج: گفتار ابن رضوان در راهیابی از پزشکی به خوشبختی که ترجمه مقالۀ ابن رضوان فی التطرق بالطب الی السعادة (ششمین گفتار 
از مجموعه حاضر) است. 

در ادامه این کوششها دو طرح مهم را در تهران آغاز کردم که متأسفانه» تاکنون هیچ‌یک به 
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انجام نرسیده‌اند که یکی» تصحیح بخش جراحی کتاب التصریف زهراوی است که براساس نسخه‌های معتبر انجام گرفته است و 
قرار است با ترجمه فارسی آنکه با همکاری استاد احمد آرام به پایان رسیده است چاپ و منتشر شود. یک سال و نیم پیش شورای 
پژوهشی فرهنگستان علوم پزشکی جمهوری اسلامی ایران چاپ و نشر آن را تصویب کرد ولی تاکنون گامی برای اجرای آن 
برداشته نشده است. دیگر» طرح تدوین دائرةٌ المعارف تاریخ پزشکی در اسلام و ايران (پانزدهمین گفتار از مجموعه حاضر) است 
که بخش تاریخ پزشکی بنیاد دايرة المعارف اسلامی آن را تصویب کرده است و حدود چهل هزار بر گه مدخل نام پزشکان؛ 
بیماریهاء داروها و مراکز علمی پزشکی برای تدوین آن فراهم شده و متجاوز از یک سال پیش به بنیاد اعلام شده است؛ ولی این 
طرح هم» مانند طرح سابق» در پیچ و خمهای اداری به فراموشی سپرده شده است. 

در سال ۱۳۷۲ دانشگاه آ کسفورد دعوتی پنج‌ساله از این جانب به عمل آورد تا سالی حد اقل؛ یک یا دو ماه به آنجا عزیمت کنم و 
مورد مشاورت دانشجویان در رساله‌های د کتری مربوط به فرهنگ و علوم اسلامی قرار گیرم و در ضمن» به تحقیقات علمی خود 
درباره تاریخ پزشکی در اسلام و اران ادامه دهم. طی سال گذشته. موفق شدم که کتاب شرح بيست و پنج مقدمه ابن میمون در 
اثبات ذات باری تعالی را با همکاری یکی از استادان که بیست و هشت سال پیش از دانشجویان من در دوره دکتری موسسه 
مطالعات اسلامی در دانشگاه مک گیل کانادا بود» ترجمه کنم که تاکنون» دو سوم از این کار به پایان رسیده است و نیز از 
کتابخانه بز رگ و غنی بادلیان که بخش اعظم متون مهم علوم اسلامی در آنجا موجود است» استفاده کنم و در این باب توجه 
عمده من به آثار پزشکان و داروشناسان اسلامی ایرانی معطوف بوده است. در اینجاه لازم است تذ کر دهم که هنگامی که ماء از 
روی جهل و نادانی» پشت پا به فرهنگ غنی خود زده و میراث درخشان علمی خود را به گوشه انزوا رانده بودیم که هنوز هم در 
همان حالیم» غربیان با هوشیاری کامل» زبان عربی را آموختند تا بتوانند به آن میراث ارجمند دست يابند و آن را از چنگ ما 
درآورند و فواید و منافع آن را به خود اختصاص دهند. برای تأیید این مطلب» گوشه‌ای از خطابه اسقف ارپینیوس 4۸ استاد زبان 
عربی دانشگاه لیدن هلند که در نخستین روز تدریس خود (پنجم نوامبر ۰ میبلادی» یعنی 
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سیصد و هفتاد و چهار سال پیش) در آن دانشگاه دانشجویان را از اهمیت میراث پزشکی اسلامی آگاه کرده بود نقل می‌شود: 

«از مان شماء آنان که علاقه‌مند به علم پزشکی‌اید. چه اندازه مهم است که به زبانی تسلط پیدا کنید که می‌تواند در رشته مورد 
علاقه شما کتابهایی را به شما تقدیم دارد که در آن» به درمان سیصد یا بیشتر نوع بیماری که تا کنون برای ما اروپایبان ناشناخته 
مانده و حتی پزشکان یونانی از آن آگاه نبوده‌اند» آشنا شوید. با آموختن این زبان می‌توانید از اصل عربی آثار ابن سینا و رازی 
استفاده کنید که این استفاده با خواندن ترجمه لاتین آنها برای شما هر گز میسر نخواهد شد.» او طی خطابه خود به کتابخانه‌های 
بز رگ اسلامی, از جمله سی و دو هزار کتاب که در کتابخانه شهر فاس» از بلاد مرا کش موجود بود اشاره می کند و می گوید که 
«چون مسلمانان به این علوم توجهی ندارنده شما پس از فرا گرفتن زبان عربی» به آسانی و با بهای ارزان می‌توانید به آن کتابها دست 
بانند.). 


با این کیفیت. سرمایه‌های علمی مسلمانان به کتابخانه‌های مهم اروپا همچون کتابخانه‌های موزه بریتانیا در لندن, بادلیان در 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 WWW.Gha€ iye‏ صفهه ۶۸ از ب۳عا 


آ کسفورد. واتیکان در ایتالیاه اسکوریال در اسپانیا و کتابخانه ملی پاریس و غیر ذلک سرازیر می‌شود و به آسانی در دسترس اهل 
علم قرار می گیرد و دانشمندان آن آثار را مورد بررسی» تحقیق و ترجمه قرار می‌دهند که نگاهی اجمالی به فهرست مآخذ و منابع 
مجموعه حاضر نشان می‌دهد که بیشتر آثار مهم پزشکی اسلامی که در چند دهه اخیر انتشار یافته‌اند» به وسیله مراکز علمی و به 
همت دانشمندان دانشگاههای غربی تصحیح؛ ترجمه و چاپ شده‌اند و این در حالی است که در کتابخانه‌های دانشگاهی ما نسخه 
خطی را حتی در اختیار دانشجویان قرار نمی‌دهند و اگر هم قرار بدهند» تعهد می گیرند که دانشجو آن را مورد تحقیق و نشر قرار 
ندهد با این دلیل جاهلانه که نسخه خطی اگر چاپ بشود از ارزش آن کاسته می‌شود. 

در آ کسفورد» کتابی که بیش از همه توجه من را به خود جلب کرده است. کتاب شرح کلیات قانون ابن سینا به زبان عربی است که 
نسخه دستنوشت مولف که به کتابخانه قاضی القضاه زمان خود تقديم داشته بود» به شماره Hant.rsr‏ در کتابخانه بادلیان 
آ کسفورد موجود است. مولف این کتاب» محمود بن مسعود بن مصلح کازرونی معروف به قطب الدین شیرازی است که از 
پزشکان و فیلسوفان بز رگ قرن هفتم هجری بوده و از چهارده سالگی در بیمارستان مظفری شیراز» در مقام پزشک و چشم‌پزشک 
کار می کرده و در ضمن» مطالعات 
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خود را درباره آثار پیشینیان نیز دنبال می کرده است. 

نظری اجمالی به خلاصه مقدمه این کتاب که به زبان فارسی بر دانشجویان ارجمند عرضه می‌شود» نشان می‌دهد که تا چه اندازه 
علم و دانش پزشکی در کشور ما پیشرفت داشت و پزشکان این مرزوبوم با چه علاقه و اشتیاقیء از عنفوان جوانی به این حرفه 
شریف علما و عملا می‌پرداختند و فقط» به معالجه و درمان اکتفا نمی کردند بلکه درصدد برمی آمدند که علم و دانش خود را در 
این فن بالا-ببرند و نیز آشکار می‌سازد که این بز رگان برای احیا و گسترش سنت پیشینیان و تدوین و تألیف یک کتاب تا چه 
اندازه به جستجوی منابع و مآخذ مهم می‌پرداختند؛ چنان که اگر احتمال می‌دادند که کتابی یا اثری وجود دارد که آنان باید به آن 
مراجعه کنند» آرامش خاطر برای تألیف نمی‌یافتند تا آنکه آن را به دست آورند» هرچند که برای رسیدن به آن باید مسافرتهای 
دراز می کردند و با خطرها و زیانهای فراوان مواجه می‌شدند. از این جهت» مناسب دیده شد که خلاصه مقدمه کتاب در پیشگفتار 
مجموعه حاضر آورده شود. اميد است که خداوند توفیق تصحیح کامل کتاب را به او عنایت فرماید. 

مؤلف» یعنی محمود بن مسعود کازرونی در آغاز کتاب می گوید: 

«من از خاندانی بودم که به صناعت پزشکی مشهور بودند و آنان با دم عیسایی و دست موسایی خود به علاج مردم و اصلاح مزاج 
آنان می‌پرداختند. در آغاز جوانی؛ به تحصیل این فن و فراگیری مجمل و مفضل آن شایق شدم؛ شب بیداری را بر خود واجب و 
راحتی و خواب را بر خود حرام ساختم تا آنکه کتابهای مختصر در پزشکی را فرا گرفتم و درمانهای متداول را مشاهده کردم و در 
همه مطالبی که به پزشکی وابسته است ممارست کردم و همه این کوششها تحت ارشاد و راهنمایی پدرم» امام همام ضیاء الدین 
مسعود بن مصلح کازرونی بود که در این فن به اجماع اقران بقراط زمان و جالینوس اوان خود بود. وقتی من در پزشکی به حدس 
صائب و نظر ثاقب در درمان بیماران مشهور شدم» پس از وفات پدرم- خدایش رحمت کناد- در مقام پزشک و چشم‌پزشک. در 
بیمارستان مظفری شیراز به خدمت پذیرفته شدم؛ درحالی که بیش از چهارده سال از عمر من نمی گذشت و مدت بیست سال به 
همان سمت باقی ماندم و برای آنکه به غایت قصوی و درجه علیا در این فن برسم به خواندن کتاب کلیات قانون ابن سینا نزد عم 
خود. سلطان حکیمان و پیشوای فاضلان کمال الدین ابو الخیر بن مصلح کازرونی» پرداختم و سپس» آن را نزد شمس الدین محمد 
بن 
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احمد حکیم کیشی و شیخ شرف الدین زکی بوشکانی که هر دو مشهور به مهارت در تدریس این کتاب بودند. ادامه دادم. از آنجا 
که این کتاب از دشوارترین کتابهایی است که در این فن نگاشته شده است و مشتمل بر لطایف حکمی و دقایق علمی و نکته‌های 
غریب و اسرار عجیب است. هیچ‌یک از مدرسان آن گونه که باید از عهده تدریس و تفهیم کتاب برنمی آمدند و شرحهایی هم که 
بر کتاب نوشته شده بودند وافی و کافی برای رسیدن به مقصود نبودند؛ زیرا» شرح امام علامه فخر الدین محمد بن عمر رازی فقط 
جرح بعض بود» نه شرح کل و کسانی هم که از او پیروی کرده و بر کتاب شرح نوشته بودند» همچون امام قطب الدین ابراهیم 
معری و افضل الدین محمد بن نامور خونجی و ربیع الدین عبد العزیز بن عبد الواحد جیلی و نجم الدین ابو بكر بن محمد نخجوانی» 
بر آنچه فخر الدین گفته بود چیزی نیفزوده بودند تا اينکه به جانب شهر دانش و کعبه حکمت و حضرت عليه بهیه قدسیه و در گاه 
ستیه ز کیه فیلسوف استادی نصیری (- خواجه نصیر الدین طوسی) روی آوردم که برخی از دشواریها را گشود و برخی دیگی باز 
برجای ماند؛ زیر احاطه به قواعد حکمت در شناخت این کتاب کافی نیست. بلکه شخص باید ممارست در قانون علاج در تعدیل 
مزاج داشته باشد. سپس برای هدف خود. به خراسان و از آنجا به عراق عجم و عراق عرب و سپس به بلاد روم مسافرت کردم و با 
حکیمان این شهرها و پزشکان این بلاد بحنها و گفتگوها درباره دشواریهای کتاب داشتم و آنچه را آنان می‌دانستند فراگرفتم؛ 
هرچند که در بلاد روم نادانسته‌های کتاب بیش از دانسته‌ها بود. ناچار دست کمک به سلطان مصر ملک منصور قلاون دراز کردم 
و در سال ۱ نامه‌ای به او نوشتم که دراین‌باره مرا مدد رساند. 

در نتیجه» به سه شرح کامل از کلیات قانون دست یافتم که نخستین؛ از فیلسوف محقق علاء الدین ابو الحسن على بن ابی الحزم 
قرشی معروف به ابن نفیس و دومین؛ از طبیب کامل یعقوب بن اسحاق سامری متطبب و سومین» از طبیب حاذق ابو الفرج یعقوب 
بن اسحاق متطبب مسیحی معروف به ابن قف بود و نیزه به کتابهایی دیگر مربوط به قانون برخوردم از جمله» پاسخهای سامری به 
ایرادهای طبیب فاضل نجم الدین ابن المفتاح بر برخی از مواضع کتاب و نیز» تنقیح القانون هبت الله ابن جمیع یهودی معزی که رد 
بر شیخ است و برخی از حواشی عراقیه که امین الدوله ابن تلمیذ بر حواشی کتاب قانون نوشته است و نیز» کتاب امام عبد اللطیف بن 
یوسف بغدادی که گفتار ابن جمیع را در تنقیح القانون رد کرده است. هنگامی که این شروح را بررسی و مطالعه کردم» حل بقیه 
کتاب بر من آسان شد» چنان که موضع 
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اشکال و محل قیل و قال باقی نماند و اطمینان یافتم که منابعی را که گرد آورده‌ام نزد کسی دیگر در عالم یافت نمی‌شود. لذا؛ 
تصمیم گرفتم که شرحی بر کتاب بنویسم که دشواریهای کتاب را حل کند و نقاب از چهره معانی آن بگشاید و اعتراضات شارحان 
را پاسخ گوید و در این شرح» لفظ متن را با شرح ممزوج ساختم تا آنکه اصل کتاب از زواید و اضافات ممتاز باشد و گذشته از 
خلاصه شروحی که یاد شد. از اختیارات حاوی رازی که ابن تلمیذ گرد آورده است و بستان الاطباء ابن مطران و فصول طبیه که از 
مجلس شيخ استفاده شده است و ثمار المسائل الطبية ابو الفرج عبد الله بن طیب و اجوبة المسائل که ابن بطلان در دعوة الاطباء 
آورده است و همچنین. از قراضه طبیعیات و نوادر المسائل و کتب جالینوس در تشریح و شرح ابن ابی صادق نیشابوری بر منافع 
الاعضاء جالینوس و خلق الانسان ابو سهل مسیحی استفاده کردم و اين کتاب را نزهة الحکماء و روضهُ الاطبای نامیدم که موسوم به 
التحفة السعدية است تا با اين اسم» تيمن و با اين رسم تفال جسته باشم.» 

مولف کتاب. یعنی قطب الدین شیرازی» تاریخ آغاز تألیف کتاب را سال ششصد و هشتاد و دو هجری قمری ذکر کرده است. 
چنان که در آغاز این گفتار وعده داده شد» جریان تحریر و ترجمه این پانزده گفتار که مجموعه حاضر را تشکیل می‌دهد» طی این 
مقدمه مشخص و معین شد و بسیار خرسندم که دانشجویان تاریخ پزشکی در اسلام و ایران مطالب مربوط را در این مجموعه به 
آسانی می‌یابند و نیاز به مراجعه به کتابها و مجلات مختلف که این گفتارها قبلا در آنها آمده‌اند ندارند. 
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در پایان چند نکته را به خوانند گان ارجمند تذ کر می‌دهد: یکی آنکه چون تحریر این گفتارها در جاهای مختلف صورت گرفته 
است» یکنواختی در همه منابع و مأخذ دیده نمی‌شود؛ یعنی» فی‌المثل در دو جای مختلف از دو چاپ» از یک مأخذ استفاده شده 
ات 

در هر حال» فهرست منابع و مآخذ پایان مجموعه کمک بسیاری به دانشجویانی می دهد که می‌خواهند مطالب را ردیاپی کنند. نکته 
دوم آنکه چون هر مقاله در زمان و مکانی جدا از مقالات دیگر تحریر شده است» چه‌بسا که تکرار مطالب در این مجموعه مشاهده 
می‌شود که از این لحاظ از خوانند گان ارجمند اعتذار می‌جوید. نکته سوم آنکه در فهرست کتابها از آوردن نام کتابهای بقراط و 
جالینوس و رازی و بیرونی که اولی» در گفتار ششم و دومی» در گفتار چهارم و سومی و چهارمی» در گفتار سوم آمده است 
خودداری شده است. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» فهرست» ص: ۳۲ 

امید است که این مجموعه ناچیز مورد پسند اهل علم و استفاده دانشجویان گرامی قرار گیرد و خداوند این توفیق را به او عطا فرماید 
که مقالات دیگری را که در موضوع تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران آماده و یا در دست تألیف و ترجمه دارد در 
مجموعه‌ای دیگر منتشر سازد؛ بلطفه تعالی و کرمه. 

مهدی محقق 

بیست و دوم شهریور ۱۳۷۳ هجری شمسی 

یارنتون» آ کسفورد 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متنج ۱ ص: ۱ 
١ابن‏ هندو و مفتاح الطب 

اشاره 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۳ 
احوال و آثار ابن هندو 


ابو الفرج على بن الحسین بن هندو پزشک و فیلسوف و شاعر و نویسنده و ادیب و طن زگوی» از دانشمندان معروف نیمه دوم قرن 
چهارم و اوایل قرن پنجم هجری بوده است. 

اصحاب تراجم برخی او را قمی ٩‏ و برخی دیگر او را از اهل ری به شمار آورده‌اند[ ۱۰ و برخی دیگر مولد و منشاً او را طبرستان 
دانسته ۰۱۱ و نیز برخی او را به بغداد منسوب داشته‌اند[ ۱۲]. 

برخی از خاورشناسان او را از اصلاب و تبار هندی دانسته‌اند[۱۳] و این نادرست است. بلکه این نسبت از آن جهت است که او 
اصلا اهل هندوجان قم بوده است ۱۴]. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج۱ ص: ۴ 

ابن هندو کتب فلسفه و علوم اوایل ۱۵] را در شهر نیشابور نزد ابو الحسن وائلی ۱۶] با ابو الحسن عامری 4۱۷ فراگرفت و سپس 
پزشکی را نزد ابو الخیر خمار[۱۸] آموخت و در زمان ابو غالب بن خلف. وزير فخر الملک» به بغداد آمد[۱۹] و پس از سال ۴۰۰ 


مدتی در گر گان اقامت گزید و در همان شهر در سال ۴۲۰ از دنیا رفت ۲۰] و در خانه‌ای که ملک او بود مدفون گردید[۲۱]. 
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از ابن هندو دو فرزند به‌جای ماند» یکی به نام ابو الشرف عماد که همچون پدر شعر می گفت و باخرزی اشعاری را از او نقل کرده 
أت ۲ و دیگری به نام ابو السماح که با پدر میانه خوبی نداشته و مورد هجو پدر قرار گرفته است ۲۳]. 

ابن هندو در نویسند گی و کتابت مهارتی به سزا داشت و در صید معانی و تهذیب الفاظ و تقریب اغراض توانا بود[ ۲۴] و مدتی در 
دیوان انشای عضد الدوله دیلمی سمت منشی را داشته ۲۵] و مدتی نیز از کاتبان سیده خاتون» مادر مجد الدوله» بوده است ۲۶] و 
حتی پس از سال ۴۰۰ به عنوان کاتب در شهر 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج۱ ص: ۵ 

گر گان شهرت داشته است ۲۷]. 

او مردی خوش‌طبع و طنزگوی و هزال بود. از همین جهت» صاحب بن عباد او را به مجاورت و مصاحبت خود برگزید و او هم 
قصایدی برای او سرود که به صاحبیات معروف است ۲۸] و شاید از همین جهت ابو الفضل ابن العمید با او دشمنی می‌ورزیده و 
درصدد آزار او بوده است ۲۹]. 

گذشته از مقام نویسندگی و کتابت» در شعر و شاعری نیز استادی والامقام بود چنان که او را فرمانروای نظم و نثر می گفتند[ ۳۰] و 
دانشمندان می کوشیدند تا به دیوان او یا به پاره‌ای از آن دست یابند[ ۳۱] و مرتبه او در شعر چنان بود که یکی از کبار علما در حق 
او چنین گفته است: 

سما فى الشعر أعلام کبارفصار لکلهم شرف و مجد 

فاولهم ذا ذکر ابن حجرو آخرهم ابو الفرج بن هندو|۳۲] 

پس از او بسیاری از اشعار او مورد اقتباس شاعران قرار گرفته ۳۳] و نیز به بسیاری از اشعار او استشهاد و تمثل جسته می‌شده است 
رس 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج ص: ۶ 

ابن هندو مدرّسی توانا بود و در حلقه درس او شاگردان از نواحی مختلف بلاد گرد میآمدند و نزد او شعر و ادب و طب و فلسفه 
می آموختند و خود در منظومه‌ای که با این مطلع آغاز می کند: 

مجالسی صیاقل الألباب تجلى بها عرائس الآداب 

در توصیف دروس و دانشجویان خود می گوید: 

فدارس رسائلی المحرهو دارس أشعارى المعطرة 

و دارس فلسفة دقیقه‌و دارس طبا نحا تحقيقه 

من علم سقراط و رسطالیس و علم بقراط و جالینوس ۳۵] 

آثاری که از ابن هندو و یاد کرده‌اند عبارت است از: ۱. دیوان ۰]۳۶ ۲. رسائل ۰]۳۷ ۳. انموذج الحكمة» ۴. الرسالة الموّقة فى 
المدخل الى الفلسفهُ[۰]۳۸ ۵. النفس ۶. الکلم الروحانية من الحکم الیونانی[ ۳۹ ۷. الوساطة بين الزّناة و اللاط| ۴۰]» ۸. مفتاح الطب 
۱ 4 البلغةٌ من مجمل الحکمة. ۱۰. نزهة العقول» ۱۱. الفرق بين المذ کر و المؤنث» ۱۲. المساحذ| ۴۲]. 

از میان آثار ابن هندو کتاب مفتاح الطب او بیش از همه از شهرت برخوردار بوده و این بدان جهت است که کمتر کتابی با این 
وجازت و اختصار و درعین‌حال دارای مطالبی گوناگون در تاریخ طب و آداب دانشجویان این فن نوشته شده است و ظهیر الدین 
بیهقی آنجا که می گوید: «در شرافت و فواید علم پزشکی کتابی همچون مفتاح الطب او نیافته‌ام»[۴۳] در گفتار خود راستگوی و 
صادق بوده است. 
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مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۵۲ از پا 
ترجمه و تلخیص کتاب مفتاح الطب 
علت تألیف کتاب 


چون مؤلف قبلا مقاله‌ای تحت عنوان المشوّقة فى المدخل الى الفلسفة تألیف کرده بود که از جهت سهل المأخذ بودن مورد توجه 
دانشجویان قرار گرفت از او خواستند که مقاله‌ای در علم پزشکی بر همان اسلوب و روش بنویسد و او خواهش آنان را پاسخ گفت 
و این کتاب را برای آنان تألیف کرد و آن را به نام مفتاح الطب (کلید دانش پزشکی) نامید. 


ابواب کتاب 
اشاره 


ابن هندو کتاب خود را در ده باب به این ترتیب قرار داده است: 

باب اول» در تشویق آموختن علم عموماء و علم پزشکی خصوصا 

باب دوم» در اثبات علم پزشکی 

باب سوم» در تعریف علم پزشکی 

باب چهارم» در شرافت علم پزشکی 

باب پنجم:دراسام علم پزشکی 

باب ششم» در فرقه‌های (مکتبهای) علم پزشکی 

باب هفتم» در بیان روشها و طریقه‌هایی که علم پزشکی با آن دریافته می‌شود. 

باب هشتم» در برشمردن علومی که پزشک باید بداند تا در فن و حرفه خود کامل گردد. 
باب نهم در کیفیت پیشرفت تدریجی دانشجوی پزشکی و ذ کر مراتب کتابهای آن علم 
باب دهم در تعبیرات و تعریفات و اصطلاحات علم پزشکی. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۸ 
خلاصه باب اول 


این باب درباره تشویق بر آموختن علوم عموماء و علم پزشکی خصوصا است. مؤلف برای این مطلب مقدمه‌ای می‌آورد و آن 
عبارت است از اینکه پیشینیان فرق میان «موجود؛ و «معدوم) را به این دانسته‌اند که موجود آن است که فعلی را انجام می‌دهد و یا 
تأثیر فعلی را قبول می کند. پس» اگر انسانی نه فعلی انجام دهد و نه پذیرای فعلی باشد بهتر آن است که معدوم خوانده شود و به 
هیچ وجه» سزاوار نام موجود نیست. 

او سپس به تقسیم افعال انسان می‌پردازد و می گوید افعالی که از انسان صادر می‌شود در برخی از آنهاء او با چهارپایان شریکک 
است. همچون خوردن و آشامیدن و مانند آنکه عقل را در آن دخالتی نیست. و در برخی دیگر با فرشتگان» همچون استفاده از 
علوم و طلب خیرات که به عقل اختصاص دارد و انجام آن به تمیز و فکر وابسته است. آدمی با انجام دادن افعال حیوانی به مرتبتی 
نمی‌رسد و پا از طبقه بهیمی فراتر نمی‌نهد. افعال عقلی بر دو قسم هستند: یک قسم آنکه هر انسان سلیم الفطره‌ای می‌تواند آن را 
انجام دهد و انجام دادن آن نیازی به پیگیری و ممارست ندارد؛ مانند آنکه جامه خود را بدوزد و بر جراحت خود مرهم نهد. آدمی 
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را با این افعال مزیتی خاص حاصل نمی‌شود؛ زیرا؛ همه عاقلان در این امر با او مشار کت دارند. و قسم دیگر آنکه فقط با پیگیری و 
ممارست و کوشش به دست می‌آید و این قسم خود بر دو قسم است: یکی آنکه برای ساکنان مدینه و شهریان ۴۴] سودمند است و 
انواع خیر را به آنان عاید می گرداند و توانایی بر چنین اعمالی؛ اختصاص به نام صناعت و کتابت و صیاغت دارد. دیگر آنکه سود و 
خیری در آن نیست؛ مانند آنکه کسی مهارت پیدا کند که از چوب بالا رود و سنگها را ببلعد و بر روی سطح قرمید[۴۵] راه برود. 
این را علم و صناعت نمی‌نامند و آدمی با دانستن آن به شرف و رتبه‌ای نمی‌رسد و برای دارنده‌اش جز ضرر و وبال چیزی به بار 
نمی آورد. 

بنابراین علوم و صناعات که به انسان شرافت می‌بخشند نه فقط آدمی را از جر گه حیوانات غیر ناطق بیرون می آورند» بلکه او را از 
مردمان بی‌علم و غرچه ۴۶] جدا می‌سازند. آدمی به وسیله علم مطیع خداوند می‌شود و از ننگ جور رهایی می‌یابد و به سعادتی که 
مختص اوست نایل می گردد. چه آنکه خداوند آدمی را به مزیت عقل ۴۷] مخصوص کرده است و عقل را وسیله‌ای قرار داده تا 
انسان به حسن 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج۱ ص: ٩‏ 

معاش در دنیا و حسن معاد در آخرت دست یابد» و مسلما رسیدن به این هدف از عهده یک تن برنمیآید بلکه به وسیله تعاون و 
کمک به یکدیگر حاصل می‌شود. از این روی است که آدمی مدنی بالطبع آفریده شده است. مردمی که در یک شهر گرد آمده‌اند 
باید در صناعات و حرفه‌ای ممارست نمایند و هریک صنعت و حرفه‌ای را برگزیند تا با آن به دیگران سود رساند و خود نیز از سود 
حرفه و صناعت دیگران بهره‌مند گردد و بدین‌وسیله همه به سعادتی که برای آنان خواسته شده و غرض آفرید گارشان در آن بوده 
نایل آیند و از ننگ اینکه برای آنان کار شود و خود کار نکنند و برای آنان رنج برده شود و خود رنج نبرند بیرون آیند. 

از این روی» بر هر فردی واجب است که وابسته به صناعتی از صناعات باشد تا از اجزاء مدینه و شهر به شمار آید و اگر په حرفه 
عالی دست نیابد از حرفه پایین ننگ ندارد. زیر مدینه و شهر مانند یک بدن است ۴۸] و مردم به منزله اعضای آن بدن هستند و 
همچنان که همه اعضای بدن دارای شرافت و مرتبتند هرچند آنها که سودشان کم است. زیرا اگر نابود شوند بدن نقصان می‌پذیرد؛ 
همچنین آنان که دارای حرفه‌ها و صناعتهای حقیر هستند از رتبت و فضیلت برخوردارند؛ زیراء اگر شهری از آن خالی باشد نقصان 
و خلل بدان شهر وارد می‌آید. 

اما بطالان و بیکاران که تکیه بر بخت می کنند[۴۹] و کار و صنعت را پست می‌شمارند» هیچ رتبه‌ای در اجزاء شهر و مدینه ندارند و 
در حکم عضو فاسد از بدن به شمار می‌آیند. این مقدار کافی است در بز رگداشت و تعظیم قدر صناعات و کوشش در فرا گیری 
آنهاء و البته صناعات در رتبه و مزیت متفاوتند و آدمی که توانایی رسیدن به مراتب عالی را دارد نباید به مراتب پایین خرسند باشد. 
چه آنکه او مانند زنی است که می‌تواند «خاتون» باشد ولی خود را به «کنیز» بودن خرسند سازد. 
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خلاصه باب دوم 


این باب در اثبات صناعت و علم پزشکی است ۰ او می گوید آنان که در علوم عقلی صاحب‌نظرند اختلافی در اثبات صناعت 
طب و فضیلت و شرافت آن ندارند و حتی مردم عوام که دارای عقلی سلیم و بصیرتی قوی هستند بدان اعتراف دارند. ولی برخی از 
آنان که خود را به علوم می‌بندند و همچنین آن گروه از عوام که جهل در طبیعتشان استوار گردیده علم طب را ابطال و نفی 
می کنند و دیگران را هم به ترک آن وامی‌دارند. برخی از این گروه با ابطال طب بطالت خود و حسادت به دانشمندان را به اثبات 


می‌رسانند» و برخی دیگر به نادرست می‌پندارند که سعی انسان در بهبود بخشیدن بیماری مزاحمتی است در قضا و قدر خداوند و 
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کوششی است برخلاف آنچه او برای بنده‌اش خواسته است. و برخی دیگر گویند اگر طب واقعیتی می‌داشت پزشکان همه بیماران 
را درمان می کردند و هیچ‌یک از دردمندان که مورد درمان پزشکان قرار می گیرند تلف نمی‌شدند[ ۵۱]. 

ابن هندو برای اثبات طب مقدمه‌ای تفصیلی می آورد که خلاصه آن این است: 

اجسامی که زیر فلک قمر هستند و عناصر چهار گانه را تشکیل می‌دهند و همچنین مرکباتی مانند حیوان و نبات هریک در دیگری 
اثر می گذارند و نیز از یکدیگر اثرپذیر می‌شوند و این بیان کننده این حقیقت است که در همه اشيا یرویی وجود دارد که فعل و 
انفعال و تأثیر و تأر به وسیله آن انجام می گیرد و این نیرو را «طبع» و «طبیعت» گویند و خداوند این نیرو را در همه اجسام نهاده تا با 
آن استحاله و د گر گونی در اجسام پدید آید و همين نیروست که زندگی و مرگ و بیماری و صحت دارد 
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و وقتی ما به بدن انسان می‌نگریم می‌بينيم که تا وقتی تأثیرات اشیای یاد شده و افعال و حرکات آنها در او به نحو اعتدال است از 
صحت و سلامتی برخوردار است و هر گاه که اعتدال زایل گردد بدن برحسب زوال و انتقال آن اعتدال به‌سوی بیماری 
می گراید[ ۵۲]. حال اگر انسان آن کیفیاتی را که بر بدن غالب گشته و آن را از اعتدال خارج ساخته با اضداد آن مقابله کند و آن 
را دفعتا یا تدریجا مرتفع سازد بدن به‌سوی صحت می گراید و یا به آن نزدیکک می‌شود؛ و از اینجا به دست می آید که اگر انسان 
تأثیرات این اشیا را در بدن خود و در بدن دیگران مورد ملاحظه و مراقبت قرار دهد و سود و زیان آنها را بسنجد و سپس با نظایر و 
مشابه آن حالات که مواجه می‌شود آنچه را که قبلا با ملاحظه و مراقبت دریافت کرده با «قیاس» به آنها سرایت دهد و حکم کند؛ 
سپس کسانی دیگر همین مراقبت و قباس ۵۳] را در موارد دیگر انجام دهند. علم متقدم به وسیله علم متأخر زیادت و افزونی 
می گیرد و همین امر موجب تشکیل «صناعت» می‌شود[۵۴]. از این روی است که حکیمان به تصد اتفاقات و استخراج خاصیتها با 
تجربه مبادرت ورزیدند و اصولی که نزد آنان با رصد و مشاهده به دست آمده بود با قیاس در موارد مشابه آن به کار بستند و با 
همین تدبیر» صناعت پزشکی در هند و ايران و روم به‌وجود آمد و آنان از امتهای جاهل که تدبیر بدنشان را فقط بر فعل طبیعت 
سپردند» همچون عرب و ترک و اسلاوها و زنگیان» ممتاز گشتند و بقراط که گفت: «عمر کوتاه و صناعت دراز و زمان تنگ 
است»[۵۵] مقصودش آن بود که عمر یک فرد به جهت کوتاه بودن به تکمیل صناعت 
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طب وفا نمی کند. از این جهت. باید کتابها در این فن تألیف گردد و هریکک استنباطات خود را در آن کتابها یاد کند تا در 
دوره‌های طولانی این صناعت مراحل تکاملی خود را بپیماید. 

حال ما با منکران وجود طب سخن خود را آغاز می‌کنیم ولی به «بطالان» که به‌خاطر تنبلی و تن‌پروری هر علمی را باطل می‌دانند 
کاری نداریم. ارسطو خود گفته است که با این گروه مجادله نکنید زیرا اینان» حتی نیکی به پدر و مادر و نکشتن فرد بی گناه را 
هم در زیر سؤال قرار می‌دهند و مسئله را به مجادله می کشانند. منکران علم طب که خود دیده‌اند که عام و خاص از نصایح و 
دستورهای پزشکان بهره‌مند گشته و بیماری خود را به وسیله آنان بهبود بخشیده‌اند با انکار خود گویی چشمه خورشید را 
می‌پوشانند و سپیده صبح را انکار می کنند. 

ما به آنان که اقرار به‌وجود طب را مداخله در قضای خداوندی می‌دانند[۵۶] گوییم پس واجب است که هنگام گرسنگی چیزی 
نخورند و در وقت تشنگی چیزی نیاشامند شاید که قضای خداوند بر این مقرر شده که از گرسنگی و تشنگی بمیرند و با خوردن و 
آشامیدن خود مزاحم قضای خداوندی می‌شوند و به‌جای اراده خداوند اراده خود را به انجام می‌رسانند. رئیس همین گروه که با 
ابو الخر خمار دشمنی می‌ورزید و مردم را به آزار او وا می‌داشت دچار بیماری سر گردید و از ابو الخیر دارو طلبید. ابو الخیر 
گفت: «همان کتاب را که در ابطال طب نوشته است در زیر سرش بگذارد تا بهبود یابد»[۵۷]. 
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اماء آنان که از جهت دشواری رسیدن به طب آن را انکار کرده‌اند نادانانی هستند که اندازه نیروی 
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عقلی را که خداوند به انسان بخشیده در نیافته‌اند. پس چرا آنان این دشواری را در علومی دیگر که سخت‌تر از طب است عنوان 
نمی کنند؛ مانند علم نجوم که دربردارنده شناخت ابعاد ستارگان و اندازه اجرام و افلاک و حرکات و افعال و تأثیرات آنهاست و 
همچون صناعت موسیقی که برای آنکه تأثیر در نفوس و ابدان بگذارد انواع آلات برای آن باید تعبیه گردد و دارنده آن با نحوی 
بازی با آن ابزار موجب خنده و با نحوی دیگر موجب گریه می‌شود» و نیز زمانی با همان ابزار شادی و فرح را ایجاد می کند و 
زمانی دیگر موجب هیجان و اندوه می گردد. 

آنان که تلف شدن بیماران بر دست پزشکان را دلیل بر ابطال طب می گیرند نظر درست خود را به کار نبرده و آنچه را که طبیب 
متکفل و ضامن آن است نشناخته‌اند؛ زیراه هر صناعتی را غایتی است که آن صناعت به‌سوی آن می گراید و نیز هر صناعتی را 
ماده‌ای است که موضوع آن صناعت نامیده می‌شود و آن صناعت آثار و افعال خود را در آن آشکار می‌سازد. مثلا غایت صناعت 
نجاری ساختن درها و تختها و مانند آن است و موضوع آن چوب است. ولی هر چوبی صلاحیت در شدن و تخت شدن را ندارد. 
پزشکی هم غایتش صحت و موضوعش بدن انسان است و هر بدنی صلاحیت از برای درمان پزشک را ندارد؛ همچون بدن شخص 
زمین گیر و کور و طاس» و همچنان که ه رگاه نتوان از چوب خاصی تخت ساخت» نجاری باطل نمی‌شود اگر شخص کور و سر 
طاس درمان نگردند پزشکی ابطال نمی گردد[۵۸]. 

و باید گفت که صناعات بر دو قسمند: یکی آنکه کمالش از اول تا آخر در دست انسان است همچون نجاری و زرگری» و دیگر 
آنکه آغاز و مقدماتش در اختیار انسان و کمالش مو کول به خداوند عزیز و بز ورگ و طبیعت است مانند کشاورزی که بذر نشاندن 
و آب دادن از دهقان و بیرون آوردن گیاه از خداوند است» و پزشکی نیز از این قبیل است. خداوند در بدن آدمی کار گزاری قرار 
داده که صحت و سلامتی آن را حفظ می کند و هرگاه آن صحت و سلامتی به‌وسیله عارضه‌ای زایل گردد» آلت و ابراز آن 
کارگزار که غذا و دارو باشد» آن عارضه را از بدن دفع و صحت را به آن باز می گرداند. این کار گزار را حکیمان «طبیعت» و 
اصحاب شرایع «ملک» خوانند و این همان است که بقراط در وصف آن گفته است: «طبیعت خود برای بهبود بخشیدن بیماریها 
کافی است»[۵۹؛ 
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بنابراین» پزشک خادم طبیعت است و امر شفا و بهبود در اختیار او نیست. او آنچه را که در حفظ صحت و نفی بیماری مورد لزوم 


است به بدن می‌رساند» ولی حصول صحت و سلامتی موقوف بر پذیرا بودن طبیعت و تأثیرپذیری بدن است. 
خلاصه باب سوم 


این باب درباره تعریف علم پزشکی است. او می گوید پیشینیان تعاریف گوناگونی از علم پزشکی کرده‌اند» ولی آن تعریفی که 
همگی بر آن اتفاق دارند این است که «پزشکی صناعتی است که به بدنهای مردم عنایت دارد و به آن بدنها صحت و سلامتی 
می بخشد)| ۶۰]. 

در مورد اينکه «صناعت» گفته و «علم» را به کار نبرده چنین می گوید که علم بر یک یک از اجزاء طب به تنهایی به کار برده 
می‌شود؛ همچنان که بر همه اجزاء آن نیز اطلانق می گردد» و اگر کلمه «علم» به‌جای «صناعت» به کار رود لازم آید که علم بر 
هریک از اجزاء پزشکی (طب) و عالم به آن (طبیب) باشد ولی صناعت که گفته شد. فقط بر کمال همه اجزاء این علم اطلاق 


می‌شود. و قید آنکه توجه طب به بدنهای مردم است سایر صناعات مانند نجاری و زرگری را از تعریف خارج می‌سازد؛ زیرا نجاری 
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عنایت به آنچه از چوب ساخته می‌شود دارد و ز رگری عنایتش به زر و سیم است. و قید بدنهای مردم علم بیطاری را خارج می کند؛ 
زیرا» توجه آن علم به بدنهای چهارپایان است. و قید آنکه به بدنها صحت و سلامتی می‌بخشد صناعات زینت غير طبی همچون 
پیراستن موی و آرایشگری را از تعریف خارج می کند؛ زیرا مزیّن عنایت به بدنهای مردم دارد ولی افاده صحت و سلامتی نمی کند. 
و مراد از افاده صحت این است که اگر صحت موجود بوده آن را حفظ می کند و اگر از بدن جدا گشته آن را برمی گرداند. 

او سپس تعریف دیگری را برای پزشکی بدین گونه ذکر می کند: «طب علمی است که از امور صحی و امور مرضی و همچنین 
اموری که نه صحی و نه مرضی‌اند بحث می کند». مراد از امور صحی» بدنهای سالم است و نیز اسبابی که هر گاه بدن بیمار شد 
سلامتی را باز می آورد و سلامتی را نگه می‌دارد» و علاماتی که دلالت می کند بر آنکه بدن سالم است. و مقصود از امور مرضی؛ 
بدنهای بیمار است و نیز اسباب بیماری آور و اسباب نگاه دارنده بیماری و علاماتی است که دلالت می کند بر آنکه بدن بیمار است. 
و اموری که نه صحی و نه مرضی‌اند اسباب و علامات آن حالتی است که نمی‌توان بر آن اطلاق صحت و مرض کرد و بدنهایی که 
دارای چنین حالت هستند با بدنهایی هستند 
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که صحت آنها در غایت کمال نیست. مانند بدنهای سالخورد گان و بدنهای بهبود یافتگان از بیماری» و یا آنکه بدنهایی است که 
در بخشی از آن بیماری راه یافته و بخشی دیگر سالم مانده است. مانند آنکه دستش فلج و بقیه اجزاء بدنش سالم است و يا بدنهایی 
که تندرستی آنها مورد اعتماد نیست. یعنی گاهی سالم و گاهی بیمار هستند و تندرستی آنان استمرار ندارد. 

حال کسی که با قوانین کلی این امور آشنا گردد می‌تواند به تدبیر و درمان بدنهای مختلف بپردازد؛ یعنی به وسیله علامات بر 
تندرستی و بیماری آگاه گردد. اگر سلامتی از ین رفته اسباب باز گرداندن راء و اگر موجود است اسباب نگهداشت آن را جلب 
کند و اسبابی که بیماری را به‌وجود آورده از ريشه بر کند و چنین کسی پزشک واقعی است و آنچه ما گفتیم تعریف درست از 


خلاصه باب چهارم 


این باب درباره شرافت علم پزشکی است. مؤلف فضیلت و برتری هر علم را بر پایه مزیت و برتری موضوع و هدف آن می‌داند و در 
مورد پزشکی می گوید که موضوع آن «بدنهای انسان»[۶۱] است. و در فلسفه به اثبات رسیده که انسان شریف‌ترین موجودات زیر 
فلک قمر است. چه آنکه او م رکب از دو جزء است: نفس و بدن. نفس او شریف‌ترین نفوس و بدن او شریف‌ترین بدنهاست و نه 
تنها بدن» که موضوع پزشکی است» شریف است بلکه غایت آنکه «رساندن سلامتی به بدن» باشد شریف است ۶۲[ 

او سپس گفتاری از کتاب الحث على الصناعات ۶۳] یعنی تشویق به فراگیری علوم از جالینوس را 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج۱ ص: ۱۶ 

نقل می کند که خلاصه آن این است: 

صحت و سلامتی چیزی است که هیچ‌چیز مطلوب و ذت‌بخشی با آن برابری نمی کند و داشتن و نگهداشت آن مورد جستجو و 
طلب هر کسی است و آنچه مردم در تدبیر دنیا و معاش خود می کوشند برای همین است. بنابراین» پزشکی که حافظ این سلامتی 
است برترین صناعات می‌باشد و آن کسی که منکر این حقیقت باشد با خدا عناد می‌ورزد و تدبیر او را خدشه‌دار جلوه می‌دهد. و 
ما می‌بينيم در همه شهرهای مسکونی» این علم بسیاری از بیماریها را درمان می کند. 


ابن هندو سپس می گوید: «این شرافتی است که در ذات و جوهر علم طب است و اگر به شرافت عرضی صناعات و آنچه علوم را 
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نزد جمهور برتر و ممتاز می‌سازد نظر افکنیم همچون جاه و مال ۶۴] و شهرت و همچنین فواید اخروی آن» که مکانت نزد خدا و 
رسیدن به ثواب باشد. باز هم طب در مرحله اعلا و مرتبه برتر قرار دارد. 

او در پایان از پزشکان زمان خود شکایت می کند که به اسم و رسم اکتفا ورزیده و خود را چنان پایین آورده‌اند که بدانچه مردم 
آنان را با مزینان ۶۵] و حجامان و فصادان برابر دارند خرسندند» خصوصا اگر به وسیله سلطان فرا خوانده شوند و بر م رکب رهواری 
که فقط یک‌بار برنشینند که نزد او روند» خود را در بالاترین مرتبه احساس می کنند؛ و استاد من ابو الخیر خمار راست می گفت که 
این حرفه پیش از این نزد شاهزاد گان شریف و متألهان بر گزیده بود» ولی اکنون به دست اوباشی افتاده که برای بهره دنیایی» خود را 
به مرتبه خادمان و برد گان نسبت به بیماران صاحب مکنت تنزل می‌دهند. اینان با بقراط که نهایت کوشش را در بز رگداشت علم 
خود و ادای حق پزشکی مبذول داشت چه مانند گی دارند؟[۶۶] 
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این بقراط بود که پادشاه ايران ۶۷] از او خواست که بونان را رها کرده به ايران بیاید و صد هزار دینار برای او فرستاد و وعده داد 


که همان مقدار را هم بعدا می‌فرستد ولی بقراط این دعوت را رد کرد و گفت: «من فضیلت را به مال نمی‌فروشم.». 
خلاصه باب پنجم 


باب پنجم که در اقسام طب ۶۸] است نخست با مقدمه‌ای آغاز می‌شود. که چون غرض از طب افاده صحت و سلامتی است پزشکك 
باید از اعمال طبی که مستند به علوم آن است آگاه باشد؛ زیراه اعمال طبی انجام نمی گیرد مگر اینکه پزشک بداند که بدن انسان 
از چه ترکیب شده و سلامتی و بیماری آن کدام است و سبب سلامتی و بیماری چیست و علامتی که بر سلامتی و بیماری بدان 
استدلال می‌شود چه چیز است. و براساس این مطلب طب بر دو قسم تقسیم می‌شود: نظری و عملی. 

طب نظری نیز بر سه قسم تقسیم می گردد: 

نخست. علم به امور طبیعیه که در بدن انسان بالطبع وجود دارد و بدن از آنها ت رکیب و بدانها قوام می‌یابد. 

دوم علم به اسباب. 

سوم علم به دلایل و علامات ۶۹٩‏ 

امور طبیعیه عبارتند از اسطقسات. مزاج» اخلاط اعضاء قوا و افعالی که از قوا صادر می‌شوند. و اينها که برشمرده شد به یکدیگر 
پیوستگی دارند و تا پیشین دانسته نشود پسین شناخته نمی گردد؛ چه آنکه سلامتی بستگی به افعالی دارد که از قرا و نیروهای انسان 
صادر می‌شود. اعم از افعال 
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نفسانی» مانند فکر و ذکر و تخیل» و یا افعال جسمانی مانند غذا خوردن و هضم کردن. پس برای شناخت این افعال» شناخت قوا و 
نیروها لازم است» و چون این قوا از مزاج حادث می‌شوند شناخت مزاج لازم است. و مزاج از چیزهایی حاصل گشته که در بدن 
انسان ممتزج است و آن اسطقسهای چها رگانه یعنی آتش و هوا و آب و خاک است. و همچنان که مبداً اول بدن انسان اين 
اسطقسهای چهار گانه است. مبداً دوم آن اخلاطی است که از این اسطقسها به‌وجود می آید که عبارتند از بلغم که مانند آب است؛ 
و خون که مانند هواست. و صفرا که مانند آتش است. و سودا که مانند خاک است ۷۰] و بدن از اجزاء خود که اعضا باشد ترکیب 
یافته» پس پزشک باید همه اینها را بداند. نیاز پزشک به جزء دوم و سوم طب نظری یعنی اسباب و علامات» پیش از این» در باب 
تعریف طب آورده شد. 


طب عملی نیز بر دو قسم تقسیم می‌شود: 
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کی ا 

حفظ سلامتی خود بر چند قسم است: 

اول» نگهداری سلامتی موجود بر همان گونه که هست که این را حفظ صحت مطلق خوانند. 

دوم» جل و گیری و بازداشتن اسبابی که موجب بیماری می گردند که آن را تقدم در حفظ (پیشگیری) خوانند. 

سوم» چاره و تدبیر بدنهایی که سلامتی آنها در حد کمال نیست» مانند تدبیر مشایخ (پزشکی سالخورد گان)[۷۱] و تدبیر اطفال 
(پزشکی کودکان)[۷۲] و تدبیر ناقهان (پزشکی سلامت یافتگان). 

جلب سلامتی بر دو قسم است: 
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اول» درمان با غذا و ورزش و مانند آن. 


دوم درمان با بط (شکافتن) و قطع و داغ کردن و شکسته‌بندی ۷۳] 
خلاصه باب ششم 


باب ششم در معرفی فرقه‌های مختلف پزشکی است که هریکک نظر و روش خود را در امر شناخت بیماری و کیفیت درمان دارند. 
مولف می گوید که همه پزشکان بر این امر اتفاق دارند که هدف پزشکی افاده صحت یعنی رساندن سلامتی به بیمار است» ولی در 
روش به دست آوردن چیزهایی که مفید صحت هستند اختلاف دارند. برخی می گویند آن چیزها به وسیله تجربه به دست می‌آید و 
آنان را «اصحاب تجربه؛ خوانند و برخی دیگر معتقدند که تجربه به تنهایی در این امر کافی نیست بلکه تجربه باید با قیاس توأم 
باشد و اینان را «اصحاب قیاس» گویند[۷۴]. گروه سومی هم هستند که به نام «اصحاب الحیل» خوانده می‌شوند؛ زیرا» آنان 
می‌پندارند که در خلادصه کردن طب حبله ورزیده و فضول و زوایدی که اصحاب تجربه و اصحاب قياس خود را بدان مشغول 
داشته‌اند از پزشکی حذف کرده‌اند| ۷۵]. 

ابن هندو در توصیف و معرفی این سه فرقه چنین ادامه می‌دهد: 

اصحاب تجربه می گویند طب به وسیله تجربه استخراج می گردد و معنی تجربه همان عملی است که از حس به دست می آید و نیز 
گویند که اصول و قوانین طب به چهارچیز حاصل می گردد: ۱. 

اتفاقی» ۲. ارادی» ۳. تشبیه. ۴. نقل از چیزی به شبیه آن ۷۶]. 
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اتفاقی نیز بر دو قسم است: 

اتفاقی طبیعی» همچون خون‌دماغ و عرق و قی و مانند آنکه بالطبع عارض می گردد و سود و یا زیانی را دربردارد. 

اتفاقی عرضی آن است که برای انسان امری اتفاق می‌افتد که بیرون از قصد و همچنین طبیعت اوست و سود يا زیانی را به دنبال 
دارد؛ مانند آنکه بیمار بیفتد و از او خون جاری شود. 

ارادی آن است که امری با اختیار مورد تجربه قرار گیرد و انگیزه چنین تجربه‌ای خواب دیدن یا مانند آن باشد. 

تشبیه آن است که پزشک در کار خود یکی از سه موارد یاد شده را ملاک عمل در موردی جدید قرار دهد؛ مثلا- هر گاه دید 
بیماری که دچار تب خونی است با خون رفتن از بینی» به صورت اتفاق طبیعی یا اتفاق عرضی يا به اراده شخصی بهبود یافته» او در 
نظایر این بیماری فصد (رگ زدن برای بیرون آمدن خون) را تجویز می کند. 


نقل آن است که پزشکان با بیماریهایی روبرو می‌شوند که تاکنون ندیده‌اند و با دیده‌اند ولی داروی مجربی برای آن در نظر 
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ندارند. در این گاه متوسل به نقل می‌شوند. یعنی داروی تجربه شده در بیماری خاصی را در بیماری شبیه به آن به کار می‌برند و یا 
داروی تجربه‌شده در عضو خاصی را در عضو مشابه آن استعمال می کنند و یا در هنگام عدم دسترسی به دوای خاصی از داروی 
مشابه آن استفاده می کنند. 

اصحاب قیاس می گویند شکی نیست که حس و تجربه مبدا و ريشه علوم و صناعات هستند» ولی این دو باید آلت و ابزار فکر قرار 
گیرند و قوانین پزشکی و صناعات دیگر باید با فکر و قیاس که شناخت مجهولات از معلوم است استخراج گردد؛ یعنی با به کار 
بردن فکر و قیاس باید طبائع بدنها یعنی مزاجها را بشناسیم و نیروهایی را که سبب دیگرگونی بدنها می‌شود بدانیم. 

اسبابی که موجب دیگر گونی بدنها می‌شوند بر دو نوع هستند: 

نوعی که بدن را به ضرورت تغییر می‌دهند. مانند هوای محیطء و حرکت و سکون» و خوردنیها و نوشیدنیها؛ و خواب و بیداری» و 
استطلاق و احتباس ۷۷] و عوارض روحی ۷۸] همچون اندوه و شادی و 
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خشم و غیظ و فزع ۷۹ 

نوع دوم آنکه به صورت غیر ضروری موجب دیگ ر گونی بدن می گردنده مانند تغییری که در نتیجه ضربت شمشیر یا حمله جانور 
درنده و یا سوختگی در بدن پدید می‌آید. 

همچنین؛ بايد نوع دردی که پزشک قصد درمان آن را دارد شناخته شود؛ زیر تا نوع درد شناخته نگردد بیرون آوردن آن از بدن 
غير ممکن است. و نیز اندازه درد بايد دانسته شود تا ملاک درمان قرار گیرد؛ زیر اندازه درد براساس امور زیر متفاوت است: 
نیروی بیمار و سن و مزاج اوه و اینکه این بیماری در چه فصلی اتفاق افتاده» و هوای روز بخصوص بیماری چگونه بوده است» و 
شهری که بیماری در آن زندگی می کند چه نوع است 4۸۰ و همچنین بیمار به چه چیز عادت و به چه شغلی اشتغال دارد. 

بنابراین فرق میان این دو گروه این است که اصحاب تجارب هنگام برخورد با بیمار به تجربیات گذشته- از کسانی که دارای همین 
نوع از بیماری بوده و مقدار بیماری و مزاج بیمار و سن او هم مانند بیماران گذشته بوده- برمی گردند و همان دارو را که در گذشته 
توفیق آمیز بوده به کار می‌برند؛ ولی» اصحاب قیاس از همان شواهد که سن و مزاج و عادت و شهر بیمار باشد قانون کلی در هر 
نوعی از انواع بیماریها در ذهن خود ترسیم می کنند و هنگام برخورد با بیمار تازه به آن قانون مراجعه می کنند. 

اما؛ اصحاب حیل به اسباب بیماریها و عادات و سن بیماران و اوقات سال و مزاج و شهرها و نیروها و اعضا نمی‌نگرند و در برخورد 
با بیماریها به تک تک خواص آنها توجهی ندارند. چه آنکه آنها را نهایتی نیست» بلکه توجهشان فقط معطوف به شناخت جنبه‌های 
کلی و عام است که نزد آنان عبارت است از استمساکک و استرسال و ت رکیبی از این دو. مرادشان از استمساک حبس شدن فضولاتی 
است که عادتا می‌باید از بدن برون آیند» همچون بند آمدن ادرار و مانند آن» و مقصود آنان از استرسال, افراط در بیرون آمدن 
همین فضولات است. مانند پی‌درپی ادرار کردن و مانند آن ۸۱]. و 
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ترکیب آن دو در بیماری است که جامع هر دو باشد» مانند چشم که دچار ورم می‌شود و اشک از آن بسیار سرازیر می گردد. 

آنان می گویند درمان این سه بیماری اجمالی یا با تدبیر خوردنی و نوشیدنی و یا با حرکت و سکون و یا با خواب و بیداری است. 
ابن هندو در پایان» حق را با اصحاب قیاس می‌داند و رأی اصحاب حیل را مطعون و مخدوش جلوه گر می‌سازد[ ۸۲] و به این نتیجه 
می‌رسد که اصحاب قیاس مجال گسترش و توسع در طبع را در وجوه معالجات و شناسایی بیماریها دارند» و اصحاب تجارب که به 
قیاس معتقد نیستند این مجال برای آنان تنگ می گردد» و اصحاب حیل هم که کاری به امور خصوصی ندارند و فقط به جنبه‌های 


عمومی توجه دارند دچار خطاهای بسیار می‌گردند| ۸۳]. 
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خلاصه باب هفتم 


در این باب راههای استنباط صناعات پزشکی بیان شده است. مولف را عقیده بر آن است که علم پزشکی به وسیله عقل استنباط 
گردیده و این بدان گونه است که عقل نخست اصولی را براساس امور زیر اتخاذ کرده است: 

۱. اموری که به‌طور اتفاق وقوع يافته است. 
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۲. اموری که با قصد امتحان شده است. 

۳ اموری که از خواب دیدنها استفاده گردیده است. 

۴. اموری که از الهام حیوانات مشاهده شده است و سپس با تحریک فکر و تسلیط قباس این اصول قوی شده و فروعی بر آن متفرع 
گردیده است. 

مشال اموری که به‌طور اتفاق واقع گردیده. داستانی است که جالینوس نقل کرده که گروهی که به جهت جنایتی محکوم به م رگ 
شده بودند» سلطان وقت فرمان داد که آنان را در میان افعیها بیفکنند ولی سم آن افعیها در آنان اثر نکرده و وقتی از حقیقت این امر 
جستجو شد معلوم گردید که آنان اترج خورده بودند و این نخستین‌بار بود که کشف شد که اترج ۸۴] (ترنج) در برابر سمها 
مقاومت دارد| ۸۵]. 

مثال اموری که با قصد امتحان شده. غذاها و داروهابی است که یک‌به‌یک با بدنهایی که طبایعشان مختلف بوده» یکی پس از 
دیگری. آزمایش گردیده و سپس به هریک از آن غذاها و داروها فعل خاصی که مکرر دیده و تجربه شده نسبت داده‌اند. 

مثال اموری که از خواب دیدنها و رویا به دست آمده این است که بسیاری از بیماران در خواب دیده‌اند که کسی به آنان می گوید 
فلان دارو را به کار ببر سپس در بیداری آن را به کار بردند و بهبود یافتند[۸۶] 

مثال اموری که از الهامات حیوانات دریافت شده. داستان پرنده دراز منقاری است که دچار قولنج شده بود و به کنار دریا آمد و 
منقارش را از آب اجاج (تلخ) پر کرد و در نشیمنگاه خود خالی نمود و سپس قولنج از او برطرف شد[۸۷/. 

اگر مردمان باهوش و فهم در این روشهایی که یاد کردیم درنگ کنند. درمی‌یابند که صناعت 
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پزشکی با این روشها تحصیل می گردد. خاصه که عمرهای بسیار و مدتهای دراز بگذرد و امتهای مختلف در آن ممارست ورزند و 
تجربه‌ها و قیاسها را در آن به کار گیرند و از این روی است که می‌بینیم بسیاری از معالجات هندی و فارسی وارد پزشکی یونانی 
شده و همچنین معالجات یونانی با پزشکی فارسی ممزوج گردیده است. و مشهور چنان است که وقتی اسکندر بر ایران مسلط شد 
کتابهای دینی آنان را سوزانید و کتابهای علمی آنان را به روم منتقل کرد و مترجمان آن دیار آن کتابها را برای حکیمان ترجمه 


کردند و از آنها بهره‌ها بر گرفتند|۸۸]. 
خلاصه باب هشتم 


باب هشتم در برشمردن علومی است که پزشکک با دانستن آنها در صناعت خود کامل می گردد. مولف در آغاز این باب به اهمیتی 
که جالینوس برای طب قایل بوده» اشاره می کند و کتاب او فی أن الطبیب الفاضل یجب أن یکون فیلسوفا[۸۹] را دلیل بر تعظیم و 
بزرگداشت طب می داند. سپس می گوید که من با استاد خود ابو الخیر خمار» درباره این کتاب جالینوس بحث کردم و به این نتیجه 
رسیدیم که فیلسوف» طبیب باشد سزاوارتر است از اینکه طبیب. فیلسوف باشد؛ زیرا» طبیب صحت را به بدنهای مردم می‌رساند» 
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ولی فیلسوف احاطه به حقایق موجودات پیدا می کند و خیرات را به انجام می‌رساند و به گفته افلاطون» این فیلسوف است که تشبه 
به باری تعالی پیدا می کند به اندازه توانایی انسان. از جهتی دیگر» فلسفه عام است و شامل طب و غیر طب می‌شود. و از این روی 
است که آن را «صناعت الصناعات» می‌خوانند و فیلسوف به ناچار از هر دو قسم طب نظری و عملی بحث می‌نماید. طب نظری 
مورد بحث فیلسوف است. از جهت آنکه او بحث از حقایق موجودات می کند. طب عملی مورد بحث اوست. از جهت آنکه او 
بحث از همه خیرات می‌نماید| .]٩۰‏ 
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سپس مؤلف اشاره به تقسیم فلسفه به نظری و عملی ]٩۱‏ می کند و پس از برشمردن اقسام آن» ميزان نیازمندی پزشک به آن علوم 
را چنین بیان می‌دارد: 

پزشک» از جهت پزشک بودن, نیازی به طبیعیات ندارد؛ یعنی لازم نیست به همه مباحث مربوط به طبائع افلاک و ستارگان و 
عناصر چها رگانه احاطه پیدا کند؛ بلکه آنچه مورد لزوم اوست آن قسمتی است که مربوط به صحت و مرض بدن می‌شود و آن 
عبارت است از دانستن عناصر و مزاجها و اخلاط و اعضا و قوا و افعال صادره از قوا و اسباب و دلایل صحت و مرض. 

اما؛ در مورد ریاضیات» پزشک باید پاره‌ای از علم نجوم را بداند؛ چنان که بقراط گفته است: 

«منفعت علم نجوم در صناعت پزشکی کم نیست.»| ۹۲] و این درست است. چون بحران و ایام بحران به آن علم ارتباط پیدا می کند» 
زیرا بحرانهای بیماریهای حاد به ماه و بیماریهای مزمن به خورشید ارتباط دارد» و همچنین؛ شناخت تبدل و اختلاف زمانها و تأثر 
هواها در مزاجها و وضع شهرها نسبت به فلک» منوط به آن است که پزشک حظی وافر از علم نجوم داشته باشد» و چون در 
آموختن نجوم مقداری از هندسه لازم است» پزشک باید آن مقدار را بداند ولی به علم حساب چندان نیازی ندارد. 

اما علم موسیقی از جهتی داخل در علم طب است و ثاؤن اسکندرانی از قول بقراط نقل کرده است که قدما بیماران را با نوای 
آهنگ موسیقی شفا می‌بخشیدند[۳٩]‏ و این بدان معنی نیست که پزشک خود باید مباشر نواختن و کوبیدن باشد. بلکه او 
همچنان که از صیدنانی (داروساز) و فصاد 
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( رگ زن) و حجام (حجامتگر) و حقان (اماله گر) کمک می گیرد» موسیقار (خنیاگر) هم مانند دیگران او را یاری می‌رساند. 

اما؛ در مورد علم الهی باید گفت که پزشکک از جهت پزشکک بودن نیازی به بحث و آگاهی از حقایق این علم ندارد. این بود حال 
نیاز طبیب به اجزاء نظری از فلسفه. 

ام نسبت به جزء عملی از فلسفه» شکی نیست که لازم نیست که پزشک علم سیاست را بداند» بلکه باید از بخشی از علم اخلاق 
برخوردار باشد؛ زیراه پیشینیان گفته‌اند که واجب است پزشک دارای روحی پاک باشد و اخلاق فاسد او را آلوده نساخته باشد تا 
اینکه حقایق علم پزشکی در دل او جایگزین گردد و طهارت نفس و پاکی روح» فقط با علم اخلاق حاصل می گردد. 

حال که اندازه نیاز پزشک به هر دو جزء فلسفه دانسته شد باید گفت که لازم‌ترین چیز بر پزشک دانستن منطق» یعنی صناعت قیاس 
و برهان است؛ زیرا» چنان که بیان شد» طبیب حقیقی همان قیاسی (از اصحاب قیاس) است. هیچیکک از دو جزء طب نظری و عملی 
تحقق واقعی پیدا نمی کند» مگر با به کار بردن صناعت منطق؛ زیرا؛ این صناعت است که راست و دروغ را در گفتارها» و حق و 


باطل را در پندارهاء و خطا و صواب را در کردارها مشخص و ممتاز می‌سازد[ .]٩4۴‏ 
خلاصه باب نهم 


این باب در کیفیت آموختن تدریجی پزشکی و ترتیب خواندن کتابهای این علم است. او می گوید که برای خواندن و آموختن 
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مباحث پزشکی سه روش زیر معمول است: 

روش اول آنکه مسائل و مباحثی که طبعا مقدم هستند زودتر فرا گرفته شود که در این روش» مسائل زير به ترتیب بايد خوانده شود: 
علم عناصر علم مزاجهاء علم اخلاط علم اعضا. 
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روش دوم آنکه آن مباحثی که شریف‌تر است مقدم داشته شود. مثلا از علم تشریح بدن آغاز شود و سپس علم اخلاط و عناصر 
فرا گرفته شود؛ زیرا؛ بدن انسان شریف‌تر است و نیز اعضای رئیسه شریف‌تر از اعضای غير رئیسه هستند. 

روش سوم ترتیب تعلیمی است؛ یعنی آنچه بر متعلم و دانشجو آسانتر به فهم است خوانده شود و این همان ترتیبی است که 
اسکندرانیان در فرا گرفتن پزشکی از آثار جالینوس معمول می‌داشتند. 

او سپس فهرست کتابهایی که از جالینوس. متعلمان علم پزشکی در دانشگاههای اسکندریه که معروف به اسکول بود» 
می‌خواندند از قول استادش» ابو الخیر خمار» بدین ترتیب یاد می کند: 

. کتاب الفرق 4۵] با فرقه‌ها که جالینوس در آن بیان می‌دارد که وجوه اشتراک و افتراق فرقه‌های سه گانه پزشکی در چیست و 
کدام فرقه مورد اعتماد است. 

۲ الصناعة الصغیره| ۹۶]؛ جالینوس در این کتاب. خلاصه و فشرده‌ای از علم پزشکی را آورده که یاد آور استاد و مشوق دانشجو 
باشد» و در حقيقت این کتاب مدخل و درآمدی برای علم پزشکی است. 

۳ کتاب النبض خطاب به طوثرس ۹۷] که گاهی از این تعبیر به کتاب کوچک در نبض می‌شود در برابر کتاب دیگر جالینوس که 
کتاب بز رگ در نبض خوانده می‌شود. 

۴ کتاب جالینوس خطاب به اغلوقن ۹۸]؛ جالینوس این را در دو مقاله قرار داده» در اولی از تبها و 
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در دومی از ورمها و آماسهایی که بیرون از جریان طبیعی به‌وجود می آیند بحث کرده است. 

۵ کتاب اسطقسات بنا بر ری بقراط[۹۹]؛ جالینوس در این کتاب می‌خواهد بیان کند که همه اجسامی که در عالم کون و فساد 
هستند» از جمله بدن انسان» از اسطقسهای چهار گانه» یعنی آتش و باد و آب و خاک تر کیب شده‌اند. 

۶ کتاب مزاج ۱۰۰ در سه مقاله. 

۷ کتاب نیروهای طبیعی ۱۰۱] در سه مقاله. 

۸ کتاب تشریح ۱۰۲] که مقالات پنج گانه آن بدین ترتیب است: تشریح استخوانها؛ تشریح عضله تشریح عصب. تشریح عروق» 
تشریح شریانها. 

٩‏ کتاب بیماریها و عارضه‌ها[۱۰۳] که دارای شش مقاله است. اولی؛ در اقسام بیماربها؛ دومی؛ در 
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سبب بیماریها؛ سومی در اقسام عارضه‌ها؛ و سه مقاله دیگر» در سب عارضه‌ها. 

۰ کتاب بز رگ در نبض ۱۰۴] در چهار مقاله است. اولی؛ در اقسام نبض؛ دومی؛ در استدلال بر نبض» سومی» در سببهای نبض» 
چهارمی» در اخطارهایی که از نبض به دست می آید. 

۱. کتاب مواضع دردناک ۵ در شش مقاله. 

۲. کتاب بحران ۱۰۶ در سه مقاله. 


۳. کتاب ایام بحران ۱۰۷ در سه مقاله. 
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۴ کتاب تبها[۱۰۸]» در دو مقاله. 

۵. کتاب چاره بهبود[ ۱۰۹ در چهارده مقاله. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج۱ ص: ۳۰ 

۶ کتاب تدبیر تندرستی ۱۱۰ در شش مقاله. 

اسکندرانیان برای این شانزده کتاب» جوامع ۲ ترتیب دادند و می‌پنداشتند که خواندن این جوامع دانشجو را از خواندن اصل 
متون کتاب جالینوس بی‌نیاز می کند[۱۱۲. 

ابن هندو در پایان این باب تأکید می کند که دانشجو پیش از شروع به فراگرفتن پزشکی باید منطق را با استیفا و اتقان فراگیرد. زیراه 
منطق ۱۱۳] ابزاری است که با آن پزشکی فرا گرفته می‌شود و حق و صواب به وسیله آن از باطل و ناصواب جدا می گردد؛ و پس از 
آن» باید بخشی از علم اخلاق را فراگیرد تا نفس خود را از آلود گیهای رذایل پاک و آن را آماده برای پذیرش فضایل سازد؛ و آن 
گاه از هندسه ۱۱۴] و نجوم به همان اندازه که پیش از این بدان اشارت رفت چیزی بیاموزد و حتی آن مقدار کمی را که از هندسه 
باید بیاموزد باید بر منطق هم مقدم بدارد که حکیمان به حق گفته‌اند که «هندسه چشم خرد را باز می کند که یک چشم خرد بهتر 
از هزار چشم تن است» و بر سر در مدرسه افلاطون این عبارت نوشته شده بود: «کسی که هندسه نیک نمی‌داند به مجلس درس ما 
وارد نشود؛. 
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باب دهم در تعبیرات و تعریفهای پزشکی است. ابن هندو می گوید: «و اضعان لغت» پیش از بحث در علوم و صناعات؛ بر همه 
معانی و مفاهیم آگاهی نداشتند تا برای آنها نام و لفظی معین کنند. 

ازاین‌روی مستنبطان علوم و صناعات الفاظی را اختراع کردند تا با معانیی که استنباط کرده‌اند مطابقت نماید و هر که بخواهد که بر 
هریک از این صناعات آ گاهی یابد» نیازمند است که آن الفاظ اختراع شده و اصطلاحات متعارف آن صناعت را بشناسد. 

و چون پزشکی با فلسفه اشتراک دارد۱۱۵] و حتی جزئی از آن به شمار می‌آید و صناعت منطق هم آلت برای فلسفه و برای هر 
علمی دیگر است 1۱۱۶ شایسته است که در کتابمان الفاظ و تعبیرات منطقیان و فیلسوفان که پزشک به آنها نیازمند است نخست 
بیاوریم و سپس به بیان الفاظی که اختصاص به صناعت پزشکی دارد بپردازیم.». 

ابن هندو پس از این مقدمه» برای این باب دوازده فصل به ترتیب زیر می آورد: 

فصل اول» در الفاظ منطقى 

فصل دوم» در الفاظ فلسفى 

فصل سوم» در الفاظی که اختصاص به مبادی پزشکی دارد. 

فصل چهارم در تشریح 

فصل پنجم» در بیماریها 

فصل ششم» در نبض 

فصل هفتم» در آنچه از بدن بیرون می‌آید. 

فصل هشتم» در داروها و غذاها 

فصل نهم» در داروهای مفرد و مر کب 


صفحه ۲ب از ب ۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲7 


فصل دهم» در نامهای غذاها 
فصل بازدهم. در ذکر نامهای غریب بیماریها و وزنها و پیمانه‌ها و مانند آن 
فصل دوازدهم در نکته‌ها و مطالب نادری که از فصلهای گذشته نا گفته مانده است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۳ 
تعبیرات و تعریفات منطقی و فلسفی و پزشکی 


ePilePsy) ۱۳۲/۹۰۱۶۲/ ابلیمسیا(۵‎ 


رجوع شود به «الضرع». 

ابو فلکسیا ۸۱۶۲ ۱ 

فالج را گویند. 

الأثیر ۹۴/ ۱۶ 

همان فلک قمر است که تقعیر (ژرفا) آن محشوّ به عناصر چهار گانه است. 

الأحشاء ۱۱۶/ ۱۷ 

احشا عبارت است از معده و امعا و کبد و طحال (سپرز) و مرارت و دو کلیه (گرده) و مثانه. 
الاختلاج (حستن اندام)[ ۱۱۷] ۸۱۲۳ ۱۲ 

اشاره 

انبساط عضو است از بادی غلیظ که در آن دفعتا وارد می‌شود و دفعتا تحلل پیدا می کند. 


الأخلاط ۱۰۱/ ۱۱۸۱۳] 


اخلاط همان ارکانی است که در عالم صغیر یعنی انسان؛ وجود دارد؛ همچنان که اسطقسات برای عالم کبیر[ ۱۱۹] وجود دارد. 


به‌عبارتی دیگر بدن از اخلاط چهارگانه یعنی خون و بلغم و صفرا و 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۳۴ 


سودا تکوین یافته. چنان که جهان از اسطقسات چها رگانه یعنی خاک و آب‌وهوا و آتش پدیدار گشته است. 


الأخلاق (علم ...) ۸۹/ ۱۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۵ب از پلا 
علم اخلاق علم سیاست انسان است مر نفس خود را. 

الأرقان ۱۳۷/ ۱۳ 

رجوع شود به «الیرقان». 

ال رکان (مایه‌ها) ۱۰۰/ ۱۳۰[۶] 

اشاره 


ار کان عبارت است از اسطقساتی که در فلک قمر محصور است و سایر کاینات و فاسدات ۱۲۱] از آنها تکوین بافته‌اند و شماره 


آنها چهار است: خاک و آب و هوا و آتش ۱۲۲]. 
الأرکان الأُربعة ۹۴/ ۱۳۲۳(۱۲] 

رجوع شود به «الاسطقسات الاربعف». 

آزمان الأمراض ۳/۱۷۱ 


زمانهای بیماری به مدتهایی که بیماری در آن تمام می‌شود اطلاق می گردد» و این مدتها؛ برحسب غلظت و رقت ماده بیماری؛ در 


الأسباب ۱۰۶/ ۱۲۴[۱۳] 
اشاره 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج ۱» ص: ۳۵ 


بر دو قسمند: طبیعی و غير طبیعی. 

الأسباب الخار جه عن الطببعية ۱۰۶/ ۱۴ 

اسباب غیر طبیعی سببهایی هستند که تندرستی را از ین می‌برند و بیماری را نگه می‌دارند. 
الأسباب الطنيعتة ۱۰۶/ ۱۳ 


اسباب طبیعی» سببهایی هستند که طبیعت آنها را برای حفظ سلامتی تندرستان آماده کرده است. و یا سببهایی که در بیماران ایجاد 


صحت و تندرستی می کنند. 


الأسباب المشتر كه للصخْة و المرض ۱۰۶/ ۱۲۵[۱۸] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه بب از پلا 


اشاره 


سببهای مشت رک میان تندرستی و بیماری» سببهایی هستند که اگر به اندازه لازم باشند تندرستی می‌آورند و اگر به اندازه لازم 
نباشند بیماری آور هستند. مانند هوایی که به بدن احاطه دارد. و خوردن و آشامیدن و خواب و بیداری» و استفراغ و احتقاق» و 


احداث نفسیه. 

الاسباب الممرضة ۱۰۷/ ۴ 

بر سه نوع هستند: بادئه سابقه واصله. 
الاستحالة ۹۷/ ۳[ ۱۲۶] 


استحاله» حرکت جوهر در کیفیت خود و تغییر آن با باقی ماندن ذات جوهر است؛ مانند آنکه آب گرم شود و موی سپید گردد. 


زیرا» جوهر آب و موی باقی‌مانده و سردی آب و سیاهی موی دیگر گون شده است. 
الاستسقاء (آب در شکم افتادن)[ ۱۲۷]۱۲۷/ ۱۵ 

در عربی آن را «سقی» گویند و آن بر سه نوع است: زقی و لحمی و طبلی. 
الاستسقاء الز ی ۱۲۷/ ۱۲۸[۱۶] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج۱ ص: ۳۶ 
از جمع شدن آب در شکم پیدا می‌شود. چنان که وقتی حرکت داده شود خضخضه (جنباندن آب) آن شنیده می‌شود. 


الاستسقاء الطبل ۱/۱۲۸ 


هنگامی که آب کم و باد زیاد در شکم جمع می‌شود استسقای طبلی نامیده می‌شود. و وقتی که بر روی شکم می‌زنند صدای طبل از 


آن برمیآید. 

الاستسقاء ائلحمی ۱۲۷/ ۱۸ 

از ورم سخت در کبد پیدا می‌شود و در نتیجه همه بدن تزیّل (زباله گونگی) پیدا می کند. 

الاستفراغ ۱۶۷/ ۱۳ 

استفراغ خروج فضلات (زیادیها) است از بدن در غیر معالجه؛ مانند رعاف (خون‌دماغ) و خلفه (اسهال) و قی کردن و عرق کردن. 
اسطارس ۱۶۲/ ۱۰ 


برقان را گویند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه 4۷ از ب۳ا 
الاسطقس ۸٩۹۴‏ ۱۲۹1۶ 
اشاره 


اسطفیی ضازت ات از ری کم کا ان لامک اا ماک روک که اا از ھاو کت ی خر هدوت وگل 
که تر کیب خانه از آنهاست. 


الأسطقنات الأْربعةٌ ٩/۹۴‏ 


اسطقسهای چهار گانه عبارتند از آتش و هوا و آب و خاک؛ زیرا؛ همه اجسامی که زیر فلک ماه قرار دارند از این چهار» تر کیب و 


تألیف شده‌اند- همچون حیوان و نبات و معدن. 
اسطیس ۱۲۴ ۳ 

یعنی خشونت و نوعی از جرب (گری) چشم است. 
الاسم ۸۷۰ ۱۳ 


آن لفظی است که به‌طور اجمال دلالت بر چیزی می کند مانند «انسان»؛ زیراء آن لفظی است که صورت انسان را به ذهن ما می آورد 


ولی تفصیل آن را برای ما نمی‌نماید. 
اسم المصثف ۸۶/ ۱۶ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج۱ ص: ۳۷ 

نام کسی که کتاب را تألیف کرده باید در آغاز کتاب یاد شود و فایده آن این است که دانشجو گاهی از فهم برخی از معانی کتاب 
درمی‌ماند و ناچار است که از روی تقلید مطلبی را بپذیرد. 

حال» اگر مولف به فضل و درستی فکر و صواب‌اندیشی معروف باشد» روح دانشجو به پذیرفتن آن از روی تقلید آرام می گیرد تا 
آن گاه که فهم او قوی شود و تمکن استدلال و توصل به شناسایی برهان پیدا نماید. 


الاأسیلم ۱۱۷/ ۴ 

اشاره 

رگی است که میان خنصر و بنصر (انگشت پنجم و چهارم) قرار دارد و از شعب رگ باسلیق است. 
الاضافة ۷۸/ ۱۵ 


اضافه نسبت میان دو چیز است که هریت از آن دو باوجود دیگری مر جرد می‌شود؛ مانند نسبت فرزندی که میان پدر و پسر است و 


نسبت برادری که ميان دو برادر است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه 4۸ از ب۳ا 
الاضافة ۸۱/ ۶ 


یکی از اقسام متقابلان اضافه است مانند پدری و فرزندی؛ زیرا» یک شخص می تواند پدر و فرزند باشد. ولی پدری و فرزندی در او 


از یک جهت جمع نمی‌شود؛ یعنی زید مثلا نمی‌تواند پدر و فرزند عمرو باهم باشد. 
الاضمحلال ۱۱/۹۸ 

اشاره 

رجوع شود به «الذبول». 

الأعضاء الآلية ۱۱۲/ ۱۳۰[۱۲] 


اعضای ابزاری بز رگ که بدن را تشکیل می‌دهند هفتند: اول» سر و گردن؛ دوم» سینه؟ سوم» شکم؛ چهارم» پشت؟ پنجم» دو دست؛ 
ششم» دو پا» هفتم؟ ره (آلت تناسلی). 


الأفرسة 
رجوع شود به «الفرسة»). 
افسطیقوس ۱۶۱/ ۱۳۱[۸] 


تب دق (الحی الدّفی) است و معنی کلمه» رسوخ یابنده است.|۱۳۲] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن‌ج۱؛ ص ۳۷ 
الأفعال ۱۰۵/ ۱۷ 


افعال عبارتند از تأثیراتی که از قوای طبیعیة و نفسانيهُ صادر می‌شود و بر دو بخش تقسیم 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن ج ۱» ص: ۳۸ 

می گردند: فعل مفرد و فعل مر کب. فعل مفرد را فقط یک قوه انجام می‌دهد. مانند جذب و امساک و هضم و دفع. فعل مر کب را 
دو قوه یا پیشتر انجام می‌دهند» مانند شهوت که با قوه جاذبه و قوه حساسه صورت می پذیرد. 


افباطس ۱۶۲/ ۸ 
کابوس را گویند. 


افیماروس ۶/۱۶۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵۱۰/۵۲۲ صفحه ۸٩‏ از ب۳عا 
تب یک روزه (حمی یوم) است و از نام جانور دریایی گرفته شده که هستی و م رگش در یک روز اتفاق می‌افتد. 
اقیمارینوس ۱۰/۱۶۱ 

[۱۳۳] تب بلغمی که نوبه آن در هر روز است. 

اکحل ۸۱۱۷ ۲[ ۱۱۳۴ 

اشاره 

رگی است که میان باسلیق و قیفال قرار دارد. 

الألفاظ الکلیة ۸۷۳ ۱۸ 

الفاظ کلی عبارتند از جنس و فصل و نوع و خاصه و عرض. 

١١/۸۹ الألهى‎ 

اشاره 

بخش الهی از فلسفه نظری علم به خالق عر و جل است. 

الامتلاء ۱۶۷/ ۱۷ 

امتلا (پرشدن) بر سه نوع است: امتلا برحسب اوعیه؛ امتلا برحسب قوه؛ امتلای معده از خوردنی و نوشیدنی. 

الم الجافية ۱۱۴/ ۱۳۵[۱۰] 

پرده ضخیمی است چسبیده به کاسه سر. 

الم الزقيقة ۱۱۴/ ۱۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج هن : ۳۹ 
پرده ناز کی است چسبیده به دماغ. 


الأمراض البلدية و الأْممیٌّ ۱۳۱/ ۸ 
رجوع شود به «الوباء من الأمراض». 


الأمراض الخاصيَةُ ۱۰/۱۳۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ 


بیماریهای غیر معتاده‌ای که عارض تعدادی از افراد مردم می گردد. 
الأمراض المتبددة ۱۰/۱۳۱ 

رجوع شود به «الأمراض الخاصی». 

الأمراض الوافدة ۱۳۱/ ۱۳۶[۱۰] 

بیماریهایی که عارض بسیاری از افراد مردم می‌شود. 

الأمراض الوافدة الشليمة ١١/١١١‏ 

بیماریهایی که عارض افراد بسیاری از مردم می‌شود و خطری ندارد؛ مانند زکام و سرفه و مانند آنها. 
الأمراض الوبائنة ۱۳۱/ ۱۳ 

بیماریهایی که عارض افراد بسیاری از مردم می‌شود و خطرناک است. 
الأمعاء ۱۱۶ ۴ 

امعا شش اند» سه بالای ناف و سه پایین ناف. 

ام الصّبیان ۱۲۲/ ۷ 

رجوع شود به «الضرع». 

اناراموس ۸۱۶۲ ۲ 

اشاره 

لقوه را گویند. 


٩ /۱۳۵ الانتثار‎ 


صفحه ۷۰ از باع 


وسعت پیدا کردن چشم است و آن سوراخهایی است که در سیاهی چشم پیدا می‌شود. چنان که هر سوی به سپیدی ملحق می گردد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۴۳۰ 


انتثار الشعر ۱۲۰/ ۱۴[ ۱۳۷] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۷۱ از پا 


ریزش موی سر را گویند که یا از کمبود ماده تولید کننده موی پیدا می‌شود» همچنان که ب رگهای درختان در زمستان می‌ریزند» و با 


آنحاء التعليم ۸۸۳۲ ۱۳۸[۶] 


انحای تعلیم و روشهای آموزش یعنی روشهایی که با آن تعلیم و تعلم صورت می‌پذیرد چهار است: قسمت يا تقسیم» تحلیل» حده 


برهان. 

٩ /۱۶۲ اندروقس‎ 

استسقا را گویند. 

الانفعال ۹۰/ ۴ 

انفعال پذیرفتن اثر از چیزی است؛ مانند سوخته شدن هیزم از آتش و تراشیده شدن چوب به وسیله نجار. 
انقبالوس ۱/۱۶۳ 

تبی است که بیمار در باطن احساس سرما و در ظاهر احساس گرما می کند. 

اوقات المرض ١/۱۶۹‏ 


بیماری را چهار وقت است: وقت ابتدا که در آن بدن شروع به تکشر (شکسته شدن) می کند؛ وقت تزیّد (افزونی گرفتن) که در آن 
بیماری فزونی می‌یابد و به غایت خود نمی‌رسد؛ وقتی انتها که بیماری در آن به نهایت نیروی خود می‌رسد؛ وقت انحطاط که 


بیماری در آن رو به کاستی می‌نهد. 

انام بحران ۱/۱۷۲ 

روزهایی که در آن بیماری به بحران خود می‌رسد و آن عبارت است از روزهای چهارم و هفتم و چهاردهم و بیستم. 
ابلاوس ۱۳۸/ ۱۳۹[۶] 

اشاره 


یکی از انواع سخت قولنج است و معنی این کلمه «خدا رحم کن» است و آن را بیماری «پناه بر 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۱ 


خدا) نامند. 


آین ۳/۷۹ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۷۲ از پلا 


ین نسبتی است که میان چیزی و مکان آن پیدا می‌شود؛ همچون معنی که از «زید در بازار است» و «محمد در مجلس است» و 
«سعید در بغداد است» به دست می آید. این گونه عرض را «این» خوانند» زیراه در پاسخ پرسش «أين زید؟» زید کجاست؟ و «أين 


محمّد» محمد کجاست؟ و «أین سعید» سعید کجاست؟ قرار می گیرد. 
البادئة (الأسباب ...) ۱۰۷/ ۴ 


یکی از شعب اسباب ممرضه است و آن سببهایی‌اند که از خارج بر بدن وارد می‌شوند؛ مانند صدمه سنگگ و ضربت شمشیر و 


گزیدن افعی. 

الباسلیق ۱/۱۱۷ 

رگ غير زننده است که در مرفق (آرنج) در جانب انسی (درونی) تا ابط (بغل) قرار داد. 
البحران ۱۴۰[۱۰/۱۷۱] 


تغییر و دیگ رگونی سریعی است که در حال بیمار پیدا می‌شود که در آن یا به حال بهتر و يا به حال بدتر گرایش پیدا می کند» و این 


دیگر گونی بیشتر در بیماریهای سختی که زیان آور طبع است پیدا می‌شود. 

البدن ۱۰۷/ ۱۰ 

اشاره 

بدن جسمی است طبیعی و آلی (ابزاری) که محدود به چیزی خاص است و از غير خود جدایی کامل دارد. 
البراز ۱۶۷/ ۳ 

کنایه از ثفل (تفاله» ته‌نشین) غذاست که آن را «غایط» گویند. 

البرهان ۸۴/ ۱۲ 

برهان را دو استعمال است. به معنی عام و به معنی خاص» و هریک نوعی از قیاس را تشکیل می‌دهد- قیاس. 
البطن ۱۱۶/ ۱۶ 

تجویف از ترقوه (چنبر گردن) تا استخوان خاصره است. 

البطن ۱۱۳/ ۱۵ 


شکم که مشتمل است بر معده و کبد و طحال و امعا و دو کلیه و مثانه و آلتهای تناسلی (نره مرد 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۴۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۷۲ از بسع 
و شرم پیشین زن). 

بطون الدّماغ ۱۱۴/ ۸ 

اشاره 

بطون دماغ تجاویف (جمع تجویف؛ جای تهی) آن را گویند که چهارند: دو در جلو و یکی در وسط و یکی دیگر در آخر. 

البلخیَةُ ۱۳۰/ ۱۴۱[۱۵] 


قرحه‌ای است با بثور (جمع بثر؛ هرچه از تن مردم جهد) و خشک‌ریشات (زخمهای خشک شده) و سیلان صدید (زرداب) و آن 


البلغم ۸۱۱۰ ۵ 


بلغم عبارت است از غذایی که به نیمه کمال خود رسیده باشد؛ زیرا؛ غذا وقتی وارد معده می‌شود روش نضج (پخته شدن) خود 
یعنی تشه به بدن, را آغاز می کند و برای آن آغاز و وسط و انجامی است. آغازش همان اول ورودش به معده است. و و سطش آن 


وقت است که تبدیل به بلغم می گردد» و انجامش آن گاه است که به خون تبدیل می‌شود. 
بنات الأرکان ۸۱۶۹ ۷ 


اوه عادت او» پیشه او» نیروی او» فصل بیماری او مزاج بدن او. ۱۴۲] 
بنات الاسطقسات ۱۶۹/ ۷ 

رجوع شود به «بنات الأ رکان». 

البزاب (دربان ) ۱۱۶/ ۱۴۳(۱] 

اشاره 


مجرای پایین معده است به سوی امعا و آن را بواب گویند از جهت آنکه به خوردنی تعلق می گیرد تا هضم شود یا فاسد گرد 


باز می‌شود تا آنکه آنچه در معده است در امعا بریزد. 


البواسیر (ریش نشستنگاه) ۱۲۸/ ۱۶ 


از بیماریهای مقعد است. نوعی از آن ناتی (بیرون آمده) سخت است که آن را «ثلولی» گویند» 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ص: ۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۷۷۷۷۷۸۷۰۵۳۵۵۲۱۱۷۵/۱,۵۵۲۲ صفحه ۷۲ از بع 
و رع اتی سست استای. آ نرا وتو که تادا و توعی دیگر گرد است کے از آن کون جاری می گر دهد 

بولیموس ۱۲۷/ ۵ 

اشاره 

رجوع شود به «الجوع البقری». 

البیضة ۸۱۲۱ ۸ 

درد جمجمه است که مشتمل بر همه دماغ است. 

التحليل ۸۳/ ۱۲ 

تحلیل مانند «قسمت» اقسامی گوناگون دارد و مهم‌ترین اقسام آن تحلیل الحدّ و تحلیل بالععکس است. 

تحلیل الحذ ۸۳/ ۴۱۵ ۱۴] 


متح رک به اراده است). 


تحلیل بالعکس ۸۸۴ ۱۴۵[۳] 


اش کف کبس وی اراو کی باق فا ردو از ار از ی کرد و هھ اول پار گس که مات 


افاس کب از روح و بدن است» «بدن مر کب از اعضای متشابهه است» «اعضای متشابهه مر کب از اخلاط چهار گانه است». 
تدییر المدينة (علم ...) ۸۹/ ۱۴ 

علم تدبیر المدینه علم سیاست شهرها ( کشورداری) است. 

تدبیر المنزل (علم ..۰) ۸۹/ ۱۵ 

علم تدبیر منزل علم سیاست مرد است مر خانه خود را. 

التشنج ۱۲۳/ ۱۴۶[۶] 

اشاره 


تشنج و کزاز از تقلص (فشرده شدن) و جذب گردیدن عضو است به‌سوی اصل خود و این یا از 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.06 WWW.Gha€ iye‏ صفهه ۷۵ از ب۳ا 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن ج ۱» ص: ۴۴ 
جهت خحشکی است. مانند پوستی که در برابر خورشید با آتش تقلص پیدا می کت و با از جهت امتلاست» مانند مشکی که از آبت 


پر گردد. 

التضاذ ۱۲/۸۱ 

یکی از اقسام متقابلان» تضاد است؛ مانند سیاهی و سپیدی» تندرستی و بیماری» دانایی و نادانی. 
التفسرة ۱۶۷/ ۱۴۷[۴] 

کنایه از بول (ادرار) است. این کلمه عربی است و معنای حقیقی آن نگریستن به بول و گزارش چگونگی آن است. 
الَوثة ۸۱۲۸ ۱۷ 

رجوع شود به «البواسیر». 

التلولی ۸۱۳۸ ۱۶ 

اشاره 

رجوع شود به «البواسیر». 

الجاورسیَةُ (گشنیزه) ۱۳۰/ 1۴۸[۱۳] 


بثور (جمع بثر؛ بیرون‌زد گی) ریز را گویند؛ مانند جاورس که دارای لذع (سوزش) شدید و ورم و سیلان صدید (ریزش زرداب) 


است و رنگ بثور سفید و پیرامون آن سرخ است. 

الجذام (خوره) ۱۲۹/ ۱۳ 

رجوع شود به «داء الأسد. 

الحرب ۱/۱۲۴ 

اشاره 

جرب (گری) در چشم» خشونت و سرخی است که در باطن پلک چشم پیدا می‌شود. 


الحزوی ۷۱/ ۱۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ب۷ از ب۳ا 


موجودات بر دو قسمند: یکی شخصی و جزئی» مثل افرادی که مورد اشاره قرار می گیرند- همچون زید و عمرو» و این اسب و 
سیاهی که در این زاغ است- و فیلسوفان جزئیات امور و افراد آنها را «اشخاص» نامند. چه جوهر باشند و چه عرض. و دیگری کلی 
است که معنی عام آن آحاد است. مثل انسان که اعم از زید و عمرو و هریکک از مردم است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ص: ۴۵ 

الحسا ۱۲۵/ ۱۳۹[۸] 

دشوار باز شدن پلکهاست هنگام تیدار شدن. 

الحساوة ۱۳۹/ ۳ 

هر گاه در کبد ورمی پیدا شود و خود حل نگردد و به انعقاد و سختی انجامد. آن سختی را جساوه گویند. 
الجسم ۸۷۵ ۲ 

اشاره 

جسم آن چیزی است که دارای طول و عرض و عمق است. 

الحلد ۱۰/۱۱۲ 

پوست جامه خارجی اعضاست که ظاهر آن را «بشره» و باطن آن را «اذمه» گویند. 

الحمجمه ۱۱۴/ ۷ 

اشاره 

جمجمه عبارت است از استخوان سر و آن را به جهت شباهت. قحف (کاسه) گویند. 

الحنس ۳/۷۴ 

جنس لفظی است که دلالت بر معنی ذاتی که شامل انواع بسیاری است می کند؛ مانند حیوان که اعم از انسان و اسب و گاو است. 
جنس العلم ۸۷۸ ۱۱ 


جنس علمی که کتاب دربردارنده آن علم است باید در آغاز کتاب یاد شود و فایده آن این است که دانشجو با شناخت جنس علم 


الجوع البقری ۱۳۷/ ۱۵۰[۴] 


اشاره 

جوع بقری (گرسنگی گاوی)» گرسنگی شدیدی است که عارض انسان می‌شود و قت و اشتها را از بین می‌برد. 
الجوهر ۱/۷۵ 

جوهر آن چیزی است که به ذات خود قیام دارد. 

جوهر ۸۷۷ ۱۳ 


موجودی که قایم به نفس باشد و محتاج به محلی نباشد که وجود آن موجود بستگی به حلول در 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج ص: ۴۶ 


آن محل داشته باشد جوهر خوانده می‌شود؛ مانند خورشید و ماه و زمین و آب و اسب و خر و مانند اینها. 
الجوهر الروحانی ۸۷۸ ۵ 


و شادی و غم است. 
الجوهر الحسمانی ١/۷۸‏ 


جوهر جسمانی آن است که دارای طول و عرض و عمق باشد و جسم نیز خوانده می‌شود؛ مانند آسمان و زمین و اجسامی که ميان 


آنهاست. زیرا؛ همه آنها قایم به ذات و پذیرای اضدادی از قبیل نور و ظلمت. و حرکت و سکون, و سرما و گرما هستند. 
الحوهریَةٌ (اللفظة ...) ۷۰/ ۲ 

رجوع شود به «الذاقية (اللفظة ...). 

الحذ ۸۴/ ۸ 


آن است که کثیر تحت امر واحدی درآورده شود و در آن جمع گردد؛ مانند «انسان» زنده گویاست». در اینجاء افراد کثیری که نوع 


انسان آن را در بر می گیرد در زیر حد واحدی جمع شده است. 
الحذ ۷۰/ ۱۵ 


حد کلامی است که از عناصر جوهری و ذاتی چیزی ترکیب بافته و به تفصیل دلالت بر ذات آن چیز می کند؛ مانند «انسان» زنده 
گویاست». فرق میان «حد» و «اسم» این است که اسم فقط یک کلمه است. درحالی که حد باید از بیش از یک کلمه تر کیب یافته 


باك 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۷۸ از ب۳ا 


حبل الذراع ۳/۱۱۷ 

اشاره 

رگی است که در بیرون دماغ (مغز سر) قرار دارد و از شعبه‌های قیفال است. 
الح ركه المکانتة ۹۶/ ۱۸ 


آن است که چیزی از مکانی به مکان دیگر منتقل شود. این حرکت از مشهورترین حرکات و اصل و مبداً حرکتهای پنج گانه دیگر 


است. 
الحر کات ۹۶/ ۱۵۱[۱۰] 
اشاره 


حرکات عبارت از د گ رگونی است که در زمان واقع می‌شود و دارای هفت نوع است: حرکت مکانی؛ حرکت افزایش» حرکت 
کاهش حرکت دیگرگونی» حرکت بودی» حرکت ابودی. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۷ 
الحشاسة (القوَهُ ...) ۱۰۵/ ۱۳ 


از شعب قوای نفسانیه است و ادراک محسوسات به وسیله آن انجام می گیرد و خود به پنج قوه تقسیم می‌شود: باصره» سامعه شامه 


الحصاهٌ ۸۱۳۲۸ ۸ 

سنگی است که در مثانه یا کلیه پیدا می‌شود» به جهت خلط غلیظی که در آن دو منعقد شده است. 
الحصف ۱/۱۲۹ 

زخمهای کوچکی که در تابستان از فزونی عرق در آدمی پیدا می‌شود. 

الحمی ۸۱۳۱ ۱۵ 


طبیعی زیان وارد می‌سازد. 


الحمی الذفّی ۱۳۳/ ۱۱۵۳1۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۸۷۰۵۱۱۵۵۲۱۲۷۵۰/۵۲۲ صفحه ۷۹ از ۱6۳۲ 
تبی که دارای ماده نیست آن را تب دقی گویند. 

حمی الزبع (تب چهارم ) ۱۳۳/ ۳[ ۱۵۴] 

اگر خلط عفونی سوداوی باشد آن را تب ربع گویند؛ زیرا» روزی می گیرد و دو روز رها می کند و روز چهارم باز می گیرد. 

حمی عفن ۸۱۳۲ ۱۵ 

تب عفونی از عفونت اخلاط چها ر گانه پیدا می‌شود. 

حمی الغب ۱۳۳/ ۱۵۵[۱] 

اشاره 


۳ ۳ 
تب روز در میان آن است که روزی بگیرد و روزی رها کند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۰۱ ص: ۴۸ 
الحمی المطبقة الذمويةٌ ۱۳۳/ ۲ 

اگر خلط عفونی خونی باشد آن را تب مطبقه خونی گویند. 

الحمی المطبقة المحرقة ۱۳۲/ ۱۵۶[۱۸] 

اگر خلط عفونی» صفراوی باشد تب مطبقه سوزان خوانده می‌شود. 

حمی یوم ۱۲۳/ ۱۱[ ۱۵۷] 

اشاره 

تب روز آن است که دارای ماده‌ای است که از آن به‌وجود می‌آید. 

الخی ۷۵/ ۷ 


حی (زنده) آن چیزی است که دارای حس و حرکت ارادی است. و غیر حی آن نامیی (بالنده» نم و کننده) است که آن را حس و 


الخادمة (القوةٌ ۰..) ۱۰۴/ ۰۵ ۱۶ 


وّتی است که یاریگر قه مخدومه است؛ مانند قؤه‌ای که در خدمت قوّه غاذیه است- همچون جاذبه که غذا را جذب می کند» و 
ممسکه که آن را نگاه می‌دارد؛ و هاضمه که آن را دیگ ر گون می کند و به اعضا ماننده می‌سازد» و دافعه که فضول آن را دفع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفهه ۸۰ از پا 
الخاضة ۷۵/ ۱۸ 


خاصه آن لفظی است که دلالت بر معنی عرض می کند که اختصاص به یک نوع دارد و در جمیع افراد آن نوع یافت می‌شود؛ مثل 


نیروی خندیدن در نوع انسان. 

الخدر (خفته شدن اندامها) ۱۲۳/ ۱۵۸[۹] 

پی‌حس شدن یا کم حس شدن برخی از اعضاست. به جهت امتلایی که قوّه حساسه را از نفوذ در عصب آن مانع می‌شود. 
الخراز ۸۱۲۱ ]۱۵٩[۴‏ 

اجسام لطیفی که در پوست سر پرا کنده می‌شوند بدون هیچ زخمی» و در عربی «هبریَهٌ؛ و «ابریْهُ» نیز خوانده می‌شود. 
الخشم ۱۲۵/ ۱۶ 

اشاره 


نابود شدن حس بویایی را گویند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۹ 
الخشنة ۸۱۲۳ ۱۶ 

رجوع شود به از کام». 

الخلفةُ ۸۱۳۷ ۱۴ 

آن است که غذا به اندازه معمول در شکم نماند. 

خميرة العالم /٩۳‏ ۱۶۰[۱۸] 

اشاره 

رجوع شود به «الهیولی البعیدة». 

الخنازیر ۱۳۹/ ۱۶۱[1۵] 


ورمهای غددی است که تحجر (سنگ گونگی) پیدا کرده و دارای کیسه‌هایی است و بیشتر در گردن و زیر بغل و اربیه (زیر ران) 


یر 
الخناق (دشواری دم زدن) ۱۲۶/ ۱۶۲[۳] 
اشاره 


تنگی است که در فضای حنجره و فضای حلق از ورم عضلات آن و یا از جهت از بین رفتن فقره‌ای از فقرات گردن پیدا می‌شود و 
نفس کشیدن و بلعیدن را دشوار می‌سازد. این ورم اگر در عضلات داخلی حنجره باشد «فوناخی» و اگر در عضلات خارجی باشد 


«فارافوناخی» و یا «سوناناخی» نامیده می‌شود. و این نامها از جاهایی که این درد در آنها پیدا می‌شود گرفته شده است. 
داء الأسد ۱۲۹/ ۱۳ 


داء الاسد (درد شیر) دردی سودایی است که خون را خشک می کند تا اینکه تکتل (جمع‌شد گی) پیدا می کند و جریان آن قطع 


می‌شود و آن را به این نام نامیده‌اند زیرا صورت دارنده‌اش مانند چهره شیر می‌شود. 
داء النعلب (موی گذاشتن) ۱۲۰/ ۱۶۳1۶] 
اشاره 


داء الثعلب (درد روباه) به ریختن موی گفته می‌شود و سبب آن رطوبتهای غریب و کثیف است که در ریشه‌های مو پیدا می‌شود و با 
تیزی و سوزش خود مانع از رستن موی می گردد و این را با این نام خواندند زیرا این درد بیشتر عارض روباهان می‌شود. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۵۰ 
داء الحيَةٌ (بوست گذاشتن) ٩/۱۲۰‏ 


داء الحیه (درد مار) از نوع داء اللعلب است؛ زیرا؛ علتی که هر دو را به‌وجود می آورد یکی است و فقط در شکل با داء الثعلب فرق 


دارد. زیرا» آن قسمتی از سر که به داء الحیه دچار می‌شود مانند ماری است که پوست آن می‌ریزد و این را «قرع» نیز می گویند. 
داء الفیل (دردی که ساق بر آماسد) ۸۱۲۹ ۱۱[ ۱۶۴] 


داء الفیل (درد پیل) ورمی است که عارض پا و ساق می‌شود؛ گویی مثل دست‌وپای فیل است و هنگامی که بسیار بز ر گت شود و 


دارنده‌اش ناتوان گردد درمانی برای آن نیست. 
الداخس (درد ناخن ) ۱۳۰/ ۱۶۵[۴] 


الذرز الاکلیلی ۱۱۴/ ۱۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان WWW.Gh2a€i¥€1.›0—"¬‏ صفحه ۸۲ از پلا 


و به علت آنکه شکل آن شکل تاج است. 


الذرز الذالی ۱۱۵/ ۲ 


شکل دال عربی است. 


الذرز الزخی ۱۱۵/ ۱۶۶[۴] 


درز زجی آن است که از وسط سر می گذرد و به درز اکلیلی و دالی می‌پیوندد و آن را زجی گویند برای آنکه در استقامت 


همچون زج (پیکان) است. 

الذرز اثلامی ۱۱۵/ ۳ 

همان درز دالی است؛ زیرا؛ شکل لام یونانی شکل دال عربی است. 
الّرزان غير الحقیقتین ۱۱۵/ ۷ 

اشاره 


دو درز غیر حقیقی درز التزاقی (التزاق- بسته شدن) و قشری ۱۶۷] نیز نامیده می‌شوند و آن دو در دو طرف درز زجی قرار دارند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۵۱ 
الذروز ۱۳/۱۱۴ 

محل برخورد قبایل را گویند؛ زیر به درزهای جامه دوخته شده مانند گی دارد. 
الدمعة ۱۲۵/ ۱۶۸[۶] 

آن است که آماق (گوشه‌ها) چشم هميشه مرطوب باشد و ترشح کند. 


الدّوار (سرگشتن ) 1۶۹[۱۰/۱۲۱] 


بیماریی است که آدمی چنان می‌بیند که همه چیز در پیرامون او می گردد و چشمانش تاریک می‌شود و می‌پندارد که در حال 


سقوط است. 
الذوالی ۱۲۹/ ]۱۷۰[٩‏ 


رگهای درشت کبودرنگ که در ساق پیدا می‌شوند و حمالها و پیکها بیشتر دچار این عارضه می گردند. 


دیاببطس (۱۰]۱۷۱ /۱۳۸ (5ع061ج01] 
اشاره 

رجوع شود به «سلس البول». 

ذو سنطار با(۲ ۵۱۱۷ /۱۲۹ [dysentery)‏ 
زخمهای امعا را گویند. 

ذات الجنب (درد بهلو) ۸۱۲۶ ۲۱۷۳۱۱۱ 


ورمی است که بر پرده‌ای که پهلوها و عضلات آن را پوشانده پیدا می‌شود و درد ناحس (شومی آور) با سرفه و تب را به دنبال 


دارد. 
ذات الرَئة (آماس شش ) ۱۲۶/ ۱۷۴[۱۳] 
اشاره 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۰۱ ص: ۵۲ 


ورمی است حار (گرم) در ریه. 
الذاتية (اللفظة ...) ۸۷۰ ۲ 


لفظ ذاتی و جوهری هر دو یک چیزند و آن لفظی است که دلا۔لت کند بر معنایی که با ارتفاع موصوف مرتفع گردد و آن خود 
باوجود موصوف وجود پیدا کند. مانند لفظ «حیوان»؛ زیراه انسان موصوف می‌شود به اینکه حبوان است و هر گاه معنی حیوانیت 


معدوم فرض شود انسان نیز معدوم است و هر گاه انسان موجود فرض شود وجود «حبوانیت» هم واجب می‌شود. 
الذبول ۹۸/ ۱۷۵[۱۱] 


ذبول عبارت است از کاهشی که در جسم» در بعدهای سه گانه» به تناسب آن جسم پدیدار می گردد و جسم به حالت خود باقی 


می‌ماند» مانند لاغر شدن بدن پس از فربه بودن. 

الذرب ۱۲۸/ ۱۷۶[۳] 

آن است که غذا در شکم و امعا هضم می‌شود» ولی به همه بدن جذب نمی گردد و از پایین؛ با رطوبت بسیار بیرون می آید. 
الذنب الام الزجوع ۱۴۱/ ۱۴ 


همان نبض ذنب الفاره (دم موشی) است که وقتی به اندازه‌ای از کوچکی رسید بر گردد و زیادتر شود تا به اندازه اول رسد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.06 WWW.Gha€ iye‏ صفهه ۸۱ از پ۳ 
الذنب الثابت ۸۱۴۱ ۱۳ 

همان نبض ذنب الفاره است که در یک نبض متوقف می‌شود و کوچک‌تر نمی گردد. 

الذنب المتقضی ۱۴۱/ ۱۳ 

همان نبض ذنب الفاره است که پیوسته کوچک می‌شود تا پنهان گردد. 

الذنب الّاقص الز جوع ۱۴۱/ ۱۴ 

همان نبض ذنب الفاره است که وقتی به اندازه‌ای از کوچکی رسد بر گردد و زیادتر شود تا به ما دون اندازه اول رسد. 

الزاس ۸۱۱۳ ۷ 


سر مشتمل است بر جمجمه و دماغ و صورت و فک اعلا و دو چشم و دو گوش و دهان که خود 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۵۳ 
شامل زبان و حنک (کام) و دندانهاست. 


الزبی ۱۲۶/ ۱۱۷۷۱۱۷ 
اشاره 


الزجا ۱۲۸/ ۱۷۸[۱۱] 


8 ۰ 1 0 ۳ و ۳ ۳ چ ا 5 ا .72 
بیماریی است که عارض زنان می‌شود؛ چنان که مانند زنان آبستن» شکم بز رگ می‌شود و طمث (خون زنانگی) بند می آید و رنگ 


برمی گردد. 

الزجل ۱۱۳/ ۱۸ 

اشاره 

پا مشتمل است بر ران و ساق و قدم و انگشتان. 
الزسم ۷۱/ ۷ 


تر کیب می‌یابد و رسم از اجزاء عرضی؛ مانند «انسان» بلنداندام و پهن ناخن است». این دو وصف باد شده. برای انسان عرضی است 


و ارتفاع آنها در وهم موجب ارتفاع انسان نمی‌شود» برخلاف «زنده و گویا» بودن که انسانیت انسان به آن است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۸۵ از ب۳ا 
رطوبات العین ۱۱۵/ ۱۲ 

رطوبتهای چشم سه است: زجاجیه جلیدیه» بیضیه» و ابصار (دیدن) با جلیدیه انجام می گیرد. 

الزعشه ۱۳۳/ ۱۷۹[۱۱] 

اشاره 

اضطرابی است که در حرکت عضو پدید می آید» به جهت ناتوانی نیرویی که آن را دربردارد. 

الزمد ۱۳۳/ ۱۸۰[۱۸] 


ورم گرمی است که در ملتحم» یعنی سفیدی چشم» عارض می‌شود. 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۵۴ 


الوح ۱۰۶/ ۴ 


روح جسم لطیف بخاری است که در قلب پیدا می‌شود» به جهت حرارت غریزی که در قلب است و آن نخستین م رکب و آلت 


ی ایت 
الزوح /٩۳‏ 1۸1[۶] 
اشاره 


جسم لطیفی است که پراکنده در بدن انسان» از قلب تا شریانات است که افعال حیات و نفس را انجام می‌دهد و آن از دماغ در 


اعصاب پراکنده می گردد و افعال حسی و حر کت ارادی را انجام می‌دهد. 

الوح الحيواننة ۱۰۶/ ۱۸۲[۷] 

روح حیوانی روحی است که در قلب شریانهاست و به قوای حیوانی خدمت می کند و به اعضای بدن قوّت حیات می بخشد. 
الزوح الطبيعتة ۱۰۶/ ٩‏ 

روح طبیعی روحی است که به کبد می گذرد و قّت نشو و نما را در آن کامل می‌سازد. 

الوح النفسنة ۱۰۶/ ٩‏ 


روح ن ی روحی است که از دماغ می گذرد و در آنجا کامل می گردد و به بدن حس و حرکت ارادی می‌بخشد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۸۶ از پلا 
الزياضية ۱۰/۱۶۷ 

مقصود از ریاضت (ورزش) حر کت مکانی است. همچون راه رفتن و کشتی گرفتن و سیر کردن بر روی چهارپا و یا در کشتی. 
الباضی ۱۰/۸۹ 

بخش ریاضی از فلسفه نظری علم عدد و هندسه و نجوم و موسیقی است. 

ریق المعدهُ ۱۲۷/ ۷ 

آن است که غذا از معده با سرعت فرو ریزد» پیش از آنکه دیگر گونی خود را پذیرفته باشد. 

الز کام ۸۱۲۳ ۱۲ 

اشاره 


هرگاه در دماغ فضولاتی پیدا شود که دماغ آن را هضم نکند و در آن استمرار نیابد و به‌سوی دو سوراخ بینی سرازیر شود» زکام 
نامیده می‌شود و اگر وارد دهان شود «ماده»» و اگر وارد حنجره 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج ۱» ص: ۵۵ 


شود «خشونت» و اگر به سینه بریزد «نزله» خوانده می‌شود. 

السَابقةً (الاسباب ...) ۱۱۰۷ ۵ 

یکی از شعب اسباب ممرضه. و آن سببهایی هستند که تحریک آنها از داخل بدن است؛ مانند امتلا (پری معده). 
الشبات (سرسام سرد) ۱۲۱/ ۱۸۳۱۸] 


آن است که آدمی افتاده باشد مانند خواب رفتگان» حس و حرکت دارد ولی بیشتر چشمانش بسته است. و اگر او را آواز دهند 


چشمانش را باز می کند» سپس دوباره به تندی آن را می‌بندد. 

الشبل (پوشیده شدن حدقه به خون و رگ) ٩/۱۲۴‏ 

پرده گونه‌ای که بر روی سفیدی و سیاهی چشم پیدا می‌شود و با رگهای سرخ و غلیظ متشنج می گردد. 
الشرسام (تب گرم) ۱۳۱/ ۱۸۴[۱۲] 

ورم دماغ است که در یونانی آن را «قرانیطس[۱۸۵] گویند. 


الترسام ۱۲۶/ ۱۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲۱ صفحه ۸۷ از ب۳ا 
ورمی است در سینه» به جهت ریختن نزله‌ای بر آن. 

الترطان ۱۳۹/ ۱۸۶[۱۷] 

اشاره 


ورم سختی که ریشه‌های بسیار در بدن دارد و رگ کبودرنگی که پر از خون سیاه است آن را آب می‌رساند. 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۵۶ 


الشعفة (ربشی سر) ۱۲۰/ ۱۸۷[۱۸] 


زخمهای خشکی است که در روی و سر پیدا می‌شود و سوراخهای ریز دارد که از آن رطوبت رقیقی ترشح می کند» و هرگاه که 
سوراخهای آن بزرگ‌تر و بازتر شود آن را «شهدیه» گویند» به علت آنکه مانند عسل شهد است. گاهی هم «عسلیه» خوانده 


ھی شود 
سناسیموس ۱۶۲/ ۲ 
لقوه را گویند. 
سقوسیس ۸۱۲۴ ۵ 


یعنی تینی (انجیری)؛ نوعی از جرب چشم است و در این نوع» خشونت آن‌قدر زیاد می‌شود که در عمق پلک چشم سوراخهایی پیدا 


می‌شود که شبیه به سوراخهای بخش پایین انجیر است. 
الشقى ۸۱۲۷ ۱۵ 

رجوع شود به «الاستسفاء؛. 

الشکتۀ (خاموش بیفتادن و بی‌خبر شدن ) ۱۲۲/ 1۸۸[۱۰] 


آن است که آدمی از حس و حرکت بیفتد» و سبب آن بسیاری خون يا بسیاری خلط غلیظ سردی است که بطون دماغ را پر می کند 


و مانع از نفوذ روح نفسیه می‌شود» و آدمی هرچند که خواب نیست خواب به نظر می آید. 
الشل (ریش شدن شش ) ۱۲۶/ ۱۸۹[۱۵] 

کاهش تن و ذبول آن است که به دنبال ذات الجنب يا نزله و یا سرفه طولانی پیدا می‌شود. 
الشلاق ۸۱۲۵ ۱۹۰[۷] 


اشاره 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۸۸ از ب۳ا 


غلیظی و سرخی است که در پلکها پیدا می‌شود و موهای مژه می‌ریزد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۵۷ 
التلب و الایجاب ۸۱/ ۱۶ 


مانند «زید فاضل است» و در سلب. یعنی نفی چبزی مانند «زید فاضل نیست» دیده می‌شود. 
سلس البول ۱۰/۱۳۸ 

اشاره 

آن است که بول جاری می‌شود و در مثانه نمی‌ماند. 

]1٩۱[۵ /۱۳۰ السَلعة‎ 


برآمد گی سختی است مانند غده که ميان دو پوست حرکت می کند و علتزق (بسته) با بدن نیست و درشتی آن مختلف است از 


حمصه تا بطیخه (از اندازه نتخود تا خریزه). 
الشمة ۱۰/۸۶ 


عبارتی است که با ایجاز و اجمال دلالت بر تفصیل کتاب می کند و فایده ذکر آن در آغاز کتاب این است که آ گاهی بر غرض 


کتاب پیش از تفصیل و تطویل سرعت می‌یابد. 
سنوخوس ۱۶۱/ 1٩‏ ۱۹۲] 

تب خونی فراگیر را گویند (الحمی الّمویَه المطبقة) 
سوء المزاج ۱۷۰/ ۱۷ 

بدی مزاج عبارت است از خارج شدن آن از اعتدال. 
سیموس ۱۶۱/ ۱۵ 

اشاره 

به معنی امتداد و کزاز است. 


السوداء ۱۱۰/ 1۹۳[۱۰] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۸٩‏ از ب۳ا 


سودا عکر (دردی) خون را گویند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۵۸ 
الشتکره ۱۲۵/ ۵[ ۱۹۳۴] 

رجوع شود به «العشاء». 

الشتره ۸۱۲۴ ۱۹۵[۱۷] 

الشحم ۸۱۱۲ ۵ 


پیه بر دو قسم است: یکی آنکه جمود آن کم است» همچون پیهی که همراه گوشت است و آن را «سمین» گویند و دیگری آنکه 


سبک‌تر است و جمود آن هم کمتر است و زمانی که آب شود به‌سوی جمود می گراید» مانند پیه کلیه و ثرب (چربی» پیه نا زک). 
الشخوص ۱۲۲/ 1۹۶[۳] 


آن است که آدمی بی‌حرکت افتاده باشد. ولی با چشمانش پیرامون خود را تشخیص می‌دهد و حالت افراد مبهوت را ندارد و به 


یونانی آن را «قاطوخس» نامند. 

الشرناق (کران شدن پبله) ۱۲۴/ ۱۵[ ۱۹۷] 

جسم پوششی لزجی است که در بیرون پلک بالا پیدا می‌شود و به پوششها و اعصابی که در آن است پیوسته و بافته می گردد. 
الشری (بشترم) ۱۲۹/ 1۹۸[۸] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۵٩‏ 
شطر الغب ۸۱۳۳ ۱۹۹[۱۸] 

اشاره 

تبی است که از تب غب و تب بلغمی تر کیب می‌شود. 


الشعیرهُ ۱۲۵/ ۲۰۰[۱۳] 


ورم درازی است که بر پلک بیرون می آید. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.06 WWW.Gha€ iye‏ صفحه ٩۰‏ از ب ]ا 


الْقيقة ۸۱۲۱ ۷ 

درد نیمی از سر. 

السوصیَةٌ (بادی که در پهلو ایستد) ۱۲۶/ ۲۰۱[۱۱] 
رجوع شود به «ذات الجنب». 

الشوون (بند سر» درز سر) ۱۱۴/ ۱۳ 

اشاره 


محل برخورد قبایل (جمع قبیله؛ هر پاره‌ای که در برابر پاره دیگر قرار دارد) است. مفرد آن «شأن» است و آن را «دروز» نیز خوانند؛ 


به جهت شباهت به درزهای جامه که دوخته شده است. 
الشُهدية ۱۲۰/ ۲۰۲[۱۸] 

رجوع شود به «السَعفة؛. 

الشْهوهٌ الکلبيَةٌ ۱۳۷/ ۲۰۳[۱] 


دارنده این بیماری مانند سگان می‌شوند در اينکه هرچه غذاهای فراوان و متنوع بخورند سیر نمی‌شوند و این بیماری در حال 


تندرستی و اشتها عارض می گردد. 
الشیء بالفعل ۹۰/ ۱۸ 


چیز بالفعل چیزی است که بالفعل چیز دیگر است» یعنی چیز دیگر شده؛ مانند نطفه‌ای که تبدیل به انسان گردیده است. 


یمه رد و ماه کل "ریم و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۶۰ 
السیء بالقه ۹۰/ ۱۶ 

چیزی است که بالقوه چیز دیگر است؛ مانند نطفه که بالقوه انسان است. 

اليوخة المر ضيه ۱۳۳/ ۲۰۴[۱۳] 


یکی از اقسام تب دق است و آن عبارت است از کاهشی که از نابودی حرارت غریزی» به جهت زياد تحلیل رفتن» پیدا می‌شود و 


بیشتر عارض سالخورد گان می گردد. 


الضافن ۸۱۱۷ ۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 WWW.Gha€ iye‏ صفحه ٩۱‏ از بلع 
رگی است که در ساق قرار دارد؛ نزدیک کعب در جانب انسی. 

الضالب ۸۱۳۳ ۱۸ 

اشاره 

همان تب مطبقه است. 

الصَحةٌ ۸۱۱۷ ۱۳ 


دیدن به طبیعی انجام می گیرد. 
الداع ۱۲۱/ ۲۰۵[۱۶] 

اشاره 

درد سر. 

الضدر ۱۱/۱۱۳ 


سینه مشتمل است بر پهلو و خرزها (مهره‌ها) ی آنها و ریه و قلب و پوششی که در باطن پهلوهاست و عضلاتی که میان آنهاست و 


عضلاتی که بیرون آنهاست و پوششی که بدن را به دو نیم تقسیم می کند و پرده‌ای که فاصله ميان فضای سینه بدن است. 
الضدید ۱۰۹/ ۱۸ 

قسمت چربی خون را گویند که وقتی بسته شود پیه از آن به‌وجود می‌آید. 

الضرع ۱۲۲/ ۲۰۶[۵] 


آن است که آدمی بر زمین بیفتد» و به خود بپیچد» و مضطرب گردد؛ و عقلش را از دست بدهد. و این بیماری را «ام الصّبیان» 
گویند. زیرا بیشتر بر کودکان عارض می‌شود. و «مرض کاهنی» گویند» زیرا مصروعان خبر از کاینات می‌دهند مانند کاهنان و آن 
را به پونانی «ابلیمسیا» گویند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۶۱ 
الصّفاق ۸۱۱۷ ۸[ ۲۰۷] 


اشاره 


پوش آشته که احفای شک را در یری کرد 

]۲۰۸[٩ /۱۱۰ الصغراء‎ 

صفرا رغوت خون را گویند. 

الصلع ۱۲۰/ ۱۳ 

صلع ریزش موی سر است به سبب نرسیدن رطوبتی که موی را تغذیه می کند. 
الضمم ۱۲۵/ ۲۰۹[۱۵] 

اشاره 

رجوع شود به «الطرش». 

٩/٩۳ الضوره‎ 


صورت چیز آن معنی است که هر چیزی به وسیله آن چیز است و همان است که با موجود شدن آن چیز موجود می‌شود؛ مانند 
2 ا ۳۹5 ۰۰ و 
شکل برای انگشتری و طبیعت برای آتش و نفس برای حیوان و گیاه. 


الضرس ۱۲۵/ ۱۷ 

تخدیری است که بر آدمی هنگام خوردن چیزهای ترش يا سرد قابض پیدا می‌شود. 

الضفدع ۱۲۶/ ۲۱۰[۲] 

غده‌ای که در زیر زبان به‌وجود می‌آید. 

طاطر طاو س ۸۱۶۱ ۲۱۱[۱۲] 

اشاره 

تب چهارم است (حمّی الرّبع). 

الطبقة ۱۱۱/ ۱۷ 

فرق میان «غشاء» و «طبقة» آن است که طبقه از جرم عضو است و غشا پوششی است که آن را نگه می‌دارد و می‌پوشاند. 


طبقات العین ۱۱۵/ ۲۱۲[۱۰] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ٩۳‏ از بلع 


اشاره 


طبقات چشم هفت است: صلبیه. مشیمیه» شبکیه عنکبوتیه. عنبیه» قرنیه» ملتحم که سفیدی 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۶۲ 


الطبایع الأربعة ۹۴/ ۲۱۳۱۳] 
رجوع شود به «الاسطقشات الاربعة). 
الطبيعة /٩۲‏ ۲۱۴[۴] 


طبیعت از کلمات مشت رک است و معانی مختلفی دارد از جمله: ۱. ذات و جوهر هر چیزی؛ ۲. 


الطبیعة الخامسة ۹۴/ ۲۱۵[۱۴] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن‌ج۱ + ص ۶۲ 
ان افلااک و ستار گان است. 


الطبیعی ۸۸۹ ۸ 


در آنها پیدا می‌شود. 

طراخسیس ۱۲۴/ ۴ 

یعنی حدت و نوعی از جرب چشم است. 

الطرشش ۱۲۵/ ۲۱۶[۱۴] 

اشاره 

نابود شدن حس شنوایی را گویند و کلمه عربی نیست و درست آن است که «صمم» گفته شود. 
الطرفة ۱۲۴/ ۱۳[ ۲۱۷] 


نقطه سرخی است که در پوشش ملتحم از ریختن خون رگی که بریده» یا ضربه‌ای که به چشم وارد شده پیدا می‌شود. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۲۱۵6۲۱۱۷ 


طربطاوس ۱۶۱/ ۲۱۸[۱۱] 


تب روز در میان (حمی الغت). 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۶۳ 
الطلموخی ۱۶۳/ ۴ 

قمله (فپش) سر است و آن شبیه قراد (کنه) کوچکی است که می گزد. 

طواسیس ۱۲۴ ۸ 

اشاره 

یعنی مجب و نوعی از جرب چشم است. 

]۲۱۹[۵ /٩۴ الطينة‎ 

رجوع شود به «الهیولی». 

طبنة العالم ۸٩۳‏ ۱۸ 

رجوع شود به «الهیولی البعيدة. 


الظفرهُ ۱۲۴/ ۲۲۰[۱۱] 


صفحه ٩۱‏ از ب۳ع۴ 


زیادتی عصبی است که از کنار چشم در پهلوی بینی آغاز می‌شود و سفیدی چشم را می‌پوشاند و تا سیاهی آن امتداد می‌یابد. 


العدم و الملکة ۸۱/ ۳۲۲۱[۱۴] 

یکی از اقسام متقابلان عدم و ملکه است؛ مانند کوری و چشم» و صلع و قرع. 
العرض ۱/۷۵ 

عرض آن چیزی است که نیاز به غير دارد تا به وسیله آن موجود گردد. 


عرض ۱/۷۶ 


عرض آن لفظی است که دلالت بر معنی عرضی می کند» که اگر ارتفاع آن از ذاتی که این عرض در آن موجود است فرض شود؛ 


ارتفاع ذات لازم نياید. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۲۱۵6۲۱۱۷ صفهه ۹۵ از ب۳عا 


عرض ۷۷/ ۱۶ 
اشاره 


موجودی که قایم به نفس نباشد و نیازمند به چیزی باشد که در آن حلول کند و وجودش به آن بستگی داشته باشد عرض خوانده 
ین ود 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۶۴ 
العر ضيَةٌ (اللفظة ...) ۷۰/ ٩‏ 


لفظ عرضی آن است که دلالت بر معنایی می کند که هنگام ارتفاع آن معنی؛ موصوف به آن مرتفع نمی‌شود؛ مانند لفظ «کاتب» که 


انسان به آن موصوف می‌شود و وقتی کاتب مرتفع و معدوم فرض شود ارتفاع انسان از آن لازم نمیآید. 
العرق ۱۱۰/ ۱۵ 


وعایی است که خون و روح را دربردارد و آن بر دو قسم است: یکی آنکه منشاً آن قلب است و قبض و بسط پیدا می‌کند و آن را 
رگ نابض (جهنده) و ضارب (زننده) و شریان خوانند» و دیگری آنکه از کبد منبعث (پراکنده) می‌شود و جهند گی ندارد و آن 


وريد و رگ ناجهنده خوانده می‌شود. 

العرق الضارب ۱۱۰/ ۱۷ 

رگ زننده که همان رگ نابض است. 

العرق غير الضارب ۱۱۰/ ۲۲۲[۱۷] 

رگی که منبث از کبد می‌شود و جهندگی ندارد و آن را ورید نیز خوانند. 
العرق المدینی ۱۳۰/ ۲۲۳[۱] 


رگی است که بیشتر در دو ساق پیدا می‌شود و از سوزش و التهاب آغاز می‌شود و سپس مکانی از آن متثفط (زخمی) می‌شود و 


العرق الثابض ۱۱۰/ ۲۲۴(۱۷] 
اشاره 
رگی است که مھا آن قلب است و قبض و بسط پیدا ہے کند و آن را رگ زننده و شریان نیز گویند. 


عرق النسا ۱۱۷/ ۲۲۵1۶] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ٩4‏ از پا 
عرق النسا ۱۳۰/ ۱۷ 


رگی است که دچار درد مفاصل و ورم می گردد» و این اگر در مفصل و رگ (سرین) ناپیدا باشد» به جهت عمق این مفصل و 
زیادی گوشت آن» آن را درد ورک خوانند و اگر پایین آید و تا ران و 
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عضله ساق و دو پا امتداد پیدا کند آن را عرق السا خوانند. 


العشاء ۱۲۵/ ۱۲۲۶۵ 

آن است که چشم در روز ببیند و در شب نبیند. 

العصب التابت من الذماغ و النخاع ۱۱۱/ ۲۲۷۱۳] 

آن عصبی است که حس و حرکت با آن صورت می گیرد و آن را عصب ارادی و عصب مطلق نیز خوانند. 
العصب الثابت من العضل ۸۱۱۱ ۸ 


عصبی است که از عضله برمی آید و آن را از دو عصب دیگر (عصبی که از دماغ و نخاع برآمده و عصبی که از استخوانها برآمده) 


تر کیب شده است و آن را «وتره» نیز خوانند. 
العصب النابت من العظام ۸۱۱۱ ۵ 
اشاره 


این سخت‌تر از عصبی است که از دماغ و نخاع روییده و در آن حس و حرکت ارادی نیست؛ و آن را «رباط» نیز گویند» زیرا 


استخوانی را به استخوانی دیگر ربط و پیوند می‌دهد. 
العضلة ۸۱۱۱ ۱۴ 


عضله را گاهی گوشت (لحم) خوانند. به جهت گوشتی که در آن است» و در حقيقت عضله گوشتی است که عصب با آن مخلوط 


شده است. 
العظم ۱۱۱/ ۱۵ 
اشاره 


فرق میان عظم (استخوان) و غضروف آن است که استخوان سخت‌تر از غضروف است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۵ صفحه ٩۷‏ از ب۳ا 
العضو ۱۰۸ ۸ 

عضو جزئی از جسمی است که دارای نفس می‌باشد و پاره‌ای از آن پیوسته و پاره دیگر گسسته از جسم است. 

العضو الالی ۱۰۹/ ۲۲۸[۴] 


عضو آلی (ابزاری) آن است که کل و جزء آن در اسم و تعربف اختلاف دارند؛ مانند «دست» که 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۶۶ 


انگشت که جزئی از آن است به نامی دیگر خوانده می‌شود و تعریفی دیگر دارد. 
العضو المتشابهة الأجزاء (اندامهای یکسان ) ۱۰۹/ ۲۲۹[۱] 


آن است که کل و جزء آن در نام و تعریف مشت رک است. مانند «گوشت» که پاره کوچک و همه آن به نام گوشت خوانده 


می‌شود و هر دو محدود به یک حد (تعریف) می گردند. 

العفل ۹۰/ ۶ 

عقل از چیزهای مشت رک است که دلالت بر معانی گوناگون می کند. 

العقل الانسانی ۹۰/ ]۲۳۰[٩‏ 

عقل انسانی همان است که با آن فکر و سنجش و امتیاز چیزها از یکدیگر انجام می گیرد و آن را قوه نطقیه نیز خوانند. 
العقل بالفعل ۸۹۰ ۲۲۳۱[۱۴] 

اشاره 

عقل بالفعل مانند عقلی که در فیلسوف است؛ زیرا» آن عقل در او از قوه و امکان به حد کمال رسیده است. 

العقل بالقوخ ۹۰/ ۱۲ 

عقل بالقوۀ مانند عقلی که در کودک است که هنوز تکمیل نشده ولی در قؤت و امکان آن هست که تکمیل گردد. 
العقل الفغال ۸۹۰ ۷ 

اشاره 

عقل فعال همان فرشته بز رگ است که تدییر گر فلک محیط می‌باشد. 


العناصر الأربعة ۹۴/ ۱۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۹۸ از ب۳ا 


رجوع شود به «الاسطقشات الاربعة». 


العنصر ۹۴/ ۲۳۲۱۵] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۶۷ 
رجوع شود به «الهیولی». 


العنق ۱۱۳/ ٩‏ 
اشاره 


گردن مشتمل است بر خرز و نخاعی ۲۳۳] که در آن است و عضلاتی که اکتناف دارند و دو منخر (سوراخ بینی) که عبارتند از 


مری (سرخه) و قصبة الریه. 

الغاذية (القوَةٌ ...) ۱۰۴/ ۱۵ 

از شعب قؤه مخدومه است؛ مانند قوّه‌ای که به بدن غذا می‌رساند و بدل آنچه را که تحلیل رفته است فراهم می آورد. 
الغدد (دزینه ) ۱/۱۱۲ 

گوشت مس است که رنگ آن به سفیدی می زنل 

الغرض ۲/۸۶ 

اشاره 


آن چیزی است که انجام دهنده کار با کار خود قصد رسیدن به آن را دارد و هرگاه به آن رسید کار تمام می‌شود و فایده ذکر آن 
در آغاز کتاب این است که دانشجو اگر غرض کتابی را که می‌خواند نداند. نمی‌داند که در چه کار آغاز کرده و به سوی چه 


حرکت می کند و در چه نقطه‌ای باید توقف کند. 
الغشاء ۱۱۱/ ۲۳۴۱۱۶] 


غشا (پرده) چیزی است که عضو با آن پوشیده شده تا اینکه عضو محفوظ بماند» مانند دو غشایی که در شکم است. و فرق میان 


غشا و طبقه این است که طبقه از جرم عضو است و غشا پوششی است که آن را نگاه می‌دارد و می‌پوشاند. 
الغضروف ۱۱۱/ ۲۳۵[۱۵] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ٩٩‏ از بلع 
الفالج (سست شدن دست‌ویای) ۱۲۲/ ۲۳۶[۱۶] 
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سست شدن عضو و از حس و حرکت افتادن آن است. 
الفتق ۸۱۲۸ ۱۳ 
اشاره 


شکافی که در صفاق (پوست) پیدا می‌شود و نشانه آن این است که نتوی (بیرون آمدگی) در مراق (پوست) شکم آدمی ظاهر 


می گردد؛ زمانی که بر پشت بخوابد و آن را به داخل بجهاند پنهان می‌شود و هنگامی که برخیزد برمی گردد. 
الفرسة ۸۱۳۱ ۲۳۷۴ 

بادی را گویند که از آن خمید گی پیدا می‌شود و پزشکان آن را به خطا «افرسه» گویند. 

۵ ۸۹٩ الفساد‎ 

فساد عبارت است از نابودی جوهر از وجود؛ مانند م رگ انسان و دگر گونی هوا به آتش. 

الفصل ۷۵/ ۱۴ 


فصل آن لفظی است که دلالت بر معنای ذاتی می‌کند که با آن از انواع دیگر که در جنس اشتراک دارند امتیاز پیدا می کند؛ مانند 


ناطق که ممیز میان نوع انسان و انواع دیگر حیوانات است. 

الفعل ۲/۹۰ 

فعل عبارت است از تأثیر در چیزی؛ مانند سوزانیدن آتش هیزم را و تراشیدن نجار چوب را. 

الفعل الم رکب ۱/۱۰۶ 

اشاره 

فعل مر کب آن است که به وسیله دو قزه یا بیشتر انجام می گیرد؛ مانند شهوت که با قوّه حساسه صورت می‌پذیرد. 
الفعل المفرد ۱۰۵/ ۱۷ 

فعل مفرد آن است که به وسیله یک قوّه انجام می گیرد؛ مانند جذب و امساک و هضم و دفع. 


الفلسفة ۳/۸۹ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۲۱۵6۲۱۱۷ صفحه ۱۰۰ از نع 
فلسفه صناعت صناعتها و مشتمل بر حقایق موجودات و علم به خیرات است. 

الفلسفة العلمی ۱۸۹ ۶ 

دانسته می‌شود تا با آن به اعمال واجب و اعمال خیر دسترسی پیدا گردد. 

الفلسفة النظری ۸۸٩‏ ۵ 

فقط دانسته می‌شود. 

الفلغمونی ۱۶۲/ ۱۵ 

اشاره 


آماس خونی سرخ و ساکن است. 
جمو عه مت ن و مقالات در تار < و اخلاق یز در اسلا و ایران» من ح ۰۱ : ۶4 


فلک البروج ۹۴/ ۱۷ 

همان فلک هشتم است که در آن» صورت برجهای دوازده گانه و ستار گان ثابت است. 
الفواق (زغنک) ۱۲۶/ ۲۳۸[۹] 

اشاره 


سد سنجو است که معده را فرامی گیرد» به جهت چیزی که در آن سوزاننده است و یا بادی که آن را می کشد» يا پبوستی که به دنبال 
استفراغ مفرط می آید و آن را تقلیص (بهم کشیدن) می کند. 


القاثاطیر ۱۶۳/ ۲۳۹[۵] 

میل میان تهی است که داخل احلیل (نره) می کنند» در وقتی که بول به جهت سنگگ مثانه و يا سده و خون بسته‌ای بند آید. 
قاطوخس ۱۲۲/ ۲۴۰[۴] 

رجوع شود به «الشخوص)». 

القبائل ۸۱۱۴ ۱۲ 


قبایل به اجزاء جمجمه گفته می‌شود. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۰۱ از ب۳عا 


قرانبطس ۶۲/ ۲۳۱[۳۱] 


سرسام را گویند. 
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قریاقیموس ۸۱۶۲ ۱۱ 

اشاره 

آن است که ذکر (ناه) بدون شهوت به مجامعت دراز گردد. 

القرو ۱۲۸/ ۱۸ 

آن است که پوست دو بیضه بز رگ شود يا به سبب بادی که در آن می‌افتد و یا به سبب افتادن امعا و ثرب در آن. 
القسمة ۸۶/ ۱۳ 


تفصیل مطالب کتاب است و عبارتی که اجزاء آن را از هم ممتاز گرداند و فایده ذکر آن در آغاز کتاب این است که سخنان 


مربوط به مطالب کتاب با سخنان مربوط به مطالب دیگر مخلوط نگردد و فهم دانشجو از اضطراب ایمن ماند. 
القسمهٌ ۸۸۳ ۱۳ 


قسمت يا تقسیم آن است که واحد تبدیل به کثیر بشود» و این بر هشت صورت است: 

۱. تقسیم جنس به انواع خود؛ مانند تقسیم حبوان به انسان و اسب و گاو. 

۳ تقسیم کل به اجزاء مشابه خود؛ مانند تقسیم پاره‌سنگ به سنگ ریزه. 

۴ تقسیم کل به اجزاء غیر مشابه خود؛ مانند تقسیم بدن زید به دست و يا سر. 

۵ تقسیم اسم مشت رک به معانی خود؛ مانند نجم که بر ثریا و بر گیاه بدون ساقه اطلاق می‌شود. 
۶ تقسیم عرض به جوهر؛ مانند تقسیم سفید به انسان و پرنده و سنگ. 

۷ تفسیم جوهر به عرض؛ مانند تقسیم انسان به سیاه و سفید. 


۸ تقسیم عرض به عرضی دیگر؛ مانند تقسیم سیاه به گرم و سرد. 
قصبة الزئة ۱۱۵/ ۱۸ 


القنارات ۱۱۵/ ۱۴ 


خرزهایی هستند که نخاع را در بر می گيرند. 
القلاع (درد دهن) ۸۱۲۶ ۲۲۴۲۱ 
اشاره 


زخمهایی است که در دهان پیدا می‌شود. 
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القمور ۱۲۴/ ۱۸ 

خستگی چشم است از نگاه کردن در برف. 

القولنج (بسته شدن طبیعت) ۱۲۸/ ۲۲۳۳۱۵ 

انعقال طبیعت است به جهت بسته شدن معی (روده) که آن را قولون گویند. 
القولون ۸۱۳۸ ۲۴۴[۵] 

رجوع شود به «القولنج». 

القو لون (۱۳ /۱۱۶ (60100 

اشاره 

عبارت است از معی که قولنج از آن پیدا می‌شود. 

القَعَهُ ۱۰۳/ ۲۴۵[۱۷] 


قۆه عبارت است از سبب فعل و انفعالی که در بدن پیدا می‌شود و آن بر دو قسم است: طبیعیه و نفسیه. طبیعیه قؤتی است که به 
طبیعت منسوب است؛ مثل گرم شدن طعام در معده؛ زیرا» سبب آن گرمی آتشی است که در بدن است. و نفسیه به نفس منسوب 


است؛ مثل جذب و امساک و هضم و دفع معده طعام را. 
القوَهٌ النْطقية ۱۰/٩۰‏ 

رجوع شود به «العقل الانسانی». 

القوی الحبوانية ۱۰۵/ ۲۴۶[۸] 


نیروهایی هستند که موجب قبض و بسط قلب و رگهای زننده می‌شوند و خشم و عزیز داشتن نفس و برتری‌جویی با آن نیرو انجام 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۰۳ از ب ۱۴۳ 


می گیرد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۷۲ 
القوی التبا ۱۰۵/ ۷ ۲۴۷] 

همان است که پزشکان آن را قوای طبیعیه می‌نامند. 

القوی الْفسانية ۱۰۵/ ۲۴۸[۱۱] 

قوای نفسانبه دارای سه شعبه است: مدبره محر که حساسه. 

القباس ۸۸۴ ۱۳ 


قیاسی که برهان به معنی عام است کلامی است که از مقدمات معلوم و مسلم ترکیب یافته» تا یک امر مجهول و غیر مسلمی را نتیجه 
دهد؛ مانند اینکه گفته شود «تب روز در میان از صفرا پیدا می‌شود» و «هر چیز که از صفرا پدید آید گرم و خشک است»» پس 
«تب یک روز در میان گرم و خشک است». قیاسی که برهان به معنی خاص است» آن قیاسی است که ما را به حقيقت امر برهانی 
راهنمایی می کند و این چنان است که امر پایانی در آغاز بیان می‌شود و ذهن استدلال را از آغاز به انجام می‌رساند؛ مانند آنکه 
گفته شود: «نبات از اسطقسات تر کیب می‌شود» و «نبات از اخلاط و از اخلاط اعضای متشابهة الاجزا و از اعضای متشابهة الاجزا 


اعضای آلیه و از اعضای آلیه بدن پایدار می گردد» و در نتیجه «بدن از اسطقسات پدیدار می گر دد). 
القنية ۳/۸۰ 


قنیه نسبت چیزی است به آنچه که با او مباشرت دارد و با انتقال آن چیز اول چیز دوم نیز منتقل می‌شود؛ مانند معنی که از کلمات 
مسلح» زره‌پوش» کفش‌دار» جامه‌دار پدید می آید و این معنی غیر از سلاح و زره و کفش و جامه و نیز غیر از کسی است که اينها را 


بر تن کرده بلکه معنیی است که برای شخص هنگام پوشیدن اینها به دست می‌آید. 
القیفال ۸۱۱۷ ۲۳۹[۲] 


رگی است که در مرفق در جانب وحشی قرار دارد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۷۳ 
الکابوس (گران شدن اندامهای مردم) ۱۲۲/ ۲۵۰[۱۳] 
اشاره 


آن است که آدمی در خواب چیز سنگینی را احساس می کند که بر روی او افتاده و سبب آن بخار غلیظ سیاهی است که به دماغ 


بالا می‌رود و میان او و تسلط او بر اعمالش حایل می‌شود. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ صفهه ۱۰۱۶ از بسع 
الکزاز ۸۱۲۳ ۶ 
رجوع شود به «التشنج»| ۲۵۱]. 


موجودات بر دو قسمند: یکی شخصی و جزئی؛ مثل افرادی که مورد اشاره قرار می گیرند» همچون زید و عمرو و این اسب و سیاهی 
که در این زاغ است. و فیلسوفان جزئیات امور و افراد آنها را «اشخاص» نامند چه جوهر باشند و چه عرض. و دیگر» کلی است که 


معنی عام آن احاد است؛ مثل انسان که اعم از زید و عمرو و هریک از مردم است. 

الکميْةُ ۱۰/۷۸ 

کمیت عبارت از آن معنی است که در جسم گوییم آن چند ذرع یا چند وجب است» و یا آنکه چیزی را گویيم که پنج یا ده است. 
الکواکب الثابتة ۱/۹۵ 


ستار گانی‌اند که در فلک هشتم قرار دارند و آنها متح رک هستند ولی چون تناسب آنها و وضع هر یک نسبت به یکدیگر ثابت 


است «ثابته» خوانده می‌شوند. 
الکواکب التیارة ۹۵/ ۴ 


ستا رگان سیار آن هفت ستاره هستند که هریک از آنها فلکی جداگانه را امتطا (برنشستن) می کنند و آنها عبارتند از زحل (کیوان)» 
و مشتری (اورمزد) و مریخ (بهرام)» و شمس (خورشید)» و زهره (ناهید)» و عطارد (تیر) و قمر (ماه) و از این جهت سیاره خوانده 
می‌شوند» زیرا نسبت و وضع آنها با یکدیگر بر یک حال نیست. 


الکون ۹۹/ ۴ 
کون عبارت است از به وجود آمدن جوهر از نیستی؛ مثل وجود انسان از نطفه و وجود آتش از هوا. 
الکبان ۸٩۳‏ ۲۵۲[۱۴] 

اشاره 


طبیعت را به زبان سریانی «کیان» خوانند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۷۴ 
الکیفية ۸۷۸ ۱۳ 


کیفیت مانند سیاهی و سپیدی. و گرمی و سردی» و تری و خشکی» و بیماری و تندرستی است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۱۰۵ از باع 


الکیفتات الأربع الأَمَهات ٩/۹۵‏ 


عبارتند از حرارت (گرمی)» و برودت (سردی)» و رطوبت (تری)؛ و پبوست (خشکی). اینها را امهات (مادرها) خوانند» زیرا کیفیات 


دیگر تابع اينهایند و با پدید آمدن اينها پدید میآیند؛ مانند رنگها و مزه‌ها و بویها و مانند اینها. 
الکیلوس ۱۰/۱۶۳ 

خوردنی و نوشیدنی که در معده مخلوط شده و پخته گردیده است. 

الکیموس ۱۶۳/ ۷[ ۲۵۳] 

ماده و خلطی که در بدن انسان پدید می‌آید. 

اللحم ۱۱۱/ ۲۵۴[۱۳] 


گوشت بر دو قسم است: یکی که حشو شظایای (جمع شظية؛ پاره» شکافته) عصب است در عضله که آن را «لحم مطلق» خوانند و 


دیگری حشو میان عروق در احشاست. مانند گوشت طحال و گوشت ریه. 
اللحم المطلق ۱۱/۱۱۱ 

اشاره 

عبارت است از حشو شظایای عصب در عضله. 

اوه (کز شدن روی) ۱۲۳/ ۲۵۵[۲] 


که در یک طرف صورت پدید می‌آید. ماده موثر در لقوه و فالج یکی است» جز آنکه فالج در همه اعضای بدن است ولی لقوه 


اختصاص به صورت دارد. 
له ۸۰/ ۲[ ۲۵۶] 


رجوع شود به «القنية). 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۷۵ 
لیثرغس (۴۱۲۵۷ /۱۳۰۱۶۲ /۱۳۱ [lethargy)‏ 
اشاره 


عارضه فراموشی را گویند و سبب آن ورم بلغمی است که در پیش دماغ پیدا می‌شود و آدمی با قسمت موخر دماغ که خزانه حواس 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ 


است حس نمی کند و از این روی» بر او فراموشی عارض می گردد. 
لیغوریا ۸۱۶۳ ۳ 

تبی است که بیمار در باطن التهاب و در ظاهر سرما احساس می کند. 
المادهُ ۹۴ ۵ 

رجوع شود به «الهیولی». 

الفاده ۸۱۳۲۳ ۱۶ 

رجوع شود به لام 

الماشرا ۱۶۲/ ۱۷ 

آماسی است به اوصاف فلغمونی» ولی رنگ آن ناصع (خالص» ناب) و براق است. 
المالیخولیا(۶]۳۲۵۸ /۱۶۰۱۶۲ /۱۳۱ [melancholia)‏ 

وسواس سوداوی را گویند. 

[mania) ۱۳۱/ ۱۷۰۱۲۶/ المانیا(۷]۲۵۹‎ 


همان دیوانگی است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۷۶ 
الماء النازل فى العین ۱۵۲/ ۲۶۰[۱] 


اشاره 


صفهه +۱۰ از باع 


آن آپی است که میان طبقه عنبیه و رطوبت جلیدیه بر روی سوراخهایی که در حدقه است جمع می‌شود و ميان جلیدیه و نور خارج 


حایل می گردد. 


المتباينة ۸۷۶ ۱۷ 


موجوداتی که در اسم و تعریف اختلاف دارند مانند انسان و اسب متباینه خوانده می‌شوند؛ زیر تعریف انسان «زنده گویاء است و 


تعریف است «زنده شیهه کش» است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۰۷ از ب۳ع۱ 


المتر ادفة الأسماء ۱۷۷ ۵ 


موجوداتی که در اسم اختلادف ولی در تعریف اتفاق دارند» یعنی معانی آنها یکی است. مترادفه خوانده می‌شوند؛ مانند «اسد» و 


«لیث» که هر دو به معنی شیر است. 
المتفقة الأسماء ۷۷/ ۲ 


موجوداتی که در اسم اتفاق ولی در تعریف اختلاف دارند متفقۀ الاسماء خوانده می‌شوند؛ مانند حیوان حقیقی و حیوانی که بر 


روی دیوار نگارش يافته و «نجم» که به معنی ستاره ثریاست و «نجم» که به معنی گیاه بدون ساقه است. 
المتقابلان ۲۸۱/ ۲۶۱[۲] 


دو چیز متقابل آن را گویند که دارای موضوعی واحد هستند ولی باهم در آن موضوع گرد نمی آیند. وجه تسمیه آنها به متقابلان از 
آن روی است که مبان آن دو عتادی است که با یکدیگر نمی‌توانند ائتلاف و اجتماع داشته باشند. متقابلان چهار نوعند: اضافه» 


تضاد» عدم و ملکه» سلب و ایجاب. 
المتواطئة ۷۶/ ۱۴ 


موجوداتی که در اسم و تعریف متفقند مانند افراد انسان که هریک از آنان انسان خوانده می‌شوند و تعریف انسان بر آنان صدق 


می کند» متواطثه خوانده می‌شوند. 
متی ٩ ۸۷۹٩‏ 


متی نسبتی است که میان چیزی و زمانی که آن چیز در آن واقع شده پیدا می‌شود و این معنی از 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مت نج ۱» ص: ۷۷ 
جمله‌های «فلان جنگ در فلان سال بود» و «ما در فلان روز باهم ملاقات کردیم» فهمیده می‌شود. این گونه عرض را متی خوانند؛ 


زیرا» در پاسخ پرسش «متی کان کذی؟» فلان امر کی بود؟ واقع می‌شود. 
المجری ۱۱۵/ ۱۷ 

اشاره 

مجرایی است که خوردنی و نوشیدنیها را به معده می‌رساند. 

المح ركه (القَوَهُ ...) ۸۱۰۵ ۱۲ 


از شعب قوای نفسانیه است و تحریک ارادی بدن و اعضا با آن انجام می گیرد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۰۸ از ب ۱۴۳ 


المحمول ۶۹/ ۸۱۳ ۱/۷۰ 


محمول هر لفظی است که خبر از برای موضوع قرار گیرد و همان است که نحویان آن را خبر مبتدا یا «فعل» خوانند؛ مانند جمله‌های 


«خرج زید»» «زید خارج» «زید خرج». «زید یخرج» که در همه «زید» موضوع و «خرج» و «خارج» و «یخرج» محمول است. 
المخ ۱۱۰/ ۱ 

اشاره 

مخ از خونی که به تجاویف (جمع تجویف؛ جای تهی) استخوانها می‌رسد به‌وجود می آید. 

المخدومة لو ...) ۸۱۰۴ ۴ 

قۆتی است در بدن که فعل مربوط به خود را با یاری قوای دیگر انجام می‌دهد. 

المذبرف (القوة ...) ۱۰۵/ ۱ 

از شعب قوای نفسانیه است و آن همان قؤت تخیل و ذکر و فکر است. و تدبیر امور معیشت به وسیله آن انجام می گیرد. 
المراق (بوست شکم) ۱۱۷/ ٩‏ 

اشاره 

صفاق نا زک را گویند. 

المرتية (القوَةٌ ...) ۱۰۴/ ۱۰ 

یکی از شعب قوه‌ای که جنین را پرورش می‌دهد تا به تمامی رسد و به کمال خود منتهی گردد. 

مرتبة الکتاب ۸۸/ ٩‏ 


مراد موضع کتاب است نسبت به اجزاء مختلف علم مورد بحث. و فایده ذکر آن در آغاز کتاب این است که هر کتابی نسبت به علم 
مورد نظر در جای خود قرار گیرد» یعنی آنچه باید مقدم باشد در یاد گیری» مقلّم و آنچه باید موخر باشد. موخر داشته شود. زیراه 
هر علمی را اجزایی است مانند اعضای بدن و اگر از ترتیب و نظم آن عدولی شود مانند بدنی است که نظام اعضای آن مشوش 
گردد و سر در جای پا و پا در جای سر قرار گیرد؛ همچنان که چنین بدنی را فایده‌ای در بر نیست» چنان علم مشوش هم بدون فایده 
است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن ج ۱» ص: ۷۸ 


المرض ۱/۱۱۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۰۹ از بلع 
اشاره 

بیماری حالتی است برای بدن که آن را از مجرای طبیعی خود خارج می‌سازد. 

المرض الحاة ۱۶۸/ ۱۵ 

بیماری کوتاه مدتی است که سریعا به م رگ يا به سلامتی می‌انجامد. 

المرض الکاهنی ۸۱۲ ۷ ۱۲۶۲ 

رجوع شود به «الضرع». 

المرض المستعاذ منه (بیماری پناه بر خدا) 

رجوع شود به «ایلاوس». 


المرض المزمن ۸۱۶۸ ۱۷ 


بیماری درازمدتی است که یا طبیعت آن را کم کم دفع می کند و با آنکه در زمانی دراز به هلا ۔کت می‌انجامد و کلمه مزمن از 


«زمان» مشتق شده است. 
المزاج - ۱۰۰/ ۲۶۳(۱۴] 


مزاج صورتی است که برای مر کب حاصل می‌شود از فعل برخی از اجزاء آن در برخی دیگر و انفعال برخی از برخی دیگر مانند 


آمده که آن غیر از صورت سر که و عسل است. 

المسام ۱۰/۱۱۷ 

اشاره 

منافذی است که عرق از آن جاری می‌شود و از لفظ خود مفردی ندارد. 

المشتقة الأسماء ۸۱۷۷ ۷ 

موجوداتی که در پاره‌ای از اسم و پاره‌ای از تعریف باهم اتفاق و درباره دیگر اختلاف دارند مشتقة الاسماء خوانده می‌شوند. 
المصوّره (القوَه ۰..) ۱۰۵/ ۱ 


مانند قوه‌ای که در خدمت قوه مولده جنین را صورتگری می کند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۱۰ از پا 
المطر یطاوس ۱۶۱/ ۲۶۴[۱۳] 


تب شطر الغب که ترکیبی از تب غب و تب بلغمی است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۷۹ 
المعی الاثنا عشری ۱۱۶/ ۲۶۵1۵ 

اشاره 

به بواب متصل است. 

المعی الاعور (روده یک چشم) ۱۱۶/ ۲۶۶[۱۰] 


آن را اعور (یک چشم) گویند از جهت آنکه آن را یک دهانه است که آنچه بدان سرازیر می‌شود وارد آن می گردد و خارج 


یی و 

المعی الدقیق (روده باریک) ۱۱۶/ ۲۶۷[۱۰] 

میان معی صایم و معی اعور است. 

المعی الضائم (روده روزه‌دار) ۱۱۶/ ۲۶۸[۷] 

متصل به ماساریقا است؛ یعنی» رگهای کبد که کیلوسی که از معده به کبد سرازیر می‌شود در آن جاری می گردد. 
المعی المستقیم (روده فراخ) ۱۱۶/ ۲۶۹[۱۳] 

اشاره 

آن است که طرف آن سوم است. 

المغترهُ (القوَهُ ...) ۱۰۵/ ۲۷۰[۲] 

قوه‌ای است که در خدمت مولده است؛ زیرا؛ تولید تغییر منی را اقتضا می کند. 
المقولات ۷۷/ ۸ 


همه موجودات تحت ده جنس قرار می گیرند که آن ده جنس مقولات خوانده می‌شوند» که یک جنس مقوله جوهر و نه جنس 


دیگ مقوله عرض است. 


المنطق ۶۹/ ۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۱۱۱ از پ۳ 


منطق صناعتی است که با آن صدق از کذب و حق از باطل و خیر از شر امتیاز داده می‌شود. و 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۸۰ 


معیاری است که با آن هر قیاسی سنجیده می‌شود. و محکی است که با آن درستی و نادرستی هر دلیل شناخته می گردد. 
المنفعة ۸۶/ ۷ 


عبارت است از آنچه شوق بدان معطوف است؛ یعنی» منفعت هر چیزی همان ثمره‌ای است که شوق به سوی آن گرایش دارد. فایده 


ذکر آن در آغاز کتاب این است که دانشجو با دانستن منفعت کتاب اشتیاق به تعلم آن پیدا می کند. 
المنی ۱/۱۱۰ 
اشاره 


منی عبارت است از زیادی غذا در مرحله آخر خود؛ زیرا» غذایی که وارد بدن می‌شود از آغاز وارد شدن آن در معده» از حالی به 


حالی دیگر درمیآید تا آنکه بدن آن را مشابه خود سازد. 

الموجود ۹۰/ ۱ 

موجود چیزی است که فعل از آن انجام می گیرد و پذیرای فعل نیز می‌شود. 

الموضوع ۶۹/ ۸۱۲ ۱۶ 

موضوع عبارت است از هر لفظ دای که لفظ دال دیگر به آن نسبت داده شود و خبر آن قرار گیرد و همان است که نحویان گاهی 


آن را «فاعل» و گاهی «مبتدا» خوانند؛ مانند جمله‌های «خرج زید»» «زید خارج»» «زید خرج» «زید بخرج) که در همه «زید) موضوع 


آست: 
المولده (القوة ...) ۱۰۴/ ۲۷۱[۷] 

یکی از شعب قوه مخدومه است» مانند قوه‌ای که جنین را در رحم و خون را در کبد به‌وجود می آورد. 
النار الفارسَةٌ ۱۳۰/ ۲۷۲[۱۱] 

سرخی را گویند؛ باد کرده پر از آب رقیق» و پیش از آن سوزش و التهابی که آرام نمی گیرد. 

التاصور (ریشی که بر گوشه جشم افند) ۱۱/۱۳۵ 


درماق (گوشه چشم که از آن سرشک جاری شود) این است که ماق چشم ترشح کند و زمانی که ببندد چشم ره صدیدی 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۱۲ از پا 
(صدید- زرداب) از آن جاری شود. 
الناطق ٩/۷۵‏ 


ناطق آن موجود زنده‌ای است که دارای فکر و قیاس (سنجش) است مثل انسان؛ و غیر ناطق آن حیوانی است که دارای فکر و قیاس 


ست. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۸۱ 
النافض ۱/۱۳۴ 

تبی است که همراه با لرژه باشد. 

٩ ۸۱۶۷ النافه‎ 

آنکه از بیماری به تندرستی متمایل می‌شود؛ ولی هنوز نیروی خود را به تمامی بازنیافته است. 
النامی ۸۷۵ ۴ 


نامی آن چیزی است که افزونی خاصی پیدا می کند. مانند درخت و گیاه و بدنهای جانوران» و غیر نامی آن چیزی است که چنین 
افزونی را نمی‌پذیرد» مانند سنگ. 


الثبض ۸۱۳۴ ۲۲۷۳۷ 
اشاره 


نبض حرکتی مکانی است که تحریک انبساطی و انقباضی آن از قلب و شریانهاست. برای ترویح حرارت غریزی و بقای روح 


حیوانی و تکوین روح نفسانی. 

الثبض البارد ۲/۱۳۸ 

نبضی است که سردتر از حالت صحت باشد. 

التبض البطئی ۱۳۶/ ۲۲۷۴۱۴ 

نبضی است که حرکت آن در زمانی درازتر از معتاد صورت پذيرد. 
الثبض البعید الوزن ۱۳۸/ ۴ 


اشاره 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان www.Ghaemiye.c0™‏ صفهه ۱۱۳ از بع 
از اقسام نبض سیئی الوزن (بد وزن) است» و آن آن است که نبض سالخورد گان همانند نبض کودکان باشد. 

الثبض الخار ۱/۱۳۸ 

نبضی است که گرم‌تر از حالت صحت باشد. 

التبض الحسن الوزن ۱۳۸/ ۲۲۷۵۸ 

اگر نسبت میان حرکت و سکون نبض, در سنین خاص؛ متناسب باشد آن را نبض حسن الوزن گویند. 

الثبض الخارج عن الوزن ۱/۱۳۹ 


از اقسام نبض سیثی الوزن است و آن آن است که نبض کودکان همانند نبض جوانان باشد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۸۲ 

نبض الخاوی ۸۱۳۷ ۱۲۷۶۱۱۲ 

یا خالی» نبضی است که انگشت هنگام غمز (فشردن با دست) آن» احساس چیز خالی را می کند؛ مانند رکوه (کوزه) خالی. 
الثبض الذودی ۱۸/۱۴۱ 

اشاره 

نبض دودی (کرمی» مانند کرم) عریض و پر نیست و موج آن ضعیف است. همچون کرمی است که در تجویف رگ می‌جنبد. 
الثبض الذی بسمی ذنب الغارة ۱۴۱/ ۱۲ ۲۷۷] 


دو نوع است: یکی آنکه اختلاف در یک نبض است و دیگری آنکه اختلادف در نبضهای مختلف است. در اولی» یک نبض در 


طول رگ تدریجا کوتاه می‌شود تا پنهان گردد و در دومی» نبضی است که مقداری بز ر گی دارد و به دنبال آن کوچک‌تر می‌شود. 
الثبض الخو ۱۳۷/ ۸ 

رجوع شود به الّبض اللین». 

الثبض الشریع ۱۳۶/ ۲۷۸[۱۳] 

نبضی است که حرکت آن در زمان کوتاه‌تر از معتاد صورت پذيرد. 

الثبض السیئّی الوزن ۸۱۳۸ ۲۷۹[۸] 


اگر نسبت میان حرکت و سکون نبض» در سنین خاص, متناسب نباشد آن را نبض سیئی الوزن خوانند. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۱۱ از پا 


الثبض الشاهق ۱۳۶/ ۲۸۰[۴] 

اشاره 

نبضی است که گوشت انگشت را دفع کند و در آن داخل شود تا مسافتی که بیشتر است از حال صحت. 
الثبض الضغیر ۱۳۶/ ۲۸۱[۱۰] 

نبضی است که در طول و عرض و شهوق ناقص‌تر است از آنچه در حال صحت بوده است. 

الثبض الضلب ۱۳۷/ ۲۸۲۱۴ 


نبض صلب آن است که انگشت هنگام قرع (کوفتن) آن همانند برخورد با نخ یا وتر (زه کمان» 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۸۳ 
ابریشم رباب یا چنگ) سخت کشیده شده باشد. 


الشض الضعیف ۱۳۶/ ۱۸ 

نبض ضعیف ضد نبض قوی است. 

البض الضّیق ۱۳۶/ ۲۸۳[۵] 

ضد نبض عریض است. 

التبض الطویل ۱۳۶/ ۲۸۴[۳] 

اگر نبض در طول ساعد بیش از آنچه در حال صحت بوده آشکار گردد طویل خوانده می‌شود. 
الثبض العدیم الوزن ۱۳۸/ ۱۸ 

رجوع شود به «النبض السیتی الوزن». 

التبض العریض ۱۳۶/ ۲۸۵[۳] 

فی اس که انگفت بق گر نله عرض ساط پیش از آنعه در حال ضعحت استه بکرد 
الثبض العظیم ۱۳۶/ ۲۸۶[۹] 

نبضی است که زاید بر آن است که در حالت صحت وجود داشته از نظر طول و عرض و شهوق (بلندی). 


التبض الغزالی ۱۴۰/ ۱۳[ ۲۸۷] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۱۵ از ب۳عا 


آن است که نبض دوبار بزند و رجوع و سکون آن در بار دوم حس نشود» ولی زدن دوم بلندتر از زدن اول باشد و غزالی از آن 


جهت نامیده شده که آهو (غزال) جستن دومش بلندتر از جستن اول اوست. 

ابض الغیر المنتظم ۱۳۹/ ۱۸ 

اشاره 

برخلاف نبض منتظم است» یعنی آن دور منظمی که در آن یاد شد در این وجود ندارد. 
الثبض القصیر ۱۳۶/ ۲۸۸[۵] 

اگر از میزان معهود کوتاه‌تر باشد آن را قصیر خوانند که ضد طویل است. 

الثبض القوی ۱۳۶/ ۱۶ 


نبض قوی آن است که بر انگشت فشار آورد و با آرام گرفتن باز نایستد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متنج۱» ص: ۸۴ 
التبض اللین ۱۳۷/ ۲۸۹[۶] 

نبض لین آن است که انگشت هنگام قرع آن همانند برخورد با نخ و یا وتر کشیده نشده باشد. 
الثبض المتدار ک ۶/۱۳۸ 

رجوع شود به «التبض المتواترا. 

الثبض المتفاوت ۱۳۸/ ۲۹۰[۶] 

اشاره 

نبض متفاوت آن است که زمان فاصله ميان دو نبض درازتر از حالت صحت باشد. 

الثبض المتواتر ۱۳۸/ ۲۹۱[۶] 

نبض متواتر آن است که زمان فاصله ميان دو نبض کوتاه‌تر از حالت صحت باشد. 

الثبض المجانب الوزن ۱۳۹/ ۲ 

از اقسام نبض سیئی الوزن است و آن آن است که نبض کود کان همانند نبض سالخورد گان باشد. 


الثبض المختلف ۱۳۹/ ۲۹۲[۱۰] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه +۱۱ از پا 
اشاره 


باشد- و یا آنکه چند نبض در اوصاف یاد شده مختلف باشد- یعنی نبضی قوی و نبضی دیگر ضعیف و یا نبضی تند و نبضی دیگر 
کند باشد. 


النبض المرتعد ۱۴۲/ ۱۸ 

نبضی است که حال آن شبیه به رعد است. 
الثبض المستقیم الوزن ۱۳۸/ ۱۶ 

رجوع شود به «التبض الحسن الوزن». 


الثبض المستوی ۱۳۹/ ۲۹۳[۸] 


نبض مستوی آن است که اجزاء یک نبض در بزرگی و تندی و قوت و مانند آن متشابه باشد و یا آنکه چند نبض در اوصاف یاد 


شده متشابه باشند. 


الثبض المطرقی ۱۴۰/ ۱۶ 


نبض مطرقی يا ذو القرعتین ۲۹۴] آن است که یک‌بار بزند» سپس سکون آن حس نشود تا برای بار 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن‌ج ۱» ص: ۸۵ 
دوم ضعیف تر از اول بزند. این را مطرقی گویند؛ زیرا» شبیه مطرقی (مطرق- چکش) است که بر سندان مکرر کوبند و کوب دوم 


ضعیف تر است. 

التبض المعتدل ۱۰/۱۳۷ 

نبضی که میان نبض ممتلی و خالی است. 
الثبض المعتدل ۴/۱۳۷ 

نبضی که میان نبض صلب و لین است. 
التبض المعتدل ۱/۱۳۶ 

نبضی که میان قوی و ضعیف است. 


التبض المعتدل ۱۳۶/ ۲۹۵[۱۱] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۱۱۷ از ب۳عا 
تبضی است که ثابت بر حال صحت باشد. میانین نبض عظیم و صغیر. 

الثبض المعتدل ۴/۱۳۸ 

نبضی که میان نبض متواتر و نبض متفاوت است. 

الثبض المعتدل ۸۱۳۷ ۱۳ 


نبضی که معتدل میان نبض سریع و بطئی است.[۲۹۶] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن‌ج۱ ؛ ص ۸۵ 
الثبض المعتدل ۸۱۳۷ ۱۶ 

نبضی که میان نبض حار و بض بارد است. 

الثبض الملتوی ۱۴۲/ ٩‏ 

نبض ملتوی مانند نخی است که پیچیده و تافته می‌شود. 

الثبض الممتلی ۱۳۷/ ۲۹۷[۱۰] 

نبضی است که انگشت هنگام غمز آن احساس چیز پری را می کند؛ مانند ر کوه پر. 
الثبض المنتظم ۸۱۳٩‏ ۱۵ 

نبض منتظم آن است که اختلاف در نبضها ادواری باشد و از آن تخلف نکند؛ مانند آنکه سه نبض مساوی باشند و یکی مخالف 
آنها و به همین ترتیب منظما دور بزند. 

التبض المنخفض ۱۳۶/ ۲۹۸[۶] 


ضد نبض شاهق است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۸۶ 

الثبض المنشاری ۱۴۲/ ۲۹۹[۴] 

نبض منشاری نبض سختی است که در زدن و بلندی اختلاف دارد؛ مانند دندانه‌های ارّه (منشار) که بر چوب وارد می‌آید. 
الثبض الموجی ۱۴۱/ ۳۰۰[۱۵] 


آن است که در عرض انگشت با نرمی و پری جای بسیاری را بگیرد» و بلندی زیاد و مدافعه ندارد» و بلشدی آن یکک‌بار پس از 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۱۱۸ از ب۳ا 


یک‌بار آید؛ مانند امواجی که به دنبال دیگری آید. 
الثبض النقلی ۱۴۲/ ۲۳۰۱[۲] 
اشاره 


نبض نملی (مورچه‌ای) در نهایت کوچکی و پی‌درپی بودن است و مانند نبض کودکان نوزاد است و همچون مورچه‌ای است که در 


تجویف رگ می‌جنبد. 


الحو المستعمل فی الکتاب ۲/۸۸ 


در آغاز کتاب باید یاد شود که کتاب با کدام‌یکک از روشهای معمول چهارگانه قسمت. و تحلیل» و حدّء و برهان تألیف گشته تا 


دانشجو شرایط خاص هریک را در فهم مطالب به کار گیرد. 

النخاع ۸۱۱۵ ۳۰۲[۱۵] 

اشاره 

جسم سفیدی است که از دماغ در قفارات امتداد دارد و آن از جوهر دماغ است. 

الل ۱۲۳/ ۱۳۰۳۱۴ 

رجوع شود به ال کام. 

]۳۰۴[۱۶ ۰۲ ۸٩۱ الّفس‎ 

نفس کمال جسم طبیعی آلی است؛ زیرا؛ آن صورتی است و صورت هر چیزی کمال و تمام آن چیز است. 
النضج ۱/۱۶۷ 


عبارت است از چیرگی طبیعت بر مادّه بیماری» به نحوی که تصرف طبیعت را در ماده بیماری 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۸۷ 


ممکن گرداند. 
التفض ۱۶۷/ ۱۵ 
بیرون آوردن فضولات از بدن است به وسیله معالجه مثل فصد کردن و به اسهال آوردن و به قی آوردن. 


النقرس (درد بند با) ۱۲۹/ ۳۰۵[۶] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ,۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۵ صفهه ۱۱۹ از پا 
اشاره 

یکی از دردهای مفاصل است و نشانه اختصاصی آن ورم و درد است. 

الما ۹۷/ ۸ 


افزایشی است که در جسم از متشاکل خود پدید می آید و در بعدهای سه گانه» یعنی طول و عرض و عمق» به تناسب خود امتداد 
می‌یابد و جسم به حالت خود باقی است و فقط کمیت آن تغییر می‌کند؛ مانند حرکتی که بدن کو دک به سوی بزرگی در طول و 


عرض و عمق دارد. 
النمله (هزار جشمه) ۱۳۰/ ۳۰۶[۸] 
اشاره 


ورم و زخمهای کوچکی است که خارش و سوزش و گرمی دارد و در لمس سخت است و به صورت قرحه درمی‌آید و سپس آب 


می شود. 
الواصلة (الاسباب ...) ۱۰۷ ۶ 


بیماری هم مرتفع می گردد» مانند عفونتی که ایجاد تب می کند. 
الوباء من الامراض ۱۳۱/ ۶[ ۱۳۰۷ 


بیماریهای وبایی بیماری معمول و متعارف در برخی از جاهاست؛ زیرا» آن بیماریها تابع مزاج آن جاها و قؤت آب و تدبیر ساکنان 


آن است. و اینها را «بیماریهای بلدی و اممی» نامند. 
وجع الورک (درد سرین) ۱/۱۳۱ 

رجوع شود به «عرق السا». 

الوخم ۸۱۲۷ ۶ 

اشاره 


اشتها به غذای پست است و این بر زنان آبستن عارض می‌شود. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۸۸ 


الورد (قب هر روزی) ۱/۱۳۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۱۲۰ از پا 
4 ت که ۰ 2 

تبی است که هر روز بگیرد. 

الوضع و النصبة ۷۹ ۱۶ 


وضع» نسبتی است میان اجزاء چیزی و اجزاء مکان آن چیز» و هیثتی است که هنگام نهادن چیزی برای آن پدید می‌آید؛ مانند آنکه 


بگوییم چیزی نشسته و یا ایستاده و یا خوابیده است. 

الورید ۱۱۰/ ۱۸ 

رک است که منبث (منشعب) از کبد می‌شود و جهند گی ندارد و آن را رگ ناجهنده نیز خوانند. 
الهيضة (پیچش شکم از ناگواری طعام) ۱۲۷/ ۳۰۸[۸] 


این بیماری هنگامی پیدا می‌شود که غذا بد هضم می‌شود و به معده و امعا برمی گردد و طبیعت. برای دفع و اخراج آن» آن را با 


هیجان بالا و پایین می‌برد و در نتیجه» اختلاف در مزاج و قی توأم با مخص (درد) و کرب (اندوه) پدید می‌آید. 
المیولی ۸۹۳ ۱۲ 


هیولا آن چیزی است که دربردارنده صورت است؛ مانند نقره که دربردارنده شکل انگشتری است و طلا که دربردارنده دینار است» 


و بدن که دربردارنده نفس است. 
المیولی البعيدة ۸٩۳‏ ۱۶ 


آن هیولایی است که به هیچ وجه از خود صورتی ندارد و همان است که وقتی با طول و عرض و عمق صورت پذیرد. جسم پدید 
می‌آید و این را طینت عالم و خمیره عالم نیز گفته‌اند. 


الهیولی القريبة ۱/۹۴ 


آن هیولاعیی است که برای آن از خود صورتی است؛ مانند نقره که برای آن از خود صورت جسمی و نقره‌ای است. پیش از آنکه 


متلیس به صورت انگشتری شود. 

اليد ۱۱۳/ ۱۷ 

دست مشتمل است بر شانه و بازو و ساعد و کف و انگشتان. 
الیرقان (زردی) ۸۱۳۷ ۳۰۹[۱۲] 


که آن را «ارقان» نیز گویند. زردی است که از آمیزش صفرا با خون پدید می آید. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۲۱ از پا 
یفعل ۱۸۰ ۸ 


با «فعل» معینی است که برای چیزی حاصل می‌شود هنگامی که موجب تحریکک چیز دیگر 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۸۹ 


می گردد و یا اثری در آن می گذارد» مانند معنیی که از «آتش هیزم را می‌سوزاند» و «یخ بدن را سرد می‌کند» به دست می آید. 
ينفعل ۸۰/ ۱۱ 


یا «انفعال» معنیی است که برای چیزی حاصل می‌شود هنگامی که از غیر خود حرکت و اثر می‌پذیرد؛ مانند مفهومی که در عبارت 


«جامه سوخت»» «آب يخ بست»» «چوب شکست» به دست می آید. 
یوم با حوری ۶/۱۷۲ 
اشاره 


روزی که در آن بحران بیماری روی می‌دهد. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ٩۱‏ 
برخی از کلمات تفسیر شده در کتاب 


الالی: ابزاری 

الاماق: گوشه‌های چشم 
الابط: بغل 

اترج: ترنج 

الائنا عشری: دوازده انگشتی 
الاحتقان: اماله 

الاحلیل: نژه 

الاختلاح: جستن اندام 
الاربیة: زير ران 

اللاركان: مایه‌ها 

الاستسقاء: آب در شکم افتادن 
الالتزاق: بسته شدن 

الامتلاء: پری معده 

الامهات: مادرها 

الک عسل 


البرودهة: سردی 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


البط: شکافتن 

البطیخة: خربزه 

البواب: دربان 

البواسیر: ریش نشستنگاه 
پایان: پاها 

تاسه: رنج 

التجویف: جای تهی 
التحجر: سنکگک گونگی 
التریاقی: تریاکی» پادزهری 
التزید: افزونی گرفتن 
القلص: فشرده شدن 
التقلیص: به هم کشیدن 
الک هم شد گی 

التکش : شکسته شدن 
التینی: انجیری 

البثور: جمع بثر؛ بیرون‌زد گی 
الثرب: چربی» پیه نا زک 
الثفل: تفاله» تەنشین 
الجانب الانسی: درون سوی 
الجانب الوحشی: برون سوی 
الجاورسیة: گشنیزه 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۹۲ 


الجذام: خوره 

الجرب: گری 

الجوع البقری: گرسنگی گاوی 
الحبلی: آبستن 

الحجام: حجامتگر 

الحرارة: گرمی 

الحقّان: حقنه گر اماله گر 
الحكة: خارش 

الحمصه: نخود 

الحمیات: تبها 


صفهه ۱۲۲ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


حمی الربع: تب چهارم 
حمّی الغبٌ: تب روز در میان 
الحنک: کام 

الحی: زنده 

الخدر: خفته شدن اندامها 
الخراج: ورم چ رکدار» دمل باژ گونه 
الخرز: مهره 

الخضخضه: جنبانیدن آب 
الخلفة: اسهال 

الخنازیر: خ وكان 

الخنصر: انگشت پنجم 
الخناق: دشواری دم زدن 

داء الاسد: درد شیر 


داء التعلب: موی گذاشتن 


داء الفیل: درد پيل 
الدّاخس: درد ناخن 

الدب الاصغر: خرس کهتر 
دستکاران: جراحان 
الذماغ: مغز سر 

الڏوار: سر گشتن 

الڏودى: مانند کرم 

ذات الزّثة: آماس شش 
ذات الجنب: درد پهلو 

ال کر ؛ نره 

دنب الفارة: دم موشی 
الرطوبهة: تری 

العاف: خون بینی 

الر کوة: کوزه 

المد: آماس خونی در چشم 
رود کانی: روده 

ریاح الافرسة: کوژی 


الیاضة: ورزش 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


صفحه ۱۲۳ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


ریم: چ رک 

الڙج: پیکان 

الزحل: کیوان 

الزهرة: ناهید 

السبل: پوشید گی حدقه به خون 

السرسام: تب گرم 

السرطان: خرچنگ 

السعفة: ریشی سر 

السفود: سیخ 

السکتة: خاموش بیفتادن 

السل: ریش شدن شش 

السلعة: غدد زیر پوست 

السهم: تير 

سیثی الوزن: بد وزن 

السوداء: دردی خون 

الشبکرة: شب کوری 

الشراق: گران شدن پیله 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ٩۳‏ 
الشرى: بشترم 

الشظایا: پاره‌هاء شکافته‌ها 

الشمس: خورشید 

شوشه: شش 

الشوصية: باد پهلو 

الشؤون: بندهای سر» درزهای سر 

الشهوة: اشتها 

الشهوق: بلندی 

الشهوة الکلبیة: اشتهای سگی 

انصافن: نام رگی مخصوص 

الصدید: زرداب 

الصفاق: 
الصفراء: كفك خون 
الصفراء: زردی 


الصیدنانی: داروشناس» داروساز 


صفهه ۱۲۴ از بلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


الضارب: زننده 

الظفرة: ناخنه 

الطمث: خون زنانگی 
العالم الصغیر: جهان کهین 
العالم الکبیر: جهان مهین 
عرق البدن: رگ تن 

عرق الرأس: رگ سر 

عرق النساء: رگ زر 9 
العضو المتشابهة الاجزاء: اندام يكسان 
العطارد: تير 

العظم: استخوان 

العکر: دردی 

علاج الید: جراحی 

الغدد: دژینه 

الغزال: آهو 

الغشاء: پرده 

الغضروف: غژغر 

الغمز: فشردن با دست 
غنده: غده 

غير الضارب: اجهنده 
الفالج: سست شدن دست‌وپای 
الفصاد: رگ زن 
الفضلات: زیادیها 

الفواق: زغنک 

القاثاطیر: المبولة 

القراد: کنه 

فرانیطس: سرسام گرم 
القرع: کوفتن 

القلاع: درد دهن 

القمر: ماه 

القمله: شپش 

القولنج: بسته شدن طبیعت 
القولون: پنج رود گی 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰6۵۲۲ 


صفحه ۱۲۵ از بلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


القوی: نیروهای بدن 
القیاس: سنجش 
القیاسی: صاحب القیاس 
الکابوس: گران شدن اندامهای مردم 
کافنیدن: شکافتن 
الکرب: اندوه 

گوز: جوز» گردو 
اللذع: سوزش 

القوة: کز شدن روی 
لیثرغوس: سرسام سرد 
الماق: کرش چشم 


المرض المستعاذ منه: بیماری پناه بر خدا 
المرفق: آرنج 

المری: سرخه 

المژیخ: بهرام 

المشایخ: سالخورد گان 
المشتری: اورمزد 

المطبقه: فراگیر 

المطرق: چکش 

المعی: روده 

المعی الاعور: روده یک چشم 
المعی لقق: روده باریکت 
المعى الضائم: روده روزه‌دار 
المعى المستقيم: روده فراخ 
المنشار: اژه 

مغ: گود 

المغص: درد 

الملتزق: بسته 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ 


صفهه ۱۲۶ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


الممتزج: آمیخته 

المئیت: پرا کنده 

المنخر: سوراخ بینی 

الوتر: زه کمان ابریشم رباب یا چنگ 
وجع الورک: درد سرین 
الورد: تب هر روزی 
الورکث: سرین 

اليبوسة: خشکی 

النایض: جهنده 

الناحس: شومی آور 

ناخن خوارج: ناخن خواره 
النامی: بالنده 

النتو: بیرون آمد کین 
النخاع: پشت مازه 
النقرس: درد بند پا 

نماز دیگر: نماز عشا 
النمله: هزار چشمه» زموره 


اللخلی: مورچه‌ای 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۹۵ 


۲ابن مطران و بستان الاطتّاء 


اشاره 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ٩۷‏ 


احوال و آثار ابن مطران 


صفحه ۱۲۷ از بلع 


حکیم پیشوا؛ عالم فاضل» موفق الدین ابو نصر اسعد بن ابو الفتح الیاس بن جرجس مطران خواجه حکیمان و یگانه دانشمندان بود و 


به فراوانی نعمت و بخشش اشتهار داشت 


او در علم و عمل صناعت پزشکی فرمانروای اهل زمان خود به شمار می آمد و از اقران خود بیشتر به تحصیل اصول و فروع آن 
صناعت پرداخته بود. در علاسج و درمان بس نیکو و در مدارای با مردم نرمی خاص داشت. او به علوم فلسفی عارف و در فنون 
ادبیات ماهر بود. نحو و لغت و ادب را نزد امام تاج الدین ابو اليمن زید بن حسن کندی ۰ فراگرفت و در آن علوم متمایز 


گردید. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۲۸ از پا 


موفق الدین بن مطران در دمشق زاده شد و در همان‌جا پرورش یافت. پدر او نیز پزشکی زبردست بود که در جستجوی فضیلت گرد 
جهان می گشت. او به بلاد روم سفر کرد تا اصولی را که در علم و مذهبهای نصارا مورد اعتماد است فراگرفت. سپس» به عراق آمد 
و با امین الدوله ابن تلمیذ[ ۳۱۱] آشنا گشت و نزد او مدتی صناعت پزشکی را آموخت و بسیاری از کتابهای طبی را بر او 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ٩۸‏ 

قرائت کرد تا آنکه خود به علم پزشکی شناخته شد و سپس» به دمشق بر گشت و تا هنگام در گذشت در آن شهر به حرفه پزشکی 
اشتغال داشت. 

موفق الدین بن مطران تیزذهن و فصیح زبان و پرکار بود و او را تألیفاتی است که دلالت بر فضل و بزرگی او در صناعت پزشکی و 
سایر علوم می کند. او پزشکی را نزد مهذب الدین بن نقاش ۳۱۲] فرا گرفت. ابن مطران را چهره‌ای زیبا و خصوصیتهای بسیار بود و 
لباسهای فاخر و گرانبها را بسیار دوست می‌داشت. اوه با صناعت پزشکی» شاه ناصر صلاح الدین یوسف بن ایوب ۳۱۳] را خدمت 
کرد و در روزگار او بهره‌ها گرفت. منزلت او نزد آن پادشاه رفیع و جاه و جلال او عظیم گردید» و در زیر پوشش احسان او به امور 
مردم می‌پرداخت و بدین‌وسیله مال فراوانی به دست آورد. صلاح الدین- خدای او را رحمت کناد- مردی کریم‌النفس و نسبت به 
کسانی که در خدمتش بودند بسیار بخشش بود؛ چنان که وقتی از دنیا رفت در خزانه او مالی باز نمانده بود. او را نسبت به ابن 
مطران چنان حس اعتقاد بود که در سفر و حضر از او جدا نمی گشت و از این روی او را در احسان خود فرو برد و با عطاهای خود 
او را توانگر گردانید؛ چنان که غرور و تکبر» حتی بر پادشاهان بر او چیره گشت و صلاح الدین باوجود این او را گرامی می‌داشت. 
زیرا؛ می‌دانست که او مردی دانشمند است و ابن مطران در زمان صلاح الدین به دیانت اسلام مشرّف گشت ۳۳۱۴. 
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برخی از کسانی که ابن مطران را می‌شناختند داستانهایی از کبر و ناز او در برابر صلاح الدین نقل می کردند. از جمله» آنکه ابن 
مطران در یکی از جنگها همراه صلاح الدین بود و عادت صلاح الدین در جنگها این بود که خیمه‌ای سرخ برای خود برپا می کرد 
که دهلیز و اتاق آن نیز به رنگ سرخ بود. 

روزی از روزها که صلاح الدین سواره گردش می کرد چشمش به خیمه‌ای سرخ‌رنگ افتاد که اتاق و مستراح آن نیز به رنگ سرخ 
بود. اندکی با تأمل به آن نگریست و سپس پرسید: «آن خیمه از کیست؟». گفتند: «از ابن مطران طبیب است.» صلاح الدین گفت: 
«س وگند به خدا من دانستم که این از حماقت ابن مطران است.» و خندید و سپس گفت: «باید نگذاریم که فرستاد گان اطراف از 
اینجا بگذرند و گمان برند که این» خیمه یکی از شاهان است و يا حد اقل جای مستراح آن را تغییر دهند.» و فرمان داد تا آن را به 
زمین افکندند و این امر بر ابن مطران گران آمد و دو روز به خدمت ساطان نرفت و سپس سلطان رضایت او را فراهم کرد و مالی 
فراوان به او بخشید. 

از داستانهای دیگر آنکه پزشکی در خدمت صلاح الدین بود که او را ابو الفرج نصرانی ۳۱۵] می گفتند. 

او در مدت خدمت به خانه صلاح الدین تردد داشت و روزی به سلطان گفت که او را دخترانی است که برای جهاز آنان نیازمند 
مال است و از او خواست که او را در این امر یاری دهد. 

صلاح الدین گفت هرچه برای تجهیز آنان نیازمندی در برگی بنویس و آن را در جیب بگذار. ابو الفرج رفت و در برگی؛ از طلا و 
جواهر و قماش و سایر چیزهای مورد نیاز را که بهای آنها سی هزار درهم می‌شد بر آن ب رگ نوشت و وقتی صلاح الدین ورقه را 
خواند به خزانه‌دار خود فرمان داد که هرچه در آن ب رگ نوشته است برای ابو الفرج خریداری کند و چیزی از آن فرونگذارد. وقتی 
این خبر به ابن مطران رسید در ملازمت خدمت کوتاهی کرد و صلاح الدین از تغییر در چهره او سبب را دریافت سپس به خزانه‌دار 
فرمان داد که ه رآنچه را که برای ابو الفرج طبیب خریده است گرد آورد و بهای همه آنها را حساب کند و به هر مبلغ که بالغ 
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می‌شود عین آن را به ابن مطران بپردازد. 

ابو الظاهر اسماعیل یکی دیگر از کسانی که ابن مطران را می‌شناخته و با او مأنوس بوده» می گوید که غرور و تکبری که بر ابن 
مطران چیره گشته بود در دوران دانشجویی او وجود نداشت؛ زیر ما هنگامی که او به تحصیل علم نحو اشتغال داشت- هنگامی که 
از خانه سلطان به جامع می آمد- می‌دیدیم که بر م رکبی فربه سوار است و پیرامون او را برد گان ترک و دیگران فراگرفته‌اند و وقتی 
که به جامع نزدیک می‌شد پیاده می گردید و کتاب خود را در دست و يا در زیر بغل می‌نهاد و رخصت نمی‌داد که کسی او را 
همراهی کند و همچنین کتاب در دست پیاده می‌رفت تا به حلقه درس استاد 
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خود می‌رسید و پس از سلام» در میان گروه با تیزهوشی و آرامی می‌نشست تا اینکه از قرائت درس فراغت می‌بافت و از حلقه 
خارج می گردید. 

صاحب جمال الدین قاضی بز رگوار ابو الحسن على بن یوسف بن ابراهیم قفطی ۳۱۶] می گوید که حکیم موفق الدین اسعد بن 
مطران نصرانی بود و سپس» مسلمان گردید و اسلام او بس نیکو بود و ملک ناصر صلاح الدین- خداوند روانش را پاک گرداناد- 
یکی از کنیزان خانه خود را که نامش جوزه ۳۱۷] بود به او تزویج کرد. این جوزه کنیز خوند خاتون» دختر معین الدین زوجه صلاح 
الدین بود که اداره خانه آن بانو را به عهده داشت و نزد او بر دیگران کنیزان برتری یافته بود؛ چنان که بانو بسیاری از زیورها و 
گنجینه‌های خود را به او بخشيده و او را متمول و دارای حشم گردانیده بود. 

جوزه امور ابن مطران را مرتب و احوال او را مهذب و جامه او را نیکو و بیرون و درون او را زیبا گردانید تا آنکه نامی بلند در 
دولت یافت و مال فراوانی از فرمانروایان دولت که در دوران بیماری آنها مباشرت داشت برای او حاصل گردید؛ چنان که آنان در 
بخشش مال به او رقابت می کردند و حال او نزد سلطان بالا گرفت تا به جایی که نزدیکک بود به مقام وزارت رسد. 

ابن مطران توجه فراوانی به پزشکان و فیلسوفان می‌نمود» همیشه آنان را مقدم می‌داشت و به آنان روزی می‌رساند. فقیه اسماعیل بن 
صالح بن بنای قفطی» خطیب عیذاب. حکایت می کند: 

«وقتی که سلطان ساحل را فتح کرد من از عیذاب برای زیارت بیت المقدس سفر کردم. وقتی به شام رسیدم دیدم که کوههای پر 
درخت آنجا همشمار بیابانهای خشک عیذاب است. از این روی» به ماندن در آنجا شایق گردیدم و در چاره به دست آوردن روزی 
افتادم و به‌سوی فاضل عبد الرحیم ۳۱۸] شتافتم و از او خواستم که طی نامه‌ای از ساطان بخواهد که خطیبی قلعه ک رک را به من 
واگذار کند. 
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او نامه‌ای بسیار لطیف نوشت و آن را به دمشق بردم که سلطان در آنجا بود. برای عرضه کردن نامه به سلطان به نزد ابن مطران 
راهنمایی گردیدم و با اجازه او وارد خانه‌اش شدم. او را نیکو خلقت و خوش اخلاق یافتم که خوب سخن را می‌شنید و خوب پاسخ 
می‌داد. خانه او در عمارت و تجمل در نهایت زیبایی بود. لوله‌های زرین بر که اوه که آب از آنها جاری بود» شاهکاری از صنعت 
بود. در پیشگاه او غلامی بسیار زیبا را ديدم که به پرده‌داری می‌پرداخت و نام او عمر[۳۱۹] بود. سپس» نظرم به فرشهای گسترده 
افتاد که بوی خوش آنها مرا خیره می کرد. من از او حاجت خود را درخواستم و او با برآوردن آن بر من منت نهاد». صاحب جمال 
الدین می گوید: «من زوجه او و فرزند عمر حاجب را بعد از سال ۶۰۰ در حلب با حالت رقت‌باری ديدم که در کنف ملک ظاهر 
فرود آمده بودند و با صدقه‌ای که بر ایشان مقرر شده بود در آنجا اقامت گزیدند. آن زن پس از مدتی وفات یافت و پس از او 
آگاه نشدم که به سر فرزند عمر چه آمد.». 


هنگامی که ملک ناصر صلاح الدین یوسف بن ایوب کرک را فتح کرد. حکیم موفق الدین یعقوب بن سقلاب نصرانی ۳۲۰] به 
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دمشق آمد. او جوانی بود که کوفیه و تخفیفه کوچکی بر سرء جوخه ملوطه کبود رنگی- همچون جامه پزشکان فرنگ- بر تن 
داشت و نزد موفق الدین بن مطران رفت و به خدمت او درآمد و با او تردد می کرد تا شاید از او بهره‌مند گردد. ابن مطران به او 
گفت: «اين جامه‌ای که تو بر تن داری مناسب حال پزشکی که در دولت اسلام است نیست و صلاح آن است که جامه خود را تغییر 
دهی و به جامه پزشکان بلاد ما درآیی». سپس» برای او جبه‌ای گشاد عنابی آورد. همراه با بقیاری که آن را کامل می کرد و از او 
خواست که آن دو را بپوشد و سپس» به او گفت که «در اینجا فرمانروای بز ر گی است که او را میمون قصری ۳۲۱] گویند و او بیمار 
است و من نزد او رفت و آمد دارم و او را درمان می‌کنم. تو با من بیا و درمان او را تو به عهده بگیر». وقتی که همراه او رفت» ابن 
مطران به امیر گفت: «اين پزشکی فاضل است و من در صناعت پزشکی به او اعتماد و 
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وثوق دارم. او ملازم تو و مباشر احوال تو خواهد بود در همه اوقات» و نزد تو اقامت خواهد کرد تا تو بهبود یابی» ان شاء اللّه 
تعالی.» او گفته ابن مطران را پذیرفت و حکیم یعقوب. شب و روز ملازم امیر گردید تا آنکه عافیت یافت و پانصد دینار به او 
بخشید. حکیم یعقوب آن پانصد دینار را گرفت و نزد ابن مطران آورد و به او گفت: «ای مولای من! این را امیر به من بخشيد و من 
نزد مولای خود آوردم». ابن مطران گفت: «خود آن را بگیر و من فقط برای آنکه سودی به تو رسد تو را به امیر معرفی کردم». 
حکیم یعقوب گرفت و ابن مطران را دعا کرد. 
حکیم عز الدین ابو اسحاق ابراهیم بن محمد بن سویدی ۲۳ برای من نقل کرد که ابن مطران بر در خانه‌اش نشسته بود» جوانی که 
از متنعمان بود و جامه سیاهی بر تن داشت نزد او آمد و ورقی به او داد که در آن دوازده بیت در ستایش ابن مطران نوشته بود. 
وقتی ابن مطران آن را خواند به جوان گفت: «تو شاعری؟» جوان گفت: «نه» ولی از اهل بیوتات هستم که روز گار مرا فرود آورده؛ 
نزد تو مولا آمده‌ام و عنان خود را به دست تو می‌سپارم که هرچه اندیشه بلندت درباره من حکم می کند در من معمول داری.» ابن 
مطران جوان را به خانه خود برد و طعامی برای او فراهم آورد و او آن را خورد و سپس به او گفت: «عز الدین فرخشاه» صاحب 
صرخد[۳۲۳] بیمار شده و این بیماری دمی او را رها نمی کند. من تو را نزد او می‌برم تا او را درمان کنی و او پاداش خوبی به تو 
خواهد داد». جوان 
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گفت: «ای مولای من! من آشنایی و مهارت در صناعت پزشکی ندارم.» ابن مطران گفت: «تو کاری نباید انجام دهی. من دستوری 
(دستور- نسخه)[۳۲۴] می‌نویسم. آن را همراه می‌بری و از نزد او بیرون نمی آیی.» جوان گفت: «اطاعت می‌شود.» وقتی جوان از نزد 
ابن مطران بیرون آمد» غلام ابن مطران بقچه‌ای که در آن قطعه‌های قماش دوخته شده بود به او داد و اسبی با زین و لگام در 
اختیارش نهاد و گفت: «اين قماش را بپوش و پشت این اسب برنشین و به‌سوی صرخد روانه شو». جوان گفت: «من جایی ندارم که 
شب. اسب را در آنجا بگذارم.» غلام گفت: «اسب را نزد ما بگذار که تا بامداد بسته بماند و سپس بامدادان به خواست خدا سفر را 
آغاز کن.» بامداد فرداء جوان بر در خانه ابن مطران آمد و ابن مطران نامه‌ای که با خط خود به عز الدین فرخشاه نوشته بود» همراه با 
نسخه‌ای که حاوی دستورهای درمان او بود» به او داد و دویست درهم نیز به او بخشید تا نفقه خانه‌اش باشد. جوان به سوی صرخد 
سفر کرد و مطابق دستور ابن مطران او را درمان نمود و او از آن بیماری بهبود یافت و به حمام رفت و به جوان یکی از بهترین 
خلعتها را پوشاند و استری با زین و سرافسار زرین و هزار دینار مصری به او بخشید و سپس به او گفت: «آیا در خدمت من در 
آیی؟» جوان پاسخ داد: «نمی‌توانم بپذیرم» تا آنکه با استادم حکیم موفق الدین ابن مطران مشورت کنم.» عز الدین گفت: «حکیم 
موفق الدین چه کسی است! او غلام برادر من است. او نمی‌تواند تو را از صرخد بیرون آورد.» وقتی که اصرار ماندن فزونی و سختی 
گرفت» جوان گفت: 
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«حال که این‌چنین است من تا منزل می‌روم و برمی گردم.» و سپس به خانه رفت و خلعت و زر و آنچه گرفته بود با خود آورد و 
گفت: «آنچه را که به من بخشیدید پس می‌دهم. س وگند به خدا که من به پزشکی آشنایی ندارم و نمی‌دانم که آن چیست.» و 
آن گاه داستان خود با ابن مطران را نقل کرد. 

عز الدین به او گفت: «مجبور نیستی که نزد ما پزشک باشی. آیا بازی نرد و شطرنج را هم نمی‌دانی؟» گفت: «چرا می‌دانم.» و چون 
این جوان دارای ادب و فضیلت بود» عز الدین به او گفت: 

«تو را حاجب خود گردانیدم و اقطاعی را به تو واگذار می کنم» سالی بيست و دو هزار درهم عایدی دارد». جوان گفت: 
«فرمانبردارم» ای مولاحی من! فقط اجازه می‌خواهم که به دمشق نزد حکیم موفق الدین روم و دست او را ببوسم و از خوبیی که 
درباره من کرده سپاسگزاری کنم.» به او اجازه داده شد و نزد ابن مطران آمده و دست او را بوسید و سپاس فراوان او را گزارد و 
آنچه را که به او بخشیده بودند در پیش او گذاشت و گفت: «اینها را در این سفر به دست آوردم» بفرمایید بگیرید». 

ابن مطران گفت: «خود اینها را بگیر که من از عمل خود فقط سود تو را در نظر داشتم. خداوند اینها 
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را برای تو مبا رک گرداند.» جوان داستان خود با عز الدین و پیشنهاد خدمت خود را به ابن مطران باز گفت و سپس» ب رگشت و 
خدمت او نزد عز الدین استمرار یافت و این احسان و نیکویی در نتیجه جوانمردی موفق الدین بن مطران بود. 

من (ابن ابی اصیبعه) می گویم: موفق الدین بن مطران همتی عالی در به دست آوردن کتاب داشت. چنان که وقتی از دنیا رفت در 
کتابخانه‌اش ده هزار جلد کتاب در پزشکی و علوم دیگر وجود داشت- غیر از کتابهایی که او با خط خود استنساخ کرده بود- و نیز 
توجه و عنایتی فراوان به استنساخ و تحریر کتابها داشت. در خدمت او سه ناسخ بودند که پیوسته برای او کتاب استنساخ می کردند و 
از او جامگی و اجرا دریافت می‌داشتند. از جمله آنان جمال الدین معروف به ابن جماله بود که خط او منسوب بود[۳۲۵]. 

ابن مطران با خط خود نیز کتابهای فراوانی را نوشته که من تعدادی از آنها را دیده‌ام و همه در نهایت حسن خط و درستی و اعراب 
هستند. او بسیار کتابخوان بود و در بیشتر اوقات خود از خواندن سستی نمی‌ورزید. بیشتر کتابهایی را که در اختیارش بود مورد 
تصحیح و تحریر قرار داده بود و خط او بر آنها مشاهده می‌شود. از توجه بسیار او به کتاب اينکه کتابهای کوچک و مقالات متفرقه 
در پزشکی را جمع کرده و همه آنها را در یک جلد قرار داده و همه را نیز در یک جلد کوچکی که قطع آن نیم ثمن بغدادی است 
با سطربندی آشکار منظم ساخته و خود نیز بسیاری از آنها را با خط خود استنساخ کرده بود. از این روی» نزد او از این جزوه‌های 
کوچک مجلات بسیاری فراهم آمده بود که همیشه یکی از این مجلات را در آستین داشت که آن را در دربار سلطان و یا هر 
جایی که می‌رفت مطالعه می کرد و پس از وفات او همه کتابهای او فروخته شد؛ زیرا که او فرزندی از خود به جای نگذاشت. 
حکیم عمران اسرائیلی ۳۲۶] به من گفت که وقتی که در فروش کتابهای ابن مطران حاضر شده دیده است که هزاران عدد از همان 
جزوه‌های کوچک برای فروش آورده بودند که بیشتر آنها به خط ابن جماله بود» و قاضی فاضل کس فرستاد که آن کتابها را 
می‌خواهد ببیند. گنجینه کوچکی را برای او فرستادند و او پس از نظر کردن» آنها را رد کرد و در مزایده؛ آن کتابها بالغ بر سه هزار 
درهم شد که بیشتر آنها را همین حکیم عمران خربده است و هم او به من گفت که با وارثان ابن مطران توافق شد که هر جزوه‌ای 
به یک درهم فروش رود و پزشکان آن جزوه‌های کوچک را عددی 
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خریدند. 

من می گویم: ابن مطران بسیار جوانمرد و کریم النفس بود» به شا گردانش کتاب می‌بخشید و به آنان احسان می کرد و هرگاه که 


یکی از آنان برای درمان بیماران می‌نشست به او خلعت میداد و پیوسته به او توجه مینمود» و از بزرگک‌ترین شاگردان او استاد ما 
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مهذب الدین بن عبد الرحیم بن علی ۳۲۷]- خدایش رحمت کناد- بود که همواره با او ملازم بود و در علم با او همکاری داشت و 
بارها همراه او در غزوه‌های صلاح الدین؛ پس از فتح ساحل» سفر کرده بود. 

استاد ما مهذب الدین داستانهایی از روش درمان او برای من نقل کرده است. از جمله آنکه اسد الدین شیر کوه 4۳۲۸ حاکم 
حمص» ابن مطران را به حضور طلبید و او دعوت را اجابت کرد و همراه من به سوی اسد الدین روانه شدیم. در یکی از راهها؛ 
مردی مبتلا به جذام به سوی او آمد. بیماری در او چنان شدت یافته که خلقتش متغیر و صورتش متشه گردیده بود. و آنچه تاکنون 
خورده و داروهایی که بدانها درمان کرده برای ابن مطران توصیف کرد و ابن مطران که از دیدن او ناراحت شده بود به او گفت: 
«گوشت افعی بخور». سپس» دوباره سژال کرد. گفت: «گوشت افعی بخور بهبود می‌بابی.» ما به حمص رسیدیم و او بیمار خود راء 
که این سفر برای او انجام گرفته بوده درمان کرد تا آنکه کاملا تندرست شد. در مراجعت از حمص» در میان راه» به جوانی نیک 


او خود را معرفی کرد که همان بیمار مجذومی است که از او درخواست درمان کرد و بر طبق دستور او عمل کرد و بهبود بافت و به 
دارویی دیگر نیازمند نگردید. ما از سلامتی کامل او در شگفت شدیم و او را وداع کردیم. 

و نیز همان مهذب الدین برای من نقل کرد که «من با ابن مطران در بیمارستان بز ر گی» که نور الدین ابن زنگی ۳۲۹] ایجاد کرده 
بود» بودم و او بیماران آن بیمارستان را درمان می کرد. از جمله آن 
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بیماران» مردی بود که استسقای زقی در او رسوخ یافته بود و او می‌خواست که شکم او را سوراخ کند. در آن هنگام در آن 
بیمارستان جراحی بود که او را ابن حمدان جرائحی می‌خواندند و او در درمان یدی طولا- داشت و تصمیم گرفت که شکم 
مستسقی را سوراخ کند. ما حاضر بودیم که موضع» آن‌چنان که باید. سوراخ شد و مایمی زردرنگ از آن بیرون آمد و ابن مطران 
نبض بیمار را گرفته بود» و وقتی که دید نیروی بیمار وافی نیست که بیشتر آن مایع بیرون آید. فرمان داد موضع را بستند و پیمار را بر 
پشت خواباندند و رباط را هم عوض نکردند. ابن مطران به زوجه او سفارش کرد که رباط را باز نکند و به هیچ وجه آن را عوض 
ننماید تا آنکه در روز دیگر بدیدن او بياید. اما وقتی که ما از نزد او بیرون آمدیم و شب فرارسیده است بیمار به زوجه خود گفته 
است که من سلامت خود را بازیافتم و بیماری در من نمانده است و پزشکان بی‌جهت می‌خواهند درمان را طولانی کنند» رباط را 
بگشای تا مایعی که در شکم باقی‌مانده بیرون بیاید و من به سر کار خود روم. 

زن از این عمل خودداری می کند و مرد پی‌درپی درخواست خود را تکرار می‌نماید درحالی که نمی‌داند که پزشک بیرون آوردن 
بقیه آب را به وقتی دیگر مو کول کرده که او نیروی از دست رفته خود را بازيابد. وقتی که زن رباط را گشود و همه آبها بیرون 
آمد» نیروی مرد نقصان پذیرفت و هلاک شد.» 

و باز مه ذب الدین برای من نقل کرد که او و این مطران در بیمارستان مردی را دید که از بک شی بدن» دستش و از شق دیگره 
پایش فلج گردیده بود و ابن مطران او را در اسرع وقت معالجه کرد و با داروهای موضعی او را درمان کرد و خوب شد. 

من می‌گویم که موفق الدین اسعد بن الیاس بن مطران دو برادر داشت که به صناعت پزشکی اشتغال داشتند: یکی هبت الله بن 
الیاس و دیگری ... ابن الیاس. موفق الدین بن مطران در ماه ربیع الاول سال ۵۸۷ در دمشق وفات يافت. 

به خط عبد الرزاق بن احمد عامری شاعر قصیده‌ای منقول است که در آن موفق الدین بن مطران را پس از اسلام آوردن او ستایش 
می کند و آن در سوم ماه رمضان سال ۵۸۵ بوده است. (قصیده چهل و سه بیت است که چون فقط ستایش اوست و دربردارنده 
مطالبی درباره زند گانی او نیست از ترجمه آن صرف‌نظر گردید). 

کتابهایی که موفق الدین بن مطران تألیف کرده است عبارتند از: 
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۱. بستان الاطباء و روضة الالباء 
غرض او در این کتاب آن بوده که مجموعه‌ای از مطالب شیرین و نوادر و تعریفهای نیکو از آنچه که مطالعه کرده و یا از استادان 
شنیده و یا از کتابهای پزشکی استنساخ کرده گرد آورد. او موفق نشد که این کتاب را به اتمام رساند و آنچه را من به خط استاد 
حکیم خود مهذب الدین یافتم دو جزء بود که جزء اول را بر ابن مطران قرائت کرده بود و دستخط ابن مطران بر آن بود. و جزء 
دوم را که 
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مهذب الدین گوید ملف وفات یافت پیش از آنکه کتاب را بر او قرائت کند. 

۲. المقالة الناصرية فى حفظ الامور الصحية 

او در این کتاب رعایت ایجاز و بلاغت را کرده و به بهترین ترتیبی آن را مرتب ساخته و آن را به نام سلطان» الملک الناصر صلاح 
الدین یوسف بن ایوب» قرار داده است. من قسمت اول این کتاب را به خط جمال الدین» معروف به ابن جماله» کاتب ابن مطران 
دیدم که به فصولی تقسیم شده بود. 

۳ المقالة النجمية فى التدابير الصحة 

گویا آن را برای نجم الدین ۳۳۰] ایوب» پدر صلاح الدین» ساخته و چون او وفات یافته کتاب را به نام فرزندش کرده است. 

۴. اختصار کتاب الانوار للکسدانتین ( کسدانتین- کلدانتین) 

این کتاب را ابو بکر احمد بن علی بن وحشتّه ۳۳۱] فراهم آورده و ابن مطران آن را مختصر ساخته و در سال ۵۸۱ از آن فارغ شده 


أت 

۵. لغز فى الحكمة 

۶ کتاب على مذهب دعوة الاطناء| ۳۳۲] 

۷ کتاب الادوية المفردة 

او این کتاب را ناتمام گذاشته است و قصد او این بوده که در نهایت امکان هر دارویی را به‌طور تفصیل یاد کند. 

۸ کتاب آداب طب المل وک 

یکی از منسوبان او مرا گفت که وقتی ابن مطران وفات یافت مسوده‌های تعدادی از کتابهای پزشکی و تعلیقات متفرقه نزد او بود و 
خواهران او آنها را برداشتند و نابود ساختند. و هم او به من گفت که نزدیکی از خواهران ابن مطران صندوقی را دیده که 
می‌خواسته سوراخهایش را بگیرد. 

برای این منظورء تعدادی از همین اوراق را که به خط ابن مطران بوده به کار برده است. 
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۲ پزشکی که برای درمان وارد شهری می‌شود باید به اوضاع شهر و هوای محیط به آن شهر و آبهای جاری در آن نظر افکند و نیز 
با تدبیر خاصی که هر گروه در درمانهای خود به کار می‌برند آشنا باشد. 

۳ طبیعت آدمی همچون مدعی ۳۳۳ و بیماری همچون دشمن. و نشانه‌های بیماری مانند شهود و قاروره و نبض ۳۳۴] مانند ينه 
هستند» و روز بحران مانند روز داوری» و بیمار همچون شاکی» و پزشک همچون قاضی است. 

۳ نام یرقان از پرنده‌ای زرگون (طلایی رنگ) اشتقاق یافته است که در شدت گرما پدید می آید و بیشتر در گورستانها و خرابه‌ها 
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منزل می کند. 

۳ علت آنکه بیماران مبتلا به یرقان هنگامی که شیرینی می‌چشند آن را تلخ می‌پندارند این است 
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که صفرا بر بدنها و حواس آنان غلبه کرده است. 

۴ تعجب مکن که برخی از اعضا با کیفیتی موافقت دارند که اگر آن کیفیت بر عضو مشابه آن عارض گردد آن را زیانی آشکارا 
می رساند. 

۵ در درمان یرقان درنگ مکن که بسیاری از کسان که آن را آسان گرفتند به م رگ ناگهانی دچار گردیدند. 

۵ گر می‌خواهی در مورد درمان بیماری به یقین برسیء نخست باید بنگری که آن مورد مشابه با بیماریهای دیگر هست يا آنکه 
۶ سفیدی لب دلیلی مخصوص بر سوء مزاج کبد است و این را باید پیش چشم بداری تا بیماریهایی را که از این امر به‌وجود 
می‌آید بدانی. 

۶ باز گشت مرار از کبد به معده توسط روده اثناعشری و روده باب است. به نحوی که از پایین معده به بالای آن می‌رود. 

۷ کلمه «قص»[۳۳۵]» با صاد. قص سینه است و با سین نیست. 

۷ اگر می‌خواهی بدانی که سده در گردنه مثانه بالایی است يا در مجرای پایین آن است که مرار از آن دفع می‌شود» بايد به حال 
براز نظر افکنی. 

۸ در کتاب برقان حسن بن سعید[۳۳۶] دیدم که آب هندبا (کاسنی) در همه بیماریهای کبدی سودمند است. چه آن بیماریها گرم 
باشد یا سرد و مفرد باشد یا مر کب. 

۸ داروهایی که در دردهای کبدی به کار برده می‌شوند اگر برای ادرار است باید بسیار خوب کوبیده شوند» ولی اگر برای اسهال 
است چندان لزومی ندارد. 

٩‏ شیر بز بیشتر اسهال آور است. چون جنبه آب بودن آن بیشتر و جنبه غذا بودن آن کمتر است. و غرض از استعمال آب پنیر تنقیه 
بدن است نه تغذیه؛ ولی» شیر گاو غلیظترین شیرهاست و چربی آن بیشتر است و در مرطوب نگاه داشتن بدن و فربه ساختن آن به 
کار می‌رود. 
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۰. در هنگام حرارت مزاج» داروهای بسیار ملطف به کار مبر؛ زیرا» سبب ایجاد سده در کبد می‌شود. ولی؛ در غير حرارت» بدون 
ترس می‌توانی آن را به کار ببری. 

۰. عارضه‌های متضاد در نتیجه سببهای متضاد به‌وجود می آیند و مثال آن سرسام خواب ربای است. 

۰ سبب پیدا شدن قلاع (زخم دهان) در دهان کو د کان» رطوبت و نرمی بدن آنهاست و فرق است میان آن و ميان آنچه حادث 
می‌شود به جهت ریزش مواد آلوده‌ای که از مغز به دهان وارد می‌شود؛ زیراء این را قلاع نمی‌خوانند بلکه اگر به حلق بریزد خناق 
است و اگر به سینه بریزد سرفه است و اگر به معده بریزد قی است و اگر به کبد بریزد استسقاست و اگر به کلیه بریزد سوزش ادرار 
است. 

۲ وبا و موتان یک بیماری هستند از بیماریهای وافده. 

۲ رئیس در کتاب قانون حکایت می کند که برخی از مردم در گرمای شدید و سرمای شدید. دو طرف صورت آنان اختلاف پیدا 


کرده و چشمی که در طرف سرمازده بوده است گود و کوچک شده است. 
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۲ باید بدانی که یرقان زرد بیشتر از ناتوانی نیروی دافعه کبد پیدا می‌شود؛ زیرا؛ وقتی قوه دافعه ناتوان گردد مرار به سوی مرارت 
دفع نمی‌شود و با خون می‌ماند و با آن به سایر بدن جریان می‌یابد و یرقان به‌وجود می آورد. 

۲. افلاطون حرارت غریزی بدن را «آتش خدایی» می‌نامد و این را در کتاب طیماوس ذکر کرده است. 

۳. هنگامی که می‌خواهی سرطانها را با آب خاکستر بشویی باید فقط از خاکستر چوب درخت انجیر و بلوط استفاده کنی. 

۳ به درمان بیماریها فقط با از بین بردن سببهای آنها بپرداز» و گرنه سودی از درمان نخواهی برد. 

۳. جالینوس در کتاب اپیدیمیا[۳۳۷] گفته است که معنی سرسام آشفته شدن پیوسته ذهن است که با تب همراه باشد. 

۳. هر گاه در جستجوی نشانه‌های بیماری صداع (سردرد) بودی و آن را نیافتی باید وضع استخوانهای سر را در نظر بگیری؛ زیرا؛ 
بسیار اتفاق می‌افتد که استخوانهای سر مسفط (سبد گونه) پا حاد و یا دراز هستند و این خود. سبب صداع و ریزش مادّه از گوش و 
تم ھی ود 

۴. روفس ۳۳۸] در کتاب خرید برد گان خود گفته است: «غلامی را نزد من آوردند که سر او دو برابر 
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سر معمولی بود- نسبت به سایر اعضای او- و استخوان سمت راست سرش ناقص بود و محل نقصان به دست نرم می آمد» چنان که 
بعضی از شریانهای آن دیده می‌شد و او قادر بر حرکت دادن پای چپ خود نبود؛. 

۴. گر غلامی گوشش» به جهت چ رک» ناقص شده باشد و برده‌فروشان, با لمس» گوش را پاک کرده باشند که اثری از چ رک 
نمانده باشد» پس بنگر اگر سوراخ گوش بازشده باشد نشانه این است که چ رک گوش که به علت زخم پیدا شده هنوز موجود 


ات 

۵. رحم زنهای آبستن شده بسیار بز رگ و رحم زنهایی که آبستن نشده‌اند بسیار کوچگک است. و نیز زنانی که جماع بسیار 
می کنند رحمشان بز رگ و آنان که جماع بسیار نمی کنند کوچک است. 

۵. رباطات رحم که میان رحم و مثانه است بیشتر است از رباطات رحم که میان رحم و سرم (مقعد) است. 

۶. رگهای ناجهنده‌ای که در رحم است بزرگ‌تر است از رگهای جهنده به خاطر آنکه آنها در تغذیه جنین مورد نیاز هستند. 
۶. گردنه مثانه عضله‌ای است و گوشت آن سخت و غضروفی است و در طول زمان سختی آن بیشتر می‌شود. چنان که گردنه مثانه 
در سالخورد گان در غضروفیت مانند سر قصبة الریه می‌شود. 

۷ من می‌گویم که این رأی پذیرفته نیست و مردم اتفاق دارند بر اینکه گردنه مثانه گوشتی است و شکافتن برای بیرون آوردن 
سنگ از آن صورت می گیرد و به جهت گوشتی بودن آن التیام می‌پذبرد. 

۷. بدنه رحم در زمان طمث زبرتر می‌شود و علت آن این است که خون در آن وارد می‌شود و مرطوب می گردد. 

۸. انثیان (تخمدان) زن با انثیان (دوخایه) مرد نه فقط در شکل و مقدار باهم اختلاف دارند بلکه در سختی نیز متفاوتند. زیراه 
تخمدانهای زن سست و غددی است و دوخایه مرد نرم و گوشتی است. 

۸. حنین گفته است که ما نيافتيم که جالینوس کیفیت پرده بکارت را یاد کرده باشد بلکه مردی از قدماء پیش از جالینوس» آن را 
ذ کر کرده است. 
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٩‏ در جوامع ثابت بن قزه بر کتاب جالینوس موسوم به نوزادانی که هفت ماه در رحم بوده‌اند|۳۳۹]» آمده است که این‌طور نیست 
که هر نوزادی که پس از هفت ماه حاملگی به دنیا بیاید زنده بماند و برای شناسایی این امر باید حساب ماههای کامل حمل را با ماه 


کسری حمل و ماه کسری ولادت جمع کنی اگر همه صد و هشتاد و دو روز و نصف و ثمن روز به تقریب. شد زاییده می‌شود و 
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اگر کمتر شد می‌میرد. 

۰ در جوامع حنین بر کتاب اندیشه‌های بقراط و افلاطون ۳۴۰| آمده که عصب حس نرم قرار داده شده. زیرا آن منفعل است نه 
فاعل» و آنچه قابل است باید نرم‌تر باشد از آنچه فاعل است. 

۰ اگر بخواهی قلب کسی را باز کنی تا حالت نبض قلب و رگهای جهنده آن را با چشم ببینی باید این امر را در خانه‌ای که هوای 
آن گرم است انجام دهی؛ زیرا» اگر قلب با هوای سرد برخورد کند شخص فوری می‌میرد. 

۱ در کتاب ياد شده آمده که در سینه بیماری ناسوری پدید آمده بود که به استخوان ميان سرسینه رسیده بود. وقتی ما خواستیم او 
را درمان کنیم و به اجسامی که گرد استخوان سر سینه را فرا گرفته بود نظر افکندیم دیدیم که استخوان سر سینه فاسد شده و ناچار 
به بریدن آن شدیم و این موضع فاسد همان جایی بود که پوشش قلب در آنجا قرار دارد که معمولا ما وقتی در تشریح قلب را باز 
می کنیم آن پوشش را می گشاییم و وقتی این امر را مشاهده کردیم در بیرون آوردن استخوان توقف کردیم. 

۳ جالینوس در کتاب اپیدیمیا گفته است که گاهی حبس شدن خون حیض بیماری می آورد؛ 
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ولی» زیان این بیماری به اندازه زیانی که از خون نفاس پیدا می‌شود نیست. 

۳ ثابت بن قره در کتاب جالینوس موسوم به نوزادانی که هفت ماه در رحم بوده‌اند گفته است که این‌طور نیست که همه نوزادانی 
که پس از هفت ماه به دنیا بيایند زنده بمانند» ولی بدون شک نوزادانی که به مرحله شش ماه کامل و پنج روز و نصف و ثمن روز 
نرسیده‌اند می‌میرند. 

۹ ظفره زیادی طبیعی است» مانند انگشت زاید؛ زیرا» آن زیادیی است که از پوشش ملتحم پدید می آید. 

.٩‏ ثابت بن قره در جوامع اصناف الامراض جالینوس گفته است که از مطالب سودمند در علم پزشکی آنکه هرچه که خارج از امر 
طبیعی» یا بدون واسطه زیان می‌رساند یا با واسطه اولی را مرض و دومی را سبب نامند و اگر آن امر خارج از طبیعت خود 
زیان آور باشد عرض ۳۴۱ نامیده می‌شود. 

۰ گاهی مرضی از مرض دیگر پیدا می‌شود مانند تبی که از ورم گرم پدید آید» و همچنین سببی از سبب دیگر مانند عفونت که 
از امتلا پیدا شود» و نیز عرضی از عرض دیگر مانند اختلاط فکر که از بیدار خوابی پدید آید. 

۰ زمانی که رمد در چشم پیدا شود آن در حقیقت از بیماریهای ملتحمه به شمار می‌آید» و بالعرض به بیماری چشم اطلانق 
ف ي 

۱ از جالینوس در کتاب اندیشه‌های بقراط و افلاطون نقل شده که او گفته است که من دستور دادم که قلب مردی را با کلبتین 
بگیرند؛ زیرا در هنگام اختلاج سخت از زیر انگشتان رد می‌شد. 

۳۲ نفحه ماده‌ای است مخصوص برای ایجاد صوت؛ زیرا؛ نفحه هر گاه با غضروفهای حنجره برخورد کند ایجاد صوت می کند؛ 
همچنان که هر گاه مضراب به وتر (زه) برخورد کند. 

۲ دلیل آنکه استفاده از حمام در تبهای عفونت‌دار منع شده است این است که حمام اخلاط را ترفیق و تسییح می کند و موجب 
می‌شود که اخلاط عفونت‌دار با اخلاط سالم آمیخته شود. 

۳ نام «بیمارستان» فارسی است؛ زیرا «بیمار» به مریضان گفته می‌شود و «ستان» به معنی جای است و نام بیمارستان به بونانی 
اخشندو کین است. 

۳ زاهد العلما ابو سعید منصور بن عیسی ۳۴۲] در کتاب البیمارستانات خود گفته است که نخستین 
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کسی که بیمارستان را ابداع و اختراع و ایجاد کرد بقراط بن ایراقلیدس است که نزدیک خانه خود بوستانی را اختصاص به بیماران 
داد و خدمتکارانی را هم برای درمان آنان بر گماشت و نام آنجا را احشند وکین یعنی محل گرد آمدن بیماران نام نهاد. 

۳ بخورهایی که برای دفع بخارها و بادهای فاسد شهرهاء به‌طور عموم» سودمند است عبارت است از صندل برای تابستان» عود 
برای بهار» کندر برای زمستان و پوست توت برای پاییز. 

۳ در همان کتاب (کتاب البیمارستانات) به ما از وضع شهر میافارقین و آبها و گیاهان و جانوران آنجا خبر داد و همه آنها را 
نکوهش کرد» و سپس از خشونت خاک آن شهر و سختی زمین آن از قول امیر مهد الذوله مطالبی را نقل کرد. 

۶ او حکایتی دیگر را نقل می کند درباره اينکه هر گاه بوستانها و درختها و میوه‌ها شهری را فرا گیرد و مردم آن شهر از میوه‌های 
آن استفاده کنند چه زیانهایی را در بردارد. 

۸ دانش پزشکی نزدیکک به نابودی بود» در زمان زاوس الهی جد اسقلییوس و زمان بقراطء تا آنکه ملک فریسامس پراکند گی آن 
را ترمیم کرد و شکافتگی آن را پیوند داد تا آنکه آن را ب رگردانید و در شهر قوء که شهر بقراط است. و در شهر قیداروس و در 
شهر برغامس که شهر جالینوس است. آن را پابرجا کرد. 

۹ تمام شدن بیمارستان میافارقین و وارد شدن بیماران در آن برای درمان و مداوا سال ۴۱۷ بوده است. 

۹ سوزاندن خرچنگهایی که از آنها در داروها استفاده می‌شود باید در هنگام طلوع ستاره شعری باشد. 

۰ برخی از اعضا نیاز به آن دارند که در غایت صلابت و سختی باشند؛ از این روی» استخوانی و مصمت یا دارای استخوانی 
مصمت آفریده شده‌اند. و برخی دیگر که پایه و اساس بدن قرار دارند و باید سبک باشند استخوان مجوف و سخت يا دارای 
استخوان مجوف و سخت آفریده شده‌اند. 

۰ زاد گاه ارسطو یعنی سطاخیرا از شهرهای بز رگ و مشهور نبوده بلکه روستایی بوده است و پس از او معروف گردید؛ و 
زاد گاه جالینوس یعنی برغامس, نیز شهری کوچک بود؛ و زاد گاه اراطس غریب و خروسپس» صاحب رصد. روستایی به نام سولا 
بود و با نام این دو مشهور گردید؛ 
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و آتن که شهر دانشمندان است نیز به وسیله همان دانشمندان شهرت گرفت.[۳۴۳] 

۱ نیش زدن حشرات زمینهای آهکی و بی آب و کبریتی و دیگر زمینهای گرم و خشک زیا ن آورتر است از نیش زدن حشرات 
زمینهای سرد؛ برخلاف عقرب که نیش زدن او در نقاط سرد شدیدتر و زیان آورتر است. 

۱ تریاق ۳۴۴] را در مورد نیروهای ضعیف به کار مبر که به م رگ می‌انجامد» همچنین است فلونیا[۳۴۵] و داروهای دیگری که با 
افیون ممزوج گردیده است. 

۱ اومیرس (هومر) شاعر گفته است که فهم حکمت نیاز به‌جای خالی (دلی پاک) دارد تا در آن رسوخ یابد[۳۴۶]. 

۱ در علت آنکه رعاف برای ذات الجنب سودمندتر است تا ذات الريه. 

۲ حس به وسیله نوعی دیگ رگونی در عصب صورت می‌پذیرد؛ ولی» حر کت به آن است که عصب فقط فعلی را انجام دهد. از 
این روی است که عصب حسی نرمتر و عصب فاعل» یعنی ح رکت» سخت‌تر است. 

۲ در مقاله هفتم از جوامع آرای بقراط و افلاطون آمده است که عصب چشم- برخلاف اعصاب دیگر دماغ و نخاع- از همه 
اعصاب از نظر مقدار بزرگ‌تر است؛ زیراء اختصاص به انجام افعالی دارد که اعصاب دیگر آن افعال را انجام نمی‌دهند. 

۲ سخن جالینوس درباره جسم عصبی که از جسم عصب مجوف می‌روید و زجاجیه چشم را 
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در بر می گیرد. 

۲ من می گویم که این عصب هنگام بیرون آمدن آن از دماغ و پیش از رسیدن آن به جرم چشم» عصبیت بر آن غلبه دارد» ولی 
وقتی به چشم رسید دماغیت بر آن غلبه پیدا می کند. 

۳ انباذقلس ۳۴۷] گفته است که ما با خاکث» خاک را و با آب؛ آب راو با هو هوا را و با آتش» آتش را درک می کنیم. 

۳ جالینوس در کتاب العلل و الاعراض گفته است که حس بینایی لطیف‌ترین حواس است و پس از آن حس شنوایی لطیف تر 
است. 

۴ آتش به عقیده پلوتارخس ۳۴۸] از سه صفت گرد آمده است: سرخی و نور و لهیب. 

۴ رازی در کتاب الباه گفته است که کسی که زیر شراسیف (جمع شرسوف؛ سر استخوان پهلو از سوی شکم) او طبیعت نفخی 
باشد جماع نفخ و قراقر شکم او را افزون‌تر می کند. 

۴ من می گویم که کسی که حال او چنین باشد حرارت غریزی او ضعیف است و در هنگام جماع» حرارت غریزی در آن نواحی 
از بدن تهییج می‌شود و پس از سرد شدن بادها و نفخ در آن مواضع چیره می گردد. 

۴ این گونه نیست که هر بدن کم گوشتی جماع برای آن زیان‌آور باشد» بلکه بدنهای کم گوشتی که رگهای آن باریک باشد در 
جماع زیان می‌بیند. 

۵ باید تحقیق شود که چرا جماع با حایض» یا با کسی که مدتی دراز با او جماع نشده» یا با کسی که بالغ نگردیده نیروی باه را 
هدر می‌سازد و زیان می‌رساند. 

۵ محمد بن زکریای رازی در کتاب الابنة[۳۴۹] گفته است که او خود دیده که زن کردی را به 
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حضور معتضد آوردند که دارای ریش انبوهی بوده است. 

۷ رازقی همان سوسن سفید است. 

۷ مشورت حدسی لطیف است به آنچه سزاوارترین از میان امور ممکنه است و مشیر باید عالم به پیرامون امری باشد که درباره آن 
با از هشورت شاه است: 

۷ اگر بگویند اندوه چیست؟ بگو حالتی است که برای نفس عارض می‌شود. در نتیجه از دست دادن آنچه نفس آن را دوست 
دارد. و اگر بگویند ترس چیست؟ بگو توقع امری مکروه. و اگر بگویند مالیخولیا چیست؟ بگو چیرگی وسوسه‌ها بر نفس و وحشت 
بدون سبب و گمانی فاسد بدون علت. 

۷ ورمها بر دو قسمند: یک قسم از اعضای رئیسه دفع می‌شوند که در آن نباید رادعات و رادات و مانعات به کار برده شود و 
قسم دیگر که از عضوی رئیس دفع نشده که باید در آن رادعات سرد کننده و رادعات آمیخته با مرخیات به کار برده شود. 

۸ جالینوس حکایت کرده است که در برخی از قربانیهای پیشین قلب باز می‌شد و صحیح و زنده از بدن جدا می گردید و به 
صورت قربانی» در محلی که قربانی ذبح شده را در معبدها می گذاشتنده نهاده می‌شد. 

٩‏ جالینوس گفته است نام گذاری دو رگ سباتی به آن نام خطاست و این خطا هم در معنی است و هم در اسم» و این خطا از 
فیلسوفان و پزشکان به جهت عدم آشنایی آنان به علم تشریح پیدا شده است. 

۰ ابن سینا در شفا نقل کرده است که نفس اجتماع اسطقسات و یا نفس ترکیب آنها به وسیله تماس و شکل‌پذیری کافی نیست 
که کاینات از آنها پدید آید. بلکه این امر منوط است به اینکه برخی در برخی دیگر تأثیر گذارد و برخی از برخی دیگر تأثر پذیرد. 


۱ بیماریها بر سه قسمند: یکی درد آور مانند صداع و نقرس» و دیگری بیماریهای زشتیآور مانند برص و جذام و ریختن موی و 
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مانند آن» سومین آن کاهنده از خلقت تمام مانند کوری و کری و نظیر این دو .| ۳۵۰] 
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. رازی در کتاب پزشکی ظریفان خود نقل کرده است که اگر نیروی پاسخگویی در علوم در اطاعت انسان و حفظ آن بنا به میل او 
بود» علوم در سینه‌ها باقی می‌ماند؛ ولی» چون فصول ۳۵۱] دشوار و گزارشها دراز است چاره‌ای جز از تدوین کتابها نیست. 
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۲ علت آنکه آدمی قادر بر گریه کردن است و با ریختن اشک نفس او آرام می‌یابد و حتی گاهی بدون اراده گریه می‌کند؛ 
بستگی به این دارد که حرکات نفسانی به انسان چنان فشار شدیدی می آورد که او قادر بر مغلوب ساختن آن نیست. 

۵ جالینوس گفته است که اخلاق و عادات ۳۵۲] و زمان دارای نیرویی بز رگ در حرکات عوارض است؛ زیرا؛ اخلاق و عادات» 
جزء بهیمی از اجزاء نفس» با اشیایی که در نفس نشو و نمو می گیرند الفت پیدا می کند و در طول زمان» عوارض آرام می‌یابد و 
نیروهای بهیمی وقتی از چیزهایی که می‌خواست سیر گردید از میل به آنها خودداری می کند. 

۷ علت آنکه طول زمان عوارض نفسانی را آرام می‌بخشد این است که آن جزء از اجزاء نفس که دچار عارضه گردیده در طول 
زمان سیر می‌شود از آنچه مورد خواهش او بوده است» و نیز از رنج کشیدن آن خسته می گردد» وقتی این دو امر در او جمع شد 
آرام می‌یابد. 

۷ افلاطون محاوره‌ای را که میان معلم و متعلم رخ داده نقل می کند. معلم می گوید که نفس آدم تشنه از جهت آنکه تشنه است 
چیزی جز نوشیدن آب را میل نمی کند و همه آرزوها و حرکاتش به‌سوی آب است. متعلم می گوید که اگر در همین اوقات به‌سوی 
خلاف آنچه به‌سوی آن در حرکت بود گرایش پیدا کرد باید چیز دیگری باشد غیر از آنچه او را تشنه گردانیده است. 

۰ اگر خواهی که بدن انسانی را در حمام خشک کنی هیمه حمام را هیزم بلوط و سرو و آس و مانند اينها قرار بده» و اگر خواهی 
که بدن او را تر نمایی هیزم طرفا و توت و گیاه سنبل شعیر و هیزم صفصاف و دلب و عناب و اجاص و مانند آن را هیمه حمام 
بگردان. 

۱ از زاهد العلما حکایت شده که او گفته است که سبب اینکه محمد بن زکریای رازی هنگامی که به بغداد وارد شد به تعلم طب 
پرداخت این بود که با استادی داروشناس درباره گیاه «حی العالم» گفتگو کرد و باری دیگر علت اینکه کودکی نوزاد دارای یک 
سر و دو صورت بوده است برای او بیان شد. 

۴ هرگاه پزشک دارای علم و عمل» هر دو باشد همچون کسی است که با دو پای خود راه 
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می‌رود؛ و اگر عالم باشد و عامل نباشد و یا بالعکس» همچون کسی است که با یک پا راه می‌رود. 

۴- پیشینیان به پزشکان سالخورده دستور می‌دادند که پیش از آنکه بخواهند نبض کسی را بگیرند۳۵۳] انگشت خود را با شمع 
بمالند؛ زیراء انگشت سالخورد گان» بلکه پوست آنان» خشک است و نیاز به نرم کردن دارد و شمع پوست را نرم می‌کند. 

۴ در کتاب المصاید و المطارد کشاجم نقل شده که مردی به شکار رفت درحالی که دچار صداع مزمنی بود. سپس او را رعاف 
عارض شد سپس دردسر او برطرف گردید. 

0۵ نخستین پزشک از پزشکان جندی‌شاپور که به وسیله منصورء خلیفه عباسی» برای نقل کتابهای یونانی دعوت شد جرجس ۳۵۴] 
صاحب کناش معروف است و سپس امر انتقال علوم در زمان مأمون به حد کمال خود رسید. 

۵ داروهایی که گوشها و جثه‌ها و مانند آنها را از گندیدن حفظ می کند عبارت است از س رکه نمک» زعفران؛ یخ» عسل» صبر. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۱۲۰ از ب۳ع۱ 


0۵ مالی قراطن آب عسل است. افومالی آن است که شهد گرفته شود و با آب شسته گردد و بدین‌وسیله آب بدون جوشاندن حفظ 
گردد. 

۷ وفات بوحنای ماسویه در شهر سرّمن‌رای» در روز دوشنبه چهارم جمادی الآخر سال ۲۴۳ اتفاق افتاده است. 

۷ رازی در کتاب الباه گفته است که نبیذ (می» باده) عسل ماذی همان نبیذ مصری است که آن را «مزر» گویند. 

۷ گمان نرود که مرد با محبوبه خود که در دلش جای دارد به سببهای نفسانی می‌تواند بیشتر 
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جماع کند و منی بیشتر بیرون دهد و آسان‌تر انزال نماید» بلکه سبب آن حرارت است که از معشوق انتشار می‌بابد و نیروها را برای 
دفع منی تقویت می کند. 

4 اگر نیروهای نفسانی به تنهایی سبب تولد منی می‌بود لازم می آمد که فکر آن را در میت تولید و زياده کند و هرگاه فکر 
ادامه داشته باشد و نیروهای نفسانی در حرکت باشد منی بیرون آید درحالی که چنین نیست. 

4 خون گرم‌تر از کبد است» درحالی که از آن پیدا شده است و این فقط از جهت کبد نیست بلکه از جهت آنکه به قلب متصل 
است استفاده حرارتی را می کند که از کبد افزون‌تر است و گرم‌تر از آن می‌شود. 

۰ بلغم بنا بر ری رئیس (ابن سینا) در تحت دو جنس عالی قرار دارد طبیعی و غیر طبیعی. 

طبیعی آن شیرین و اعتدال در قوام دارد و می‌تواند تبدیل به خون شود و غیر طبیعی آن برخلاف آن است. 

۴ این گونه یست که هر گاه اخلاط با خود مناسبت داشته باشند» به نحوی که نگهدارنده نسبت هریگ با دیگری باشند» صحت و 
سلامتی را به‌ وجود می آورند. 

۵ بدان که در بیشتر جانوران غذایی که وارد معده می‌شود بدون نوشیدن آب و یا چیزی دیگر کیلوس می گردد. 

۶ پرسش و پاسخ درباره اينکه چرا غش کردن به تندی روی می آورد» در وقت استفراغ به کسانی که اخلاط آنان رقیق است 
هرچند که اسهال آنان به افراط نرسیده است. 

۷ ابن سینا در قانون گفته است که اعضای آلیه را از آن جهت آلیه گویند که آن اعضا آلات نفس و افعال و حرکات هستند. 

۸ در علت تب غب ۳۵۵] و تب ربع ۳۵۶] در درازی و کوتاهی اختلاف دارند و تب نایبه دراز و خطرناک است. 

۸ حس و حرکت برای حبات مقوم ذاتی نیستند به نحوی که اگر در ذهن رفع شوند حیات رفع شود و اينکه در تعریف حیوان 
گفته‌اند متح رک و حساس است تو را به اشتباه نیندازد» زیرا حس و 
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حرکت در ذهن از عضو فلج نفی می گردد درحالی که حبات از او رفع نمی گردد. پس» حس و حرکت دو عرض مفارق هستند. 
۳ از سخنان قاضی شمس الدین بن الفزاش - خداوند تأیید او را پایدار بدارد او می گوید که روزی با یکی از افاضل سخن از 
نطفه و کیفیت خلقت جنین از آن و اختلافی که میان پیشینیان بر سر این موضوع است به ميان آمد. برخی معتقد بودند که نطفه از 
همه اعضای بدن جذب می‌شود و تبدیل به جنس خود در جنین می‌شود» و برخی دیگر می گفتند که اجزاء نطفه هرچند از همه بدن 
جذب می‌شود ولی از هم متمایز نیستند. 

۴ «کمافیطوس» صنوبر بیابانی است که برخی از دانشمندان آن را از برخی گیاه‌شناسان اندلس نقل کرده‌اند. 

۵ حنین در کتاب معده نقل کرده است که اگر کسی از بدی گوارش يا فاسد شدن طعام در معده شکایت کرد با شتاب زد گی آن 
را به معده مربوط مساز» پیش از آنکه از کیفیت و کمیت غذا پرسش و جستجو کنی. 


۶. اگر دیدی که معده‌ای غذا را فاسد و آن را به ترشی و دخانی مبدل می‌سازد و تو نمی‌دانی که آن فقط از بدی مزاج ساده است 
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و یا آنکه با ماذه‌ای همراه است» بیمار را با خوردن عسل و نان اگر مزاج سرد باشد و یا نان خندروس اگر مزاجش گرم باشد 
بیازمای. 

۷ سقوط نیروی دیگر گون کننده (القوّ المغیرة) سبب لغزش (الزّلق) معده و پیدا شدن استسقای طبلی می گردد» و اگر در عروق 
کید قوط کید استسقای رف و اگریه گوشت سقوظ گند اسسقای لحمی را باضت می‌ شوه ۳۵۷ 

۸. فرق میان حر کت اختلاجی و رعشه در معده با حرکت تشنجی این است که تشنجی همان فواق است. و اختلاجی حالتی است 
که آدمی خود را اندوهناک می‌یابد و در خواب آرام ندارد و گله‌مندی از اینکه توانایی بر گزارش از خود ندارد و عوارضی مانند 
اینها. 

۸ بیماریهای نیروهای معده دوازده است؛ زیرا؛ آن نیروها چهار است: جاذبه و ممسکه و هاضمه و دافعه و بیماریها سه است: 
ضعف و بطلان و جریان نادرست. 

۰ کلمه «زیت رکابی»|۳۵۸ که آن را از شام می‌آورند» عربی فصیح است و «زیت انفاق» زیتی 
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است که از زیتون فج می‌افشارند و پس از استخراج آن را می‌فروشند و انفاق می کنند بر استخراج زیت مستعمل» و این زیت انفاق 
سرد است و روغنهای سرد را از آن می گیرند و این برای این منظور بهتر است از روغن سر که که شیره است. 

۱ در تفسیر زیت رکابی دو قول یافتم: نخست آنکه. آن اسم چیزی است که با شتر از شام می آورند که آن را ر کاب خوانند و 
دیگر رکبه که نام معصره است. پس» معنای آن زیت تازه است که از معصره گرفته شده است. و زیت انفاق گرفته شده از زیتون 
فج است و کلمه معزب از سریانی است نه آنچه به غلط پندارند که فلاحان آن را در حوایج خود انفاق می کنند. 

۱ علت آنکه کودکان به سنگ مثانه و سالخورد گان به سنگ کلیه دچار می‌شوند این است که حرارت در کو د کان قوی است و 
با قت اخلاط را ذوب می کند و به اعضای دورتر روان می‌سازد» و در سالخورد گان به علت کمی حرارت. اخلاط ذوب نمی‌شوند 
و به جریان نمی‌افتند و از این جهت در کلیه باقی می‌مانند. 

۲ متأخران بیشتر فواق را به تشنج یا حرکت تشنجی تفسیر کرده‌اند و بايد بدانی که تشنج در عضله پدیدار می گردد و معده و 
مری عضله نیستند. 

۲ افسنتین ۹ را در معده‌ای که معتقدی که در آن بلغم است به کار مبر بلکه آن در معده‌هایی به کار می‌رود که فضلات 
صفرا و مرار در آن دفع می‌شود. حنین در کتاب معده گفته است که افسنتین برای معده‌ای سودمند است که اخلاطی را که از جنس 
مرار است و در معده متولد می‌شود دفع می کند» ولی در معده‌ای که در آن بلغم جمع شده باشد سودمند نیست. 

۳. شراب انار منعنع را اسقلیبیادس طبیب استخراج کرده و فرمان داده که بیشتر از سه اوقیه عراقی از آن نوشیده نشود. 

۴ بادداشتی از خود در استخراج علم داروهای مرکا وقتی داروی ھت را دیدی باید از نیروهای یکک‌یک آن جستجو به 
عمل آوری و ببینی که هریک از آنها برای چه وضع شده است و هر یک با ضمانات خود تا چه اندازه مطابقت دارد. 

۳. ابن وحشیه ۳۶۰] در کتاب زهرها گفته است: «زیان زهر مهلک که کشتن است از جهت 
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ثیرویی است در بدن که مدبر آن است» یعنی همان نیرو که آن را «طبیعت» نامند). 


۵ اسحاق بن سلیمان در کتاب خود گفته است که درمان بیماری شراسفی بر سه نوع است: 
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نوع اول دو قسم است: یکی تنقیه و کم کردن مره سیاه از بدن که وجود آن سبب بیماری می‌شود. و دوم حفظ دهن و معده از 
تولید چیزهایی مانند آن. نوع دوم» که از بیرون استعمال می‌شود نیز دو قسم است: یکی از خارج که ریاضت با اعتدال پیش از 
غذاست. و دیگری آنچه نفس را مسرور می گرداند از انواع تفریحها. 

۰ هرگاه نزد تو دارویی است که با آن می‌خواهی دردی را درمان کنی و احتمال سود و زیان در آن دارو هست» باید نیک 
بیندیشی که اگر زیان آن افزون از سود است باید آن را رها کنی» و اگر سود و زیان آن برابر است به عقیده من باید آن را هم رها 
کنی» ولی اگر سود آن بر زیانش افزونی دارد باید آن را به کار بندی. 

۱ اسطاذیا گفته است که نکته‌ای از کتاب التشریح که در کتابهای علمی یاد شده است چهار صد ذراع است. 
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۱ «اعیاء» عبارت است از تحلیل رفتن روح حیوانی و آب شدن رطوبت بخاری و گاهی سبب آن افراط در خستگی است» و نیز 
گاهی سبب آن از باطن بدن است. 

۲ جالینوس گفته است که اگر پزشکی در علم پزشکی همپایه بقراط باشد ولی بیمار او از او اطاعت نکند» آن پزشک در 
درمان خود موفق نمی‌شود. 

۲ حس لامسه نیرومندترین حواس است. از جهت دریافت لذت و الم لذت جماع و الم قولنج دلیل بر آن است. 

۲ تعریف «ورم» این است که آن غلظتی است خارج از طبیعت که به فعل زیان می‌رساند. زیان رساندنی که در مرحله اول است. 
۳ علی بن عیسی در تذ کره ۳۶۲] خود می گوید که به ندرت اتفاق می‌افتد که رمد با تب همراه باشد. اگر کسی در تابستان به 
رمد دچار شود زود بهبود می‌یابد و اگر رمد» به جهت تب شدت یابد آفت عظیمی را در پی خواهد داشت. 

۶ سخن ابن اشعث در کتاب ظهور خون» درباره پیدا شدن تب دق در کسی که قرحه‌ای در ریه دارد که از آن رهایی نمی‌یابد و 
همان سبب م رگ او می‌شود. 

۹ زخمهای ریه با سببهایی که برخی از آنها را بسیاری از مردم یاد کرده‌اند بهبود نمی‌یابد. و من ندیدم کسی را که این موضوع 
را به‌طور مستوفی بحث کرده باشد. من می گویم که قانون بهبود یافتن زخمها عبارت است از خشک گردانیدن محل با اعتدال؛ 
سکون و قرار؛ خوبی و استواری جوهر غذایی که به عضو می‌رسد که جایگزین گوشت شود؛ خوبی مزاج» زیرا؛ افراطهای مزاج بد 
مانع از بهبود آن می‌شود. 

۱ نیلی ۳۶۳] در اختصار المسائل ۳۶۴] خود می گوید داروهای سرخ کننده را فقط با زیت به کار ببر. 
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من می گویم؛ زیرا زیت از زخم کردن پوست جل وگیری می کند و نیازی هم به زخم کردن نیست؛ زیرا هدف» جذب حرارت و 
خون با نیرویی شدید به عضو است. 

۲ روده‌ای که در صفر پایین می آید «قیله» نامیده می‌شود و آن بیشتر روده کور است. 

جالینوس در اپیدیمیا گفته است که سبب آن این است که فقط روده کور به تنهایی از ميان روده‌هایی که نزدیک به اینجاست فاقد 
رباطهایی است که آن را پیوند بدهد. بنابراین» آن از همه تندتر پایین می آید و حتی دیگرها پایین نمی آیند. 

۲. ابن جزار در مدخل خود گفته است که آموختن دانش پزشکی برای کسی به حد کمال نمی‌رسد مگر اینکه سه چیز در او 
جمع شده باشد: استاد ماهر و حرص وافر و هوش سرشار. 

۳ کسی که کتابی را خلاصه می کند باید انجام سه امر را عهده‌دار شود: آنچه را درصدد توصیف آن است توصیف کامل کند؛ 
معانی آن را کاملا تمام و استیفا کند؛ در الفاظ ایجاز را رعایت کند و ایجاز او ایجاز جمع باشد نه ایجاز حذف. 
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۳ «موسرج» اسمی است فارسی و صحیح آن «مورس رک» است یعنی سر کوچک مورچه. 

۳ هر گاه نوع بیماری برای تو مشتبه شد. همه اعضایی را که ممکن است بیماری در آن» یا به سبب آن, حادث شده باشد بررسی 
کن و بر یک‌یک از آن اعضا بنگر و ببین چیزی را می‌بابی که دلاعلت بر بیماری آن عضو کند و یا آنکه درستی هر یک‌یک از 
اعضا را مورد بررسی قرار بده و هریک را که درست ندیدی درباره آن به بررسی بپرداز. 

۸. رازی در کتاب اختصار مواضع دردناک گفته است هرگاه بول در مشانه جمع شد حبس شدن آن یا از جهت این است که 
مثانه بر انضمام و قبض و دفع بول توانا نیست» و یا اینکه سدّه‌ای در گردنه مثانه است. و یا آنکه گردنه مثانه با مجرای احلیل بسته 
فتاه ایوگ 

۰ هرگاه در بیماری خلط بلغمی نارسیده و خلط صفراوی حاد و بدوضعی پیدا شد آن کشنده بیمار است. 

۰ اسحاق بن عمران در کتاب مالیخولیا[۳۶۵] می گوید: «مردی را در قیروان ديدم که عقیده 
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داشت که سر ندارد و ما از ارزیز سپید برای او کلاهی ساختیم و به جای خود بر سر او نهادیم» و در آن هنگام او يقین کرد که او سر 
دارد. 

۱ در همین کتاب مالیخولیا آمده است که آنان که به این بیماری دچار هستند» بیش از هر نوع دیگر از بیماران» درصدد یافتن 
پزشک هستند؛ با ذلت از آنان تقاضای درمان می کنند و مال فراوانی به آنان می‌بخشند و وقتی که به پزشک دست می‌یابند فرمان او 
را گردن نمی‌نهند و از او اطاعت نمی کنند. 

۱ برخی از باده‌نوشان دچار خنده می گردند تا وقتی که مستی آنان به آخرین پایه نرسیده است. ولی پس از آنکه بدان پایه 
رسید به شدت شروع به گریستن می کنند. 

۲ سبب فاعلی خنده قوه ناطقه است» و سبب مادی آن شادی» و سبب صوری آن قهقهه و حالت تبشر صورت است. و سبب 
تمامی آن ابراز صورت تعجب نفس است که سخن از ابراز آن کوتاه است. 

۴ تعریف «مستظل» در زبان اهل مصر و دیگران «شاه بلوط»[۳۶۶] است. 

۴ این راس الطتور در کناب برض خود گفته است که فرق سان سفیدی برض‌زده و بهق زده این است که.سقدی در بهق‌زده 
فرورفتگی ندارد و از ظاهر پوست تجاوز نمی کند» ولی در برص‌زده سفیدی از ظاهر پوست تجاوز به گوشت زیر آن می کند و حتی 
تا استخوان هم می‌رسد. 

آزاین‌روی» سفیدی در ابرص شدیدتر از سفیدی در ابهق است. 

۵ بايد دانسته شود که اسم «سدّه» فقط به امتناع جریان در مجرا اطلاق نمی گردد. بلکه بر آنچه جلو بخشی از آن را می گیرد نیز 
اطلاق می‌شود. 

۶ قاضی فاضل از من پرسید که «آیا تو وجود کیمیا را عقلا انکار می کنی يا وجودا؟» من پاسخ دادم که «وجود آن را انکار 
می کنم؛ زیرا» من نه برهان قاطعی بر امتناع آن یافته‌ام و نه برهان قاطعی بر وجود آن.». 

۷ گروهی از پزشکان رو زگار ما «کنابه,[۳۶۷] را با تشدید تلفظ می کنند درحالی که صحیح آن 
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«کبابه» با تخفیف است و «لبلاب»[۳۶۸] نیز عربی و «دارسیشغان»|۳۶۹] فارسی است. 

۷ نتیجه سخن جالینوس در کتاب علل و اعراض این است که اعراض بر پنج قسمند: 

نخست. عارضه جسمانی که فعلی را در بدن انجام می‌دهد که آن را سبب گویند؛ دوم» حالتی که از سبب حادث می‌شود و در 
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طریق تکون است و آن را حدث گویند؛ سوم» خود بیماری است که آنچه تکوّن یافته و حادث شده در آن به حد کمال رسیده؛ 
چهارم زیان فعلی که با آن» بیماری به حد کمال رسیده است؛ پنجم» عرضی که تابع مرض است. 

4 ببنات اسطقسات» ده نوعند: ۱. سیب بیماری» ۲. عرض لازم بیماری» ۲. مزاج بیمار؛ ۴. ظاهر بدن» ۵. سن بیمار ۶. وقت 
حاضر» ۰۷ حال هوا در آن‌وقت. ۸ شهر بیمار» .٩‏ نیروی بیمار» ۱۰. عادات بیمار. 

۹ در کتاب اغلوقن ۳۷۰] نقل شده است که گفته است ما می گوييم که بر صورت کسی که غش کرده باید آب ريخت نه بر 
سینه او که معدن حرارت غریزی است؛ زیرا؛ حواس در صورت بیشتر است و لذا احساس آن در برابر آب از سایر اعضا بیشتر 
می‌باشد. 

۰ من گویم که دستهای کسی که غش کرده از این جهت بسته می‌شود که طبیعت او در آن وقت مانند خواب است و نیاز به 
بیدار کننده (متبه) دارد و بستن دستها جای منبه را می گیرد. 

۱ سبب بر چیزی گفته می‌شود که مبداً تکوّن چیزی است؛ مانند اسطقس که سبب وجودی چیزی است که دارای اسطقس 
است؛ و نیز سبب بر چیزی که از اسطقسات تر کیب شده که به وسیله آنها چیزی تکوّن یافته اطلاق می‌شود. 

۳ تعریف سبب این است که آن حالتی است خارج از طبع که توسط مسبب آن به بدن زیان می‌رساند و تعریف مرض این است 
که آن حالتی است خارج از طبع که به بدن زیان می‌رساند و این زیان در پایه نخستین قرار دارد. 

۴ ابن اشعث در کتاب بهق و برص خود گفته است که عرض اعلا که به منزله جنس است 
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دارای پنج نوع است: ۱. سبب» ۲ عرضی که به نام جنس خود است» ۳. عرضی که تابع مرض است. ۴. زیان فعل» ۵. حدث. 

۴ من می گویم که جالینوس در کتاب اسباب الاعراض گفته است که عرض هر چیزی است که عارض بر بدن می‌شود؛ 
درحالی که بیرون از طبع بدن است. بنابراین این پنج نوع که یاد شد اعراض خوانده می‌شوند. 

۵ من می گویم که تعریف عرض بنا بر ری بیشتر از متاخران» این است که آن حالتی است خارج از مجرای طبیعی که به دنبال 
مرض می آید. همچون سایه که در دنبال جسم است. 

۵ فرق میان حدث و عرض این است که حدث حرکتی دایم است که استقرار و درنگ ندارد و آن طبیعی و غیر طبیعی است و 
عرض هرچند که متح رک است. مانند حرکت سفیدی به سیاهی؛ ولی آن هم گاهی درنگ دارد. همچون روشنی که در آتش و 
سفیدی که در برف درنگ دارد. 

۶ جالینوس در کتاب تشریح زند گان ۳۱ گفته است که «بشد» در دریا رطوبتی و نمناک است. ولی وقتی با هوا برخورد کند 
خشک و جامد می‌شود. 

۶ حنین گفته است که اسم «قوّت» در زبان یونانی مشتق از «قدرت» است یعنی اقتدار بر فعل. 

۷ «لفت»» به کسر لام به معنی «سلجم»[۳۷۲] عربی درست است. 

۷ کبودی پسندیده» همان خشکی رطوبت جلیدیه و بسته شدن آن است. 

۷ جالینوس گفته است که پزشک توانایی بر درمان و بهبود بخشیدن بیمار پیدا نمی کند مگر اينکه قیاس و فکر را به کار بندد و 
بداند که اثر دارویی که بیماری خاصی را بهبود بخشیده چیست. و این بهبودی از چه راهی و با چه مقداری صورت گرفته. و 
نزدیک‌ترین صورت به رسیدن به آن بهبودی چه بوده است. 

۷ «خبث»[۳۷۳] با حرکت «خا» و «با»» از خبث آهن و مانند آن گرفته شده» و آن چیزی است 
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که تنور هنگام ذوب آن را بیرون می‌افکند. 

۷ آنکه در تعریفات کتاب من نظر می‌افکند باید مرا بر اینکه من موضوعات غیر طبی را وارد کتابی طبی کرده‌ام ملامت نکند و 
نگوید که این مربوط به علمی دیگر است؛ زیرا» هرچند ايراد او درست است ولی من چیزهایی را در این کتاب ياد کردم که 
پزشک بدان نیازمند است. 

9 نوعی از انواع «رتیلا) که «شبث» نامیده می‌شود. با «شین» سه نقطه و «بای» نقطه‌دار و «ثای» سه نقطه و فتحه حرف وسط است. 
٩‏ جالینوس گفته است که حیوانی که به‌جای انسان در مقام تشریح قرار می گیرد از نظر کف دست و انگشتان» خرس و سایر 
جانوران کف باز هستند. 

۹ من می گویم که یاد کردن این جانوران که در تشریح عضو عضو یا اعضای مختلف مقام انسان قرار می گیرند بعد از بوزینگان 
و بعد از حیوانی است که «سطور» نامیده می‌شود. 

8 ابن سینا در قانون گفته است که جماع کردن با غلام با انزال کند صورت می‌پذیرد و به جهت کثرت تردد خسته کننده است. 

۰ من می گویم سبب بیرون آمدن سریع منی اصطکاکک احلیل است با آنچه به آن اصطکاک می‌یابد و در مورد غلام» احلیل 
وارد فضایی کیسه مانند می‌شود و اصطکاک و تماس با آن همچون اصطکاک و تماس با فرج و گردنه رحم نیست» و منی را هم به 
خود جذب نمی کند آن‌چنان که رحم منی را جذب می کند. 

۱ سزاوار است که تحقیق و جستجو شود که چرا بوی برخی از غذاها موجب سقط جنین می‌شود. 

۱ کندن پوست از گوشت با از پرده آن باید با کاردی بسیار تیز باشد» درحالی که جدا کردن عضله و اجزاء آن با کاردی که تیز 
نیست باید صورت گیرد. 

۲ کوچک‌ترین تقسیم بلغم این تقسیم سه گانه است: ۱. قسمی که اجزاء آن شبیه به هم نیستند مانند آنچه با نفس و سرفه از 
سینه بیرون می آید؛ ۲. قسمی که خود به نفسه غير متشابهۀ الاجزاء است» مانند پاره‌هایی که شبیه به چ رک حمام است؛ ۳. قسمی که 
متشابهة الاجزاء است مثل شور و ترش و بی‌مزه. 

۲ بهترین صورت ساختن روغن شکوفه تاک این است که شکوفه تاک را تذبیل کنند و آن را در زیت انفاق» در مکانی معتدل 
از جهت گرما و سرماء قرار دهند. 


۳ زیت انفاق برای ساختن روغنهای سرد بهتر از شیره است؛ پس» بهتر است که برای 
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روغنهای گرم از آن استفاده نشود. 

۴ گل سرخ عطسه را در کسانی که حرارت دماغ و معده دارند تهییج می‌کند[ 4۳۷۴ زیرا» آن بخار را در داخل دماغ حقنه 
می کند و آن را تبرید می‌سازد. 

۴ من می گویم از این روی است که دماغ پر می‌شود و ایجاد زکام می‌نماید. 

۴ فقاح با ضفه «فا» و تشدید «قاف» و «حای» بی‌نقطه است ۳۷۵]. 

۸ رازی در کتاب اختصار مواضع آلمه (جاهای دردناک) گفته است که کسی را که قی کردن او دشوار است نباید مجبور به قی 
کردن کرد. 

4 در اینکه به درمان و معالجه درست دست یابی» کافی نیست که فقط از موضع عضو دردناک آگاه گردی» بلکه نوع علت 
زیان آور را باید کشف کنی؛ زیرا افعال نفسانی تابع آفتهای دماغ است» ولی گاهی تابع لیثرغس و قرانیطس است که سبب هریک 
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از این دو ضد دیگری است. 

۰ معدن سنگ شاذنج ۳۷۶] جزیره‌های دریای چین است. 

۱. چیدن بزر «فرنجمشک»۳۷۷] باید در روزهایی از ماه آب باشد. و فرنجمشک یکی از انواع «حبق» است. 

۱ هرگاه دیدی در آغاز برخی از تبهای گرم سبات پیدا شده حیرت مکن» بلکه آن را درست 
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بپندار؛ زیرا؛ در برخی از دماغهای مستعدی که دارای مزاج سرد هستند و یا آنکه در آنها خلط بلغمی است سبات در آغاز تبهای 
نوبه‌ای پیدا می‌شود. 

۲ حنین در کتاب ادویه مفرده جالینوس که بر روش پرسش و پاسخ است گفته که روغن زیتون جانوران مقسوم البدن» همچون 
مورچه و زنبور را می کشد. 

۲ وقتی در جستجوی شناخت حقیقت بیماری هستی در شناخت دلایل آن استقصا کن تا از هرجا که ممکن است حقیقت 
بیماری برای تو روشن گردد. 

۶. جالینوس گفته است برای علتها نیز خواصی است؛ چنان که پوستهای زخم دلالت بر زخم می کند و ریگ در بول دلالت بر 
سنگ می کند» و یک حب قرع دلالت بر بسیاری از آن در روده‌ها می‌کند. 

۶. سنگ فقط در کلیه و مثانه پیدا می‌شود» و گروهی می گویند که آن گاهی در روده قولون پدید می‌آید. من می گویم بقراط 
گفته است که سنگ در روده‌ها و مفصلها هم پیدا می‌شود. 

۷ رازی در اختصار علل الاعضاء الباطنۀ الالمة گفته است من سنگ را دیدم که در کام پیدا شده و آن را شکافتم و بیرون آوردم 
و پسری را ديدم که همه انگشتان او سنگ گردیده است. 

۷ جالینوس گفته است که «دیدان» فقط در روده‌ها پدید می آید و از ميان اعضاء فقط قلب است که ورم آن به مرحله‌ای 
نمی‌رسد که بتوان آن را تنقیح کرد بلکه بیمار پیش از آن می‌میرد. 

۸ رازی گفته است که در بیماریهای کبد» رنگ بیمار به زردی آميخته با سفیدی, و در بیماریهای طحال به زردی توأم با 
سیاهی» و در بیماریهای بواسیر به زردی توأم با سبزی متمایل می گردد. 

۸ نقل از پنج گفتار اول در ادویه مفرده جالینوس که حنین آن را به صورت پرسش و پاسخ درآورده است: علت اینکه 
گوهرهای سبکک زودتر از گوهرهای سنگین محترق می‌شوند. 

۰. گوهرهای رقیق بدون سرما منجمد نمی‌شوند. مانند آب صاف و گوارا و سر که و مانند آن» و اگر به‌سوی حرارت مایل شوند 
انجماد آنها دشوار یا غیر ممکن است. و منجمد شدن آب نمک و آب کبریت و آب قیر نیز دشوار است. 

۱ علت آنکه داروهای داغ کننده انفجار خون را قطع می کنند» مانند رعاف و نزف و جراحتی که از شکافتن رگ و شریان 
به‌وجود آمده این است که آن داروها با شدت حرارتی که دارند موضع را می‌سوزانند و بر روی آن پوستی سوخته شده قرار 
می‌دهند که کوچک نیست» و این پوست همان است که خشک‌ريشه ۳۷۸] نامیده می‌شود و همین پوست برای موضع انفجار یافته 
پوششی می گردد. 
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۷۲ فرق میان کیموس و کیلوس این است که کیموس عبارت است از نیروی چششی که موجود است در آنچه که مورد چشیدن 
قرار می گیرد» ولی کیلوس چیزی است که از تر و خشک ترکیب شده که با عمل حرارت در آن دو به مرحله پختگی درآمده و آن 


رطوبتی است که سخت گردیده و این در بدنهای حیوان و در نبات و در زمین یافت می‌شود. 
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۳ جرم رباط دارای حس نیست. چه آنکه اگر حس داشت با زیادی حرکت دادن و خاراندن زیان می‌دید. 

۳. ابن سینا در کتاب قانون گفته است که هر عضو رئيس دو عضو خدمتکار دارد که یکی از آنها عضوی که آماده می کند برای 
او و عضو دیگری که از او تأدیه صورت می‌پذیرد از عضوهای آماده کننده» مانند معده برای کبد. و کبد برای دماغ؛ و ریه برای 
قلب؛ و از عضوهای مودّی عنه» مانند عصب برای دماغ» و ریه و قلب و شرایین برای قلب» و روده‌ها برای کبد. 

۴ رازی در کتاب المنصوری ۳۷۹] گفته است که حرکات ارادی عبارتند از ۱. حرکت پوست پیشانی؛ ۲. حرکت دو چشم ۳. 
حرکت دو گونه» ۴. حرکت کنار بینی» ۵. حرکت دو لب ۶ 

حرکت زبان» ۷. حرکت حنجره ۸ حرکت فک .٩‏ حرکت سر ۱۰. حرکت گردن» ۱۱. حرکت شانه» ۱۲. حرکت مفصل بازو با 
ساعد ۱۳. حرکت مفصل ساعد با رسع» ۱۴. حرکت همه انگشتان با مفصلهای آنها؛ ۱۵. حرکت اعضایی که در حلق است» ۱۶. 
حرکت سینه برای نفس کشیدن, ۱۷. حر کت قضیب. ۱۸. حرکت مثانه برای باز و بسته کردن مجرای بول» .۱٩‏ حرکت روده مستقیم 
در جلوگیری از خروج ثفل» ۲۰. حرکت پوست شکم» ۲۱. حرکت مفصل سرین و ران» ۲۲. حرکت مفصل ران و ساق و پاء ۲۳. 
سر کت انگشتان پا. 

۵. آشکارترین حرکتهای دشوار» حرکت زبان و حرکت قضیب و پس از آن حرکت دو دست و 
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دو پاست که حرکت این اعضا به جهت خلاف مبدأً آنهاست. 

۵ اگر بروز خون زنانگی از زیادات پاکیزه گردیده در بدنهای آنان بود که در نتیجه متبرج نبودن و بریدن از ورزشهای مردانه 
ب‌وجود می آید. باید آنان که در ورزش شبیه مردانند مانند اهل روستا و کوهستان حیض نشوند و یا کم بشوند. پس باقی می‌ماند 
که آن خون اضافی باشد که در بدن آماده گردیده که اگر فرزند به‌وجود آید از آن تغذیه کند. 

۷ حنین در کتاب اعتذار از جالینوس گفته است که من سخن سودمندی را برای خوانند گان کتاب خود می گویم و آن این 
است: «ه رگاه کتابهای حکما را می‌خوانید جالینوس یا افلاطون یا ارسطو باشد» هر گاه در بیان مقصود خود مطلبی را با برهان بیان 
ھی کنند آن را بگیرید و بفهمید اما اگر چیزی را براساس دین و اعتقاد خود بیان می کنند بدان التفات ننمایید؛ زیر آن را برای 
خوش آمدن مردم می گویند و یا آنکه از زمانهای بس گذشته بدان معتقد بوده‌اند. 

۸ جالینوس در کتاب برهان گفته است که طبیعت انسان دلالت می کند بر اينکه محال نیست که هوا هنگام خروج نور از چشم 
استحاله پذبرد. 

۰ قاضی صاعد اندلسی در کتاب طبقات الامم گفته است که «نیقوماخس» به معنی مقهور کننده دشمن است. 

۰ مترجمان ماهر در اسلام چهارند: ۱. حنین بن اسحاق» ۲. یعقوب بن اسحاق کندی» ۳. 

ثابت بن قره الخرانی» ۴. عمر بن فرخان الطبری. من می گویم که نمی‌دانم چرا نام اسحاق بن حنین را یاد نکرده است. 

۰. ابن ابی الاشعث در کتاب ظهور خون خود گفته است علت اینکه پیشینیان دستور می‌دادند که استعمال داروها چهارده بار 
تکرار شود این بود که چهارده با تأثیر تمامی از تأثیرات ماه دارد و هفت‌بار تأثیر ناقص دارد. 

۱ من می گویم که پیشینیان در اعمال خود همه افعال دوره‌های ماه و خورشید را مورد ملاحظه و نظر قرار می‌دادند. 

۱ ارشیجانس در کتاب در نقرس خود گفته است که وجه تسمیه «مرهم رسل» این است که آن مرهم از دوازده جزء تر کیب يافته 
است و از همین جهت آن را «مرهم حواریان» نیز گویند. 

۲ فرق میان بیماریهای وافد و «بیماریهای بلدی» این است که بیماریهای وافد در یک زمان به سراغ همه شهریان می‌آید» ولی 


بیماریهای بلدی در هر شهری به فراخور حال آن شهر و عادات مردمان آن در هر وقت» برحسب عادت آنان» پیدا می‌شود. 
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۳ جالینوس گفته است بیماریهای پاییزی در سه جنس منحصر می گردد: ۱. دیدان و حب- القرع و حیات» ۲. وسواس سودایی و 
سرطان و جذام» ۳. سل و درد دل و اقشعرار. 

۷ نیروی حس کننده در بدن از عصب نیست» بلکه مبداً حس کننده از دماغ است و رسیدن 
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حس به نیروی حس کننده یا از عصب و يا از خود دماغ است. 

۷. این ماسویه در کتاب در اسهال ۰ خود گفته است که محل قوه در دماغ است» و انتشار آن در بدن به وسیله عصب صورت 
می پذیرد. 

۸. حنین بن اسحاق در کتاب در تقسیم عصب ۳۸۱] گفته است که هفت جفت عصب از دماغ رسته شده است. 

.٩‏ ابن ماسویه در کتاب در اسهال گفته است که پوست نا زک و سرخ پسته که زیر رویه چوبین آن است جفت است» و جفت هر 
چیزی که جفت دارد همین گونه است. 

۹ صاحب کتاب وزنها گفته است که هر سیر چهار مثقال و نیم است و این میزان صحیح از کتاب جوهری در لغت به دست 
آمده است. 

8۹ در کتاب النبض الکبیر» از جوامع اسکندرانیین ۲ آمده است که نبض عظیم یا از حرارت بسیار و یا از نیروی قوی و یا از 
آلت نرم و یا از کاستی روح نفسانی است. 

۰ امین الدوله ابن تلمیذ گفته است که کاستی روح نفسانی از اسباب بزرگی نبض است؛ زیرا» روح نفسانی از جمله نیازهایی 
است که خواهنده نبض است؛ زیراء نیاز با تعدیل حرارت و يا تولید روح است. 

۰ من می گویم هدف از نبض ترویح روح حیوانی و تولید روح نفسانی است. 

۲ علم نبض از سه جهت دشوار است: ۱. ممکن نیست که انسان در لمس و مجشت آن 
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مهارت پیدا کند تا آنکه رخدادهای کوچک آن را درک کند؛ ۲ ضربان نبض مثالی در عالم وجود ندارد تا از آن آموخته شود؛ 
۳ پزشک که برای کوتاه‌مدت دست خود را بر نبض می گتار د نمی‌تواند اجناس دهگانه‌ای را که در نبض موجود است حس کند. 
۳ هرگاه دو جسم باهم برخورد کنند یا اينکه هر دو از جهت قوام برابرند و یا اینکه برابر نیستند؛ بدین گونه که یکی غامز و 
دیگر منغمز است. در اولی؛ اگر از هم جدا شوند این جدایی دفعتا صورت می‌پذیرد. چنان که صفحه‌ای را از روی صفحه‌ای 
بردارند» ولی در دومی جدایی آنها در مدتی از زمان صورت می‌پذیرد که حس آن را درک می کند. مانند نبض قوی که چون 
برخورد آن با دست برخورد عمز و انغماز است دست را دفع می کند و داخل آن می‌شود. 

۶ دستکاری (العمل بالید. جراحی)[۳۸۳] شش گونه است: ۱. بستن استخوان شکسته ۲. 

اصلاح استخوان جابه‌جا شده ۳. شکافتن؛ ۴ دوختن» ۵. قطع کردن, ۶. داغ کردن. 

۶ در جوامع فرق ۳۸۴] سخنی آمده است بدین معنی که نخستین کسی که حالت سومی راء که نه صحت است و نه مرض» 
اختراع کرده ایروفیلوس بوده است. 

۶ جالینوس در مقاله شانزدهم از مقالات اپیدیمیا گفته است که نیروی تغیبر دهنده سه نیروی مخصوص را در بر می گیرد: ۱. 
و اھک تفع مر للم ۷ تروص قات 

۸ برای «طرف» یعنی بستن و باز کردن سریع چشم سودهایی یاد شده است. از جمله آنکه اگر چشمها هميشه در حالت بیداری 


باز می‌بود خسته می گردید و از بیرون» چیزهایی زیانآور وارد 
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چشم می‌شد. 

۹ دیگ رگون شدن هوا با از جهت این است که گوهر آن دیگ رگون می‌شود و از آن وبا به‌وجود می‌آید و یا آنکه کیفیت آن 
دیگرگون می گردد به اینکه کیفیت طبیعی آن از آنچه مزاج هوا اقتضا می کند افزون شود؛ همچنان که در تابستان حرارت و خشکی 
فراوان پیدا شود و یا کم گردد. همچنان که در تابستان باران زیاد ببارد و هوا مرطوبی شود که این هر دو حالت» یعنی افزونی و 
کاستی» بد است. 

٩‏ دانشمندان در چگونگی وزن آب اختلاف کرده‌اند. برخی گفته‌اند که آب هم مانند سایر چیزها وزن می‌شود و برخی دیگر 
گفته‌اند آبها در وزن باهم فرق دارند. 

۰ در جوامع فرق آمده است که پیدا شدن سرخی به سبب خون رقیقی است که صفرا در آن زده شده نه از خود صفرا؛ زیراه از 
صفرا فقط نمله به‌وجود می آید نه سرخی (حمره). 

۱ داروهایی که زیادیهای عضو را بیرون می آورند برخی دافعه هستند که اگر آن زیادی دفع نگردد دافعه عمل خود را انجام 
نداد برخی مستفرغه هستند که اگر دافعه زیادی را دفع نکرد باید مورد استعمال قرار گیرند. 

۱ محمد بن شجاع در کتاب المحیط بصناعة الطب گفته است که شانزده کتاب جالینوس بر دو قسم است: ۱. کتابهایی که به 
منزله مدخل از برای نظر در علم و عمل پزشکی است و آن چهار کتاب اول است؛ ۲. کتابهایی که خود نظر در علم و عمل پزشکی 
است که دوازده کتاب است. در چهار کتاب. بحث از اشیاء طبیعی است و آن استطقسات و مزاج و نیروهای طبیعی و تشریح است و 
در شش کتاب بحث از اشیاء خارج از طبیعت است و آن علل و اعراض و مواضع دردناک و نبض کبیر و بحران و ایام بحران و تبها 
است و در یکی بحث از حفظ اشیاء طبیعی است که تدبیر تندرستان است و یکی دیگر» بحث در چیزهایی است که خارج از طبیعت 
را به طبیعت برمی گرداند و آن چاره بهبود است. 

۵ صاحب جوامع گفته است که اگر در نتیجه صدمه و ضربه ورمی خونی حادث شد باید نخست با چیزهای گرم کننده و 
آرام‌بخش معالجه کرد. 

۶ جالینوس در قاطاجانس ۵ گفته است که مرهم نحلی (زنبور عسلی) چون قبض آور است برای نقاط صدمه‌دیده بدن و 
ورمها سودمند است. 

۷. درمانها مختلفند و این اختلاف یا در کمیت است» مانند بیرون آوردن خون به اندازه زیاد یا 
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کم» و یا در کیفیت است چنان که خون را به یک‌بار یا چند بار از بدن بیرون آورند. 

۷ اصحاب جوامع در جوامع فرق گفته‌اند که مسئله قوّت در استفراغ (بیرون آوردن چیزهایی» که زیاد به نظر میآیند» از بدن) 
فقط قوه حیوانی نبضی نیست- چنان که مردم زمان ما می‌پندارند- بلکه قوه نفسانیه و قوه طبیعیه است» و همچنین انواع این دو مانند 
قوه سیاسبه و حسیه و حرکیه و مدیره که تحت قوه نفسانیه قوه جاذبه و دافعه و هاضمه و ممسکه که تحت قوه طبیعیه هستند. 

۸ پزشکان ناظر به دیگرگونیهای محسوس در طبیعت بیمار هستند و به دیگ رگونیهای موجود نظری ندارند. 

۸ گر در حالت تب در حمام استحمام کنی» باید این سه هدف را در نظر داشته باشی: ۱. 

استحمام در حال تب لرزه نباشد؛ ۲. هیچ‌یک از اعضای رئیسه ضعیف نباشد؛ ۳. در عروق» اخلاط بد جمع نشده باشد. 

۰ هر گاه بخواهی به سرد ساختن مزاج کسی که طبیعت او گرم است بپردازی باید به او غذاهایی که بالقوه و یا بالفعل سرد 


هستند بدهی مانند اسفناج و سرمق و هندبا و قرع و مغز خیار. 
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۲ پیشینیان اسامی زیر را بر صرع اطلاق می کردند: «بیماری بز رگك» «بیماری کودکان» «بیماری خدایی» «بیماری کاهنان»؛ 
«بیماری هرقلی». 

۲ جالینوس در مقاله هفدهم از اپیدیمیا گفته است که علت آنکه صرع را بیماری هرقلی می گویند این است که هرقل جبار دچار 
بیماری صرع گردیده بود. و ممکن است منظور آنکه آن را بدین نام نامیده مانند منظور کسی باشد که آن را بیماری عظیم و درد 
بز رگ خوانده است و نام هرقل را برگزیده که دلالت بر بزرگی شأن و جباریت دارد. 

۳ سبب ابتدایی بر چند قسم است: ۱. سبب بیماری که متشابهۀ الاجزاء است» مانند آنکه زهرها سبب تب است؛ ۲. سبب یکی از 
بیماریهای ابزاری» مانند آنکه ضربت سبب ورم است؛ ۳. 

سبب از برای جدا شدن پیوستگی (تفرق الاتصال) است» مانند شمشیر و تیر و گزیدن جانور بر روی زخم. 

۳ در جوامع فرق آمده است کسانی را که سگ هار گزیده باشد باید مانند سایر کسانی که جانور گزنده آنان را گزیده معالجه 
کنند. یا از خارج با داروهای حرارت داری که موجب باز شدن زخم و جذب زهر گردند. و یا از داخل با داروهایی که زهر را 
نابود و محل آن را خشک کنند؛ مانند تریاق و داروهای مانند آن. 

۳۴ جالینوس گفته است که پادزهر به وسیله نهادن گوشتهای افعی در آن کامل و تمام می گردد تا زهر را خشک کند و به جهت 
مشاکلت و همجنسی آن را به خود کشد. 

۴ بحیی نحوی در تفسیر خود بر سخن جالینوس گفته است که گوشت افعی که در تریاق 
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مورد استفاده قرار می گیرد باید خوب ساخته شده باشد تا بتواند زهر را به خود جذب کند. 

۵ در کتاب قانون» در کیفیت به عمل آوردن تریاق, آمده است که بر پاره‌های گوشت افعی نباید شعاع خورشید بتابد» چه پیش 
از خشک شدن و چه پس از خشکک شدن؛ زیرا» خورشید نیروی مخصوص گوشت افعی را که با زهرهای گزند گان و یا زهرهای 
نوشیده شده مقابله می کند بیرون می کشد. 

۵ ابن وحشیه گفته است که گوشتهای افعی که در تریاق مورد استفاده قرار می گیرد از آن جهت کاملا سودمند است که زهر را 
جلب می کند و ادعا می‌شود که در آن گوشتها حیانی بازمانده است که با آن قدرت بر جذب زهر پیدا می کند. 

۵ پسر زکریا گفته است که گوشت افعی سم را تشرّب و همه آن را در بدن خشک می کند و بدین‌وسیله» زیان آن را باز 
می‌دارد. 

۶ من می گویم که با فراوانی این گونه شواهد» به دست می آید که گوشت افعی برای دفع زهری که نوشیده شده و یا با گزیدن 
به بدن رفته است سودمند می‌باشد و تو می‌دانی که «مثروذیطوس» از تریاق نافع‌تر است مگر در سودمندی آن برای دفع زهرهاه که 
آن فقط با گوشت افعی چاره می‌گردد. 

9۹ داروهای حاری که از خارج برای جذب سم بر روی بدن نهاده می‌شود بر چند نوع زیر است: 

. جذب زهر با مزاج خود داروست. مانند پیاز و خردل که برجای گزیده شده نهاده می‌شود؛ ۲. 

جذب زهر با نیروی نهاده شده در داروی مخصوص جاذبه‌دار صورت می گیرد» مانند گوشت جوجه هندی؛ ۳. جذب زهر به وسیله 
صنعت خاصی صورت می گیرد» مانند محجمه آتش که برجای گزیده شده نهاده می‌شود؛ ۴. جذب زهر به وسیله با ز کردن و 
شکافتن زخم صورت می گیرد» مانند آنکه با مشارط محل زخم را باز کنند تا ماده زهر از آن بیرون آید. 

۰ علت آنکه فصد برای کودکان ممنوع شده این است که بدن کودک به جهت غلبه رطوبت و حرارت به سرعت تحلیل می‌رود 


و نیرویش ضعیف می گردد؛ لذا» باید خون او محفوظ بماند تا آنکه افزونی و پرورش بدن انجام یابد و خلقت اعضا کامل شود. 
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۱ من می گویم اگر بگویند: پس چرا ارمنها و گروهی از ترکان کودکان را فصد می کنند؛ پاسخ داده می‌شود که آنان هرچند 
کار نادرستی انجام می‌دهند ولی وضع بلاد آنان به گونه‌ای است که این عمل زیانی به کود کانشان نمی‌رساند؛ زیرا» سردی هوای 
آن بلاد حرارت غریزی در باطن را حفظ می کند. 
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۲ سبب استفراغ و احتقان ۳۸۶] دوازده است که شش سبب زیر برای استفراغ است: 

۱ رقیق بودن ماده» ۲. زیاد بودن ماده ۳. باز بودن مجراها؛ ۴ وجود جاذب به جهت استفراغ؛ ۵ قوت نیروی دافعه. ۶. ضعف نیروی 
ممسکه. و شش سبب که ضد اسباب یاد شده است برای احتقان است. 

۴ جالینوس در کتابهای زیر طریق تحلیل بالعکس ۳۸۷] را به کار برده است: 

۱. العلل و الاعراض» ۲. حيلة البری ۳. المواضع الالمة. 

و در کتابهای زیر ترکیب را به کار برده است: 

۱ الاسطقشات. ۲. المزاج» ۳. القوی الطبيعية. 

و در کتابهای زیر تحلیل حد[۳۸۸] را به کار برده است: 

الضْناعة الضغیرف ۲. اثبات الطت ۳۸۹ 

۵ خروج اعضای مرکبه از حالت استوا و اعتدال در ترکیب» گاهی در همه اعضا صورت می‌پذیرد» چنان که این امر در 
«بوسطوس» وجود داشت. 

۵. تحلیل قضیه استقرائیه یعنی آنکه می گویند: جانورانی که گوش آشکار و بارز دارند می‌زایند و جانورانی که گوش فرورفته و 
گود دارند تخم می گذارند. 

۸ جالینوس در مقاله هیجدهم از مقالات اپیدیمیا گفته است دقت ثقب ناظر به‌طور اطلاق سبب خوبی بینایی نیست. 
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۶۰ در جوامع الصنّاعة الصغیرة آمده است که در درمان زخمها چهار چیز حتما لازم است: 

۱. جمع شدن اجزائی که جدا شده؛ ۲. نگهداری آن اجزاء بعد از جمع شدن بر حال نخستین؛ ۳. 

جلو گیری از اینکه در میان آن چیزی وارد شود- چه در آغاز آن و چه پس از مدتی؛ ۴. غذایی به کیفیت غلیظ و لزج (لغزنده) که 
اندازه آن معتدل باشد. 

۰ جالینوس در بخش هفتم از تفسیر مقاله ششم اپیدیمیا گفته است مقصود او از «پزشکان جدید» پزشکانی هستند که پس از 
م رگ اسکندر ظاهر شدند. یعنی پس از فوت او پزشکی را آموخته‌اند. 

۰ وزن در نبض به معنی مقایسه است و این مقایسه یا ميان دو حرکت است. همچون مقایسه میان انبساط و انقباض؛ يا ميان دو 
سکون است. مانند مقایسه میان سکون بیرونی و سکون درونی؛ و یا ميان حرکت و سکون است. مانند مقایسه ميان سکون بیرونی و 
انبساط. 

۱ صاحب جوامع گفته است که نبض در حالت خواب حالتهای گوناگون دارد؛ زیرا در آغاز خواب» کوچک‌تر و ناتوان‌تر و 
کندتر است و پس از استمرار غذا در بدن بز رگ و قوی می‌شود و در آخر خواب. دوباره به حالت کوچکی و ناتوانی برمی گردد. 
۲ من می گویم آنچه او گفته است نیکو و واقعی است مگر آنچه او گفت: «نبض ناتوان و کوچک و کند و متفاوت می‌شود در 
پایان خواب». 


۴ سببهای تحلیل قوا شش چیز است: ۱. عدم غذاء ۲. بد بودن بیماری؛ ۳. استفراغ مفرط ۴. عوارض نفسانی سخت» ۵. درد 
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شدیك: 
۴ در جوامع آمده است که نبض ار گی نبضی است که اجزاء رگ در آن نابرابر باشد؛ همچون دندانه‌های اره. 

۳ اجتماعی که در نبض پدیدار می گردد یا از تشنج است و یا از فشار و یا از سرمای درونی و بیرونی و يا از درازی بیماری و يا 
از اشتباهی که در امر بیمار رخ می‌دهد از نوشیدن آب سرد بی‌موقع و مانند آن. 

۴ هرگاه بشنوی که می گویند «فصلهای طبیعی» بدان که آنها سه‌اند: ۱. جنسی که جامع نر و ماده است» ۲. مزاج طبیعی» ۳. نمود 
بدن. 

۶ هرگاه دو مزاج خارج از طبع را در نظر بگیریم که یکی میل به‌سوی حرارت و دیگری میل به‌سوی برودت داشته و میزان 
خروج از اعتدال در هر دو برابر باشد نبض آنکه خارج از اعتدال به سوی حرارت شده قوی‌تر از نبض کسی است که به‌سوی 
پرودت خارج از اعتدال شده است. 

۷ زنان حامله نیازمند هوا هستند برای ترویح حرارت قلب خود و جنینشان؛ از این روی» نبض آنان وو کار و فار و نی کار یی ار 
است از آنچه قبلا بوده است. 

۸ هر گاه بخواهی تقسیم کلی از بیماریهای سر بکنی» باید بگویی بیماریهایی که عارض بر 
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دماغ می‌شود یا بر نفس جوهر آن عارض می گردد و یا در عروق آن و یا در بطون آن و یا در مجاریی که در آن روح از دماغ به 
عصب جریان دارد. 

۸ من می گویم بیماریهای عارض بر نفس جوهر دماغ مانند ورمهایی که در آن پیدا می‌شود؛ و بیماریهایی که بر عروق آن 
حادث می گردد مانند وسواس سوداوی» و بیماریهایی که در بطون آن پیدا می‌شود مانند سلّه» و بیماریهایی که در مجاریی که روح 
از دماغ به عصب جریان دارد حادث می‌شود مانند فالج و تشنج. 

4 عرض عامی که جالینوس در مورد تبها به کار می‌برد این است که آخر انقباض و اول انبساط یا آخر انقباض و اول انبساط 
سریع‌تر باشد از سایر اجزاء نبض؛ زیراه طبیعت به‌سوی انبساط مبادرت می‌نماید تا هوای سردی را جلب کند که با آن حرارت قلب 
به سردی گراید. 

۱ کلمه «طبیعت»[ ۳۹۰] در سخن بقراط به چهار معنی آمده است: ۱. مزاج بدن» ۲. هیئت بدن» ۳. نیروی مدبر بدن» ۴. حرکت 
۳ اعتذار می‌جویم از اینکه در این کتاب چیزهایی را ذکر کرده‌ام که از نوادر نیست و در نزد متعلمان صناعت طب معلوم است. 
۴ دشواری نافض (تب لرزه) در تب چهارم دلالت بر بریدن تب می کند؛ زیرا؛ ماده بیماری رقیق گردیده و آب شده و بر اعضای 
حساس سیلان پیدا کرده و قوت نافض را به‌وجود آورده است. 

۴ تبی که به نوبت می گردد (نوبه) سه چیز در آن جمع است: ۱. لرز» ۲. عرق» ۳. بریدن تب وقتی نوبه آن سپری می گردد. 

۵ من می گویم لرز بدان‌جهت است که ماه در این تب بر همه اعضای حساس ریخته شده» و عرق بدان‌جهت که ماده تب 
منحصر در اجسام کثیفه نیست. و بریدن تب به جهت آنکه ماده‌ای که در هر نوبه عفن شده استفراغ گردیده» زیرا آن ماده منحصر 
در عروق نبوده است. 

۵ گاهی برای برخی از عارضه‌ها چیزهایی حادث می‌شود که موجب دیگر گونی آنها می‌شود. 

پس» پزشک در این هنگام باید حاذق باشد و با توجه به یک عارضه به مداوای بیمار نپردازد و از علامات دیگر غافل گردد. 


۸ نافض فقط در کسی که از لذع ماده یا حدت و یا دخانیت آن استحمام کرده باشد حادث 
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نمی‌شود؛ زیراء اینها فقط وصف ماده هستند» درحالی که اوصاف ضروری دیگری هم لازم است. 

۱ جالینوس در اغلوقن گفته است که اگر پزشک بخواهد معالجه درستی را انجام دهد باید در جنسهای عالی که از آن بالاتر 
جنسی نیست نظر افکند و نیز به نوع الانواعی برسد که از آن پایین تر نوعی وجود ندارد. 

۳ امر خارج از طبیعت اگر فقط فاعل باشد سبب است» و اگر فقط مفعول باشد عرض است. و اگر فاعل و مفعول باهم باشد 
مرض است. 

۳ تب دق با از رطوبتی که در اعضای اصلی پراکنده شده است پدید می‌آید که آن را «دق مطلق» گویند و یا در رطوبتی که 
قریب العهد به انعقاد است که آن را در «دق مذبل» گویند» و یا در رطوبتی که موجود در نفس اعضای اصلی است که آن را «دق 
محشف» گویند. 

۴ پزشکان از این جهت بر نبض و بول در تبهای عفونی تکیه می کنند که تب عفونی بیماریی از بیماریهای قلب است که در 
مادّه‌ای از اخلاط که از کبد تولد یافته پیدا می‌شود. 

۵ گر تب یک روزی را دیدی که با خشکی مفرط يا مفرط پوست توأم بود بدان که آن از خستگی و یا از سوزاندن آفتاب 
است. 

۶ ورمی که «بوبون» نامیده می‌شود. که همان طاعون است. ورمی است که در غده‌های دوارییه (زیر ران) و ابط (بغل)» بدون 
علتی ابتدایی» پدید می آید. 

۶ صاحب جوامع ]۳٩۱‏ گفته است که روغن در حمام به کار برده می‌شود یا به بدن کشیده می‌شود و یا آنکه به بدن مالیده 
و9 

۷ در جوامع اغلوقن آمده است که هر بدنی از تب صاحب خود متکاثف نمی‌شود بلکه بدنهایی که از آن بخار گرم مرطوب 
دموی تحلل پیدا می کند استحصاف و تکاثف می‌پذیرد و در آن حون جمع می‌شود و پر می گردد. 

۸ در مقاله اول از جوامع اغلوقن آمده است که شناخت اندازه بیماری از چیزهایی است که از پیش باید مورد توجه قرار گیرد؛ 
زیراه آن سود فراوانی را دربردارد و این شناخت با قیاس به دست نمی آید بلکه با تجربه و مهارت و ممارست در امر بیماران به 
دست می آید. 

.٩۹‏ هنگامی که هر خلطی مورد استفراغ قرار می گیرد دو امر باید در نظر گرفته شود: یکی آنکه استفراغ از ناحیه‌ای صورت گیرد 
که خلط به آن متمایل است و دوم آنکه موضع استفراغ موضعی موافق با این عمل باشد. 
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۲ علت آنکه پزشکان» در آغاز بیماریهاء به کار بردن افسنتین را منع کرده‌اند این است که آن موجب قبض و اسهال می‌شود. 
۳ صاحب جوامع گفته است که «مل وکیه» همان «خبازی بستانی»[۳۹۲] است. 

۳ علت آنکه ماهی «رضراضی[۳۹۳] بهترین ماهیهاست آن است که در رضراض و جاهای سنگی که گرمی و عفونت کم دارد 
جا می گزیند. 

۴. هر گاه بیماری دارای عارضه‌ای شدید باشد» اگر موج مرض و عرض دارای یک مزاج باشد» درمان آسان می گردد. 

۶ امور خارج از طبیعت سه‌اند: اسباب و امراض و اعراض. اسباب را با قلع و قطع آن باید درمان کرد و اعراض را با قطع سببهای 
آن باید درمان کرد و امراض» اگر در آغاز پیدایش باشد. با قطع سبب درمان می‌شود» ولی اگر استوار گشته باشد آن را با ضد و 
مخالف آن بیماری باید درمان نمود. 
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۶ گر خرده گیری از تو بپرسد که بیماریی که «منعب»[۳۹۴] نامیده می‌شود چیست؟ بگوی که آن لغزند گی معده است که از 
زخم آن پیدا می‌شود این نامی یونانی قدیم است که عوام از یونانیان آن را می‌دانند. 

۷ تعریف «غشی» عبارت است از انحلال نیروی حیوانی به‌طور ناگهانی. 

۷ خون زنانگی هنگام آبستنی بند می‌آید و بهترین بخش آن غذای جنین می‌شود و بازمانده آن در دو پستان بالا می‌رود و 
تبدیل به شیر می گردد و آماده برای تغذیه کودک هنگام زاییده شدن می‌شود. 

۷ هر گاه در بدن امتلایی باشد» از اخلاط فججه لزجه غلیظ بايد که در مداوای آن از 
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منضجات استفاده شود و اینجاست که برتری عالم بر جاهل آشکار می‌شود. 

۹ تا می‌توانی از تجویز داروهای قوی بپرهیز» مگر آنکه ناچار باشی از به کار بردن آن» و تبدیل دارویی قوی به داروی قوی 
دیگر را پزشکی نخوانند. 

۳ هر قوّتی که در بدن رو به ضعف می‌رود نشانه‌ای خاص دارد. مثلا ضعف قوّت حیوانی از کوچکی و ضعف نبض شناخته 
می‌شود. و ضعف قوّت نفسانی از ضعف حر کات ارادی شناخته می‌شود. و ضعف فوّتهای طبیعی از ضعف افعال آن» مانند هضم و 
جذب و امساک و دفع» دریافته می گردد. 

۵ در درمان اعضای بسیار» مانند معده و کبد» نخست باید قوای آنها حفظ شود با تجویز داروهایی که قوت قبض باشند. 

۶ هرگاه در سر حالت کشید گے (تمدد) احساس کردی اگر از نشانه سنگینی و درد خالی بود پس آن از بادی غلیظ است؛» و 
اگر از ضربان بود دلالت دارد که صداع از ورمی است در غشاهای سر و اگر با سنگینی بود دلالت دارد بر اینکه ماده‌ای در جوف 
غشاها محتقن شده است. 

۶ «سیسنبر» همان «نمام» است ۳۹۵]. 

۶ امتلای سر در تبها و پیدا شدن سردرد به وسیله یکی از این علل پنجگانه پیدا می‌شود: 

۱. خلط بدی که در معده محتقن شده؛ ۲. امتلایی که در بدن پیدا شده؛ ۳. حرارتی که در سر پدید آمده؛ ۴. ضعفی که در سر پیدا 
شده؛ ۵. فزونی تب. 

۷ من می گویم هریک از این پنج قسم درد سر را درمانی است به‌این ترتیب: اولی» با قی و تنقیه معده؛ دومی» با استفراغ همه 
بدن؛ و سومیء تبرید سر؛ چهارمی» با جذب مادّه به خلاف جهت؛ و پنجمی تبرید حرارت و آرام بخشیدن لهیب آن. 

۸ بونانیان قدیم از کلمه فلغمونی ۳۹۶] هر التهابی را که عارض عضوی از اعضا می‌شود اراده 
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می کردند؛ ولی کسانی که قریب العهد آنان بودند از فلغمونی ورم سختی را که در برابر لمس دفاع می کند و درد می آورد اراده 
کرده‌اند. 

۸ «بوجئلن»[۳۹۷] هرچند که ورم غدد است ولی بنا بر رأی اصحاب جوامع از خونی به‌وجود میآید که به سرخی می‌زند. 
۸ برخی از گوشتهای سست دارای حس است مانند گوشت دو پستان و دو بیضه و گوشتی که در ريشه زبان و حنجره است؛ 
ولی؛ برخی دیگر دارای حس نیستند مانند دیگر گوشتها. 

۹ پزشکان نیازمندند که طبیعت عضو را بشناسند و این از چهار طریق میسر است: ۱. از مزاج عضو ۲. از خلقت عضو ۳. از 
وضع عضو ۴. از قت عضو. 

۶ هر گاه ماده به‌سوی عضوی جریان پیدا کرد و خواستی آن را از عضوی به عضوی دیگر جذب کنی» باید آن عضو دیگر 
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دارای چهار حصلت زیر باشد: 

۱. مخالفت در ناحبه؛ ۲. مشارکت با عضوی که ماده در آن است؛ ۳. دوری از آن؛ ۴. محاذات با آن در وضع. 

۶ ابن ربن طبری» صاحب فردوس ۳۹۸ استاد ابو بکر محمد بن زکریای رازی در پزشکی بوده است. و ابو سهل عیسی بن 
بحبی المسیحی استاد رئیس ابو علی سینا بوده است. 

۷ باید که اعضای رئیسه را از تبرید شدید بازداری؛ زیرا؛ جوهر نیروها همان حرارت است و می‌توانی بگویی که حرارت آلت 
نخستین برای نیروهاست. از این روی» نباید به کسی که تب دارد. آب سرد بنوشانی» زیرا؛ معده و کبد او در هنگام تب ضعیف 


مه 

۷ داروهای ملین برخی در قوتشان لینت بیشتر است و آنها غلیظ و مرطوبند» و برخی قوی‌تر هستند و آنها لطیف و خشک 
می‌باشند. 

٩‏ «بارزد» همان «قنه» است و زیتون معروف به «ساینن» زیتونی است که به نام شهری از جزایر مغرب نامیده شده و آن در نهایت 
لطافت است. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مت نج ۱» ص: ۱۴۷ 

۰۹ مرهمی که جالینوس آن را «فونیقا»[۳۹۹] می‌نامد مرهم نحلی است. این کلمه مانند موسیقا[ ۴۰۰] و ریطوریقا و انالوطیقا و 
سوفسطیقا و طوبیقا[ ۴۰۱] است و بسیاری از مردم اينها را با «یا» می‌نویسند مانند «موسیقی» ولی تلفظ درست این کلمات همان است 
که یاد کردیم. 

۰ سبب آنکه گندم خرد شده دملها را می‌پزاند این است که مغز گندم تسخین معتدل و ترطیب می کند و آن لزج است و همین 
است شرایط دارویی که چ رک را بیرون می آورد. 

۱ من می گویم هرگاه بخواهی که گندم مطبوخ ممضوغ را در انضاج (پزاندن زخم) به کار بری گندمهایی را برگزین که مغز 
ر وش کش ر ا زار 

۱ وریت رک کین رسک کوش اس 

۱ پیدا شدن و به‌وجود آمدن گوشت نیاز به مادّه و فاعل دارد. ماده آن» خون خوب است؛ ازاین‌روی» کسی که دارای قرحه 
است باید خوب تغذیه شود تا خون خوب به‌وجود آورد. و فاعل آن طبیعت است؛ از این روی بايد طبیعت به وسیله تعدیل مزاج 
تقویت گردد. 

۲ نام داروی مدمل بر همه داروهای جراحتها اطلاق می‌شود- اعم از ملصق و مجف و منبت گوشت. 

۲ مردم را بر زخمهای فرورفته دو عقیده است: گروهی گویند که زخمی که به عمق بدن رفته و صلابتی در آن نیست آن را 
«غور» خوانند» و ا گر صلابت داشته باشد با چ رک فراوان آن را «ناسور» خوانند و اگر در ظاهر بدن است و پوست آن مانند خرقه‌ای 
نازک است آن را «قرحه خرقیه» نامند. گروهی دیگر گویند زخم پهن را «غور؛ و «کهف» و زخم تنگ را «ناسور» و زخم پوست 
نا زک را «خرقبه» نامند. 

۳ من می گویم اجماع بر عقیده دوم است. 
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۳ هر عضو مرکبی فعل خود را با یکی از اجزاء خود انجام می‌دهد و این اصل است» و اجزاء دیگر با حافظند و یا معین 
(باری‌دهنده). 


۶ اسحاق بن حنین از کتابی- در دلایل- که نویسنده آن نزد او ناشناس بود نقل کرده است که برای هریک از اوقات نوبه جزئیه 
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دلایلی است که بر آن دلالت می کند؛ مثلاء لرزه و سردی بیرون و اطراف بدن» و کوچکی و ضعف و کندی و تفاوت و کشیده 
شدن نبض دلیل آغاز نوبه جزئیه است. 

۸ هر گاه می‌خواهی بیماری را غذا دهی باید وقت پایین آمدن نوبه او را بجویی و با پیش از گرفتن نوبه به او غذا دهی» به مدتی 
که آن غذا در او تصرفی ایجاد کند. 

۹ استدلال جوهری بر بول براساس رنگ و قوام و ثفل آن است؛ ولی به این سه نباید اکتفا شود بلکه گرمی و بوی آن نیز مورد 
شناسایی قرار گیرد. 

۰ یونانیان دیابیطس ۴۰۲] را استسقاء‌دار می‌نامیدند و ایرانیان آن را پر کار می گفتند. 

۰ هر گاه دیدی که ثفل رسوب نمی‌نماید بدان که بوهای غلیظی با آن مخلوط است که مانع از استقرار آن می‌شود. 

۱ بحران حقیقی فقط از جهت ماده حرارت‌دار است؛ زیراء اگر خلط شدت حرکت نداشته باشد و قوّت آن را نیز شدتی نباشد 
بحران کامل نمی‌شود. 

۱ هرگاه زبان سرخ شود دلیل بر آن است که ورم حرارت داری در معده پدید آمده است. و اگر سیاه شود دلیل است بر اینکه 
قب لیت و بدخیمی حادتث شنده است: 

۲ ابن سرابیون در کتاب بهق و وضح گفته است که هر گاه بخواهی جای برص را با فرو بردن سوزن بشناسی بايد که سوزن از 
خن پوست تجاوز نکند» زیراء هرچند سوزن به همه خن پوست نرسیده باشد تا خون جاری نشود وضع بهبود پیدا نمی کند تا چه 
رسد به اینکه سوزن از ثخن پوست بگذرد و به گوشتهای زیر پوست برسد. 

۳۲ بزر زوفرا جنسی از حزاست در خوزستان» چنان که ابن سرابیون از تقویم الضخه ابن بطلان نقل کرده است. 

۲ داستان زنی که درد دل ناشی از حرارت او با خوردن سویق و آب انار بهبود می‌یافت. 

۳ «ح و ککت» با «حای» بی‌نقطه و «(کاف»» همان «بادروج»| ۴۰۳] است. 
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۳ معنی «ثقیف» نزد پزشکان همان «حاد» است. 

۳ طباخان و ساختن سر که. 

۴ هرگاه بخواهی خمیریت نان را از فطریت آن بازشناسی آن را در آب بیفکن» اگر رسوب کرد فطیر است و اگر در میان ماند 
نیمه فطیر است. 

۳۴ جسم متخلخل نیازمند به غذای غلیظ است تا استوار بماند و جسم متکائف احتیاج به غذای لطیف دارد تا برسد. 

۶ بهتر آن است که در یک روز ميان دو غذای گرم و دو غذای سرد و دو غذای مستحیل و دو غذای باددار و دو غذای فایض و 
دو غذای غلیظ و دو غذای سستی آور جمع نکنی. 

۹ فرق میان گرسنگی و اشتها. 

۰ «ترنجبین» طلی است در خراسان بر روی درخت قتاد و «شیر خشت» در هرات خراسان است بر روی درخت خلاف و «من» از 
درخت دفلی می‌افتد و «بلوط» در نواحی سنجار و دیار بکر است. 

۰ هرگاه بخواهی اندازه لازم را برای نوشیدن آب بدانی بنگر در آنچه تو را سیراب می کند. نیمی از آن را بنوش که این عمل 
برای بدن تو درست‌تر و برای معده‌ات قوی‌تر است و نیز موجب کمی بول و سرعت هضم غذای تو می‌شود. 

۰ شراب زرد تلخ به بهبود یافتگان و ضعیف‌بدنان زیان‌آور است و نیروی باده را قطع می کند. 


۲ با زنان جماع مکن مگر آنکه معده‌ات خالی باشد؛ زیرا؛ این موجب می‌شود که فرزند سالم‌تر و درست‌تر باشد» و مباضعت 
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مکن با زن مگر پس از آنکه با او بازی کرده باشی و سینه او را فشرده باشی تا آنکه آب تو و آب او جمع شده باشد و شهوت را در 
۲ آدمی باید پیش از این ده چیز قضای حاجت کند: ۱. خواب. ۲. آغاز بیداری» ۳. ورزش» ۴. جماع ۵. حمام ۶. رگ زدن» ۷. 
حجامت. ۸. خوردن» .٩‏ نوشیدن, ۱۰. سوار شدن کشتی و برنشستن اسب. 

۳ تا وقتی که بدن حرارت هوا را جذب کند تا با آن» بدن نفس بکشد و غذا را جذب کند تا با آن» بدن تغذیه کند بدن زنده 
است و هرگاه که از این دو فعل ناتوان گردد حبوان تلف می‌شود. 

۳ هر گاه حرارت در بدن کودک زیاد بشود و نشو و نمای بدن او را افزون گرداند و هر جزئی از اجزاء او را امتداد دهد دو فک 
و جاهایی که دندان در آن قرار دارد امتداد پیدا می کند. 

۴ معنای کلمه «اسقلبیوس»[۴۰۴] بردارنده ببوست است؛ زیرا «اسقلبیه» به معنای یبوست 
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ات 

۴ کسی که حقیقت مزاج را نداند علم طبائع و علم صورتهای طبیعی و علم دندانها و علم اختلاف احوال بدنها و علم تندرستی را 
ندانسته است؛ زیراء به همه اینها کلمه «امزجه» به طریق مواطات در نام اطلاق می‌شود. 

۵ باید تحقیق شود که چرا اعضایی که از منی به‌وجود می آیند سردتر و خشک‌تر از اعضایی هستند که از خون زنانگی به‌وجود 
می‌آیند» درحالی که حرارت منی زیادتر است. 

۷ باید بدانی که گاهی حکم بر عضو بر پایه جوهر و مبداً و غذای آن است» همچنان که روفس حکم کرده است؛ و گاهی بر 
پایه آنچه عضو در حال حاضر داراست» چنان که جالینوس در کتاب المزاج حکم کرده است. 

۸ روفس از بقراط حکایت کرده است که او گفته است که زنان بعضی از طوایف مردنما بودند؛ لذاء اگر پسر می‌زاییدند آنان را 
خلع مفاصل می کردند تا نیرومند نگردند و اگر دختر می‌زاییدند آنان را ورزش می‌دادند تا قۆت و شهامت و مردنمایی در آنان 
چیره گردد. 

۸ علت باریک‌تر بودن سرین و گردن مردان از زنان و بزرگ‌تر بودن بالای ران و ساقهای زنان از مردان» سردی مزاج زنان است 
نسبت به مردان. 

۰ اعضای تولید در زنان» گرچه به جهت سردی مزاج آنان» انقباض و غور آن به سوی داخل بدنشان است» ولی طبیعت را هم 
در آن» به جهت حاجت ضروریه و حکمت بالغه» مقصودی بوده است و آن برای اينکه رحم منی را قبول و حفظ کند و قرارگاه 
۱ بنا به عقیده ارسطو خون زنانگی ماده به‌وجود آمدن جنین است و منی صورتگر و فاعل آن است. ولی بنا بر عقیده بقراط منی 
مقامش مقام صورت و ماده برای تکوّن جنین است و خون زنانگی غذای آن است و همه اندامهای سخت از منی و گوشتهای بدن 
از خون زنانگی به‌وجود می‌آیند. 

۲ بیماریی که موسوم به «قیطا؛ است یعنی «وحم» کمتر عارض زنانی می‌شود که آبستن فرزند ذکورند» بلکه عارض زنانی 
می‌شود که حامل فرزند اناث هستند؛ زیرا» ذکور به حیث حرارتش غذای بسیاری را جذب می کند ولی اناث به جهت کمی حرارت 
غذای بسیاری را جذب نمی کند. 

۳ کسانی که سردی و رطوبت بر مزاجشان چیرگی دارد کندی در حرکات و تنبلی بر آنان غلبه دارد؛ زیرا؛ مزاج سرد حامل را 


که قرّه باشد ضعیف می کند و رطوبت سبب سنگینی محمول می‌شود و هر دو سبب غلظت مواد بدن و رطویتهای آن می‌شوند و 
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بی‌هوشی و کند ذهنی از آن به‌وجود می‌آید. 

۳ از امثال یونان قدیم: «از ترسوی دلاورنما باید دوری کنی». 

۳ برخی از مردم اشتهاشان بلکه گرسنگیشان شدت می‌ورزد به سبب آنکه سردی غلبه می کند بر غذایی که در بدنهایشان 
است؛ از این روی» غذا منقبض می‌شود و حجمش کم می گردد و 
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جا خالی می کند. 

۴ سردی به ذات خود اشتها را ضعیف می کند و آن را از میان می‌برد» همچنان که ساير افعال بدن را ناتوان می گرداند. 

۴ از عللی که کمک به فربه شدن مزاج مرطوب می کند نزدیکی به تشبه و التصاق است. چه آنکه گوشت و پیه دارنده این گونه 
بدن نزدیک به خون است و نیازمند به انعقاد نزدیکی نیست تا آنکه شبیه به گوشتش شود و زمانی که شبیه بشود به همشکل خود 
ملاصق می گردد. 

۶ دارند گان بدنهای مرطوب ساقهاشان کج می‌شود به جهت آنکه استخوانهاشان قوی و سخت نیست بلکه نرم است و بدنهاشان 
که گوشت‌دار و پیه‌دار است سنگینی بر استخوانها می کند و آنها را کج می گرداند. 

۷ روفس یکی از کسانی است که معتقد است که حرارت در جوانان بیشتر است تا در کود کان» برخلاف رأی بقراط. 

۸ علت آنکه استخوانهای یافوخ (جلو سر کودکان) سست است این است که مغز کو د کان در غایت کثرت و مزاحمت با 
اتر نها و سجس اسب 

۹ بهترین دلیل بر ضعف حرارت در کود کان ضعف بدنهای آنان است؛ زیرا» کود کان نمی‌ایستند و نمی‌نشینند بلکه به آرامی 
افتاده می‌شوند و بیشتر ساکت و در خواب مستغرقند. 

۱ روفس تندرستی را بدین گونه تعریف کرده: «اعتدال نخستین اسطقساتی که بدن از آنها ترکیب يافته است» یعنی گرم و سرد و 
تر و خشکك». 

۲ ان شهار نها رماو برست است 

۳ پیش از این گذشت که حرارت باید غالب بر رطوبت باشد» به نحو اعتدال تا اینکه غلبه فاعل بر منفعل باشد. پس» اگر 
تندرستی غلبه حرارت و رطوبت است به نحو اعتدال» بیماری نبودن اعتدال حقیقی حرارت و رطوبت باید باشد. 
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۳ رساله ابو ریحان بیرونی در فهرست کتابهای رازی 

اشاره 
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ترجمه رساله ابو ربحان 


این رساله‌ای است از شیخ حکیم. فاضل معظم» ابو ریحان محمد بن احمد بیرونی- خداوند خاک او را پاک و روان او را پا کیزه 
گرداناد- در فهرست کتابهای محمد بن ز کریای رازی. 


یادآور شدی- پیوسته یاد آور و به یادآوری یاد شده باشی- که تو به فرا گیری زمان محمد بن ز کریا بن بحیی ۴۰۵] رازی ۴۰۶] 
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مشتاق و به آگاهی بر شماره و نامهای کتابهایی که او ساخته است مایل هستی» تا بدان وسیله به جستن آنها راه‌جویی؛ و نیز چون 
قریحه فراوان و هوش سرشار او و رسیدنش به نهایت پایه علم برای تو مسلّم شد برانگیخته شدی تا بدانی که چه کسی نخستین‌بار به 
دانش پزشکی پرداخته و آن را استنباط کرده است. و این هرچند که بحثی خبری است ولی تو به کشیده شدن به این موضوع کاری 
شگفت ننمودی. 

اسحاق بن حنین ترجمان ۴۰۷] مقاله‌ای در تاریخ پزشکان ۴۰۸] مشهور و بز رگ یونانی که ابداع اصول و 
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وضع قوانین کردند ساخته است. این پزشکان آنانند که برای به فریاد رسیدن آدمیان آن اصول و قوانین را نگاهداری کردند؛ 
چنان که تا جهان پایدار است آن اصول و قوانین برپا هستند. تا آنکه صحت عزایم و اوهام بسیاری از بیماران را به‌سوی معبدهایی 
که به نام آن پزشکان ساخته شده بود کشانید و آنان را وادار کرد که با وارد شدن به آن معابد و برپای داشتن قربانی در آنجا؛ 
شفای بیماربهای بز رگ را بجویند و توفیق بهبود را در این راه بیابند» نه بر روش معمولی پزشکی. اسحاق بر این موضوع به اندازه 
کفایت افزوده. هرچند که مقاله اوه در ضمن نسخ و نقل به وسیله محصلان نامصحح و گردآوردند گان ناآموزنده دچار فساد گشته 
است. 

و یادآور شدی که چون تو مرا به این روش متخلق نیافتی در دریافت مقصودت به‌سوی من گراییدی» بدین آرزو که از جانب من 
در مطلوب خود با فایده‌ای کم و عایده‌ای ناچیز دلت شاد گردد. 

و من به اندازه امکان» گمان تو را محقق گردانیدم و کتابهایی را از ابو بکر که دیده بودم و یا به نام آنهاء به راهنمایی خود او» در 
ضمن کتابهایش برخورد کرده بودم برای تو ثبت کردم. و اگر بز رگداشت من تو را نمی‌بود چنین کاری نمی کردم؛ زیراء برانگیختن 
دشمنی مخالفان در این کار است و آنان گمان می‌برند که من از پیروان او هستم و جدایی نمی‌نهم میان آنچه که با اجتهاد به 
صواب کشیده می‌شود و ميان آنچه که هوی و فرط تعصب او او را بدان متمایل کرده است» چندان که به رسوایی افتاده است و در 
سخت‌دلی در باب دیانت از اهمال و اعراض و اغفال بسنده نکرده و به یاری ارواح سوء و افاعیل شیاطین به قدح دیانت مشغول 
گشته است. و ابن او را وادار ساخته که به کتابهای مانی و یاران او راهنمایی گردد» به جهت مکری که به ادیان از جمله اسلام 
می‌ورزیده است. 

مصداق گفتار من در پایان کتاب او در نبوات ۴۰۹] یافت می‌شود آنجا که به فاضلان و بزرگان 
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استخفاف می‌ورزد. درحالی که سفاهت شایسته او نیست. او در نوشتن این کتاب اندیشه و زبان و خامه‌اش را به آنچه که خردمندان 
خود را از آن منزه می‌دارند و بدان التفات نمی کنند آلوده ساخته است؛ زیرا» کوشش او در دنیا جز دشمنی چیزی برای او به بار 
نیاورده است. 

پس پیوسته می‌بينيم کسی که خاک پای خود را هموار نمی‌تواند بکند می گوید: «رازی اموال و ابدان و ادیان را بر مردم فاسد 
ساخته است.» او در قسمت اول و پاره‌ای از قسمت آخر صادق است و لذاء رد کردن او در قسمت میانین دشوار می‌نماید. و من 
هرچند از پیروی کردن او در آنچه مال را تباه می‌سازد بر کنار بوده‌ام- با آنکه ثروت و جز آن را برای بی‌نیاز گردیدن دوست دارم 
و نفس خود از آن مبرا نمی‌دانم- از بواتق قسمت پسین رهایی نیافتم؛ زیراء من کتاب او را در علم الهی ۰ مطالعه کردم و او در 
آن به آشکارا بر کتب مانی راه می‌نمود» خاصه کتاب او که سفر الاسرار[۴۱۱] نام دارد. این نام چنان مرا فریفت که سیم و زر در 
کیمیا دیگران را می‌فریبد. 
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شوق بازماندم» تا آنکه پیکی از همدان به خوارزم نزد من آمد و کتابهایی که برای فضل بن سهلان یافته بود همراه داشت و دریافت 
که من مشتاق آنها هستم. در ميان این کتابها مصحفی بود که از کتابهای مانویان فرقماطیا و سفر الجبابره و كنز الاحیاء و صبح 
الیقین و تأسیس و انجیل و شاپور گان و تعدادی از رسایل مانی» و از میان آنها مطلوب من کتاب سفر الاسرار را در بر داشت. 

از دیدن آن کتاب چنان شادیی مرا فرا گرفت که تشنه را از دیدن سراب فرا می گیرد و به دنبال آن اندوهی به من دست داد همانند 
ناامیدیی که به تشنه» هنگام رسیدن به سراب» دست می‌دهد و گفته خداوند بز رگ را صادق یافتم که «ه رکه را خداوند برای او 
نوری قرار ندهد او را نوری نیست.» سپس من آنچه را در آن کتاب بود از هذیان خالص و بیهود گی محض مختصر ساختم تا آن 
کس 
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که به درد من دچار شده است آن را مطالعه کند و همچون من زود به درمان آن بشتابد. 

این بود حال ابو بکر» و من درباره او معتقد به فریبکاری نیستم و او را فریب خورده می دانم؛ چنان که خود او درباره کسانی که 
خداوند آنان را از فریبکاری پاک گردانیده معتقد شده است. و او در آنچه مقصود داشت حظی کم نگرفت. و اعمال به نیتهاست؛ 
و نفس او کافی است که در روز شمار شما ر گر او باشد. 

زادگاه او شهر ری ۴۱۲] بود» و زادروزش غزه شعبان سال ۲۵۱ و از احوال او بر من محقق نشده جز آنکه او به کیمیا اشتغال 
ورزیده و چشم خود را ثابت و پذیرای آفات و عوارض گردانیده. 

ممارست با آتش و تندی بویهای تند چشم او را به بیماری دچار ساخت ۴۱۳] که او را ناچار به درمان گردانید» و همین حال او را 
به اشتغال به پزشکی کشانید. سپس. او به ماورای پزشکی که مناسب او نبود تجاوز کرد» و در صناعت به پایه‌ای عالی رسید و 
شاهان بز رگ نیازمند او گشتند و او را با احترام به حضور می‌طلبیدند. 

او پیوسته به مطالعه اشتغال داشت و سخت آن را دنبال می کرد؛ چراغ خود را در چراغدانی بر روی دیواری می‌نهاد و کتاب خود را 
بر آن دیوار تکیه می‌داد و به خواندن می‌پرداخت. تا اگر خواب او را در رباید کتاب از دستش بیفتد و بیدار شود و به مطالعه خود 
ادامه دهد و این امر چشم او را معیوب می‌ساخت. و نیز به خوردن باقلی ۴۱۴] حریص بود و چشم خود را بدان زیان می‌رسانید و 
انجام کار او به کوری کشیده شد. تا اینکه در آخرت هم کور باشد[۴۱۵]. 

در پایان عم چشمانش آب آورد[۴۱۶] و یکی از شاگردان ۴۱۷] او از طبرستان برای درمان قصد او 
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کرد. رازی از کیفیت مداوای خود از او پرسش نمود. او چگونگی درمان را شرح داد. ابو بکر گفت: 

«من گواهی می‌دهم که تو در میان چشم‌پزشکان یگانه و داناترین کس هستی؛ ولی» تو می‌دانی که این امر دردهایی را دربردارد 
که نفس بدان رنجه می‌شود و دارای شکنجه‌های دیرنده‌ای است که آدمی را خسته می‌سازد و شاید که عمر سرآمده و مرگ 
نزدیک شده باشد» آن گاه برای همچو منی زشت است که در بازمانده عمرش درد و رنج را بر راحت برگزیند. پس باز گرد؛ در 
آنچه نیت و سعی کردی از تو سپاسگزارم» و جایزه فراوانی به او داد. 

پس از آن» روزگار درازی بر او نگذشت و او در ری وفات یافت؛ در پنجم شعبان سنه ۳۱۳ و در آن‌وقت. سن او به سال قمری 


شصت و دو سال و پنج روز و به سال شمسی شصت سال و دو ماه و یک روز بود. و این است نام کتابهایی که من از او می‌شناسم: 


کتابهای او در پزشکی 


اشاره 
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۱. جامع بز رگ که معروف به حاوی ۴۱۸] است» و این کتاب همچون تعلیقاتی است که او در آنها تصرف نکرده و آنها را به پایان 
ترسانىده است: 

۲ اثبات علم پزشکی ۴۱۹] 

۳. درآمدی به علم پزشکی 

۴. رد مناقضة الطب جاحظ|[ ۴۲۰] 

۵ رد نقض الطب ناشی ۴۲۱] 
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۶ در آزمایش کردن پزشک ۴۲۲] و اینکه او بايد چگونه باشد 

۷ راهنمای ۴۲۳] 

۸ کناش منصوری ۴۲۴] که آن را برای منصور بن اسد» خویشاوند والی خراسان, نوشته است 
٩‏ تقسیمهای بیماریها| ۴۲۵] که به تقسیم و تشجیر معروف است 

۰. پزشکی شاهانی ۴۲۶] 

۱ برای کسی که به پزشک دسترسی ندارد[۴۲۷] 

۲. داروهای آسان یافتی که در هرجا موجود است ۴۲۸] 

۳ کتاب بز رگ کرابادین ۴۳۰[]۴۲۹] 
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۴. کتاب کوچک کرابادین ۴۳۱] 

۵. تاج؛ منسوب به اوست 

۶ کتاب فاخر[۴۳۲]؛ منسوب به اوست 

۷. جلو گیری از زیان غذاها[۴۳۳] 

۸ کتاب آبله و سرخک ۴۳۴] 

٩‏ کاب او دز پدید آمدان گر وه 

۰ کتاب او در درد رودگان 

۱ کتاب او در درد پای و درد پیوندهای اندام 

۲ کتاب او در فالج 

۳ کتاب او در درد دهان 

۴ در هیئت کبد 

۵ در هیئت قلب 

۶ در هیثت دو خابه مرد 
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۷ در هیئت سوراخ گوش 
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۸ در رگ زدن 

]۴۳۵ صیدنه‎ ٩ 

۰ کتاب ابدال ۴۳۶] 

۱. غذای بیماران 

۲ سودهای س رکنگبین 

۳ درمانهای انبه 

۴ کتابی که در آن چگونگی به کار بردن ابزار آهنین ۷را جمع کرده است 
۵ کتاب بز رگ او در عطر و انبه‌ها و روغنها 

۶ خوردن میوه پیش از غذا و پس از آن 

۷ گفتگو میان او و جریر طبیب درباره خوردن توت؛ پس از خربوزه 

۶ در نزله‌ای که به ابو زید عارض می گردد[۴۳۸] 

٩‏ در علت آنکه ورم و زکام در سز مزدم هنگام گل سرخ عارض می گردد 
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۰ در اینکه قی کردن در آغاز تبها لازم است ۴۳۹] 

۱ در آبی که با برف سرد شده باشد و آبی که بر برف نهاده و سرد گشته باشد 

۲ در علت آنکه پزشکان نادان چنین پندارند که برف تشنگی می آورد 

۳ در درد پای 

۴ در بیماریهایی که کشنده است به جهت بزرگی آنهاء و بیماریهایی که کشنده است به جهت آنکه ناگاه آشکار می‌شود 
۵ در علت مرگ سریع از سموم 

۶ در اينکه گرسنگی شدید برای تندرستان زیان آور است 

۷ در اینکه خاکی را که از آن نقل می‌سازند سودهایی است ۴۴۰] 

۸ در علت تشنگی آوردن ماهی 

4 در علت آنکه خواب بیش از بیدار عرق می کند 

۰ در علت آنکه پاییز بیماری آور است ۴۴۱] 

۱ در علت آنکه حرارت گاهی با برهنه شدن و گاهی با پوشیدن برطرف می گردد 

۲ در اینکه پزشک ماهر بر درمان همه بیماریها قادر نیست و این درخور توانایی بشر نمی‌باشد 
۳ در اینکه پزشک باید در رساندن مردم به میلهاشان لطف بورزد 

۴ در غرضهایی که دل بیشتر مردم را از پزشکان فاضل به طبیبان دون‌پایه متمایل می‌سازد 
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۵ در علت آنکه برخی از مردم و عامه آنان پزشک را رها می کنند» هرچند که ماهر باشد 


۶ در علت آنکه پزشکان نادان و عامه مردم و زنان بیش از پزشکان دانشمند توفیق می‌یابند. 


طیعیبات 
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۷ سماع طبیعی ۴۴۲] 

۸ رد بر مسمعی ۴۴۳] در باب رد او قایلان به قدم هیولا را 

8 کتاب کوچک درباره هیولا 

۰ کتاب بز رگ درباره هیولا[۴۴۴] 

۱ در زمان و مکان ۴۴۵] 

۲ گفتگو میان او و ابو القاسم کعبی درباره زمان ۴۴۶] 
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۳ فرق میان آغاز مدت و آغاز حر کات ۴۴۷] 

۴ لذت ۴۴۸] 

۵ ماجرای گفتگو میان او و شهید بلخی ۴۴۹] درباره لذت 

۶ در اثبات استحاله ۴۵۰] و رد آ نکس که گفته است تغیر کمون و ظهور است 

۷ در چگونگی اغتذا[۴۵۱] 
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۸ در چگونگی نمو 

4 در تر کیب و اينکه آن بر دو نوع است 

۰ در بر کیت 

۱ در اینکه جسم محرکی طبیعی از ذات خود دارد| ۴۵۲] 


۲. در اينکه ممکن است که سکون و افتراق ازلی باشد و ممکن نیست حرکت و اجتماع ازلی باشد|۴۵۳] 


۳ در عادت و اینکه آن به طبیعتی تبدیل می گردد|۴۵۴] 

۴ در بحث از زمین که آیا از سنگ است يا از خاک 

۵ در علت به خود کشیدن سنگ آهن کش آهن را[۴۵۵] 
۶ در تشنگی و علت فزونی حرارت به جهت آن 

۷ در اینکه م رکز زمین منبع سرماست ۴۵۶] 

۸. در هوای نقاط زیرزمین ۴۵۷] 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۱۶۷ 
٩‏ در رد بر حسین تمار[۴۵۸] در مسئله هوای نقاط زبرزمین 
۰ در شعر[۴۵۹] 

۱ در خیار تلخ 

۲ در رد بر سرخسی ۴۶۰] درباره مزه تلخ 

۳ در علت آنکه آنچه از بدن جدا گشت به آن نمی‌پیوندد 
۴ در شناسایی به هم زدن پلکهای چشم 

۵ در زمانها و هواها[ ۴۶۱] 


صفحه ۲ب۱ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۱۶۱ از پا 


۶ در بحث از آنچه در کتاب اسطقسات در طبیعت انسان آمده است ۴۶۲] 
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۷ آنچه پیشینیان درباره مبادی و کیفیات گفته‌اند 

۸ شکوکک بر جالینوس ۴۶۳] 

٩‏ تناقضاتی که برای جاحظ[۴۶۴] در کتاب فضیلهٌ صناعة الکلام رخ داده است 


۰ 11 ات 


۰ درآمدی به علم منطق 

۱ جوامع کتاب المقولات و کتاب العبارة و کتاب القیاس ۴۶۵] 

۳ در منطق با الفاظ متکلمان اسلام ۴۶۶] 
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۳ کتاب برهان ۴۶۷] 

۴ چگونگی استدلال ۴۶۸] 

۵. قصیده او در منطق ۴۶4] 


۶ درباره خبر و اينکه چگونه پذیرفته می‌شود و نشانه محقق آن چیست ۴۷۰] 
ریاضیات و نجومیات 


۷. در اندازه آنچه ممکن است استدراک گردد از ستا ر گان نزد آنان که قایل هستند به اینکه ستا ر گان زنده و گویایند و آنان که 
قایل به این مطلب نیستند| ۴۷۱] 

۸ در هیئت ۴۷۲] 

9 در علت برپا بودن زمین در ميان فلکك 

۰ در اينکه برای آن کس که برهان نمی‌پذیرد مسئله اينکه زمین کروی است و مردمان در 
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اطراف آن هستند قابل تصور نیست ۴۷۳] 

۱ در اینکه طلوع و غروب ستارگان از حرکت آسمان است؛ نه حرکت زمین ۴۷۴] 

۳ در اینکه ستا ر گان در غایت استدارت هستند و در آنها برآمدگی و فرورفتگی وجود ندارد 
۳ در علت اینکه حرکت فلک دوری است 

۴ در اینکه ضلع مشا رک قطر نیست 

۵ در چگونگی دیدن ۴۷۵] 

۶ در علت آنکه دیده در برابر نور تنگ و در تاریکی گشاده می گردد[۴۷۶] 
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تفسبرها و تلخیصها و اختصارات 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ 


۷ تفسیر کتاب طیماوس ۴۷۷] 

۸. اختصار کتاب بز رگ در نبض ۴۷۸] 

۹ تلخیص کتاب چاره بهبود[ ۴۷۹] 

۰ تلخیص کتاب بیماریها و عارضه‌ها[ ۴۸۰] 

۱ تلخیص کتاب اعضای درد گیر[ ۴۸۱] 

۲ تلخیص کتاب فصول بقراط[۴۸۲] 

۳ تلخیص کتاب فلوطرخس ۴۸۳] 
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فلسفی و تخمب: 

۴ کتاب کوچک در علم الهی بنا بر ری سقراط[۴۸۴] 

۵ پاسخ او به انتقاد ابو القاسم بر او[۴۸۵] 

۶ کتاب بز رگ در علم الهی ۴۸۶] 

۷ در روشن ساختن اشتباه آنکه به علم الهی او انتقاد کرده است ۴۸۷] 

۸ در فلسفه باستان ۴۸۸] 

]۴۸۹ در انتقاد معتزلیان و برحذر داشتن از آنان‎ .٩۹ 
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۰ دلسوزی بر متکلمان ۴۹۰] 

۱ میدان خرد[ ]۴٩۱‏ 

۲. حاصل 

۳ رساله راهتمای فهرست ۴۹۲] 

۴ قصیده الهی ۴۹۳] 

۵ در علت آفرینش درند گان 

۶ شک و کت بر بر کلس ۴۹۴] 

۷ نقض کتاب تدبیر[۴۹۵] 
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۸ نقض نامه فرفوریوس به انابوی مصری ۴۹۶] 


۹ ۱۳۰. دو نامه به حسن بن محارب قمی ۴۹۷] 
ما فوق الطبیعه 


۱ کتاب کو چک درباره نفس 
۳۲ کتاب بز رگ درباره نفس ۴۹۸] 
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صفهه ۱۷۵ از بلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲۱ صفحه ۱۷4 از بع 


۳ در گوهرهایی که جسم نیستند[۴۹۹] 

۴ نقض کتاب الوجود از منصور بن طلحه ۵۰۰] 
.در تر ساننده ۰۱ 

۵. در خوابهای ترساننده ۵۰۱] 


۶ در اینکه ح ر کت دانستنی است و نادیدنی 


الهيات 


۷ در اینکه آدمی را آفریننده‌ای استوار کار و داناست 

۸ در لزوم دعوت پیغمبر بر رد آنکه بر نبوات خرده گرفته است ۵۰۲] 
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۹ در وجوب دعا از راه دوراندیشی 

۰ رد بر سیسن نوی ۵۰۳] 

۱ رد بر شهید در لغز معاد[ ۴ ۵۰] 

۲ در اینکه ممکن نیست که عالم ازلا بر این صورتی که ما اکنون آن را مشاهده می کنیم بوده باشد[۵*۵] 
۳ در اینکه اختلاف میان دهریان و موحدان به علت کوتاهی تقسیم در اسباب فعل است 
۴ در استدراک برتری قایلان به حدوث اجسام بر قایلان به قدم اجسام 

۵ در امام و مأموم 

۶ در امامت ۵۰۶] 
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۷ در امامت» رد بر کیال ۵۰۷] 

۸. طب روحانی ۵۰۸] 

۹ سیرت فلسفی ]۵۰٩‏ 

۰. قصیده او در موعظه یونانی ۵۱۰] 


کیمیاییات 


۱ مدخل تعلیمی ۵۱۱] 
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۲ علل معادن» و آن مدخل برهانی است ۵۱۲] 

۳ اثبات صناعت ۵۱۳] 

۴ کتاب سنگ ۵۱۴] 

۵ کتاب تدبیر 

۶ کتاب اکسیر[۵۱۵] در دو نسخه یافت شده است 
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۷ کتاب شرف صناعت ۵۱۶] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ 


۸ کتاب ترتیب که همان کتاب راحت است ۵۱۷] 

۹ کتاب تدابیر[۵۱۸] 

۰ کتاب شواهد[ ۵۱۹] 

۱ کتاب آزمایش زر و سیم ۵۲۰] 

۲. کتاب سر حکیمان ۵۲۱] 

۳ کتاب سرٌ[۵۲۲] 
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۴ کتاب سر سر[ ۵۲۳] 

۵ ۱۶۶. دو کتاب در آزمایشها 

۷. رساله‌ای به فائن ۵۲۴] 

۸ آرزوی آرزوخواه 

4 رساله‌ای به وزیر قاسم بن عبید الله ۵۲۵] 

۰. کتاب تبویب ۵۲۶] 

0 رد بر رد الکیمیاء کندی ۵۲۷] 
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۲ در رد بر رد الکیمیائیین محمد بن لیث رسائلی ۵۲۸] 


کفریات 


۳ در نبوات و آن نقض ادیان خوانده می‌شود[ ۵۲۹] 


۴ در نیرنگ پیامبر نمایان و آن مخاریق پیمبران خوانده می‌شود[۵۳۰] 


در فنون مختلف 


۵ در آنچه که از کتابهای جالینوس استدراکک کرده که حنین در رساله خود باد ننموده است ۵۳۱] 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۱۸۲ 
۶ در اینکه کسی که مبرّز در همه علوم باشد وجود ندارد[ ۵۳۲] 

۷ در رد آنان که به تحریم کسب و پیشه‌ها معتقدند ۵۳۳] 

۸ در حکمت نرد 

۹ در عذر کسی که به شطرنج اشتغال ورزیده است ۵۳۴] 

۰ در اینکه چیزی نمی‌تواند جای مسکر را بگیرد 

۷۱ در شرف چشم ۵۳۵] 
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۲۳ در نشانه‌های اقبال و دولت ۵۳۶] 


۱۸۳ کتاب خواص [AY‏ 


صفحه ۱۶۷ از بع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲7 ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۱۶۸ از پا 
۴ کتاب حبله‌های نویسند گان 

حال که از پاسخ یکی از درخواستهای تو فراغت حاصل کردیم به درخواست دیگر تو می‌پردازيم و می گوییم: 

آرا در علم به تقسیم نخستین به دو قول برمی گردد: یکی قول به حدوث آن و دیگری قول به قدم ۵۳۸] آن. صاحبان رأی ۹م اول 
نیز به دو گروه شده‌اند: برخی حصول صناعات را به توقیف ۵۴۰] 
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می‌دانند» حتی آنان برای کیک از صناعات پیمبری جدا گانه می‌شناسند که مردم را تعلیم داده و آنان را بدان صناعات آ گاه 
کرده است. برخی دیگر علم به چیزهایی را که عقل با قیاس ۱ می تواند استنباط کند معرفتی در غریزه انسان می‌دانند؛ پس» آن 
چیزها در آدمی بالقوه و در سایر جانوران» به تفاریق از جهت الهام» بالفعل است. پس جانوران با الهام به موافق و مخالف راهنمایی 
می‌شوند و به دافع علت آگاه می گردند» و ما بسیاری از جانوران را می‌بينيم که هنگام فترت قصد به چیزی می کنند که مسهل یا 
قی‌آور است و آن را مکروه دارند» ولی به جهت تداوی آن چیز را می‌نوشند» و حتی اصحاب تجارب ۵۴۲] و اعاجیب نقل کرده‌اند 
در سبب حقنه داستان پرنده‌ای را که دیده شد که منقارش را با آب دریا پر کرده و خود را حقنه می کند|۵۴۳]. 

و چون آدمی با خرد خود توانا بر قاس است کوچک‌ترین تعلم از مورد الهام برای او کافی است. 

چنان که خداوند بز رگ از کسی که نمی‌دانسته چگونه مرد گان را دفن کند چنین خبر داده است: 

«وای بر من» آیا ناتوان هستم از اینکه مانند این زاغ بوده باشم ۵۴۴]؟). 
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سپس قیاس پس از مبداً متسلسل» و تجارب و اعتبار برای او موص لل و مفصل بوده است. و زمان را درازایی است که عمرهای 
اشخاص پی‌درپی آن را می‌پیماید و آثار گذشتگان به پسینیان منتقل می‌شود و نزد آیند گان گرد می آید و می‌بالد و بارور می‌شود؛ 
و این تناسخ است. نه آنچه بدان معتقدند از انتقال روحها در بدنها[۵۴۵]. این تناسخ نقل نشانه‌هاست از نفسهای گذشته به نفسهای 
آینده» همچون نسخ آنها از صحف کهنه در صحف تازه. 

و مکان را عرضی است که در عده‌ای» از آن» در زمانی واحد معارف بسیاری حاصل می‌شود که آن معارف از برخی به برخی 
دیگر با زبان و انگشتان که اعم از بیان است منتقل می گردد. بنابراین» از طول زمان و عرض مکان قواعد علوم و اعمال انسان گرد 
می آید. و چون خداوند به آدمی مهربان و او را گرامیدار است. هر گز مصالح او را از وجود او موخر نمی‌دارد. اگر آن مصالح را 
مقدم ندارد» همچون مقدم داشتن جایگاه او از زمین و غذای او از نبات و خدمتگزار او از حبوان. 

ما در این جدول» مذ کوران در مقاله اسحاق ۵۴۶] و سایر احوال آنان را می‌ نهیم بدون آنکه از شا گردان آنان یادی کنیم؛ زیرا» در 


آن فایده‌ای نیست. چون ما آن را از خط سریانی یا یونانی نقل نکرده‌ايم تا از تصحیف ایمن باشد. و جدول این است: 
جدول پزشکان ۵۴۷] 
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این تاریخها وقتی معلوم می گردد که با اوقات مشهور قیاس شود. از جمله آنکه ابقراط[۵۴۸] در روزگار اردشیر بهمن بوده ۵۴۹] که 
نام او در کتابهای اهل مغرب ارطخشت و لقب او درازدست 
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است ۵۵۰] 


بنا بر آنچه جالینوس در تفسیر عهود بقراط[۵۵۱] یاد کرده» هنگامی که اردشیر روم را محاصره کرده بود بقراط را از عامل شهر 
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قو[۵۵۲] طلب کرد. ولی در تاریخهای ایرانیان آشفتگی وجود دارد که مانع از تحقق امر می گردد. و نیز در کتاب اخبار یاد شده که 
اسقلبیوس دوم در زمان امنوفیس بیست و یکم» از شاهان مصرء بوده است. 

نخستین پادشاه این سلطنت. هزار و سیصد و هشتاد و شش سال بر تاریخ اسکندر مقدم است. 

اسحاق وفات جالینوس را در سال ۳۹۷ از تاریخ اسکندر گرفته است؛ پس» از آغاز پادشاهی امنوفیس تا آن زمان هزار و هفتصد و 
شصت و پنج سال می‌شود. و هر گاه این مدت را از تاریخ اسقلبیوس اول تا وفات جالینوس کنار نهیم سه هزار و هفتصد و سی و 
هفت سال باقی می‌ماند» و در جدول آشکار می گردد که این مقارن مرگ افلا۔طون است و آنچه درباره پادشاه مصر نقل شده 
درست نیست. و سالهایی که در آخر جدول جمع شده است اگر بر گشت داده شود از زمانی که برای مرگ جالینوس نهاده شده 
است به بعد» ولادت اسقلبیوس اول پس از آغاز بشر نود و سه سال می‌شود. 

در نزد نصرانیان روم از آدم عليه الث لام تا اول تاریخ اسکندر پنج هزار و صد و نود و هشت سال می‌شود. و اما بهود بر آن است 
که این مدت سه هزار و چهارصد و چهل و هشت سال است؛ و این مطرد نیست. زیرا ولایت اسقلبیوس همان اندازه متأخر از خلق 
آدم است که توفان نزد آنان از خلق آدم» و آن هزار و پانصد و پنجاه سال است. 

و اینها همه مبتنی است بر آنچه اسحاق یاد کرده که از وفات جالینوس تا سال ۲۹۰ هجری ۵۵۳] 
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هشتصد و پانزده سال است. و کجا نفس بر این مطلب پایدار می‌ماند و دل آرام می گیرد؟ و حال آنکه جالینوس گفته است که او 
در زمان هدریانوس پادشاه روم و آغاز رو زگار او کتابی در تشریح 4۵۵۴ به روش کتاب مجسطی. ساخته است و کتابهای اخبار 
با سال ۴۲۸ از تاریخ اسکندر موافقت دارند» و این از زمانی که اسحاق م رگ جالینوس را وقت گذاری کرده متأخر است. 

و عجیب‌تر از این داستانی است که جالینوس در کتاب اخلاق النفس ۵۵۵] درباره خربداری بتی ۵۵۶] 
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در زمان قومودس ۵۵۷] که از قیصران است. آورده و این نزدیک پانصد و اندی از زمان اسکندر است. 

و اگر برای وفات جالینوس دلیلی دیگر نیابیم» تاریخ پزشکان در تاریکی و ابهام خواهد ماند. 

جمهور یونانیان شکی ندارند در اینکه دانش پزشکی از اسقلبیوس ۵۵۸] برانگیخته شده» و برخی می گویند این امر با الهام بوده و 
یحبی نحوی گوید که با تجربه بوده است و او به جهت تألّه شایسته این امر بوده» پس خداوند او را فرشته‌ای گردانیده و بر عمودی 
از آتش ]۵۵٩‏ او را بلند کرده است؛ و این عقیده ایشان همچون عقیده هندوان درباره نفس پس از جدایی از بدن و سوزاندن آنان 
مردگان راست ۵۶۰]. 

جالینوس گفته است: «اسقلییوس و دیونوسیس در گذشته دو انسان بودند و سپس خداوند آن دو را فرشته گردانید[۵۶۱)؛ زیر یکی 
از آنان به مردم پزشکی و دیگری استخراج می و تاک نشاندن آموخت ۵۶۲].» 
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و جالینوس گفت: «در گذشته میان خانواده اسقلبیوس سر گندها و پیمانهایی برقرار بود که نمی گذاشت آنان پزشکی را به دیگران 
پیاموزند و فقط به فرزندان خود بسنده می کردند» در مدرسه‌های جزیره رودس و قبرس و شهر قو و این فن را از دهان به دهان به 
ارث می‌بردند. تا اينکه بقراط ترسید که این فن تباه گردد. لذا آن را در کتاب جاویدان ساخت. و اينکه از آنان حکایت شد یکی 
از عللی است که موجب نگهداشت فن پزشکی از آشفتگی گردیده است». 

و شاهان ايران نیز بر این روش بوده‌اند که بر سایر شاهان دنیا در آداب و سیاست و ضبط ممالک برتری یافتند[۵۶۳) و اهل آن 


کشورها را بر طبقاتی مرتب ساختند که هر طبقه‌ای به شئون طبقه خود پایبند بود و از آن در نمی گذشت. 
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و هندوان تاکنون بر همین روشند. چنان که این طبقات به مرور زمان اسباب متمایز شده‌اند. و برهمنان از آنان پاسداران دين خود 
هستند» سخنی را به ارث دریافت داشته‌اند که آن را بید می‌خوانند[۵۶۴] و به خداوند بز رک نسبت می‌دهند» و پسینیان از پیشینیان 
آن را با سماع و علم فرا می گیرند و به دیگری آموختن آن را رخصت نمی‌دهند و نوشتن آن را در کتابی نیز روا نمی‌دارند[۵۶۵]. 
یکی از آنان نزدیک به زمان ما اثبات و تفسیر آن را در کتابی به عهده گرفت ۵۶۶ زیرا؛ می‌ترسید از فساد همت مردمان ضایع و 
تباه گردد. و این نزدیک است به آنچه که جالینوس از بقراط حکایت کرده است. 

و اما آنچه از اخبار اصحاب تجارب حکایت شده که در آن» آغاز پزشکی به بلاد و امتهایی مانند اهل طورینی و موسیا و افرنجه و 
مصریان نسبت داده شده و اینکه آنان بیماریها را با نوا و آهنگها درمان می‌بخشیدند[ 4۵۶۷ و مثل ساحران فارس و اهل بابل و یمن 
و هند و صقالبه» و اینکه این امور 
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از جهت مواد موجود نزد آنان بوده» پس همچنان است که یاد شد» ولی آن مواد هرگاه مختص جایی باشد و اهل آنجا به آن مواد 
و کیفیات آنها بیناتر باشند برحسب آنچه تجارب و اتفاقات به مرور رو زگار آن را آشکار می‌سازد» پس اگر باوجود این ذکاوت و 
هوش به آنان داده شود صناعات نزد آنان بروز می کند» خواه پزشکی باشد و خواه جز آن. و برتری در قریحه و همت و کوشش در 
میان امتها موجود است و سبب آن به عنایت خداوند به بندگان بررگزیده‌اش و آبادان ساختن عالم به آنان باز گشت می کند. و در 
میان امتهایی که شمرده شد برخی سزاوار به اندوختن همت علوم بر آنان نیستند» و این به اهل بابل مناسب‌تر است. 

طب و فلسفه را در قدیم علوم کلدانیان ۵۶۸] می‌خواندند؛ زیراه کلواذی و بابل از هم دور نیستند و علم نجوم در این دوجا غالب 
است. و بدین سبب آنان گاهی ساحران و گاهی اصحاب طلسمات خوانده شده‌اند. و در کتاب اخبار یاد شده که این علوم در زمان 
افحاطس ششمین پادشاه مصر به مصر نقل شده و پادشاهی او نزدیک هزار و هشتصد سال از تاریخ اسکندر مقدم است. و برخی 
پنداشته‌اند که ناقل این علوم هرمس مثلث به حکمت است 4۵۶٩‏ و بدین سبب ستاره‌شناسی بر اهل آنجا غالب است و طالس ملطی 
از ایشان است» و اما داستان وا و آهنگ تأثیر آنها در نفوس آشکار است و بسا که بدنها به سبب مجاورت از آنها تا حدی بهره‌ور 
می‌شوند» ولی بهتر آن است که تسکین‌دهنده نامیده شوند تا درمان کننده. 

سپس برمی گردیم به کسانی که به قدم عالم قایل هستند و می گوییم: آنان در علوم و صناعات نیز به قدم معتقدند که عالم هرگز از 
آنها خالی نبوده است؛ ولی» کسانی که در این موضوع گمراه نگشته‌اند می‌گویند که این علوم و صناعات گاهی بالقوه و گاهی 
بالفعل بوده است. 

و این بدان‌جهت است که گاهی بر امتها احوالی عارض می‌شود که به نابودی و ویرانی مانندگی دارد» چنان که مردم می‌میرند و 
خانه‌ها از عمارت خالی می‌ماند هرچند که آنان به کلی فانی نگشته‌اند. سپس. از بازمانده آنان کسانی پرورش می‌پابند که اگر در 
احوالشان درنگ شود در 
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ساد گی همچون مبداً خود هستند و حاجات آنان نیز در این هنگام کمتر است. پس از آن» آن حاجات با تزاید و اجتماع آنان فزونی 
می گیرد و به وسیله آن میان آنان صنایع آشکار می گردد و به مرور زمان افزون و متر کب می‌شود تا به غایات خود برسد. 

و پس از غایات چیزی جز آفات نیست و به وسیله حوادث چیزهایی که از فعل به قوّت می آیند آسیب می‌بینند و هرچه هست ميان 
یک قوم دور به دور می گردد. ادوار کثیر را رها کن و یک دوره را بنگر که در آن این امر به گونه‌ای است که برای قایلامن به 
حدوث عالم چیزی باقی نمی گذارد. 


و هندوان را در این ادواری که بر مردم آینده است و همچنین بررگشت انتهای آن ادوار به ابتدا آرایی است که جای یاد و حکایت 
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آن اینجا نیست. کتاب چ رک در طب ۵۷۰] از کهن‌ترین کتابهای آنان است و صاحب آنکه کتاب بدو نامیده شده در میان آنان از 
زمره ناسکان ملهم و موید بوده است. و زمان تقریبی را که برای او اشاره می کنند» اگر قیاس با آنچه گذشت بشود» نزدیک زمان 
اسقلبیوس اول می‌شود. و جای شگفتی نیست که اسقلبیوس فرزند پدر نخستین باشد بدون توسط شخصی دیگر میان آن دو» پس 
علم او به آنچه آدم از اسما آموخته شده با ز گشت می کند. و کتابی از بحیی نحوی در پادزهر ديدم که در آن زیادات هریکک از 
پزشکان یاد شده است. و نیز سبب داعی آن کتاب را که استحقاق نام فاروق یعنی رهایی بخشنده یافته است ۵۷۱]. و خیال می کنم 
که آن کتاب زمانها و تواریخ یادشد گان را در بر داشته باشد» ولی این کتاب از دست رفته و گرنه در اینجا آن مقدار که مناسب بود 
می آوردم» و گمان می‌برم که تو در آنچه می‌خواستی به اندازه‌ای که من برای تو ثبت کردم قناعت بورزی. 

و چنان که سخن خود را به کتابهای ابو بکر آغاز کردم» آن را با نامهای کتابهای خود که وقتی از من خواسته بودی ختم می‌کنم؛ 


آن کتابهایی که تا سال ۴۲۷ نوشته‌ام که از عمرم شصت و پنج 
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سال قمری و شصت و سه سال شمسی می گذرد» و تعجب نمی کنم که تأویل رژیای من راست آمده باشد» هرچند که حرص من بر 
آن راست نیامده است. 

۱. علل زیج خوارزمی ۵۷۲] را نوشتم و آن را المسائل المفيدة و الجوابات السدیدة (پرسشهای سودمند و پاسخهای استوار) نامیدم» 
در ۱۲۵۰ ورق. 

۲ ابو طلحه پزشک چیزی دراین‌باره نوشت که رد آن واجب می‌نمود؛ از این رویء ابطال البهتان بایراد البرهان على اعمال 
الخوارزمی فی زیجه (باطل ساختن بهتان بر اعمال خوارزمی در زیجش با وارد ساختن برهان) را نوشتم در ۳۶۰ ورق. 

۳. کتابی از ابو الحسن اهوازی دراین‌باره یافتم که در آن به خوارزمی ستم کرده بود» من ناچار شدم کتابی در میانجیگری بین آن 
دو بنویسم. در ۶۰۰ ورق. 

۴ کتابی نوشتم و آن را تکمیل زیج حبش ۵۷۳] بالعلل و تهذیب اعماله من الزلل (کامل ساختن علل زیج حبش و پاک گردانیدن 
اعمال او از لغزش) نامیدم. یک‌سوم آن در ۲۵۰ ورق آمده است. 

۵. و همچنین در سند هند کتابی نوشتم و آن را جوامع الموجود لخواطر الهنود فی حساب التنجیم (تلخیص آنچه از افکار هندوان در 
حساب ستاره‌شناسی موجود است) نامیدم. آنچه از آن تمام شده در ۵۵۰ ورق آمده است. 

۶ زیج ارکند[۵۷۴] را تهذیب کردم و آن را با لغات و اصطلاحات خود کردم؛ زیرا؛ ترجمه موجود از آن نامفهوم بود و لغات و 
اصطلاحات هندی در آن عینا به جای مانده بود. 

۷ کتاب کلیدهای علم هیئت ۵۷۵] در آنچه در بسیط کره رخ می‌دهد. ۱۵۵ ورق برای اسپهبد 
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جیلجیلان مرزبان» پسر رستم. 

۸ و کتابی درباره دو مدار متحد و متساوی نوشتم و آن را خیال الکسوفین عند الهند[۵۷۶] (خیال کسوف و خسوف نزد هندوان) 
نامیدم و این معنی است که میان آنان مشهور است و هیچ زیجی از زیجهای آنان از این خالی نیست. ولی نزد یاران ما این معنی 
شناخته نشده است. 

٩‏ و کتابی نوشتم و آن را فی امر الممتحن و تبصیر ابن الکیسوم المفتتن (درباره زیج ممتحن و آگاه ساختن ابن کیسوم شیدا) 


نامیدم؛ زیراء او از حد خود گام فراتر نهاده و خود را نادان ساخته بود. 
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این کتاب در ۰ ورق آمده است. 

۰ مقاله‌ای در پاسخ پرسش یکی از متبحران در موضوع تحویلها نوشتم و آن را اختلاف الاقاويل لاستخراج التحاویل (اختلاف 
گفتارها در بیرون آوردن تحویلها) نامیدم» در ۳۰ ورق. 

۱ در پاسخ پرسش یکی از کسانی که در جدولهای تعدیل خورشید شک کرده بود و به طریق تحلیل حبش در آن جدولها 
رهنمون نگشته بود مقاله‌ای در تحلیل و تقطیع تعدیل نوشتم در ۷۰ ورق. 

۲. و مقاله‌ای نوشتم در تهذیب روشهایی که مورد نیاز است در استخراج هیئت فلک. هنگام میلادها و تحویل سالها و اوقات 
دیگی در ۶۰ ورق. 

۳. و برای ابو القاسم عامری ۵۷۷] مفتاح علم الهیئۀ (کلید علم هیثت) را نوشتم که دربردارنده مبادی است بدون آوردن شکلهاء در 
۰ ورق. 

۴. و کتابی بر هیئت فصول فرغانی ۵۷۸] برای ابو الحسن مسافر نوشتم و آن را تهذیب فصول فرغانی نام نهادم در ۲۰۰ ورق. 

۵. و برای همو کتابی مفرد درباره سایه‌ها[۵۷۹] نوشتم که همه مباحث این فن را دربردارد» در 
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۰ ورق. 

۶ و برای او نیز هنگامی که بحث از تسویه‌خانه‌ها کرد» کتابی در به کار بردن دوایر سمتها[ 4۵۸۰ برای استخراج مراکز خانه‌هاه 
نوشتم در بیشتر از ۱۰۰ ورق. 

۷. و برای یکی از منجمان گر گان مقاله‌ای در طالع قبه زمین و حالات وابت عرض‌دار نوشتم» در ۳۰ ورق. 

۸. و مقاله‌ای کوچک در اندازه گیری مقدار شب و روز در تمام روی زمین برای شناساندن یک روز بودن سال تحت قطب نوشتم» 
بدون آوردن شکل. 

سپس» درباره آنچه به طول و عرض شهرها[ ۵۸۱] و سمتهای هریک نسبت به دیگری مربوط می‌شود کتابهای زیر را نوشتم: 

4. اندازه گیری نهایات اماکن برای اصلاح مسافات مساکن» در ۱۰۰ ورق 

۰ و کتاب تهذیب گفتارها در اصلاح عرضها و طولها؛ در ۲۰۰ ورق 

۱ و کتاب تصحیف آنچه از عرض و طول نقل شده» در ۴۰ ورق 

۲ و مقاله‌ای در اصلاح طول و عرض جاهای آبادان از زمین ۵۸۲] 
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۳. و مقاله دیگری در تعیین شهرها از روی عرض و طول آنهاء هر دو در ۲۰ ورق 

۴ و مقاله‌ای در استخراج اندازه زمین با اندازه گرفتن انحطاط افق ۵۸۳] از قله کوههاء در ۶۰ ورق 

۵. درباره غروب خورشید در مناره اسکندریه ۵۸۴) در ۴۰ ورق 

۶. در اختلاف تقسیم اقلیمهاء در ۲۰ ورق 

۷ در اختلاف فاضلان در استخراج عرض و میل 

۸ و کتاب پاسخها و پرسشها در اصلاح سمت قبله» در ۲۰ ورق 

٩‏ و روشن گردانیدن دلیلها بر کیفیت سمت قبله 4۵۸۵ در ۲۵ ورق 
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۰ و تهذیب شروط عمل به اصلاح سمت قبله‌ها در ۴۰ ورق 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۱۷۲ از بسع 


۱ و در تقویم قبله بست با اصلاح طول و عرض آنجاء در ۱۵ ورق 


۲ و در سبب تصحیح قبله در ۴۵ ورق ۵۸۶] 
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. جبران لغزشها در کتاب دلائل القبلة[ ۵۸۷] (نشانه‌های قبله) 

و در آنچه مربوط به حساب است کتابهای زیر را نوشتم: 

۴ یاد آوری در حساب و شمارش با ارقام سند و هند[ 4۵۸۸ در ۳۰ ورق 

۵ سخنی به دنبال آن در استخراج کعبها و اضلاع ماورای آن از مراتب حساب. در ۱۰۰ ورق 
۶ و چگونگی رسوم هند در آموختن حساب 


۷ در اینکه رأی اعراب در مراتب عدد درست‌تر از رأی هندوان است» در ۱۵ ورق 
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۸ و در راشیکات هند[ ۵۸۹ در ۱۵ ورق 

4 در سکلب اعداد» نیمی از آن ۳۰ ورق شده است 

۰ ترجمه روش حساب که در براهم سدهاند[ ۵۹۰] آمده در ۴۰ ورق 

۱ منصوبات ضرب 

و درباره شعاعها و گذرگاه نوشتم: 

۲ کتابی که آن را تجرید الشعاعات و الانوار عن الفضائح المدوئه فى الاسفار (دور کردن شعاعها و نورها از نادرستیهایی که در 
کتابها نوشته شده است) نامیدم. در ۵۰ ورق 

۳ مقاله‌ای در به دست آوردن شعاعها با روشی که از نادرستیها دور است. در ۱۰ ورق 
۴ مقاله‌ای دیگر در ثابت بودن مطرح شعاع با تخر جاهاء در ۱۵ ورق 

۵ و مقدمات استوار برای تحقیق معنی گذرگاه ۵٩۱‏ در ۶۰ ورق 

و درباره آنچه ابزارها و عمل به آنها مربوط می‌شود نوشتم: 

۶ کتابی در استیعاب روشهای ممکن در صنعت اسطرلاب ۵۹۲ در ۸۰ ورق ]۵٩۳‏ 
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۷ در آسان گردانیدن تصحیح اسطرلابی و عمل به م رکبات شمالی و جنوبی آن» در ۰ ورق 
۸ در تسطیح صورتها و تبطیح کره‌ها[ ۵۹۴ در ۱۰ ورق 

٩‏ در فعلیت یافتن آنچه در قوه اسطرلاب است» ۱۰ ورق 

۰و در استعمال اسطرلاب کروی 

و در آنچه مربوط به زمانها و گاهها می‌شود نوشتم: 

۵۱ مقاله‌ای در تعبیر میزان برای اندازه گیری زمانها؛ در ۱۵ ورق 

۲ در به دست آوردن آن (کوتاه‌ترین واحد زمان) از زمان نزد هندوان» در ۱۰۰ ورق 


۳ یاد آوری در راهنمای روزه و عیدهای نصرانیان 4۵۹۵ در ۲۰ ورق 
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۴ در پوزش خواهی از آنچه پیش از این درباره تاریخ اسکندر اظهار کردم در ۰ورق 

۵ و در تکمیل داستانهای عبد الملک بستی پزشک در آغاز و انجام جهان» نزدیک به ۱۰۰ ورق 
و درباره ستار گان دنباله‌دار و ستار گان گیسودار[۵۹۶] نوشتم: 

۶ مقاله‌ای در دلالت آثار علوی بر حوادث سفلی» در ۳۰ ورق 

۷ در باطل ساختن گمانهای نادرست درباره ستار گان حادث در جو که برای یکی از پزشکان رخ داده است» در ۷۰ ورق 
۸ و مقاله‌ای در کلام درباره ستار گان دنباله‌دار و ستار گان گیسودار» در ۶۵ ورق 

٩و‏ مقاله‌ای درباره نوردهند گان جو که در آسمان حادث می‌شوند. 

۰و مقاله‌ای در تصفح سخن ابو سهل کوهی ۵۹۷] درباره ستار گان منقضه در ۱۵ ورق و نوشتم: 
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۱ کتابی در تحقیق منازل ماه در ۱۸۰ ورق 

۲ در فحص از نوادر ابو حفص عمر بن فرخان» در ۲۴۰ ورق 

۳و مقاله‌ای در نسبت میان حجم فلزات و گوهرها[۵۹۸]» در ۳۰ ورق 

۴ و مقاله‌ای در استخراج اوتار دایره با خواص خط منحنی در آنها[۵۹۹) در ۸۰ ورق 

۵ یادآوری درباره مساحت برای مسافر بیابانگرد 

۶و مقاله‌ای در نقل خواص شکل قطاع ۶۰۰] به آنچه از آن بی‌نیازی حاصل می‌شود؛ در ۲۰ ورق 
۷ و مقاله‌ای در اينکه لوازم تجرّی مقدارها تا بی‌نهایت در مستبعد بودن نزدیک است به امر دو خط که به هم نزدیکند و باهم 
برخورد نمی کنند» در ۱۰ ورق 
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۸و مقاله‌ای در صفت علل گرمای موجود در عالم و اختلاف فصول سال» در ۴۵ ورق 

4و مقاله‌ای در بحث از روش معروف و مذ کور در کتاب آ ار علوی ۶۰۱ در ۴۰ ورق 

۰ مسائل بلخیه در معانی که متعلق به انکسار صناعت است. در ۷۰ ورق 

۱ پاسخهایی که به پرسشهایی که از منجمان هند رسیده داده شده است» در ۱۲۰ ورق 

۲ پاسخهای مسائل دهگانه کشمیریه ۶۰۲] 

و درباره آنچه به احکام نجوم مربوط است نوشتم: 

۳ کتاب تفهیم در مبادی علم نجوم 

۴ و مقاله‌ای در تقسیط قوا و دلالات میان اجزاء خانه‌های دوازده گانه در ۱۵ ورق 

۵ و مقاله‌ای در حکایت روش هندوان در استخراج عمر 

۶ و مقاله‌ای در سير سهم السعاده و سهم الغيب 2۰[ 

۷ راهنمای تصحیح مبادی که مشتمل بر نمودارات ۴ است. در ۵۰ ورق 

۸ و مقاله‌ای در روشن ساختن رأی بطلمیوس ۶۰۵] در مورد سالخداه ۶۰۶ در ۷ ورق 
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]۶۰۷ و ترجمه کتاب کوچک موالید از براهیمهر|‎ ٩ 


و اما آنچه فکاهت به شمار می آید از هزل و سخف کتابهای زیر را ترجمه کردم: 
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۰ داستان وامق و عذرا 

۸۱ و داستان قسیم السرور و عين الحیات 

۲۳ و داستان اورمزد و مهریار 

۳ و داستان دو بت بامیان ۶۰۸] 

۴ و داستان دادمه و گرامی‌دخت حهلی الوادی 

۵ و داستان نبلوفر در قصه دبیستی و بربها کر 

۶ و قافیه الف از اتمام در شعر ابو تمام ۶۰۹] 

۷ و مقاله‌ای در استبحار در قد درختان 

۸ و تحصیل راحت به تصحیح مساحت ۶۱۰ 
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٩‏ برحذر داشتن از ت رکان ۶۱۱] 

۰ قرعه‌ای که عاقبت را تصریح می کند 

۱. و قرعه هشتگانی برای استنباط گمان دلها و شرح مزمارهای قرعه هشتگانی 


۲ و ترجمه کلب یاره و آن مقاله‌ای است از هندوان در بیماریهایی که در حکم بیماریهای عفونی است. 


و اما در آنچه به عقاید مربوط می‌شود نوشتم: 


۳ کتابی در تحقیق آنچه هندوان راست از مقالاتی که عقل می‌پذیرد يا رد می کند» در ۰ ورق 


۴و مقاله‌ای در علت علامات بروج در زیجها از حروف جمّل ۶۱۲ در ۱۵ ورق 
۵ و سخنی در مستفر و مستودع 

۶ و مقاله‌ای درباره باسدیو[۶۱۳] هنگام آمدن نزدیک او 
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۷ .و ترجمه کتاب سانک ۶۱۴] در موجودات محسوس و معقول 

۸ و ترجمه کتاب پاتنجل در رهایی از دام تن 

و اما آنچه نوشته‌ام و نسخه و یا پیش‌نوشت آن از دستم رفته بسیار است مانند: 

]۶۱۵ آ گاهانیدن بر صناعت تمویه و آن احکام نجوم است‎ ٩ 

۰. روشن ساختن روش تحلیل زیجها 

۱ تطبیق به تحقیق حرکت خورشید 

۲ برهان درخشان در اعمال تسییر |[ ۶۱۶] 


صفحه ۱۷۵ از ب۱۳ 


و آنچه از تأویل خواب خود یاد کردم. پس بدان که آدمی در رنجها و بدبختیها هرچند که خردمند و هوشیارترین مردم باشد پیوسته 


گشایش را چشم می‌دارد؛ لذا؛ به خبرهای خوش راحت می‌یابد» و از آنچه ناخوش دارد رنجور می گردد و بدان تطیّر می‌زند و با 


دیدن خوابها مسرور می گردد» و به فال و احکام نجوم روی می‌آورد. و من هم در چنین روزگاری- با آنکه خود را بر آن سرزنش 


با آنکه اختلاف شدیدی میان آنان بود یکی برای من شانزده سال و دیگری چهل و اندی سال پیش‌بینی می کردند و این خود را 
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تکذیب می کرد چه آنکه من از پنجاه متجاوز بودم» و دیگران بر 
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شصت سال کمی می‌افزودند. 

و من وقتی به این سن رسیدم دردهای مرگ آوری مرا فرا گرفت که برخی از آنها در یک زمان با هم بودند و برخی دیگر یکی پس 
از دیگری گریبانگیرم شدند تا آنکه استخوانهايم را خرد و بدنم را درهم شکستند و از حرکت بازداشتند و حواس را تباه کردند. 
پس از چندی رو به بهبود نهادم» درحالی که قوای من از پیری رو به سستی نهاده بود. 

در شب گردش سال شصت و یکم در خواب دیدم که گویی در انتظار دیدن نوماه هستم و آن را از جایگاه خود می‌طلبم و درنگ 
در مساقط آن می کنم» ولی از دیدن آن ناتوان هستم. گوینده‌ای به من گفت: «رها کن آن را؛ زیراه تو فرزند صد و هفتاد ساله آن 
هستی.» به دنبال آن از خواب بیدار شدم و چهارده سال و دو ماه قمری را به شمسی بر گرداندم و پنج ماه و نیم کم کردم و جملگی 
نزدیک به سنه عطارد بز رگ شد که گفتند که در وقت ولادت مستولی بوده است. باوجود این» از آنچه گفت شاد نیستم. گویی 
عمر من به پایان رسیده و جز کاسه و کوزه‌ای از آن چیزی به‌جای نمانده و آن را هم فقط برای این می‌خواهم که کارهای ناتمامی 
را که در دست دارم به پایان رسانم و تعلیقاتی را که هنوز به صورت مسوده است بازنویس کنم» مانند: 

۴ قانون مسعودی ۶۱۷] 

۵. نشانه‌های بازمانده از نسلهای گذشته 

۶ راهنمای به ابعادی که ادراک می‌شود و به دست نمی‌آید 

۷ و مانند کتاب در پیمانه‌ها و ترازوها و شرایط طیار و شاهینها 

۸. و مانند جمع روشهای معروف در شناسایی وترهای دایره 

٩‏ مانند تصور امر فجر و شفق در دو جهت شرق و غرب از افق 

۰ و مانند تکمیل صناعت تسطیح 

۱ مانند روشن ساختن اذهان در زیج بتانی ۶۱۸] 

۲ و مانند تحدید معموره و تصحیح آن در صورت 

۳ و مانند علل زیج جعفر که او مکنی به ابو معشر است ۶۱۹] 
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و همچنین» دیگر مقالات و آنچه را از ترجمه کتابهای هندوان در نیت دارم که پس از یاری خدا و در امان بودن از پریشانی خاطره 
فقط درازی زمان و بازپس افتادن مرگ و سلامت حواس و تندرستی تن به فراخور سن آن را یاری می‌تواند بکند. 

و باید بدانی که کتابهایی را که برشمردم در جوانی نوشته بودم و پس از آنکه آشنایی من به آن فنون افزون گشت آنها را کنار 
ننهادم و خوار نشمردم؛ زیراه همه آنها فرزندان من هستند و بیشتر مردم به فرزند و به شعر خود مفتونند. و آنچه را دیگران به نام من 
نوشته‌انده آنها به منزلت دامن پرورد و طوق بر گردن هستند» میان آنها و میان فرزندان جدایی نمی‌افکنم. 

آنچه ابو نصر منصور بن علی بن عراق ۶۲۰]- بنده امیر ممنان- خداوند برهان او را روشن گرداناد به نام من کرده است: 

۴ کتاب اوست در سمتها[ ۶۲۱] 

 .۵‏ کتاب او در علت تنصیف تعدیل نزد اصحاب سند هند 

۶ و کتاب او در اصلاح کتاب ابراهیم بن سنان در تصحیح اختلاف ستارگان علوی 
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۷ و رساله او در براهین اعمال حبش در جدول تقویم 

۸ .و رساله او در اصلاح سهوهایی که برای ابو جعفر خازن ۶۲۲] در زیج الصفائح رخ داده است 
۹ و رساله او در مجازات دایره‌های سمتها[۶۲۳] در اسطرلاب 

۰ و رساله او در جدول دقایق 

۱ و رساله او در براهین بر عمل محمد بن صباح ۶۲۴] در آزمایش خورشید | ۶۲۵] 
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۲. و رساله او در دایره‌هایی که ساعات زمانی ۶۲۶] را معین می‌سازد 

۳ و رساله او در برهان بر عمل حبش در زیجش درباره مطالع سمت 

۴ و رساله او در شناسایی قوسهای فلکی به روشی غير روش نسبت مؤلفه 

۵. و رساله او در حل شبهه‌ای که در مقاله سیزدهم از کتاب الاصول ۶۲۷] برای او پیدا شده 
و آنچه ابو سهل عیسی بن بحیی المسیحی ۶۲۸] به نام من کرده است: 

۶ کتاب او در مبادی هندسه 

۷ و کتاب او در رسوم حرکات در اشیائی که دارای وضع هستند 

۸ .و کتاب او در سکون یا حرکت زمین 

۹ و کتاب او در میانچیگری میان ارسطو و جالینوس درباره مح رک اول ۶۲۹] 

۰ و رساله او در دلالت لفظ بر معنی 

0 و رساله او در سبب سرمای روزهای پیرزن ۶۳۰] 
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۲ و رساله او در علت تربتی که در احکام نجوم به کار می‌رود 

۳. و رساله او در آداب صحبت شاهان 

۴ و رساله او در قوانین صناعت 

۵. و رساله او در دستور خط 

۶. و رساله او در غزلیات شمسيه 

۷. و رساله نر گسیه او 

و آنچه ابو علی حسن بن علی جیلی به نام من کرده است: 

۸. رساله‌ای که عنوان آن من و عن است ۶۳۱] 

من آنچه از این کتابها را با خود داشتم بر تو عرضه داشتم تا میزان میل خود را به آنها به من اعلام داری تا آنها را به تو نزدیکک و تو 
را بدانها پاکیزه گردانم و الشلام. 

پایان یافت رساله استاد که معروف است به فهرست. 
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۴ رساله حنین بن اسحاق درباره آثار ترجمه شده از جالینوس 


اشاره 
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حنین بن اسحاق 


ابو زید حنین بن اسحاق العبادی از مترجمان معروف و چیره‌دست دوره اسلامی است که به زبانهای یونانی و سریانی و عربی مسلط 
بوده و کتابهای فراوانی را به زبان عربی ترجمه کرده است. او در سال ۱۹۴ در حیره از بلاد عراق» تولد یافت و در سال ۲۶۰ به 
گفته ابن ندیم در فهرست. و در ۲۶۴ به گفته ابن ابی اصیبعه در عیون الانبای از دنیا رفته است. گذشته از شرح حالی که از او به 
وسیله ابن ندیم در فهرست و قفطی در اخبار الحکماء و ابن ابی اصیبعه در عیون الانباء و ابن جلجل در طبقات الحکماء آورده شده؛ 
خاورشناس معروف» گابریلی ۶۳۲] مقاله‌ای درباره زند گی و آثار او نوشته که در سال ۴ م. 

در مجله ایزیس» جلد ۶ صفحه‌های ۲۸۲- ۲۹۶ منتشر شده است و نیز خاورشناس دیگر» ماکس مایرهوف در سال ۱۹۲۸ م. که 
کتاب عشر مقالات فی العین حنین را در قاهره چاپ و به انگلیسی ترجمه کرده شرح‌حال حنین را به دو زبان عربی و انگلیسی در 
مقدمه کتاب آورده است. از میان آثار حنین یکی رساله‌ای است که به علی بن بحبی نوشته و در آن آ ار جالینوس را که به زبان 
سریانی و عربی ترجمه شده» یاد کرده است. ابو الحسن علی بن یحبی؛ پسر یحیی بن ابی منصور» دوست متو کل خلیفه عباسی و از 
حامیان حنین است که در سال ۲۷۵ از دنیا رفته است. حنین به خواهش او این رساله را در سن ۴۸ سالگی» در سالهای ۲۴۲-۲۴۱ 
نوشته و این رساله از قدیم‌ترین فهرستهای اسلامی موجود به شمار می‌رود. 

نسخه منحصربه‌فردی از این رساله در کتابخانه ایاصوفیه» به شماره ۰۳۶۳۱ موجود است که خاورشناس آلمانی» بر گشتراسر آن را به 
زبان آلمانی ترجمه کرده و با متن عربی» در سال ۱۹۲۵ م. در لایپزیکک» چاپ شده است و ماکس مایرهوف مقاله‌ای به زبان 
انگلیسی درباره رساله فوق نوشته که در 
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مجله ایزیس» شماره ۸ سال ۱۹۲۶ م.» صفحه‌های ۶۸۵- ۷۲۴ تحت عنوان آ گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان او منتشر 
گشته است. نگارنده در دو مقاله خود یعنی «رد موسی بن میمون بر جالینوس و دفاع از موسی بن عمران» و «شک وک رازی بر 
جالینوس و مسئله قدم عالم» از رساله فوق استفاده فراوان برده و سپس در کتاب خود به نام فیلسوف ری محمد بن ز کریای رازی 
عنوان یک‌صد و بیست و نه کتاب از جالینوس را که در این رساله مورد شرح و تفسیر قرار گرفته با ترجمه فارسی آن و همچنین نام 
مترجمان و حامیان و مشوقان آن کتابها یاد کرده است. پس از چندی مصمم شد که این رساله راء از آغاز تا انجام» به فارسی ترجمه 
کند تا مورد استفاده کسانی که به تاریخ طب می‌پردازند قرار گیرد. 
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ترجمه رساله 
اشاره 


رساله حنین بن اسحاق به علی بن بحبی در ذکر آنچه با علم او[۶۳۳] از کتابهای جالینوس ترجمه شده و برخی از آنچه ترجمه نشده 
است 
به یاد آوردی- خداوند تو را گرامی داراد- احتیاج به کتابی را که در آن صورت کتابهایی را که پیشینیان در علم پزشکی نوشته‌اند 


جمع شده و غرض از هریک از کتابها برشمرده و مطالب علمی که در آن مقالات نهاده شده معین شده باشد تا اينکه دانشجو هنگام 
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نیاز» بتواند به هریک از آن مطالب دست یابد و بداند که مطلبی را که می‌جوید در کدام کتاب يا مقاله و در کجای مقاله است. و 
از من خواستی که من این را برای تو انجام دهم سپس من به تو- خداوند تو را موید داراد- اعلام کردم که حافظه من از احاطه به 
همه آن کتابها قاصر است؛ زیراء آنچه را که از آنها گرد آورده بودم گم کردم و پس از اینکھ کتابھایم را گم کردم مردی از 
سریانیان از من چنین خواهشی درباره کتابهای جالینوس نمود و از من خواست آنچه را که من و دیگران از کتابهای او به سریانی و 
غیر سریانی ترجمه کرده‌ايم برای او بیان کنم. من کتابی به سریانی نوشتم و آن را به همان کیفیت که از من خواسته بود پرداختم و 
تو- خدایت گرامی داراد- از من خواستی که آن کتاب را زود ترجمه کنم تا خداوند تفضل فرماید و آن کتابها را به دست تو 
بدارد تا آنکه اگر چیزی از نظر من دور شده؛ از کتابهای جالینوس. به آن اضافه گردد و نیز خواستی که کتابهای دیگران را که از 
پیشینیان در علم پزشکی یافته‌ام برای تو یاد کنم. اکنون- به خواست خدا- من به پاسخ آنچه از من خواسته‌ای می‌پردازم. 

- خدای گرامیت داراد- نخستین چیزی که کتاب را با آن آغاز نمودم نام بردن از آن مرد و توصیف آنچه از من خواسته است. پس 
گویم از من خواستی تا درباره کتابهای جالینوس بحث کنم که آن کتابها چند است و چگونه شناخته می‌شود و غرض او در هریکک 
از آنها چیست و در هریک از آنها چند مقاله است و در هر مقاله چه را توصیف می کند. اکنون به تو اعلام می‌دارم که جالینوس 
خود کتابی در این 
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باب توشته و در آن به ذ کر کتابهای شود پرداشته و آن را فینکس ۶۲۴] نامیده که ترجمه آن فهرست است و مقاله دیگری وشته و 
در آن مراتب قرائت کتابهای خود را یاد نموده است و آشنایی با کتابهای جالینوس را از جالینوس باید بیشتر انتظار داشت تا از من. 
تو در پاسخ من گفتی: «هرچند امر چنان است که تو توصیف کرده‌ای ولی ماو همغرضان ما- یعنی آنان که کتابهای سریانی و 
عربی را می‌خوانند- نیازمندیم بدانیم که کدام‌یک از این کتابها به زبان سریانی و عربی ترجمه شده و کدام‌یکک ترجمه نشده و 
کدام را تو عهده‌دار ترجمه شدی و کدام را دیگران ترجمه کردند و تو دوباره ترجمه کردی و اصلاح نمودی و آن دیگران» که آن 
کتابها را ترجمه کردند. که هستند و درجه قرّت هریک از آن مترجمان در ترجمه چیست و برای که ترجمه کرده‌اند و تو کتابهایی 
را که ترجمه کردی برای که و در چه سنی ترجمه کردی- چون این دو امر بايد دانسته شود زیرا ترجمه برحسب قوّت مترجم 
کتاب و کسی که کتاب برای او ترجمه شده می‌باشد- و کتابهایی که تاکنون ترجمه نشده آیا نسخه بونانی آن یافت شده و یا یافت 
نشده و یا آنکه قسمتی از آن یافت شده؛ زیرا این مهم است که به ترجمه آنچه یافت شده عنایت ورزیده شود و سپس به دریافت 
آنچه یافت نشده کوشش مبذول گردد». 

وقتی چنین ایرادی بر من وارد ساختی دانستم که راست می گویی و من را به کاری خوانده‌ای که سود آن شامل من و تو و بسیاری 
از مردم می‌شود. ولی من مدتی دراز مکث کردم و اجابت خواهش تو را به تعویق انداختم. زیراه کتابهایی را که من یک‌به یک در 
عمرم گرد آوری کرده بودم گم کردم یعنی آنچه را که از وقتی به فهم درآمدم و گرد جهان گشتم جمع کرده بودم به یکبارگی 
همه را از دست دادم» چنان که کتابی برای من نماند» حتی همین کتابی را که پیش از این یاد کردم یعنی کتابی که جالینوس در آن 
فهرست کتابهایش را آورده است. 

چون در خواهش خود اصرار ورزیدی ناچار شدم که به پرسش تو پاسخ دهم با آنکه سازوب رگ مورد نیاز خود را از دست داده‌ام؛ 
چون تو راضی هستی که من در این باب به آنچه از بر دارم اکتفا کنم. اکنون» من در این موضوع آغاز می کنم و توکل به تأیید 
آسمانی که دعای آن را از تو آرزو دارم می‌نمایم و سخن را چنان که خواستی تا حدود امکان خلاصه نموده و آنچه را درباره آن 
کتابها از حفظ دارم بیان می کنم و سخن خود را با توصیف آنچه علم آن مورد نیاز است آغاز می کنم یعنی درباره آن دو کتاب که 


کمی پیش از این یاد کردم. 
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۱. فینکس 


کتابی که جالینوس آن را فینکس نام نهاده و در آن به ذکر کتابهای خود پرداخته شامل دو مقاله است که 
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در اولی» کتابهای طبی و در دومی» کتابهای منطقی و فلسفی و بلاغی و نحوی خود را یاد کرده است. ما این دو مقاله را در برخی 
از نسخه‌ها» که به یونانی است» به هم پیوسته يافتیم چنان که گویی آن دو یک مقاله است. جالینوس» در این کتاب» کتابهایی را که 
تألیف کرده است توصیف می کند و نیز مقصود و داعی خود را از تألیف و همچنین نام کسانی را که برای آنان تألیف کرده و سن 
خود را در هنگام نوشتن آنها ذکر کرده است. پیشتر از من ايوب رهاوی» معروف به ابرش» آن را به زبان سریانی ترجمه کرده بود و 
سپس» من آن را به سریانی برای داوود متطبب و به عربی برای ابو جعفر محمد بن موسی ترجمه کردم. و چون جالینوس در این 
کتاب همه کتابهای خود را یاد نکرده است. من مقاله موجزی به سریانی نوشته بدان افزودم و در آن بیان کردم که جالینوس چه 


کتابهایی را در این کتاب یاد نکرده و من آنچه را دیده و خوانده بودم برشمردم و علت یاد نکردن او را نیز بیان داشتم. 


کتابی که عنوان آن در مراتب قرائت کتابهای او می‌باشد یک مقاله است و منظور او از این کتاب این است که چگونه باید ترتیب 
خواندن کتابهای اوه یکی پس از دیگری» از آغاز تا انجام رعایت شود. من این کتاب را به سریانی ترجمه نکردم» بلکه پسرم 
اسحاق آن را برای بختیشوع ترجمه کرد ولی من آن را به عربی برای ابو الحسن احمد بن موسی ترجمه کردم و اطلاع ندارم از 
اینکه کسی پیش از من آن را ترجمه کرده باشد. 

۳ فى الفرق 

کتاب او در فرقه‌ها؛ این کتاب شامل یک مقاله است. و منظور او در این کتاب آن بوده است که گفتار هر صنف از فرقه‌های 
سه گانه را؛ که در جنس باهم اختلاف دارند» توصیف کند و موارد ادعا و احتجاج و رد بر مخالفان هریکک را بیان نماید. و علت 
اینکه من استثنا قایل شدم و اختلاف در جنس را قید نمودم این است که در هریک از این سه فرقه» فرقه‌های دیگری نیز یافت 
می‌شوند که در نوع مختلفند و مقالات صاحبان آن فرقه‌هاه که داخل در طبند» پس از امعان نظر در آن شناخته می‌شود و اهمیت هر 
صنفی از آن و چگونگی حکم به حق یا باطل بودن آن دانسته می گردد. جالینوس این مقاله را در جوانی» در سن سی سالگی یا 
کمی بیشتر» هنگامی که برای نخستین‌بار وارد رم شده بود تألیف کرد. پیش از من» مردی به نام ابن شهداء از اهل کرخ» آن را به 
سریانی ترجمه کرده بود و او در ترجمه بسیار ناتوان بود. 

سپس آن را من در جوانی؛ در سن بیست سالگی یا کمی بیشتره برای طبیبی از اهل جندی شاپور به نام شیریشوع بن قطرب از 
نسخه‌ای یونانی که افتاد گی بسیار داشت ترجمه کردم و بعد شاگرد من حبیش از من خواست که آن را اصلاح کنم» در هنگامی 
که من به حدود سن چهل سالگی رسیده بودم. در این وقت من نسخه‌های متعددی از یونانی گرد آورده بودم که با یکدیگر مقابله 
کردم تا اینکه نسخه‌ای فراهم 
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گردید. و سپس نسخه سریانی را با این نسخه درست مقابله و تصحیح نمودم- و چنین است عادت من در هرچه ترجمه می‌کنم - و 


پس از اندی سال آن را برای ابو جعفر محمد بن موسی, به زبان عربی» ترجمه کردم. 
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۴ فف الصناعة الطبيةً 


کتاب او در صناعت پزشکی؛ این کتاب نیز دارای یک مقاله است و جالینوس آن را به عنوان خطاب به دانشجویان ننوشته؛ زیراه 
منفعت خواندن آن شامل دانشجویان و دانش آموختگان هر دو است؛ زیرا» منظور جالینوس در آن این بوده است که همه مجملات 
طب را با گفتاری کوتاه بیان کند و این برای متعلمان و مستکملان هر دو سودمند است. چه آنکه متعلم همه مباحث طب را به نحو 
اجمال در ذهن خود به نحو رسم» تصور می کند؛ سپس بعد از آن» به جزء‌جزء آن بازمی گردد و شرح و تلخیص و برهانهای آن را 
از کتابهای مشروح درمی‌یابد. و مستکمل نیز آن را به منزله تذ کاری برای آنچه به نحو تفصیل خوانده و دانسته قرار می‌دهد. 
معلمانی که در زمان باستان در اسکندریه به تعلیم طب می‌پرداختند مرتبه این کتاب را پس از کتاب فرقه‌ها قرار می‌دادند و پس از 
آن» کتاب در نبض» خطاب به دانشجویان و دو مقاله در درمان بیمارها خطاب به اغلوفن را به ترتیب معین می‌نمودند و گویی این 
پنج کتاب را کتابی واحد که دارای پنج مقاله است ساخته‌اند و آن را با عنوان واحد برای استفاده عموم دانشجویان تعیین کرده‌اند. 
گروهی این مقاله یعنی صناعت پزشکی را ترجمه کرده بودند از جمله سرجس رأس عینی- پیش از آنکه در فن ترجمه توانا 
گردد- و ابن شهدا؛ و ايوب رهاوی و سپس من آن را برای داوود متطبب ترجمه کردم. داوود مردی نیک‌فهم و آزمند بر آموختن 
بود و هنگام ترجمه» من جوانی در حدود سی سال بودم و در آن هنگام من علوم مختلفی را فرا گرفته و کتابهای متعددی را دارا 
شده بودم. 


سپس آن را برای ابو جعفر محمد بن موسی ترجمه کردم. 
۵. فى النبض الى طوثرن و الى ساثر المتعلمین 


کتاب او در نبض» خطاب به طوثرن و دیگر دانشجویان؛ این کتاب دارای یک مقاله است و غرض او در آن این است که آنچه را 
یک دانشجو نیازمند است که درباره نبض بداند بیان کند. اوه در این کتاب» نخست اقسام نبض را برمی‌شمارد- همه اقسام آن را یاد 
نمی کند بلکه آنچه را که دانشجویان را بر آن نیروی دریافت است بیان می کند- و پس از آن» سببهای تغیبر نبض را اعم از سببهای 
طبیعی و غیر طبیعی و آنچه خارج از طبیعت است توصیف می‌نماید. جالینوس این مقاله را هنگام تألیف کتاب در فرقه‌ها تألیف 
کرده است. این مقاله را ابن شهدا به سریانی ترجمه کرده بود؛ سپس من آن را برای سلمویه پس از ترجمه کتاب در صناعت. 
ترجمه کردم. به همان اندازه که سلمویه فهم طبیعی و درایت و عنایت خود را بر قرائت کتب آشکار می‌ساخت؛ حرص من بر 
استقصا 
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بر پاک ساختن همه آنچه برایش ترجمه کرده بودم افزون می گشت. پس از این» آن را برای ابو جعفر محمد بن موسی با کتاب در 


فرقه‌ها و در صناعت به زبان عربی» ترجمه کردم. 


۶ کتابه الى اغلوقن 


کتاب او خطاب به اغلوقن؛ این کتاب دارای دو مقاله است و جالینوس آن را به عنوان درمان بیماریها خطاب به اغلوقن قرار داده و 
به دانشجویان خطاب نساخته» ولی اهل اسکندریه- چنان که کمی پیش از این گفتم- آن را در شمار کتابهایی که خطاب به 
دانشجویان است قرار داده‌اند. 


منظور جالینوس در این کتاب این است که درمان بیماریهایی را که بیشتر عارض می‌شود با گفتاری کوتاه بیان کند. او این کتاب را 
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به خواهش مردی فیلسوف که از دیدن آثار او در شگفت آمده بود تألیف کرد و چون درمان‌دهنده بدون شناختن بیماریها پی به 
درمان آنها نمی‌برد» لذا دلایل معرفت بیماریها را بر درمان آنها مقدم داشت و در مقاله نخستین» دلایل تبها و مداوای آنها را 
توصیف کرد- همه آنها را یاد نکرد بلکه بر آنچه بیشتر عارض می‌شود اکتفا نمود- و این مقاله بر دو قسمت تقسیم می گردد. و در 
قسمت اول از این مقاله تبهای خالی از عوارض غریبه و در قسمت دوم تبهای همراه با آن عوارض را وصف می کند و در مقاله دوم 
دلایل آماسها و درمان آنها را بیان می‌نماید. 

جالینوس این کتاب را هنگام تألیف کتاب در فرقه‌ها تألیف کرد. پیش از من» سرجس این کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود- او 
تا اندازه‌ای در ترجمه توانا شده بود هرچند به غایت آن نرسیده بود- سپس من آن را پس از ترجمه کتاب در نبض,. برای سلمویه» 


به سریانی ترجمه کردم و بعد در همین ایام آن را برای ابو جعفر محمد بن موسی, به عربی» ترجمه کردم. 
۷ فی العظام 


کتاب او در استخوانها؛ این کتاب دارای یک مقاله است و جالینوس آن را در استخوانهاه برای دانشجویان عنوان ساخته نه خطاب به 
دانشجویان؛ زیرا» نزد او مان «خطاب به دانشجویان» و «برای دانشجویان» فرق است؛ زیراء وقتی کتاب خود را «خطاب به 
دانشجویان» عنوان می‌سازد دلیل بر این است که او در تعلیم آنچه می‌آموزد نیروی دانشجویان را در نظر می گیرد و او را در این فن 
نحوه دیگری از تعلیم است که خاص دانش آموختگان می‌باشد و هنگامی که آن را «برای دانشجویان» معنون می‌سازد دلیل بر این 
است که آن کتاب همه علم به آن فن را فرا می گیرد» جز اینکه تعلیم آن خاص متعلمان است. چون که جالینوس می‌خواهد که 
دانشجوی طب. آموختن علم تشریح را بر جمیع فنون طب مقدم بدارد؛ زیراء نزد او آموختن طب قیاسی بدون شناختن تشریح غير 
ممکن است و منظور جالینوس در این کتاب این است که حال هریک از استخوانها را به تنهایی خود و حال پیوستگی آنها را باهم 
بیان کند. جالینوس آن را هنگام تألیف دیگر کتابهای خود خطاب به 
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دانشجویان تألیف کرده است. سرجس آن را ترجمه‌ای نارسا کرده بود؛ سپس من آن را پس از اندی سال برای بوحنا بن ماسویه 
ترجمه کردم و در ترجمه آن نهایت شرح و ایضاح را برای استقصای معانی آن منظور داشتم؛ زیرا» آن مرد سخن آشکار را دوست 
دارد و بر آن پیوسته ترغیب می کند و پیش از آن» آن را برای ابو جعفر محمد بن موسی ترجمه کرده بودم. 

۸. فى العضل 

کتاب او در عضهه‌ها؛ این کتاب دارای یک مقاله است و جالینوس آن را خطاب به دانشجویان عنوان نساخته» ولی اهل اسکندربه 
آن را در شمار کتابهای او خطاب به دانشجویان وارد کرده‌اند. بدین معنی که به این دو مقاله سه مقاله دیگر از جالینوس را که 
خطاب به دانشجویان نوشته یعنی در تشریح عصب» و در تشریح عروق غیر ضوارب و در تشریح عروق ضوارب پیوسته و آن را 
کتابی واحد که دارای پنج مقاله است قرار داده‌اند و آن را به عنوان در تشریح خطاب به دانشجویان نامیده‌اند. غرض جالینوس در 
آن این است که وضع جمیع عضلاتی را که در هریک از اعضاست به غایت استقصا وصف کند که چند و چگونه است و هریک 
از آنها از کجا آغاز می‌شود و کار هریک چیست. همه آنچه را که من برای تو در کتاب استخوانها از جالینوس و سرجس و خود 
بیان کردم در این کتاب بدان» جز اینکه من تاکنون آن را به عربی ترجمه نکرده‌ام و حبیش بن الحسن آن را برای محمد بن موسی 


به زبان عربی ترجمه کرده است. 
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۹ ی العصب 


کتاب او در عصب؛ این کتاب نیز دارای یک مقاله است و آن را خطاب به دانشجویان نوشته و غرض او در این کتاب این است که 
چند جفت عصب از دماغ و نخاع می‌روید و آنها چه نوع و چگونه هستند و هریکک از آنها چه تقسیماتی دارند و عمل آنها چیست 
و داستان این کتاب همچون داستان کتاب عضله‌ها است. 


۰ فى العروق 


کتاب او در رگها؛ این کتاب نزد جالینوس یک مقاله است که در آن به بیان وضع رگهای زننده و رگهای غير زننده پرداخته است. 
او این کتاب را برای دانشجویان نوشته و خطاب به انطسثانس عنوان ساخته است ولی اسکندرانیان آن را دو مقاله گردانیده مقاله‌ای 
در رگهای غیر زننده و مقاله دیگر» در رگهای زننده. و غرض او در این کتاب این است که چند رگ از کبد می‌روید و آنها چه 
نوع و چگونه هستند و هریک را چه تقسیماتی است و چند شریان از قلب می‌روید و آنها چه نوع و چگونه هستند و هریک به چه 
تقسیم می‌شوند و داستان این مقاله مانند داستان مقاله‌های گذشته است. من 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۳۳۱ 


خلاصه آن را بیرون کشیدم و برای محمد بن موسی به عربی ترجمه کردم. 
۱۱ فى الاسطقسات على رأی بقراط 


کتاب او در اسطقسات بنا بر رأی بقراط؛ این کتاب نیز دارای یک مقاله است و غرض او در این کتاب این است که بیان کند که 
همه اجسامی که قبول کون و فساد می کنند» یعنی بدنهای حیوان و نبات و اجسامی که از دل زمین زاده می‌شوند ت رکیب آنها از 
چهار رکن خاک و آب و هوا و آتش است و اينها ارکان اولیه و دور از بدن انسان هستند؛ ولی» عناصر انوی نزدیک که قوام بدن 
انسان و دیگر جانوران خوندار بدانهاست عبارتند از اخلاط چها رگان» یعنی خون و بلغم و دو تلخه (صفرا و سودا). 

این کتاب از کتابهابی است که واجب است پیش از خواندن کتاب حبلهٌ البرء خوانده شود. این کتاب را پیش از من سرجس ترجمه 
کرده؛ ولی آن را نفهمیده و ضایع ساخته بود و سپس من با عنایت و استقصاء برای بختیشوع بن جبرئیل به سریانی ترجمه کردم- 
این ترجمه و قسمت عمده آنچه را که من برای این مرد ترجمه کردم در هنگام پایان جوانی من بر این روش بود- و سپس آن را 


برای ابو الحسن علی بن یحیی» به عربی» ترجمه کردم. 


کتاب او در مزاج؛ جالینوس این کتاب را سه مقاله ساخته در دو مقاله اول اقسام مزاج بدنهای حبوان و تعداد و چگونگی آنها را 
توصیف و نشانه‌هایی که بر هریک از آنها دلالت می کند بیان کرده است و در مقاله سوم اقسام مزاج داروها و چگونگی آزمایش 
و شناخت آنها را وصف نموده است و این مقاله به کناب نیروی داروها که پس از این از آن باد می کنم پیوسته می‌شود. و این 
کتاب نیز از کتابهایی است که خواندن آن پیش از کتاب حیلۂ البرء واجب و ضروری است. این کتاب را سرجس ترجمه کرده بود 


و من آن را با کتاب ارکان به سریانی ترجمه کردم سپس آن را برای اسحاق بن سلیمان به عربی ترجمه کردم. 


۳. فى القوی الطبيعيةً 
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کتاب او در نیروهای طبیعی؛ این کتاب را نیز در سه مقاله قرار داده و غرض او در آن این است که بیان کند که تدبیر بدن با سه 
نیروست که عبارتند از نیروی حابله و نیروی منمیه و نیروی غاذیه. 

نیروی حابله مر کب از دو نیروست: یکی منی را تغییر می‌دهد و آن را می‌بندد» چنان که از آن اعضای متشابهه الاجزاء می‌سازد و 
دیگری آنکه اعضای متشابهة الاجزاء را با هیئت و وضع و مقدار و عددی که در هریک از اعضای مر کبه مورد نیاز است تر کیب 
می کند» و نیروی غاذیه را چهار نیرو که عبارتند از نیروی جاذبه و نیروی ماسکه و نیروی مغیره و نیروی دافعه. خدمت می کنند. این 
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کتاب را سرجس به سریانی ترجمه بدی کرده بود و سپس من آن را به سریانی برای جبرئیل بن بختیشوع ترجمه کردم» درحالی که 
کودکی بودم که حدود هفده بهار از زندگی من گذشته بود و پیش از آن فقط یک کتاب را که پس از این یاد می کنم ترجمه 
کرده بودم. ترجمه این کتاب از نسخه‌های یونانی» که افتاد گیهایی داشت» صورت پذیرفت. سپس من نیک به تصفح آن پرداختم 
تا آنکه افتاد گیها را اصلاح کردم و پس از آنکه پا به سن نهادم دوباره تصفح نمودم و افتاد گیهای دیگر را یافتم که اصلاح کردم. 
این امر را به تو اعلام داشتم برای آنکه» اگر از ترجمه من از این کتاب نسخه‌های مختلف یافتی» سبب آن را بدانی و من مقاله‌ای از 


این کتاب را به عربی برای اسحاق بن سلیمان ترجمه کردم. 


۴ فى العلل و الاعراض 


کتاب او در بیماریها و عارضه‌ها؛ این کتاب دارای شش مقاله به هم پیوسته است و خواندن این مقالات پیش از خواندن حيلة البرء 
ضرورت دارد. جالینوس خود این شش مقاله را کتابی واحد با عنوانی واحد نساخته» ولی اهل اسکندریه آنها را گرد کردند و عنوان 
واحد کتاب العلل را به آن دادند؛ گویی خواسته‌اند کتاب را به نام بیشتر محتویات آن بنامند» ولی سریانیان این کتاب را با عنوانی 
دورتر و کوتاه‌تر از واجب ساختند و آن را کتاب العلل و الا.عراض امیدند و اگر قصدشان این بود که عنوان کاملی بدان دهند 
سزاوار بود که با اسباب و اعراض» امراض را نیز یاد کنند؛ امه جالینوس مقاله اول از این شش مقاله را به عنوان فی اصناف الامراض 
ساخته و در این مقاله» توصیف کرده که اجناس بیماریها چند است و هریک از آن اجناس را به انواع آن تقسیم کرده تا آنجا که در 
این قسمت به دورترین انواع رسیده است. و مقاله دوم را عنوان فی اسباب الامراض داده و غرض او در آن مطابق با این عنوان است؛ 
زیراه او در این مقاله تعداد اسباب هریک از امراض و چگونگی آن اسباب را توصیف می کند. و مقاله سوم را به عنوان فی اصناف 
الاعراض آورده و در آن اجناس و انواع اعراض و چگونگی آنها را بیان کرده است. و بقیه مقالات را فی اسباب الاعراض عنوان 
ساخته و در آنها اسباب فاعله هریک از اعراض و چگونگی آن اسباب را وصف می‌نماید. این کتاب را سرجس به سریانی دوبار 
ترجمه کرده بود» یکک‌بار پیش از آنکه در مدرسه اسکندریه ورزیده گردد و بار دیگر پس از آن. سپس» من آن را در هنگام پایان 
جوانی برای بختیشوع بن جبرئیل به سریانی ترجمه کردم و حبیش, این شش مقاله راء برای ابو الحسن علی بن یحیی» به عربی؛ 


ترجمه کرد. 
۵. فى تعرف علل الاعضاء الباطنة 


کتاب او در شناسایی بیماریهای اعضای داخلی؛ این کتاب را جالینوس در شش مقاله قرار داده و غرض او در آن این است که 
نشانه‌هایی را که از آن پی به احوال اعضای داخلی برده می‌شود. چه 
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بیماری در آن اعضا پیدا شده باشد و یا آنکه بعدا پیدا شود وصف کند. در مقاله اول و قسمتی از مقاله دوم» روش عامیان را که 
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بدان بیماریها شناخته می‌شود وصف می کند و در مقاله دوم خطای ارخیجانس را در راههایی که در جستجوی این غرض پیموده 
است آشکار می‌نماید و در بازمانده مقاله دوم و در مقالات چهار گانه بعدی؛ به ذ کر اعضای داخلی و امراض آنهاء عضو به عضوء 
پرداخته است. او از دماغ آغاز کرده» و همچنین به دنبال هم بیان می‌دارد نشانه‌هایی که با آن بر یک‌یک از این اعضا در هنگام 
بیماری استدلال می‌شود» که چگونه علت آن شناخته می‌شود» تا به اقصای آن منتهی گردد. سرجس این کتاب را دوبار ترجمه 
کرده بود. یک‌بار برای یادوری- اسقف کرخ- و بار دیگر برای مردی به نام یسع. و بختیشوع بن جبرئیل از من درخواست کرد که 
آن را تصفح و افتادگیها را اصلاح کنم و چنان کردم- پس از آنکه او را از جودت و سهولت ترجمه آن آگاه نمودم. 

و ناسخ جاهایی را که من اصلاح کرده بودم درنیافت و به اندازه توانایی خود هریک از آن مواضع را دریافت؛ لذاء استقامت و 
صحت کتاب تا این زمان ناتمام ماند. و من پیوسته بر اعاده ترجمه آن همت می گماشتم؛ ولی» کارهای دیگر من را از آن باز 
می‌داشت تا آنکه اسرائیل بن ز کریاء معروف به طیفوری» اعاده ترجمه آن را از من درخواست نمود؛ لذاء آن را ترجمه کردم و 


حبیش آن را برای احمد بن موسی, به عربی» ترجمه کرد. 
۶. فى النبض 


کتاب او در بض؛ این کتاب را جالینوس در شانزده مقاله قرار داده و آن را به چهار جزی که هریکک از آن اجزاء شامل چهار مقاله 
است. تقسیم کرده است و جزء اول را به «فی اصناف النبض» عنوان ساخته. و غرض او در آن این است که اجناس اولیه نبض و 
چگونگی آنها و کیفیت تقسیم هریک از اجناس به انواع» تا به دورترین نوع» را بیان کند. او در مقاله اول از این جزی خلاصه آنچه 
را که در توصیف اجناس و انواع نبض مورد نیاز است پایه نهاده و در پایان آن در یک‌جا گرد کرده» ولی» سه مقاله باقی از این 
جزء را جدا نهاده و به احتجاج و بحث از اجناس و انواع و تعریف نبض اختصاص داده است. بدین جهت است که به خواندن مقاله 
اول از این جزء احتیاج ضروری هست. درحالی که به خواندن سه مقاله دیگر چنین احتیاجی نیست و بدین مناسبت برای خواننده 
چنین پیش می آید که مقاله اول از جزء اول را که می‌خواند از همه آن جزء فقط بدان اکتفا می کند و سپس شروع به خواندن جزء 
دوم آن کتاب می‌نماید. جالینوس این مطلب را خود بیان کرده و بدین سبب که ياد شد. او می‌خواسته آنچه را که در دانستن 
اجناس و انواع نبض مورد نیاز است در مقاله اول گرد آورد. او جزء دوم را به عنوان «در شناسایی نبض» ساخته و غرض او در آن 
این است که بیان کند که چگونه هریک از اصناف نبض در هنگام لمس رگها دانسته می‌شود؛ یعنی» چگونه نبض بز رگ و 
کوچک و نبض تند و کند از هم بازشناخته می‌شوند و بر همین قیاس از سایر اصناف نبض نیز آگاهی می‌دهد. 
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جزء سوم را به عنوان «در سببهای نبض» آورده و غرض او در آن این است که بیان کند که سبب هریک از اصناف نبض چیست؛ 
یعنی» مثلا سبب نبض بز رگ چیست و سبب نبض تند کدام است و نبضهای باقی دیگر از چه سب پیدا می‌شوند. و جزء چهارم را 
«در پیشگفتار شناسایی نبض» عنوان کرده و غرض او این است که بیان کند که چگونه علم پیشین از هریک از اصناف نبض» یعنی 
بز وگ و کوچک و تند و کند و غیره» بیرون می آید. سرجس هفت مقاله از این کتاب را به سریانی ترجمه کرده» یعنی مقالات اول 
از هریک از اجزاء سه گانه اول و چهار مقاله اخیر. و او همچون اهل اسکندریه که از آنان اخذ کرده» گمان برده که همچنان که از 
جزء اول مقاله اول از آن خوانده می‌شود و بر آن اقتصار می گردد- چنان که جالینوس خود گفته است. زیرا آن مقاله مشتمل بر همه 
مطالبی است که از آن جزء مقصود است- همچنین است حال در سایر اجزاء و این خطایی بز رگ است از آنان» ولی اهل اسکندریه 
چون از هریکک از اجزاء سه گانه اول بر یک مقاله اقتصار کردند از جزء چهارم هم فقط به مقاله اول اکتفا نمودند. بدین جهت است 


که مجموعه‌های بسیاری را به زبان یونانی می‌يابیم که در آنها فقط این چهار مقاله آمده است و این چهار مقاله از هریکک از اجزاء 
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چهار گانه انتخاب شده و متوالیا مورد استنساخ قرار گرفته است. و ما می‌بينيم مفسرانی که قصد شرح کتاب النبض را داشته‌اند همین 
مقالات چها رگانه از آن را شرح کرده و خود را بدان رسوا ساخته‌اند. اماء رأسی (رآس عینی) از میان آنان به صواب نزدیک تر 
بوده» زیراه او از آغاز متوجه شده که قرائت سار مقالات جزء چهارم مورد احتیاج ضروری است. پس آن را از آخر ترجمه کرده 
است. 

سپس» ایوب رهاوی هفت مقاله دیگر را برای جبرئیل بن بختیشوع ترجمه کرده و من همه این کتاب را از سالها قبل برای پوحنا بن 
ماسویه ترجمه کردم و در تلخیص و تحسین عبارت آن نهایت جهد را مبذول داشتم و نیز مقاله اول این کتاب را برای محمد بن 
موسی به عربی» ترجمه کردم و ترجمه بقیه کتاب را بیش از همان نسخه سریانی که من ترجمه کردم» به عهده گرفت و حبیش 
بالطبع مردی با فهم است و می کوشد که در ترجمه روش مرا دنبال کند؛ ولی» من گمان نمی کنم عنایت او برحسب طبع اوست. و 


این کتاب از علم پیشین (سابق العلم) به شمار می‌آید. 
۷. فى اصناف الحميات 


کتاب او در اقسام تبها؛ او این کتاب را در دو مقاله قرار داده و غرض او این است که اجناس و انواع و دلایل تبها را توصیف کند. 
در مقاله اول» دو جنس تب را که یکی در روح و دیگری در اعضای اصلی که معروف به اعضای صلبیه‌اند توصیف کرده و در 
مقاله دوم» جنس سومی از آن را که در اخلاط عفونت گرفته است وصف نموده است. این کتاب را سرجس ترجمه‌ای ناپسند کرده 
بود و من در آغاز امر» در وقتی که کودکی بیش نبودم» برای جبرئیل بن بختیشوع ترجمه کردم و این نخستین کتابی بود که از 
جالینوس به سریانی ترجمه کردم و سپس چون به سن کمال رسیدم» آن را 
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صفحه‌بینی کردم و در نتیجه اغلاطی در آن یافتم که آنها را با عنایتی خاص اصلاح و تصحیح نمودم- آن گاه که می‌خواستم 


نسخه‌ای برای فرزندم بررگیرم- و همچنین آن را برای ابو الحسن احمد بن موسی» به عربی» ترجمه کردم. 
۸. فى البحران 


کا در کاب ر ای و ا فا رای وخ ین مور آ ات اس که فرص تایه یکره لته بات 
می رسد که پیش‌پیش درمی‌یابد که بحران وجود دارد یا نم و درصورتی که وجود دارد کی پدیدار می گردد و به چه چیز باز گشت 
می کند. این کتاب را سرجس ترجمه کرده بود و من آن را پس از چند سالی برای یوحنا بن ماسویه اصلاح کردم و در تصحیح آن 


مبالغه نمودم و نیز آن را برای محمد بن موسی» به عربی» ترجمه کردم. 
٩‏ فی ایام البحران 


کنات اند روژهای بان این کات را ند حالس در سه مقاله قران داقه و غرض او کو دو مقا اول این است که وصیف کد 
اختلادف حال روزهای مختلف را در قؤت» و اینکه بحران در کدام‌یک وجود دارد و در کدام‌یک وجود ندارد و نیز در روزهایی 
که بحران در آن وجود دارد کدام بحران پسندیده و کدام ناپسند است و آنچه به این مطلب مرتبط می‌شود. و در مقاله سوم علل 
اینکه چنین اختلافی در قؤت روزها وجود دارد بیان می کند. سرجس این کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود و من این کتاب و 
کتاب پیشین را اصلاح نمودم و این را نیز برای محمد بن موسی ترجمه کردم و این کتاب و کتاب پیشین از علم پیشین به شمار 


می ا 
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۰ فى حيلة البرء 


کتاب او در چاره بهبود؛ این کتاب را در چهارده مقاله قرار داده و غرض او در آن این است که بیان کند که چگونه هریک از 
بیماریها به روش قیاس درمان می‌شود و در این مورد بر عوارض عمومی که مورد نظر است اکتفا می گردد و از ميان آنها آنچه 
موجب درمان هریک از بیماریها می‌شود استخراج می‌شود. او در این مورد به آوردن مثالهای کمی از اشیاء جزئی استناد می‌جوید. 
او شش مقاله از این کتاب را برای مردی به نام ایارن تألیف کرده است. در مقاله اول و دوم» اصول صحیحی را که پایه این امر در 
این علم بر آنها نهاده شده بیان کرده و اصول نادرستی را که ارسسطراطس و اران او پایه نهادند درهم شکسته است. در چهار مقاله 
دیگر درمان جدایی پیوستگی اعضا را توصیف کرده است. ایارن پیش از آنکه جالینوس کتاب را تمام کند در گذشت. سپس 
جانیانوس از او خواست که آن را تمام کند» سپس او هشت مقاله دیگر را برای او نوشت. در شش مقاله اول» درمان بیماریهایی 
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که در اعضای مشابهة الاجزاء پیش می‌آبد توصیف کرد و در دو مقاله دیگر» درمان بیماریهای اعضای مر کبه را بیان نمود و در 
مقاله اول از شش مقاله نخستین» درمان همه اقسام سوء مزاج را که در یک عضو پیدا می‌شود توصیف کرد و من باب مثال آن 
توصیف را بر آنچه در معده حادث می‌شود جاری ساخت. در مقاله پس از آن» که همان مقاله هشتم از کتاب است. درمان اقسام 
تبهایی که در روح است- یعنی تب روز- را توصیف می کند و در مقاله پس از آن یعنی مقاله نهم. درمان تب مطبقه را وصف 
می‌نماید و در مقاله دهم درمان تبی را که در اعضای اصلی است- یعنی تب دق- را توصیف می کند و در آن جمیع آنچه 
دراین‌باره از استعمال حمام باید دانست بیان می‌نماید. در مقاله یازدهم و دوازدهم درمان تبهایی که از عفونت اخلاط به‌وجود 
می آیند بیان می کند. تبهایی را که خالی از اعراض غریبه است در مقاله یازدهم» و آنهایی که همراه با اعراض غریبه است در مقاله 
دوازدهم آورده است. این کتاب را سرجس به سریانی ترجمه کرده بود. ترجمه شش مقاله اول در وقتی صورت گرفته بود که او در 
ترجمه ضعیف بود؛ ولی» هشت مقاله دیگر را هنگامی ترجمه کرد که مهارت کافی در ترجمه یافته بود. بدین جهت است که 
ترجمه این هشت مقاله بهتر از ترجمه شش مقاله اول می‌باشد. سلمویه از من درخواست کرد که این قسمت دوم را برای او اصلاح 
کنم و چنین می‌پنداشت که اصلاح آسان‌تر و بهتر از ترجمه است. بدین منظور قسمتی از مقاله هفتم را با من مقابله کرد» درحالی که 
نسخه سریانی در دست او و نسخه یونانی در دست من بود و او متن سریانی را بر من قرائت می کرد و هرگاه نکته‌ای از آن با متن 
یونانی مخالف بود من او را آگاه می کردم و او آن را اصلاح می‌نمود و بدان اندازه اصلاح کرد که دیگر کار بر او سخت آمد و 
برای او آشکار کشت که از نو ترجمه کردن. سان تر و درست ترو بوستگی در آن استوازکر است؟ لدا از من خواست نا آن 
مقالات را ترجمه کنم و من آنها را از آخر ترجمه کردم. در آنوقت ما در رقه بودیم» در زمان غزوات مأمون. او آن مقالات را به 
ز کریا بن عبد اللّه معروف به طیفوری داد. آن‌گاه که عزم مدينة الت لام (بغداد) داشت تا در آنجا مورد نسخ قرار گیرد. در کشتبی 
که در آن زکریا بود حریقی در گرفت و کتاب سوخت و نسخه‌ای از آن باقی نماند. پس از چند سال» من کتاب را از اول برای 
بختیشوع بن جبرئیل ترجمه کردم. از هشت مقاله آخر نسخه‌هایی به یونانی نزد من بود. با آنها مقابله کردم و نسخه‌ای صحیح از آن 
آماده ساختم و آن را تا حد امکان به غایت استقصا و بلاغت ترجمه کردم. از شش مقاله اول» فقط بر یک نسخه از آن دسترسی 
پیدا کردم و چون آن نسخه غلط بسیار داشت تصحیح آن مقالات آن‌چنان که باید برای من میسر نگردید. پس از آن» نسخه‌ای دیگر 
یافتم و با آن امر مقابله و اصلاح به حد امکان انجام گردید و کنار گذاشته شد تا اینکه با نسخه سومی اگر یافت شود مقابله گردد؛ 
زیرا» نسخه‌های یونانی این کتاب کم است. چون این کتاب از کتابهایی نیست که در مدارس اسکندریه خوانده می‌شود. این کتاب 


را از روی نسخ یونانی» که من ترجمه کردم» حبیش بن حسن برای محمد بن موسی ترجمه 
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کرده و سپس. از من خواست تا در هشت مقاله اخبر تصفح به عمل آورم و اغلاطی را که می‌یابم اصلاح کنم. من خواسته او را 
اجابت و کتاب را اصلاح کردم. 

این است آن کتابهایی که در مدرسه‌های پزشکی اسکندریه می‌خوانند. آنان به همین ترتیبی که من یاد کردم این کتابها را قرائت 
می کنند. آنان هر روز جمع می‌شوند و به خواندن و فهمیدن یک کتاب می‌پردازند» چنان که امروزه اصحاب نصارای ما در 
آموزشگاههایی که معروف به اسکول است هر روز برای خواندن کتابی از کتابهای متقدمان و یا سایر کتب اجتماع می کنند. 
هریکک از افراد پس از مهارت در این کتب به قرائت آن می‌پردازند» به همان نحو که امروز اصحاب ما تفاسیر کتابهای متقدمان را 
می‌خوانند. اماء جالینوس بر این نبوده که کتابهایش بر این روش قرائت گردد. 

او چنان که گذشت. سفارش کرده که پس از کتاب او در فرقه‌ها کتابهای او در تشریح خوانده شود و سپس بقیه کتابهای او به 


ترتیبی که خود آن را نهاده است قرائت گردد. 


کتاب او در علاج تشریح؛ او این کتاب را در پانزده مقاله قرار داده و در آنها به توصیف امور زیر پرداخته است: 

در مقاله اول» عضلات و رباطات دست؛ در مقاله دوم عضلات و رباطات پا؛ در مقاله سوم درباره عصب و عروق دو دست و پا؛ 
در مقاله چهارم» عضلاتی است که دوگونه و دو لب و چانه پایین و سر و گردن و دو شانه را به حرکت درمی آورد؛ در مقاله پنجم 
عضلات سینه و مراق شکم و دو متن و پشت؛ در مقاله ششم آلات غذا که عبارت است از معده و امعا و کبد و طحال و کلیه‌ها و 
مثانه و مانند آنها؛ در مقاله هفتم و هشتم تشریح آلات تنفس. در هفتم» آنچه را در تشریح قلب و ریه و عروق ضوارب در زندگی 
و پس از مرگ حیوان آشکار می‌شود توصیف کرده و در هشتمء آنچه را در تشریح همه جای سینه ظاهر می‌شود و صف نموده 
است. مقاله نهم» خاص تشریح دماغ و نخاع است؛ دهم تشریح چشمان و زبان و مری و آنچه به این اعضا پیوسته است؛ در یازدهم. 
آنچه در حنجره است و همچنین استخوانی شبیه به لاحم از حروف یونانی- یعنی این شکل- و آنچه بدین مربوط است؛ در مقاله 
دوازدهم تشریح اعضای تولید؛ در سیزدهم تشریح رگهای زننده و غير زننده؛ در مقاله چهاردهم تشریح عصبی که از دماغ 
می‌روید؛ در مقاله پانزدهم» تشریح عصبی که از نخاع می‌روید. ايوب رهاوی این کتاب را به سریانی برای جبرئیل بن بختیشوع 
ترجمه کرده بود و من در همان زمانهای نزدیک» برای یوحنا بن ماسویه اصلاح کردم و در عنایت به تصحیح آن مبالغت ورزیدم. 
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۳ فی اختصار کتاب مارینس فی التشریح 


کتاب او در اختصار کتاب مارینس در تشریح؛ او خود گفته است که این کتاب را در چهار مقاله آورده و تا این زمان» من این 
کتاب را ندیده‌ام و نیز نشنیده‌ام که کسی آن را دیده باشد یا از جای آن باخبر باشد. جالینوس در کتاب خود که معروف به فهرست 


است تعداد مقالات مارینس راء که او در کتاب فوق خلاصه کرده» یاد کرده و یک یکک از آن مقالات را توصیف نموده است. 


۳ فی اختصار کناب لوقس فی التشریح 


کتاب او در اختصار کتاب لوقس در تشریح؛ او خود گفته است که این کتاب را در دو مقاله قرار داده است. داستان این کتاب هم 


مانند کتاب پیشین است. من نه آن را دیده‌ام و نه اثری از آن به دست آورده‌ام. 
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۴.فیما وقع من الاختلاف فى النشریح 


کتاب او در اختلافاتی که درباره تشریح پیدا شده؛ این کتاب را در دو مقاله قرار داده و غرض او در آن این است که بیان کند 
اختلافاتی که در میان اصحاب تشریح در کتابهای تشریح آمده فقط در لفظ است. و تا چه حد به معنی ارتباط پیدا می کند» و سبب 
آن چیست. این کتاب را ايوب رهاوی ترجمه کرده بود و چون اصلاح آن مرا خسته کرد دوباره آن را به سریانی برای یوحنا بن 


ماسویه ترجمه و آن را به بهترین وجهی تلخیص کردم و حبیش آن را برای محمد بن موسی» به عربی» ترجمه کرد. 
۵ فى تشریح الحیوان المیت 


کتاب او در تشریح حبوان مرده؛ این کتاب را در یک مقاله قرار داده و در آن چیزهایی که درباره تشریح حیوان مرده بايد دانسته 
شود توصیف کرده است. ایوب آن را ترجمه کرده بوده و من آن را با کتاب پیشین دوباره به سریانی ترجمه کردم و حبیش آن را 


برای محمد بن موسی, به عربی» ترجمه کرد. 
۶. فى تشریح الحیوان الحی 


کتاب او در تشریح حوان زنده؛ این کتاب را در دو مقاله قرار داده و در آن چیزهایی را که درباره تشریح حیوان زنده بايد دانسته 
شود بیان کرده است. ايوب رهاوی نیز این کتاب را ترجمه کرده بود و من آن را با کتاب پیشین دوباره به سریانی ترجمه کردم و 
حبیش آن را برای محمد بن موسی» به عربی» ترجمه کرد. 
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۷ کتابه فی علم بقراط بالتشریح 


کتاب او در علم بقراط به تشریح؛ این کتاب را در پنج مقاله قرار داده و آن را خطاب به فویشس در سنین جوانیش نوشته است و در 
آن بیان داشته است که بقراط حاذق به علم تشریح بود و برای اثبات این مدعا از همه کتابهای او شاهد آورده است. ایوب این 
کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود و من آن را با کتبی که پیش از این باد شد ترجمه کردم و در تلخیص آن مبالغت ورزیدم و 


حبیش آن را برای محمد بن موسی» به عربی» ترجمه کرد. 
۸ کتابه فی علم ارسسطراطس فی التشریح 


کتاب او در علم ارسسطراطس در تشریح؛ این کتاب را در سه مقاله قرار داده» و آن را نیز خطاب به فویئس در سنین جوانیش 
نوشته» و در آن به شرح آنچه ارسسطراطس در همه کتابهایش درباره تشریح نوشته پرداخته» و صوابها و خطاهای او را در آنها 
آشکار ساخته است. کسی این کتاب را پیش از من ترجمه نکرده بود و من آن را با کتابهایی که پیش از این یاد کردم به سریانی 
ترجمه کردم؛ جز اینکه از این کاب جز به یک نسخه که افتاد گی فراوان داشت و آخرش هم کمی ناقص بود دست نیافتم و با 
رنج فراوان توانستم آن را تلخیص کنم. ولی مفهوم آن به دست آمد و من خودم را ملزم ساختم که به اندازه توانایی خود از آنچه 


٩‏ کتابه فیما لم بعلم لوقس من امر التشریح 
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کتاب او در آنچه لوقس از امر تشریح ندانسته است؛ او خود گفته است که این کتاب را در چهار مقاله قرار داده» ولی من نه آن را 
دیده‌ام ونه شنیده‌ام که کسی دیده باشد. 

۰ کتابه فیما خالف فيه لوقس 

کتاب او در آنچه به مخالفت لوقس پرداخته است؛ او خود گفته است که این کتاب را در دو مقاله قرار داده و من آن را ندیدم و 
کسی را نمی‌شناسم که دیده باشد. 

۱ کتابه فی تشریح الرحم 


کتاب او در تشریح رحم؛ این کتاب دارای یک مقاله کوچک است که آن را برای زنی در سنین جوانیش نوشته و در آن همه آنچه 
را مربوط به تشریح رحم است و نیز آنچه را هنگام زادن بروز می کند بیان داشته است. این کتاب را ايوب ترجمه کرده بوده سپس 
من آن را با کتابهای دیگر که درباره تشریح به سریانی ترجمه کرده بودم» ترجمه کردم و حبیش آن را به عربی» برای محمد بن 
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موسی» ترجمه کرد. 

۳۲ کتابه فی مفصل الفقرة الاولی من فقار الرقبة 

کتاب او در مفصل فقره نخستین از فقره‌های گردن؛ یک مقاله است. 
۳ کتابه فى اختلاف الاعضاء المتشابهة الاجزاء 

کتاب او در اختلاف اعضای متشابهة الاجزاء+ يک مقاله است. 

۴ کتابه فی تشریح آلات الصوت 


کتاب او در تشریح آلات صوت؛ این کتاب یک مقاله است و آن را ساخته و به جالینوس نسبت داده‌اند و آن را نه جالینوس نوشته 
و نه کسی دیگر از پیشینیان بلکه یکی از متأخران آن را از کتابهای جالینوس گرد آوری کرده و این گرد آورنده بسیار ضعیف بوده 


جز اينکه می‌دانم که آن را به بهترین وجه امکان تلخیص نمودم. 
۵ کتابه فی تشریح العین 


کتاب او در تشریح چشم؛ این کتاب نیز دارای یک مقاله است و عنوان آن نیز باطل است؛ زیرا» منسوب به جالینوس است و شاید از 
روفس یا کسی که در پایه فرودین اوست باشد. ايوب این کتاب را ترجمه کرده بود و من آن را با مساعدت برای یوحنا بن ماسویه 
این است کتابهای او و کتابهای منسوب به او در تشریحء و پس از آن کتابهای او در افاعیل اعضا و منافع آن می‌آید و من شروع 
می کنم به یاد کردن از آنها به جز آنچه ذکر آن گذشته است» و آنچه ذکر آن گذشته است کتاب القوی الطبيعية است. 
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۶ کتابه فی حركة الصدر و الرثه 


کتاب او در حرکت سینه و ریه؛ این کتاب را در سه مقاله قرار داده و آن را در سنین جوانیش» پس از بر گشت نخستینش از رم» 
نوشته است. او در آن هنگام مقیم شهر سمرنا بود و نزد فالفس درس می‌خواند. یکی از همدرسان او از او خواست که آن را 
بنویسد. او در مقاله اول و دوم و قسمت نخستین از مقاله سوم. آنچه را از فالفس در این فن آموخته است و در قسمت آخر آن» 
آنچه را خود استخراج کرده است توصیف می کند. 

من این کتاب را به سریانی ترجمه نکردم و کسی هم پیش از من آن را ترجمه نکرده است» ولی 
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اصطفن بن بسیل آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کرده است. سپس محمد بن موسی از من خواست که آن را مقابله 
و افتاد گیهای آن را اصلاح کنم و من چنین کردم» و پس از آن بوحنا بن ماسویه از حبیش خواست که آن را از عربی به سریانی 
نقل کند و او هم‌چنین کرد. 


۷. کتابه فی علل التنفس 


کتاب او در علل تنفس؛ این کتاب را در دو مقاله برای فویئس نوشته» در نخستین سفر خود به رم» و غرض او در این کتاب آن 
است که بیان کند که با کدام آلات تنفس به آسانی و با کدام به سختی صورت می گیرد. ایوب آن را ترجمه غیر قابل فهمی کرده 
بود و اصطفن نیز آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کرده بود» و محمد بن موسی ترجمه آن را پیش از کتاب پیشین از 
من خواست و اصطفن را فرمان داد تا با من مقابله کند» و من ترجمه سریانی را با زبانی قابل فهم و استوار و روشن اصلاح کردم؛ 
زیراه من می‌خواستم که نسخه‌ای از آن برای فرزندم بر گیرم و ترجمه عربی آن نیز همچنان بود» جز آنکه ترجمه عربی در اصل 


بسیار از ترجمه سریانی بهتر بوده است. 
۸ کتابه فی الصوت 


کتاب او در صوت؛ این کتاب را در چهار مقاله قرار دادم پس از کتابی که پیش از این یاد کردم و غرض او در آن این است که 
بیان کند که صوت چگونه است. و حقیقت آن چیست. و ماده آن کدام است. و با چه ابزارهایی به‌وجود می‌آید؛ و کدام اعضا 
به‌وجود آن کمک می کند» و چگونه اصوات مختلف هستند. این کتاب را من به سریانی ترجمه نکردم و کسی هم پیش از من آن 
را به آن زبان ترجمه نکرده است؛ ولی» من بيست سال است که آن را به عربی» برای محمد بن عبد الملک وزیر» ترجمه کرده‌ام و 
در تلخیص آن مبالغت ورزیده‌ام» برحسب حسن فهمی که آن مرد را بوده است. و محمد آن را خوانده و سخنان بسیاری از آن را 
برحسب آنچه آن را بهتر پنداشته تغییر داده است. 

سپس» محمد بن موسی در آن و در نسخه نخستین نظر کرده است و نسخه نخستین را بررگزیده و آن را بازنویس کرده. و خواستم 
این را برای تو بیان کنم تا سبب اختلاف ميان دو نسخه را بدانی» در وقتی که هر دو موجود بوده‌اند. و یوحنا بن ماسویه از حبیش 


ترجمه این کتاب را از عربی به سریانی خواست. و او آن را برایش ترجمه کرد. 
4 کتابه فی حر كه العضل 


کتاب او در حرکت عضل؛ این کتاب را در دو مقاله قرار داده» و غرض او در آن این است که بیان کند که حرکت عضل چیست و 
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چگونه است آن و چگونه این حرکات مختلف به‌وجود می‌آید» و حال 
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آنکه خود یک حرکت دارد. و در آن کتاب. از نفس نیز بحث می کند که آبا آن از حرکات ارادی با حرکات طبیعی است و 
پررسی می کند در آن از چیزهای لطیف بسیاری از این فن و این کتاب را من به سریانی ترجمه کرده‌ام و کسی پیش از من آن را به 
این زبان ترجمه نکرده است. و اصطفن آن را به عربی ترجمه کرده است و محمد بن موسی از من خواست که آن را با یونانی 
مقابله و اصلاح کنم و من آن را انجام دادم. 


۰ کتابه فى اعتقاد الخطاً الذی اعتقد فى تمييز البول من الدم 


کتاب او در رأی خطای کسی که به جدایی میان بول و خون معتقد شده است. این کتاب یک مقاله است و من به نسخه‌ای از آن به 


زبان یونانی برخوردم و آماد گی خواندن آن به من دست نداد تا چه رسد به ترجمه آن» و دیگری هم آن را ترجمه نکرده است. 
۱ کتابه فى الحاجة الى النبض 


کتاب او در نیاز به نبض؛ این کتاب یک مقاله است و در آن منفعت نبض را بیان کرده است. من آن را به سریانی برای سلمویه بن 
بنان ترجمه کردم و حبیش آن را با کتاب بز رگ در نبض به عربی ترجمه کرد [و اسحاق بن حنین آن راء پس از مرگ پدرش؛ 


۲ کتابه فى الحاجةٌ الى التنفس 


کتاب او در نیاز به تتفس؛ این کتاب نیز یک مقاله است. ولی بز رگ است. او در این کتاب بررسی م ی کند که منفعت تنفس 
چیست. و گمان نمی کنم که این کتاب به سریانی ترجمه شده باشد» ولی اصطفن آن را به عربی ترجمه کرد و من نیز نیمی از آن 
راء برای محمد بن موسی» به عربی ترجمه کرده بودم» ولی عارضه‌ای به من رخ داد که من را از پایان رساندن آن بازداشت. سپس 


عیسی» شاگرد من از من خواست که آن را به سریانی ترجمه کنم و من آن را به خاطر محبت به او انجام دادم. 
۳ کتابه فى العروق الضوارب هل یجری فیها الدم بالطبع ام لا 


کتاب او در رگهای زننده که آیا خون در آنها بالطبع جریان دارد یا نه؛ این کتاب نیز یک مقاله است و غرض او در آن کتاب با 
عنوان آن تطبیق می کند. من» در وقتی که کودکی بودم. آن را به سریانی برای جبرئیل ترجمه کردم» ولی اطمینان به درستی آن 
نداشتم؛ زیرا» نسخه آن یکی بود و خطا در آن بسیار وجود داشت. سپس من بالاخره ترجمه آن را به سریانی به پایان رساندم و 
عیسی بن یحبی آن را به عربی» ترجمه کرد. 
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۴ کتابه فی قوی الادوية المسهلة 


کتاب او در نیروی داروهای مسهل؛ این کتاب نیز یک مقاله است که در آن بیان کرده است که مسهل بودن داروها به این نیست 
که هریک از داروها آنچه را در بدن برخورد کند به طبیعت خود برگرداند و سپس دفع کند و خارج شود بلکه به این است که 


هریک از آنها خلط موافق و مشاکل خود را جذب کند. این مقاله را ايوب رهاوی به سریانی ترجمه کرد و نسخه آن به یونانی نزد 
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من است و من آن را به سریانی ترجمه کردم و عیسی بن بحبی آن را به عربی» ترجمه کرد. 
۵ کتابه فی العادات 


کتاب او در عادات؛ این کتاب یک مقاله است. و غرض او در آن این است که بیان کند که عادت یکی از عوارضی است که 
جالینوس از قول افلاطون به شرح ایروفیلس آورده و نیز تفسیر آنچه از قول بقراط به شرح جالینوس نقل شده آورده شده است» و 


حبیش این کتاب را برای احمد بن موسی» به عربی» ترجمه کرده است. 
۶ کتابه فی آراء بقراط و فلاطن 


کتاب او در آرای بقراط و افلاطون؛ این کتاب را در ده مقاله نوشته است. و غرض او در آن این است که بیان کند که افلاطون در 
بیشتر گفتارهایش موافق بقراط است. از جهت آنکه از او اخذ کرده است» و ارسطو در چیزهایی که با آن دو مخالفت ورزیده خطا 
کرده است. و بیان می کند در آن» همه آنچه را که مورد نیاز است از امر نیروی نفس مدبر که به وسیله آن فکر و توهم و ذکر 
به‌وجود می آید» و نیز اصول سه گانه‌ای را که نیروهایی که تدبیر بدن بدانهاست از آن منبعث می‌شود. و فنون مختلف دیگری غیر از 
اینها. ايوب این کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود و تا این غایت کسی جز او آن را ترجمه نکرده است؛ و در نزد من نسخه‌هایی 
از آن به زبان یونانی بود که من از آنها به نسخی دیگر مشغول شدم» سپس آن را به سریانی ترجمه کردم و خود مقاله‌ای در اعتذار 
جالینوس, در آنچه در مقاله هفتم از این کناب گفته است» بدان افزودم و حبیش آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه 


کرده است. 
۷ كتابه فى الحركات المعتاصة المجهولة 


کتاب او در ح ر کات دشوار و مجهول؛ این کتاب در یک مقاله است» و غرض او در آن این است که بیان کند امر حرکاتی را که بر 
او و بر کسانی که پیش از او بودند مجهول بوده و سپس» او آن را فهمیده است. این کتاب را ايوب ترجمه کرده است» ولی من آن 
را در گذشته ترجمه نکرده بودم و 
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نسخه کتاب نزد من بود. سپس من آن را به سریانی و پس از آن به عربی» برای محمد بن موسیء ترجمه کردم. 

۸ کتابه فی آله الشم 

کتاب او در ابزار بویایی؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و نسخه پونانی آن نزد من بود» جز اینکه من وقت ترجمه آن را نداشتم. 
و سپس اسحاق بن حنین آن را به عربی ترجمه کرد. 

٩‏ کتابه فی منافع الاعضاء 

کتاب او در سود اندامها؛ این کتاب را در هفده مقاله قرار داده است. در مقاله اول و دوم حکمت باری تعالی را در استواری 


آفرینش دست و در مقاله سوم. حکمت او را در استواری آفرینش پا بیان کرده است. در مقاله چهارم و پنجم. حکمت او را در 


ابزارهای غذا و در مقاله ششم و هفتم» امر ابزارهای دم زدن و در مقاله هشتم و نهم» آنچه مربوط به سر است و در مقاله دهم آنچه 
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مربوط به دو چشم و در مقاله یازدهم سایر چیزهایی که در روی قرار دارد و در مقاله دوازدهم نواحی سینه و دو شانه گزارش 
شده است. سپس در دو مقاله پس از آن» حکمت اندامهای تولید و در مقاله پانزدهم احتجاجی مناسب برای آنچه در آن مقاله و 
آنچه پس از آن است آورده است و در مقاله شانزدهم امر ابزارهایی که در همه بدن مشت رک است- یعنی رگهای زننده و غير 
زننده و اعصاب- را بیان کرده است. سپس در مقاله هفدهم» حال جمیع اعضا و اندازه‌های آنها را توصیف کرده و همه منافع آن 
کتاب را بیان داشته است. 

این کتاب را سرجس به سریانی ترجمه‌ای نارسا کرده بود» و من آن را به سریانی» برای سلمویه» ترجمه کردم و حبیش آن را به 
عربی» برای محمد. ترجمه کرد و من مقالات را تصفح و ساقطها را اصلاح کردم و بر اصلاح باقی آن هستم [حنین» بعد از این قول؛ 
مقاله هفدهم از این کتاب را به عربی ترجمه کرده است . 

سپس به دنبال این کتابهاء کتابهایی که خواندن آن پیش از خواندن کتاب حیلۂ البرء لازم است می‌آید و من برخی از این کتابها را 
یاد کردم از جمله آنها: کتاب ارکان و کتاب مزاج و کتاب علل و اعراض و کتاب تعرف علل الاعضاء الباطنة و کتاب اصناف 
الحمیات و کتاب صناعت. و از کتابهایی که در شناسایی پیشین اسه کتاب بحران و کتاب بز ر گت و کوچک او در بض است و 
من اکنون به وصف آنچه از این کتابها بازمانده است می‌پردازم. 

۰- کتابه فی افضل هيأت البدن 

کتاب او در برترین هیئت تن؛ این کتاب در یک مقاله است که به دنبال دو مقاله اول از کتاب مزاج 
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می آید» و غرض او در آن از عنوان آن آشکار می گردد. من این کتاب را به سریانی برای فرزندم» و نیز آن را به عربی» برای ابو 
الحسین على بن یحیی؛ ترجمه کردم. 

ا۵. کتابه فی خصب البدن 


کتاب او در خصب بدن؛ این کتاب در یک مقاله کوچک است. و غرض او در آن از عنوان آن آشکار می گردد. من این کتاب را 
با مقاله‌ای که پیش از آن است به سریانی ترجمه کردم و علی بن یحبی از من خواسته بود که آن را به عربی ترجمه کنم ولی من 
خود را آماده برای آن نمی‌دیدم» و حبیش آن را برای ابو الحسن احمد بن موسی, به عربی» ترجمه کرد. 

۲ کتابه فى سوء المزاج المختاف 

کتاب او در بدیهای مختلف مزاج؛ این کتاب در یک مقاله است» و غرض او در آن از عنوان آن آشکار می گردد. او در این کتاب 
بیان کرده است که کدام‌یکک از بدیهای مزاج در همه بدن یکسان است و حال آن چگونه است و کدام‌یکک از آنها در اعضای بدن 
مختلف است. این کتاب را ايوب ترجمه کرد و نسخه آن به یونانی نزد من بود و هنوز وقت خواندن آن را نکرده بودم» سپس آن را 


به عربی» برای ابو الحسن احمد بن موسی» ترجمه کردم. 
۳ کتابه فى الادوبة المفردهٌ 


کتاب او در داروهای ساده؛ این کتاب را جالینوس در یازده مقاله قرار داده است و چنان که یاد کردم به دنبال مقاله سوم از کتاب 


مزاج می‌آید. در دو مقاله اول» خطای کسانی که راههای نادرست را در حکم بر نیروهای داروها پیموده‌اند آشکار ساخته است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۱۹۵ از ب۳عا 


سپس در مقاله سوم اصلی درست را برای همه گونه شناخت حکم نیروهای اول داروها پایه نهاده است. سپس در مقاله چهارم؛ امر 
نیروهای دوم را که مزه‌ها و بویها باشد بیان کرده و آنچه را که از اینها بر نیروهای نخستین داروها استدلال می‌شود خبر داده است. و 
در مقاله پنجم» به توصیف نیروهای سوم از داروهاء که عبارت از اثر آنها در بدن از قبیل گرم کردن و سرد کردن و خشک ساختن 
و تر ساختن باشد. پرداخته است. و سپس در سه مقاله‌ای که پس از این می‌آید. نیروی یک‌ یک از داروها را که اجزاء گیاهان 
است وصف کرده و بعد در مقاله نهم نیروهایی که اجزاء زمین است. یعنی انواع خاکها و گلها و سنگها و معدنهاء را بیان کرده و 
سپس در مقاله دهم نیروی داروهایی که در بدن جانوران و در مقاله یازدهم نیروی داروهایی را که در دریا و آب شور به‌وجود 
می آید توصیف کرده است. 

یوسف خوری جزء اول را که پنج مقاله است ترجمه‌ای نادرست و نارساء به سریانی» کرده بود. 

سپس؛ ایوب آن را ترجمه‌ای بهتر از ترجمه یوسف کرد؛ ولی چنان که باید آن را متخلص نگردانید 
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و بعد من آن را برای سلمویه ترجمه و در تخلص آن مبالغه ورزیدم» و جزء دوم از این کتاب را سرجس ترجمه کرده بود. و بوحنا 
بن ماسویه از من خواست که جزء ثانی از این کتاب را مشابله و اصلاح کنم من آن را انجام دادم- هرچند بهتر آن بود که آن را 
ترجمه می کردم- و حبیش این کتاب را برای احمد بن موسی به عربی ترجمه کرد [حنین» پس از این گفتار» کتاب را به سریانی 
تلخیص و پنج مقاله اول را برای علی بن یحیی ترجمه کرده است . 


۴ کتابه فی دلائل علل العین 

کتاب او در نشانه‌های بیماریهای چشم؛ این کتاب در یک مقاله است که آن را در رو زگار جوانی برای پسری کحال نوشته و در 
آن بیماریهایی که در هریک از طبقات چشم است خلاصه کرده و نشانه‌های آن را توصیف کرده است. سرجس این کتاب را به 
سریانی ترجمه کرده و نسخه یونانی آن نزد من بود» ولی فرصت ترجمه آن را پیدا نکردم. 

۵ کتابه فی اوقات الامراض 

کتاب او در اوقات بیماریها؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و در آن اوقات چهارگانه بیماریهاء یعنی ابتدا و تزید و وقوف و 
انحطاط. را توصیف کرده است. ايوب این کتاب را ترجمه کرده و نسخه یونانی آن نزد من بود و مجال ترجمه آن را نیافتم؛ سپس 
من آن را به سریانی ترجمه کردم و عیسی بن علی آن را به عربی ترجمه کرد. 

کتاب او در امتلا؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و در آن کثرت اخلاط و نشانه‌های هریکک از آنها را توصیف می کند. من. در 
همین نزدیکیء آن را برای بختیشوع ترجمه کردم بر طبق عادت خود در ترجمه که رساترین و بارورترین زبان و نزدیک‌ترین آن را 
به پونانی- بدون تجاوز به حق سریانی- به کار می‌برم. سپس» بختیشوع از من خواست که ترجمه او را به زبانی آسان‌تر و هموارتر و 
فراخ‌تر از زبان اول انجام دهم و من هم انجام دادم؛ و اصطفن این کتاب را به عربی ترجمه کرده و من آن را ندیده‌ام. 

۷ کتابه فی الاورام 


کتاب او در آماسها؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و جالینوس آن را به اصناف الغلظ الخارج عن الطبيعة موسوم ساخته و در آن 
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جمیع اصناف آماس و نشانه‌های آن را وصف کرده است. 

من برای این کتاب مجملیء پراساس تقسیم آن به ده مقاله که مجمل آن را بیرون آورده بودم» 
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ساختم و گمان می‌برم که ایوب آن را ترجمه کرده و ابراهیم بن الصلت آن را به عربی» برای ابو الحسن احمد بن موسی» ترجمه 
کرده است [پس از این ترجمه حبیش از این کتاب به خط خود او یافت شده است . 


۸ کتابه فى الاسباب البادْة التی تحدث من خارج البدن 


بدن اثر می گذارد بیان کرده است و قول کسی را که عمل آنها را دفع کرده رد کرده است. ايوب این کتاب را ترجمه کرده و نسخه 


یونانی آن نزد من بود ولی من مجال ترجمه آن را پیدا نکردم. 

٩‏ کتابه فى الاسباب المتصلةً بالمرض 

کتاب او در اسباب پیوسته به بیماری؛ و آن در یک مقاله است که در آن اسباب پیوسته به بیماری» که در بیمار اثر می گذارد؛ بیان 
کرده است و داستان این کتاب همچون داستان کتاب پیشین است. 

۰ کتابه فى الرعشهة و النافض و الاختلاج و التشنج 

کتاب او در رعشه و تب لرزه و اختلاج و تشنج؛ داستان این کتاب همچون داستان کتاب پیشین است. من حدود نیمی از این کتاب 
را ترجمه کرده بودم» سپس آن را به سریانی به پایان رساندم و حبیش آن را به عربی ترجمه کرد. 

۶۱. کتابه فى اجزاء الطب 

کتاب او در اجزاء علم پزشکی؛ این کتاب نیز در یک مقاله است که پزشکی در آن به روشهای گوناگون تقسیم شده است. 


من این کتاب را به سریانی؛ برای مردی علی نام که معروف به فیوم بود. ترجمه کردم [حنین؛ دو ماه پیش از م رگش» بیش از نیمی 


از این کتاب را ترجمه کرد و اسحاق» پسرش» ترجمه آن را به عربی به پایان رسانید]. 
۲ کتابه فی المنی 


کتاب او در منی؛ این کتاب در دو مقاله است» و غرض او در آن این است که بیان کند که چیزی که همه اعضای تن از آن به‌وجود 
می آید خون نیست- چنان که ارسطو گمان برده است- بلکه تولد همه اعضای اصلی» که اعضای سفید هستند» از منی است و آنچه 
از خون به‌وجود می آید همانا فقط 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۲۳۸ 


گوشت سرخ است. من این کتاب را به سریانی برای سلمویه» و به عربی برای احمد بن موسی ترجمه کردم. 
۳ کتابه فى تولد الجنین المولود لسبعة اشهر 


کتاب او در تولد جنین هفت ماهه؛ این کتاب در یک مقاله است. نسخه‌ای از آن نزد من بود» ولی خواندن آن‌چنان که باید برای من 
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میسر نگردید تا چه رسد به ترجمه آن- باوجود آنکه کتابی نیکو و تازه و پرسود است. سپس آن را به سریانی و عربی ترجمه 


کردم. 
۴ کتابه فى المرهُ السوداء 


کتاب او در تلخه سیاه؛ این کتاب نیز در یک مقاله است که در آن اقسام سودا و سبب آن را وصف می کند. ایوب. در همین 
نزدیکی» آن را برای بختیشوع بن جبرئیل ترجمه کرده بود؛ سپس اصطفن آن را برای محمد بن موسی بن عربی ترجمه کرد و بعد 


من آن را ترجمه کردم [این نیز از کتابهایی است که او تلخص و عیسی ترجمه کرده است . 
۶۵ کتابه فی ادوار الحمیات و تراکیبها 


کتاب او در دوره‌ها و تر کیبهای تبها؛ این کتاب نیز در یک مقاله است که در آن با گروهی که در امر دوره‌ها و ترکیبهای تبها 
اشتباه افتاده‌اند به مناقضت پرداخته است. نسخه‌ای از آن به یونانی نزد من بود ولی ترجمه آن به سریانی برای من ممکن نگردید و 
سپس آن را ترجمه کردم و عنوان این کتاب نزد جالینوس مناقضۀ من تکلم فی الرسوم است. مقاله دیگری در این باب به جالینوس 
نسبت داده شده که از او نیست. 

اماء از کتابهای او که معروف به «فی سابق العلم» هستند غیر از کتاب بحران و کتاب ایام بحران و کتابهای کوچک و بز رگ در 


نبض» که این دو اخیر پیش از این یاد گردید» کتابهایی است که اکنون به یاد آنها می‌پردازم: 
۶ جملة کتابه الکبیر فى النبض 


مجمل کتاب بز رگ او در نبض؛ جالینوس یاد کرده که کتاب بز رگ خود را در نبض در یک مقاله خلاصه کرده است. ولی من 
مقاله‌ای به یونانی ديدم که بدان گونه بود و نمی‌پذیرم که جالینوس آن مقاله را نوشته؛ زیرا؛ احاطه بر همه آنچه درباره نبض مورد 
نیاز است ندارد. گذشته از اينکه مقاله خوبی هم نیست. شاید جالینوس وعده داده که آن مقاله را بنویسد. ولی آماد گی آن را نيافته 
و چون 
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برخی از جاعلان دیده‌اند که او وعده کرده و وفای به وعد خود ننموده آن مقاله را نوشته و نام آن را در فهرست آورده‌اند تا وعده 
او راست آمده باشد؛ و ممکن است که جالینوس مقاله‌ای دراین‌باره نوشته باشد که از ميان رفته- چنان که بسیاری از کتابهای او از 


میان رفته است- و این مقاله ساخته شده و به‌جای آن نهاده شده و سرجس آن را به زبان بونانی ترجمه کرده است. 


۷ کتابه فی النبض بناقض ارخیجانس 

کتاب او در نبض که در آن به مناقضت ارخیجانس پرداخته است؛ جالینوس می گوید که این کتاب را در هشت مقاله قرار داده و تا 
این زمان این کتاب ترجمه نشده و نسخه‌ای از آن را به یونانی ندیده‌ام» ولی گروهی که من به خبر آنان وثوق دارم به من خبر 
داده‌اند که آن را در حلب دیده‌اند و من در طلب آن برآمدم» ولی بدان دست نیافتم. و غرض او در این کتاب. چنان که یاد کرده» 
این است که گفتار ارخیجانس را در کتاب نبض او شرح دهد و در آن حق را از باطل باز نماید و نسخه آن به محمد بن موسی 


رسیده است. 
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کتاب او در بدی تنفس؛ این کتاب را در سه مقاله نهاده» و غرض او در آن این است که اقسام تنفس بد و سببهای آن و آنچه را بر 
آن دلالت می کند توصیف نماید و او در مقاله اول» اقسام تنفس و سببهای آن را یاد می کند. و در مقاله دوم اقسام تنفس بد و آنچه 
را که هر قسمتی از آن دلیل بر آن است بیان می‌نماید» و در مقاله سوم شواهدی از سخن بقراط بر درستی گفتارش می‌آورد. ایوب 
آن را به سریانی ترجمه کرده بود و من آن را با یونانی آن مقابله و اصلاح نمودم برای فرزندم» و برای ابو جعفر محمد بن موسی به 


عربی ترجمه کردم. 
4 کتابه فى نوادر تقدمة المعرفة 


کتاب او در نوادر شناسایی پیشین؛ این کتاب در یک مقاله است که در آن ترغیب بر شناسایی پیشین می کند و حیله‌های لطیفی را 
که مودی به آن است می آموزد و چیزهای شگفتی که پیش آمده و او از بیماری بیماران آگاه گشته و از آن در شگفت شده 
توصیف می‌نماید. ایوب آن را به سریانی ترجمه کرد و نسخه آن» به زبان یونانی» نزد من بود و برای ترجمه آن فرصت نمی‌یافتم؛ 
سپس آن را به سریانی ترجمه کردم و عیسی بن بحبی آن را برای ابو الحسن ترجمه کرد که من از آن راضی بودم [او آن را با 
اصل مقابله کرده بود فقط کمی مانده بود که آن را هم پس از اوه پسرش اسحاق مقابله کرد]. 

و اما کتابهای او در درمان بیماریها- پس از کتاب حیلٌ البرء و کتاب او به اغلوقن که پیش از 
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این از آنها یاد شد- کتابهایی است که اکنون یاد می کنم: 


۰ کتابه الذی اختصر فيه کتابه فى حيلة البرء 

کتاب او که در آن» کتاب چاره بهبود خود را خلاصه کرده؛ این کتاب در دو مقاله است. ابراهیم بن الصلت آن را به سریانی ترجمه 
کرده است. 

۷۱ کتابه فی الفصد 


کتاب او در رگ زدن؛ این کتاب را در سه مقاله آورده: در مقاله نخستین» قصد مناقضت ارسسطراطس را نموده؛ زیراه او از رگ 
زدن جلو گیری می کرده» و در مقاله دوم یاران ارسسطراطس را که در روم بودند در همین معنی نقض کرده و در مقاله سوم 
درمانهایی که به وسیله رگ زدن صورت می گیرد توصیف نموده است. سرجس این کتاب را به سریانی ترجمه کرده و اصطفن 
مقاله آخر آن را به عربی ترجمه کرده و نسخه آن نزد من بود و فرصت ترجمه آن را نیافتم. سپس مقاله دوم آن را برای عیسی به 


سریانی ترجمه کردم و عیسی آن را به عربی ترجمه کرد. 
۲ کتابه فی الذبول 


برای درمان آن را بیان کند و گمان می کنم که ایوب آن را ترجمه کرده» و من جوامع آن را بر طریق تقاسیم با مقالاتی دیگر بیرون 


آوردم که عیسی آن را به عربی ترجمه کرد و اصطفن اصل کتاب را به عربی ترجمه کرد و من مواضعی از آن را که ابو جعفر بر 
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اشتباه آن آ گاه گشته بود» به درخواست اوء اصلاح کردم؛ ولی» اصلاح آن را به پایان نرسانیدم. سپس» آن را به سریانی ترجمه 


کردم و عیسی آن را به عربی ترجمه کرد. 


کتاب او در صفات کو دک مصروع؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و نسخه آن نزد من بود و آمادگی ترجمه آن را پیدا نکردم و 


ابراهیم بن الصلت آن را به سریانی و عربی ترجمه کرد. 
۴ کتابه فی قوی الاغذيةً 


کتاب او در نیروی غذاها؛ این کتاب را در سه مقاله نهاده و در آن» همه خوردنیها و نوشیدنيها که اغتذا می‌شوند برشمرده» و نیروی 
هریک از آنها را توصیف کرده است. سرجس و سپس ایوب آن 
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را ترجمه کردند و من» در زمان پیشین» آن را برای سلمویه» از روی نسخه نادرستی» ترجمه کردم و پس از آن به نسخه‌برداری آن 
برای پسرم همت گماشتم و نسخه‌هایی چند از آن به یونانی نزد من فراهم گشته بود و من کتاب را با آنها مقابله و اصلاح کردم و 
خلا.صه آن را به سریانی بیرون آوردم و مقالاتی دیگر که پیشینیان در این فن گفته بودند بدان افزودم و در سه مقاله آن را 
گرد آوری و برای اسحاق بن ابراهیم طاهری به عربی ترجمه کردم. سپس حبیش کتاب اغذیه را؛ به تمامی» برای محمد بن موسی 


ترجمه کرد. 
۵ کتابه فی تدبیر الملطف 


کتاب او در تدبیر ملطف؛ این کتاب در یک مقاله است» و غرض او در آن با عنوان آن کتاب موافق است. و من آن را برای یوحنا 
بن ماسویه به سریانی و برای اسحاق بن سلیمان به عربی ترجمه کردم [اين کتاب نیز از کتابهایی است که او خلاصه و عیسی بن 


بحیی ترجمه کرده است . 


پسندیده و کدام کیموسی ناپسند به‌وجود می آورند. سرجس آن را ترجمه کرده بود؛ سپس من آن را با کتاب اطعمه ترجمه و با 
همان تصحیح کردم» و ثابت بن قره آن را به عربی و حبیش برای ابو الحسن احمد بن موسی ترجمه کرد و شملی نیز آن را ترجمه 


کرده است. 
۷ کتابه فی افکار ارسسطر اطس فی مداواهٌ الامراضش 


کتاب او در اندیشه‌های ارسسطراطس در درمان بیماریها؛ این کتاب را در هشت مقاله نهاده و در آن روشهایی را که اسسطراطس 
در درمان بیماریها به کار برده خبر داده و درست و نادرست آنها را بیان کرده است. این کتاب را تاکنون کسی ترجمه نکرده و 


نسخه یونانی آن در میان کتابهای من است و اسحاق آن را برای بختیشوع. به سریانی» ترجمه کرده است. 
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۸ کنابه فی تدییر الامراض الحاده علی رأی بقراط 


کتاب او در چاره بیماریهای سخت بنا بر رأی بقراط؛ این کتاب در یک مقاله است و غرض او در آن از عنوان آن شناخته می‌شود. 
و من آن را چندی پیش به سریانی» برای بختیشوع» و پس از آن به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کردم. 
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٩‏ کتابه فی تر کیب الادویه 


کاب او ور ر کپ داروا این کاب را در هف کال ار دهاش در مقت کال از آ ف اکا عاوههای مر کی واه تال 
یاد کرده و جنس هریک از آنها را برشمرده؛ مثلا جنس داروهایی که در زخمها گوشت می‌رویاند و جنس داروهایی که زخمها را 
دمل می کند و جنس داروهایی که به تحلیل می‌برد و بر همین قیاس» دیگر اجناس داروها را هریک جداجدا یاد کرده است. و 
غرض او در کتاب آن است که روش تر کیب داروها را به‌طور نمونه توصیف کند و از همین جهت» عنوان این هفت مقاله را «در 
ت رکیب داروها بر پایه نمونه‌ها و اجناس» قرار داده است. و ده مقاله دیگر را چنین عنوان داده «در ت ر کیب داروها برحسب جاهای 
دردناک» و مقصود او این است که در این ده مقاله که ترکیب داروها را توصیف می کند نمی‌خواهد آ گاهی دهد که هریک از 
اقسام داروها عمل خاصی را در هریک از بیماریها انجام می‌دهد. بلکه عمل آنها را برحسب محلهای مختلف- یعنی عضوهایی که 
در آنها بیماری وجود دارد- معین می‌سازد و از سر آغاز می کند و سپس می‌رسد به اعضای دیگر تا به پایین‌ترین عضو پایان 
می‌دهد. سرجس این کتاب را ترجمه کرده بود و من» در زمان خلافت امیر ممنان مت وکل» آن را برای یحیی بن ماسویه ترجمه 


کردم و حبیش از روی ترجمه من» برای محمد بن موسی» به عربی ترجمه کرد. 
۰ کتابه فى الادوية التی بسهل وجودها 


کتاب او در داروهایی که آسان یافت می‌شوند؛ این کتاب در دو مقاله است و غرض او در آن از عنوان کتاب آشکار می گردد. من 
نسخه‌ای از آن به بونانی اصلا نیافتم و نشنیدم که آن نزد کسی باشد با آنکه من در جستجوی آن کوشش تمام بردم. سرجس آن 
را ترجمه کرده. جز آنکه آنچه در این زمان نزد سریانیان است فاسد و نادرست است. مقاله دیگری در این فن بدان افزوده گشته و 
به جالینوس نسبت داده شده» درحالی که آن از جالینوس نیست بلکه از فلغریوس است. من این مقاله را دیدم و آن را با مقالات 
دیگری از فلغریوس برای بختیشوع به سریانی» ترجمه کردم. مفسران کتب بر این اکتفا نکردند بلکه هذیانهای فراوان و صفات 
عجیب و غریب و داروهایی که جالینوس هرگز نه دیده و نه شنیده بود بدان افزودند. در جایی یافتم که اوریباسیوس گفته است که 
در زمان خود نسخه‌ای از آن را نيافته است. یکی از دوستان من از من خواست که نسخه سریانی کتاب را بخوانم و تصحیح کنم» 
برحسب آنچه بپندارم که عقیده جالینوس است. و من چنین کردم. 

۱ کتابه فى الادویة المقابلة للادواء 

کتاب او در داروهایی که با دردها برابرند؛ این کتاب را در دو مقاله نهاده است. در مقاله نخستین از آن امر تریاک و در مقاله دوم» 
سایر معجونها را توصیف کرده است. تا این زمان این کتاب ترجمه 
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نشده بود و نسخه یونانی آن در میان کتابهای من موجود است. و سپس یوحنا بن بختیشوع آن را به سریانی ترجمه کرد و در آن از 
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من یاری گرفت. و عیسی بن یحیی آن را از روی ترجمه من» برای احمد بن موسی» به عربی ترجمه کرد. 
۲ کتابه فی التریاق الی بمفولیانس 


کتاب او در تریاک» خطاب به بمفولیانس؛ این کتاب مقاله‌ای کوتاه است و من آن را به سریانی دیدم و گمان می‌برم که در 
خواسته آن را اصلاح کند و افساد کرده است. 


نسخه یونانی آن در میان کتابهای من است و عیسی آن را به عربی» برای ابو موسی بن عیسی کاتب ترجمه کرده است. 
۳ کتابه فی التریاق الى فیسن 


کتاب او در ترباک» خطاب به فیسن؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و ایوب آن را به سریانی ترجمه کرده و گمان می‌برم که 
یحبی بن بطریق آن را به عربی ترجمه کرده است و نسخه آن در میان کتابهای من موجود است. 

۴ کتابه فى الحبلةً لحفظ الصحهةً 

کتاب او در چاره بهداشت؛ این کتاب را در شش مقاله نوشته و غرض او در آن این است که تعلیم دهد که چگونه تندرستی 
نیز چه آنان که به سیرت آزاد گان هستند و چه آنان که به سیرت برد گانند. ثیوفیل رهاوی این کتاب را ترجمه‌ای بد و نادرست به 
سریانی کرده بود؛ سپس من برای بختیشوع بن جبرئیل ترجمه کردم و در هنگامی که ترجمه می کردم جز یک نسخه برای من 
آماده نگردید. سپس نسخه‌ای یونانی از آن یافتم و با آن مقابله و تصحیح کردم و پس از آن حبیش آن را به عربی برای محمد بن 


موسی» و سپس اسحاق برای علی بن بحبی ترجمه کرد. 


۵. کتابه المسمی پر اسوبولس 

کتاب او که ثراسوبولس نامیده شده؛ این کاب در یک مقاله است و غرض او در آن این است که بررسی کند که آیا نگهداری 
تندرستی تندرستان در وظیفه علم طب است و یا اینکه اصحاب ریاضت (ورزش) باید بدان بپردازند و این همان مقاله‌ای است که 
در آغاز کتاب چاره تندرستان (تدبیر 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج۱ ص: ۲۴۴ 

الاصحاء) بدان اشاره کرده» آنجا که گفته است علمی که عهده‌دار امور بدنهاست یکی است- چنان که در غیر این کتاب آن را 


آشکار ساخته‌ام. من این مقاله را به سریانی ترجمه کردم و حبیش آن را به عربی» برای ابو الحسن احمد بن موسی» ترجمه کرد. 
۶. کتاب فى الرباضة بالكرة الصغیرةٌ 


کتاب او در ورزش با گوی کوچک؛ این کتاب در یک مقاله کوتاه است که در آن ورزش با چو گان و گوی کوچک را می‌ستاید 
و آن را بر همه انواع ورزش مقدم می‌دارد. من این کتاب را با کتاب پیشین به سریانی ترجمه کردم و حبیش آن را به عربی برای ابو 
الحسن احمد بن موسیء ترجمه کرد و او این کتاب را با اسحاق مقابله و اصلاح کرده است. 


کتابهای او در تفسیر کتابهای بقراط: 
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۷ تفسیره لکتاب عهد بقراط 


گرارش او از پیمان‌نامه بقراط؛ این کتاب در یک مقاله است. من آن را به سریانی ترجمه کردم و شرحی درباره مواضع دشوار آن 
بدان افزودم. حبیش آن را به عربی» برای ابو الحسن احمد بن موسی. ترجمه کرد و عیسی بن بحبی نیز آن را ترجمه کرده است. 
۸ تفسیره لکتاب الفصول 

گزارش او از کتاب الفصول؛ این کتاب را در هفت مقاله نهاده است. ایوب آن را ترجمه نادرستی کرده بود و جبرئیل بن بختیشوع 
خواست آن را اصلاح کند بر فساد آن افزود. پس» من آن را با یونانی آن مقابله و اصلاح کردم- اصلاحی که به ترجمه مانند گی 
مقاله از آن را به عربی ترجمه کردم. سپس» از من خواست که آغاز به ترجمه مقاله دیگر نکنم تا آنکه مقاله‌ای را که ترجمه کرده 


کتاب را به پایان رسانم و من آن را از پایان ترجمه کردم. 


گزارش او از کتاب الکسر؛ این کتاب را در سه مقاله قرار داده است. من به نسخه یونانی آن دست یافتم» ولی آماد گی ترجمه آن را 
نیافتم. سپس آن را به سریانی ترجمه کردم و نیز با آن متن سخن بقراط را نیز ترجمه کردم. 
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۰ تفسیره لکتاب رد الخلع 

گزارش او از کتاب رد الخلع؛ این کتاب را در چهار مقاله آورده» و داستان این کتاب همچون داستان کتاب پیشین است. 
٩۱‏ تفسیره لکتاب تقدمةٌ المعر فة 


گزارش او از کتاب تقدمة المعرفة؛ این کتاب را در سه مقاله قرار داده است. سرجس این کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود؛ 
سپس من آن را برای سلمویه به سریانی ترجمه کردم و متن کلام بقراط راء برای ابراهیم بن محمد بن موسیء به عربی ترجمه کردم 


و گزارش را عیسی بن بحیی به عربی ترجمه کرد. 
۳ تفسیره لکتاب تدییر الامراض الحادهٌ 


گزارش او از کتاب چاره بیماریهای سخت؛ این کتاب را در پنج مقاله قرار داده و نسخه آن در میان کتابهای من است؛ ولی» برای 
ترجمه آن آمادگی نیافته‌ام و آگاه گشته‌ام که ایوب آن را ترجمه کرده است. و من این کتاب را با متن سخن بقراط ترجمه و معانی 
آن راء به صورت پرسش و پاسخ» مختصر کردم. سپس عیسی بن یحبی سه مقاله از این کتاب را به عربی برای ابو الحسن احمد بن 
موسی, ترجمه کرد و این سه مقاله گزارش بخش درست از این کتاب است و دو مقاله دیگ گزارش مشکوک از آن است [و 


عیسی نیز سه مقاله اول را ترجمه کرده است . 
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۳ تفسیره لکتاب القروح 


گزارش او از کتاب زخمها؛ این کتاب را در یک مقاله نهاده و تا این زمان ترجمه نشده بود و نسخه آن در میان کتابهای من بود. 


سپس من آن را به سریانی با متن کلام بقراط» برای عیسی بن یحیی؛ ترجمه کردم. 
۴ تفسیره لکتاب جراحات الراس 


گزارش او از کتاب زخمهای سر؛ این کتاب در یک مقاله است و گمان می‌برم که ايوب آن را ترجمه کرده است. و نسخه آن در 
میان کتابهای من است و من آن را به سریانی ترجمه کردم و نسخه‌ای از متن سخن بقراط نیافتم و پس از آن جوامع آن کتاب را 


مختصر ساختم. 
۵ تفسیره لکتاب ابیذ یمیا 


گزارش او از کتاب اپیدمی؛ مقاله اول از این کتاب را در سه مقاله گزارش کرده است. ایوب آن را 
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به سریانی ترجمه کرد و من آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کردم. و مقاله دوم را نیز در سه مقاله گزارش کرده که 
ایوب آن را به سریانی ترجمه کرده و من آن را به عربی ترجمه کرده‌ام. و مقاله سوم را در شش مقاله گزارش کرده است. نسخه 
یونانی این کتاب به دست من افتاد» ولی مقاله پنجم از گزارش از آن ساقط شده بود و پر غلط و از هم گسیخته و نامنظم بود و من 
آن را مرتب گردانیدم و به یونانی نوشتم» و سپس آن را به سریانی و عربی برای محمد بن موسی ترجمه کردم و مقدار کمی از آن 
بازمانده بود که واقعه‌ای برای کتابهای من رخ داد و پایان رسانیدن آن را به تعویق انداخت. مقاله ششم را در هشت مقاله گزارش 
کرده و ایوب آن را به سریانی ترجمه کرده و نسخه این مقاله از کتاب اپیدمی» همه آن» در میان کتابهای من موجود است. و 
جالینوس از کتاب اپیدمی فقط این چهار مقاله را ترجمه کرده ولی سه مقاله ناقص یعنی چهارم و پنجم و هفتم را گزارش نکرده؛ 
زیرا» گفته است که آنها ساختگی است و به بقراط نسبت داده شده و سازنده آن استوار در علم نبوده است. و من به ترجمه گزارش 
مقاله دوم از اپیدمی جالینوس» خود ترجمه متن سخن بقراط را به سریانی و عربی هریک جداگانه افزودم. سپس هشت مقاله‌ای را 
که جالینوس در آن مقاله ششم از کتاب اپیدمی را گزارش کرده به عربی ترجمه کردم. وقتی از گزارش جالینوس از چهار مقاله از 
کتاب بقراط که معروف به اپیدمی است. یعنی مقاله اول و دوم و سوم و ششم. نوزده مقاله فراهم گشت مطالب آن را به صورت 


پرسش و پاسخ به سریانی مختصر گردانیدم و عیسی بن یحیی آن را به عربی ترجمه کرد. 
۶ تفسیره لکتاب الاخلاط 


گزارش او از کتاب اخلاط؛ جالینوس گفته است که آن را در سه مقاله قرار داده و من نسخه یونانی این کتاب را در زمان پیشین 
ندیده بودم سپس آن را یافتم و به سریانی با متن سخن بقراط ترجمه کردم و عیسی بن یحیی آن را به عربی برای ابو الحسن احمد 


بن موسی» ترجمه کرد. 


گرارش او از کتاب تقدمة الانذار؛ تا این زمان نسخه‌ای از آن را نیافته‌ام. 
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گزارش او از کتاب دکان پزشک؛ این کتاب را جالینوس در سه مقاله گزارش کرده است. نسخه‌ای یونانی از این کتاب به دستم 
رسید و فرصت خواندن آن برای من پیدا نشد چه رسد به ترجمه آن و کسی را نمی‌شناسم که آن را ترجمه کرده باشد. و نسخه 
یونانی آن در میان کتابهای من بود. 

سپس آن را به سریانی ترجمه کردم و برای آن جوامعی ساختم. سپس حبیش آن را برای محمد 
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بن موسی» به عربی» ترجمه کرد. 
٩‏ تفسيره لكتاب الهواء و الماء و المساكن 


گزارش او از کتاب هوا و آب و مساکن؛ این کتاب را نیز در سه مقاله قرار داده و من آن را برای سلمویه» به سریانی؛ ترجمه کردم 
و ترجمه متن سخن بقراط را با شرحی کوتاه بدان افزودم» ولی آن را به پایان نرساندم و متن سخن بقراط را نیز به عربی» برای 


محمد بن موسی» ترجمه کردم و حبیش گزارش جالینوس را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کرد. 
۰ تفسیره لکتاب الغذاء 


گزارش او از کتاب غذا؛ این کتاب را در چهار مقاله قرار داده و من آن را به سریانی» برای سلمویه ترجمه کردم و ترجمه متن 


سخن بقراط را با شرحی کوتاه بدان افزودم. 
۰۱ تفسیره لکتاب طبیعةٌ الحنین 


گرارش او از کتاب طبیعت جنین؛ برای این کتاب گزارشی از گفته جالینوس نیافتم و جالینوس نیز خود در فهرستش از این کتاب 
یاد نکرده» جز اينکه آن را ديدم که در سه جزء تقسیم کرده در کتابی که آن را در علم بقراط در تشریح ساخته است و یاد کرده 
که جزء اول و سوم از این کتاب منسوب به بقراط است و از بقراط نیست و فقط جزء دوم آن به درستی از اوست و این جزء را 
جاسیوس اسکندرانی گزارش کرده است و ما دو گزارش از هر سه جزء یافتیم؛ یکی از آن دو سریانی و به نام جالینوس است و آن 
را سرجس ترجمه کرده بود و هنگامی که ما بررسی از آن کردیم دانستیم که از بالبس است و دیگری بونانی است و وقتی تفحص 
در آن کردیم آن را از سورانوس» که از پیروان مووذیقو بوده است. يافتيم [حنین متن این کتاب را- جز کمی از آن را- در زمان 


خلافت معتز به عربی ترجمه کرده است . 
۳ تفسیره لکتاب طبیعة الانسان 


گزارش او از کتاب طبیعت انسان؛ تا آنجا که به‌عاطر دارم این کتاب را در سه مقاله قرار داده است و نسخه یونانی آن در ميان 
کتابهای من بود و فرصت ترجمه آن برای من پیدا نشد و گمان نمی‌برم که دیگری هم آن را ترجمه کرده باشد. سپس من آن را 
کامل گردانیدم و به سریانی ترجمه کردم [حنین مقاله ... از گزارش جالینوس بر این کتاب را مختصر ساخته و به عربی ترجمه کرده 
است و عیسی بن یحبی گزارش جالینوس بر این کتاب را از پایانش ترجمه کرده است . 


جالینوس مقاله‌های دیگری نوشته که در برخی از آنها متن سخن بقراط را یاد کرده و در برخی 
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دیگر غرض بقراط را از متن سخن او بیان کرده است و من از میان اینها تعداد کمی یافتم که اکنون آنها را یاد کنم: 

۳ کتابه فى ان الطبیب الفاضل فیلسوف 

کتاب او در اينکه پزشک فاضل فیلسوف است؛ این کتاب در یک مقاله است و ايوب آن را به سریانی ترجمه کرده» سپس من آن 
را به سریانی» برای فرزندم» و به عربی برای اسحاق بن سلیمان» ترجمه کردم و پس از آن عیسی بن بحبی آن را به عربی ترجمه 
کرد. 


۴ کتابه فى كتب بقراط الصحيحة و غير الصحيحة 


کتاب او در کتابهای صحیح و ناصحیح بقراط؛ این کتاب در یک مقاله است و کتابی نیکو و سودمند است. و نسخه آن در میان 
کتابهای من بود و فرصت ترجمه آن را نیافتم و گمان نمی‌برم که دیگری آن را ترجمه کرده باشد. سپس» آن را به سریانی» برای 


عیسی بن بحیی» ترجمه کردم و برای آن خلاصه‌ای ساختم [اسحاق بن یحیی آن راء برای علی بن بحیی» ترجمه کرده است . 
۵ کتابه فی البحث عن صواب ما ثلب به قواینطوس اصحاب بقراط الذین قالوا بالکیفیات الاربع 


کتاب او در بحث از صواب آنچه یاران بقراط که قایل به کیفیات چهار گانه بودند. به قواینطوس بد گفتند؛ نسخه یونانی آن در 
میان کتابهای من بود و آمادگی خواندن آن را پیدا نکردم و به راستی نمی‌دانم که آیا آن از جالینوس است يا نه و گمان نمی‌برم 


که ترجمه شده باشد. 

۶ کتابه فی السبات علی رأی بقراط 

کتاب او در سبات (سرسام سرد) بنا بر رأی بقراط؛ داستان این کتاب همچون داستان کتابی است که پیش از این یاد کردم. 
۷ کتابه فی الفاظ بقراط 


کتاب او در الفاظ بقراط؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و غرض او در آن این است که الفاظ غریب بقراط را» که در همه 
کتابهایش به کار برده شده» گزارش کند و این کتاب برای کسی که یونانی می‌خواند سودمند است؛ و اماء کسی که غير زبان 
یونانی را می‌خواند بدان نیازمند نیست و اصلا ممکن نیست که ترجمه شود. و نسخه آن در میان کتابهای من است. 

و اما کتابهای دیگری که جالینوس در فهرست خود متذ کر شده که در آنها به اندیشه بقراط گراییده هیچ‌یکک را تا این زمان نیافتم 
و همچنین است کتابهایی را که یادآور شده که در آنها به 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۰۱ ص: ۳۴۹ 

روش ارسطو متمایل گردیده است؛ جز آن کتابهایی که پیش از این از آنها یاد شد. 

و اما از کتابهایی که گفته است در آنها به طریقه اسقلیبیادس میل نموده است. فقط مقاله کوتاهی یافتم که آن را اکنون یاد می‌کنم: 


۸ کتابه فی جوهر النفس ما هو علی رای اسقلیبیااس 


کتاب او در گوهر نفس بنا بر رأی اسقلیبیادس؛ من این مقاله را به سریانی برای جبرئیل ترجمه کردم در وقتی که جوان بودم و به 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰6۵۲۲ صفحه ۲۰4 از باع 
درستی آن ترجمه اطمینان ندارم؛ زیرا» آن را از روی یک نسخه که آن هم نادرست بود ترجمه کردم. 

و اماء از کتابهایی که در آن روش اصحاب تجارب را بر گزیده» سه مقاله یافتم که عبارتند از: 

٩‏ کتابه فى التجربةٌ الطبية 

کتاب او در تجربه پزشکی؛ این کتاب در یک مقاله است که در آن احتجاجات اصحاب تجارب و اصحاب قیاس را که بر یکدیگر 
آورده‌اند نقل می کند. و من آن را در همین نزدیکیها به سریانی» برای بختیشوع؛ ترجمه کردم. 

۰ کتابه فى الحث على تعلم الطب 


کتاب او در ترغیب بر آموختن پزشکی؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و کتاب مینوذوطس را در آن استنساخ کرده» و این کتابی 


نیکو و سودمند و ظریف است. من آن را به سریانی» برای جبرثیل» ترجمه کردم و حبیش آن را برای احمد بن موسی ترجمه کرد. 


۱ کتابه فی جمل التجربه[ ۶۳۵] 
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اب او در جمل تجربه؛ این کتاب نیز در یک مقاله است. و من آن را استنساخ کردم ولی» ترجمه نکردم. 

و اماء از کتابهایی که در آن روش اصحاب سومین فرقه از پزشکی را انتخاب کرده فقط یک مقاله یافتم» و وقتی به‌دقت مورد 
بررسی قرار دادم دانستم که آن مجعول است. ولی» من بر پایه آنچه می‌دانستم آن را به سریانی» برای بختیشوع. ترجمه کردم. 

و کتابهای دیگری از او یافتم که او در فهرست خود یاد نکرده و من اکنون آنها را یاد می کنم: 


۲ کتابه فی محنة افضل الاطباء 


کتاب او در آزمایش برترین پزشکان؛ این کتاب در یک مقاله است و من آن را به سریانی» برای 
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بختیشوع» و به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کردم. 


۳ کتابه فیما بعتقده ر أیا 


کتاب او در اعتقادات او؛ این کتاب در یک مقاله است که در آن. آنچه را دانسته شده و آنچه را دانسته نشده وصف می کند. و این 
کتاب را ایوب به سریانی ترجمه کرده و من آن را به سریانی» برای فرزندم اسحاق» ترجمه کردم و ثابت بن قره آن را به عربی» برای 
محمد بن موسی» ترجمه کرد و عیسی بن یحیی آن را به عربی ترجمه کرد و اسحاق آن را با اصل مقابله کرد و من آن را برای عبد 
الله بن اسحاق اصلاح کردم. 


۴ کتابه فى الاسماء الطبية 


کتاب او در نامهای پزشکی؛ این کتاب را در پنج مقاله قرار داده» و غرض او در آن این است که بیان کند نامهایی را که پزشکان به 


کار برده‌اند چه معنایی از آن اراده کرده‌اند. من نسخه یونانی آن را استنساخ کردم ولی ترجمه نکردم و دیگری هم آن را ترجمه 
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نکرده. پس از چندی» سه مقاله از آن را ترجمه کردم و حبیش مقاله اول از آن را به عربی ترجمه کرد. 


اماء کتابهایی که او در برهان نوشته و من به آنها دسترسی پیدا کرده‌ام عبارتند از: 
۵ کابه فی البرهان 


کتاب او در برهان؛ این کتاب را در پانزده مقاله قرار داده» و غرض او در آن این است که بیان کند روش تبیین آنچه به ضرورت 
مبین می‌شود چیست و هدف ارسطو در کتاب چهارم خود در منطق همین بوده است. و تاکنون کسی از اهل زمان ما نسخه‌ای کامل 
از آن را به پونانی به دست نیاورده» باوجود اينکه جبرئیل همت زیادی به جستن آن گماشته است و من هم به جستن آن فراوان 
پرداختم و برای یافتن آن شهرهای جزیره و شام و فلسطین و مصر را گشتم تا اينکه به اسکندریه رسیدم و چیزی از آن را نیافتم. 
فقط در دمشق بود که به حدود نیمی از آن دسترسی یافتم که مقالا-تی نامتوالی و ناتمام بود و جبرئیل هم مقالاتی از آن یافت که 
همه آنها عین مقالاتی که من یافته بودم نبود و ايوب آنچه را او یافته بود برای او ترجمه کرد» ولی من جانم آرام نمی‌بافت به 
ترجمه آن کتاب تا وقتی که خواندن آن را چنان که باید کامل نکنم؛ زیرا» نقصان و اختلال در آن وجود داشت و من هم آرزومند و 
مشتاق به یافتن همه کتاب بودم. سپس» من آنچه را يافته بودم به سریانی ترجمه کردم و آن عبارت بود از جزئی کوتاه از مقاله دوم 
و بیشتر از مقاله سوم و حدود نیمی از مقاله چهارم از آغاز آن و مقاله نهم به‌جز قسمتی از آغاز آنکه ساقط شده بود. و مقالات 
دیگر تا آخر کتاب را یافتم» به جز مقاله پانزدهم؛ زیراء پایان آن ناقص بود [عیسی بن یحبی آنچه را او از 
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مقاله دوم تا مقاله بازدهم یافته بود ترجمه کرد و اسحاق بن حنین از مقاله دوازدهم تا مقاله پانزدهم را به عربی ترجمه کرد]. 
کتابهای دیگر او در این فن بسیار است و فهرست او بر این موضوع گواه می‌باشد؛ ولی» به هیچ یک از آنها دست نیافتم به جز 
مقاله‌ای: 


۶. فى القباسات الو ضعية 


و پاره‌ای از کتاب او: 
۷ فى قوام الصناعات 


در قوام صناعات 

و مقاله‌هایی که به زودی هنگام یاد کردن کتابهایی که منسوب به فلسفه ارسطو است یاد می کنم و بدین جهت خود را مجبور 
نمی کنم که این کتابها را ذکر کنم؛ زیرا» آن کس که بخواهد می تواند آنها را از کتاب فهرست دریابد. 

آنچه از کتابهای او در اخلاق یافتم: 


۸ کتابه کیف بتعرف الانسان ذنوبه و عیوبه 


کتاب او در اینکه چگونه آدمی به گناهان و عیبهایش آشنا می گردد؛ جالینوس خود ياد کرده که این کتاب را در دو مقاله آورده» 
ولی من فقط یک مقاله از آن را یافتم و آن هم ناقص بود. و من قسمتی از آن را برای داوود متطبب به سریانی» در زمانی پیش 


ترجمه کردم و ترجمه آن بدون کامل گردانیدن آنچه به یونانی یافته بودم» به جهت عارضه‌ای که عارض شد منقطع گردید. سپس 
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بختیشوع» اند کی پیش» از من خواست که آن را تمام کنم. من آن را به مردی رهاوی» که او را توما می گفتند دادم. او آنچه را 


بازمانده بود ترجمه کرد و من آن را صفحه‌بینی و اصلاح کردم و به آنچه بیش از این ترجمه کرده بودم افزودم. 
۹ کتابه فی الاخلاق 


کتاب او در اخلاق؛ این کتاب را در چهار مقاله قرار داده» و غرض او در آن این است که اخلاق و سببها و دلیلها و درمان آن را 
توصیف کند. این کتاب را مردی از صابیان» موسوم به منصور بن اثاناس» به سریانی ترجمه کرده بود و می گویند که ايوب رهاوی 
نیز آن را ترجمه کرده است. ترجمه منصور را من دیدم و آن را نپسندیدم و اما آنچه را می گویند ايوب ترجمه کرده» من ندیده‌ام و 
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نمی‌دانم که چیزی از آن ترجمه شده است يا نه. اماه من این کتاب را به سریانی ترجمه نکردم؛ ولی» به عربی ترجمه کردم و ترجمه 
را برای محمد بن موسی می‌ساختم. سپس مصاحبت محمد بن عبد الملک مرا از ترجمه کتاب باز داشت» و محمد از من خواست 
که آنچه را ترجمه کرده بودم به پایان رسانم و چنان کردم. و حبیش آن را از روی ترجمه من» برای یوحنا بن ماسویه» ترجمه کرده 


و من بدان دست نيافته‌ام. 
۰ کتابه فی صرف الاغتمام 


کتاب او در راندن اندوه؛ این کتاب در یک مقاله است و آن را برای مردی نوشته که از او پرسیده: 
«چگونه است که هیچ گاه تو را اندوهناک ندیده‌ام؟». او سبب آن را توصیف کرده و بیان داشته که اندوه برای چه چیز لازم است و 
برای چه چیز لازم نیست. ايوب این کتاب را به سریانی ترجمه کرده بود و من آن راء برای داوود متطبب. به سریانی ترجمه کردم و 


حبیش آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کرد. 

۱ کتابه فی ان الاخبار قد بنتفعون باعدائهم 

کتاب او در اينکه نیک‌مردان گاهی از دشمنانشان سود می‌جویند؛ این کتاب نیز در یک مقاله است و من آن راء برای داوود. به 
سریانی ترجمه کردم و حبیش آن را به عربی» برای محمد بن موسیء ترجمه کرد و عیسی نیز آن را به عربی ترجمه کرده است. 
اما از کتابهایی که در آن روش فلسفه افلاطون را دنبال کرده جز دو کتاب زیر چیزی نیافتم» غیر از کتاب الاراء که پیش از این یاد 


کردم. 
۲ کتابه فیما ذکره افلاطون فی کتابه المعروف بطیماوس من علم الطب 


کتاب او در آنچه افلاطون در کتاب خود که معروف به طیماوس در علم پزشکی است یاد کرده است؛ این کتاب را در چهار مقاله 
قرار داده است. من آن را یافتم؛ ولی؛ آغاز آن کمی ناقص بود و فرصت ترجمه آن برایم پیدا نگردید. پس از چندی» آن را به 
سریانی ترجمه و نقصان آغازش را کامل کردم و مقاله نخستین از آن را به عربی ترجمه کردم و اسحاق مقالات بازمانده را به عربی 


ترجمه کرد. 


۳ کتابه فی ان قوی النفس تابعة لمزاج البدن 
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کتاب او در اينکه نیروهای نفس تابع مزاج بدن است؛ این کتاب در یک مقاله است» و غرض او در آن از عنوانش آشکار می گردد. 
ایوب آن را به سریانی ترجمه کرده بود؛ سپس» من آن را به سریانی» 
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برای سلمویه. ترجمه کردم و حبیش از روی ترجمه من آن راء برای محمد بن موسیء ترجمه کرد و شنیدم که محمد آن را با 
اصطفن یونانی مقابله و جاهایی از آن را اصلاح کرده است. 

و در این فن کتابهای دیگری یافتم که چهار مقاله از هشت مقاله جالینوس در آن بود و مشتمل بود بر: 


۴ جوامع کتب افلاطون 


جوامع کتابهای افلاطون؛ در مقاله اول از آن جوامع» پنج کتاب از کتابهای افلاطون است که عبارتند از کتاب اقراطلس در اسماء و 
کتاب سوفسطیس در قسمت. و کتاب بولیطیقوس در مدب و کتاب برمنیدس در صور و کتاب اوثیذیمس. و در مقاله دوم جوامع 
چهار مقاله از کتاب افلاطون در سیاست است. و در مقاله سوم» جوامع شش مقاله بازمانده از کتاب سیاست و جوامع کتاب معروف 
به طیماوس در علم طبیعی است. و در مقاله چهارم» مجمل معانی دوازده مقاله در سیر از افلاطون است. سه مقاله اول را من» برای 


ابو جعفر محمد بن موسی» به عربی ترجمه کردم [عیسی همه آن را ترجمه کرده و حنین جوامع کتاب سیاست را اصلاح کرده است 


۵. فی ان المحرک الاول لا بتحرک 

در اینکه مح رک نخستین خود حرکت می کند؛ این کتاب در یک مقاله است و من آن را در زمان خلالفت واثق به عربی» برای 
محمد بن موسی, ترجمه کردم و پس از آن» آن را به سریانی ترجمه کردم و عیسی بن یحبی آن را به عربی ترجمه کرد؛ زیراء 
نسخه‌ای که من در قدیم ترجمه کرده بودم گم شده بود [سپس» اسحاق بن حنین آن را به عربی ترجمه کرد]. 


۶ کتابه فى المدخل الى المنطق 


کتاب او در مدخل منطق؛ این کتاب در یک مقاله است و در آن چیزهایی را که دانشجویان در علم برهان بدان نیازمندند و از آن 
سود می‌جویند بیان کرده است. من آن را به سریانی ترجمه کردم و حبیش آن را به عربی» برای محمد بن موسی» ترجمه کرد 


[حنین آن را برای علی بن بحبی مقابله و اصلاح کرده است . 
۷ کتابه فی عدد المقایس 


کتاب او در عدد قیاسها؛ این کتاب در یک مقاله است. من آن را بررسی نکرده بودم» سپس آن را به سریانی ترجمه کردم [اسحاق 
آن را به عربی ترجمه کرد و حنین آن راء برای علی بن یحیی» مقابله و اصلاح کرده است . 
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۸ تفسیره للکتاب النانی من کتب ارسطوطالس الذی بسمی باریمانیاس 


گزارش او از کتاب دوم از کتابهای ارسطو که موسوم به باریمانیاس است؛ این کتاب را در سه مقاله قرار داده و ما نسخه‌ای ناقص از 


آن یافتیم. 
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بر گزیده است. 


و اماء از کتابهایی که مشت رک میان نحویان و اهل بلاغت است؛ با آنکه فراوان است» فقط یک مقاله یافتم و آن این است: 
4 کتابه فیما بلزم الذی بلحن فی کلامه 


کتاب او در آنچه لازم است برای کسی که در سخن خود لحن دارد؛ در فهرست» این کتاب را در هفت مقاله یافتم و نمی‌دانم شاید 
خطا از ناسخان باشد؛ ولی» آنچه را من یافتم فقط یک مقاله است. و من آن را نه به سریانی ترجمه کردم و نه به عربی و دیگری هم 
آن را ترجمه نکرده است. 

اماء کتابهای دیگر جالینوس را که خود در فهرست یاد کرده» ه رکه بخواهد بشناسد می‌تواند بشناسد. چنا ن که من از فهرست 
کتابهای او یاد کردم و چیزی نماند بر من جز آنکه خبر دهم که در چه سنی این کتاب را نوشتم؛ زیراه من امیدوارم که پس از این 
فرصت ترجمه کتابهایی که تاکنون ترجمه نکردم پیدا شود اگر عمر مرا مهلت دهد. و آنچه از سن من در هنگام نوشتن این کتاب 
گذشته چهل و هشت سال است و این سال هزار و صد و شصت و هفت اسکندری می‌باشد» و من می‌توانم یاد کنم در این کتاب 
آنچه را ترجمه آن را آماده خواهم بود از کتابهایی که تاکنون ترجمه نکرده‌ام و وجود آنچه را تاکنون نيافته‌ام هرکدام را یک یک 
با سالی که آنها ترجمه می‌شود. اگر خداوند بخواهد. سپس» در ماه آذار از سال هزار و صد و هفتاد و پنج اسکندری آنچه را از 
آن‌وقت تا کنون ترجمه کرده‌ام بدین می‌افزایی. 

[و کتابی انتزاع شده از یونانیان یافتم که نامش نامعلوم بود که جوامع هفت کتاب از کتابهای جالینوس در آن وجود داشت از جمله 
جوامع کتاب حيلة البرء» و جوامع کتاب العلل و الاعراض» و جوامع کتاب النبض الکبیر و جوامع پنج مقاله اول از کتاب او در 
الادوية المفردة» و جوامع کتاب الحمیات» و جوامع کتاب ایام البحران» و جوامع کتاب الدلائل که حنین آن را به عربی» برای احمد 
بن موسیء ترجمه کرده است . 

[صاحب نسخه‌ای که من از روی آن استنساخ کردم در پایان نسخه‌اش به حکایت از صاحب نسخه‌ای که او نسخه خود را از روی 
آن» نسخه‌برداری کرده گفته است که او این انتزاعات را در نسخه علی بن یحبی نیافته» بلکه در نسخه دیگری یافته است . 

پایان یافت کتاب ابو زید حنين بن اسحاق در آنچه با علم او از کتابهای جالینوس ترجمه شده بود. سپاس فراوان خدای راست. 
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۵ تاریخ پزشکان و فیلسوفان اسحاق بن حنین 

اشاره 
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پیشگفتار 


هریک از امم عالم به دانش و فنی خاص اشتهار دارند و شهرت ونان به طب و فلسفه است؛ به گفته ناصرخسرو[۶۳۶]: 
عرب بر ره شعر دارد سواری‌پزشکی گزیدند مردان یونان 


ره هندوان سوی نیرنگ و افسون‌ره رومیان زی حسابست و الحان 
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مصور نگار است مر چینیان راچو بغدادیان را صناعات الوان 

دانشمندان اسلامی سیر علوم یونانی را از یونان به اسکندریه و از اسکندریه به ايران و انطاکیه و حران و سپس» به بغداد به تفصیل 
یاد کرده‌اند| ۶۳۷]. در اواخر قرن سوم و اوایل قرن چهارم» علم طب به اوج اعلای ترقی خود رسید و ترجمه‌های یونانی و سریانی از 
کتب طبی تبدیل به کتابهای مستقل و منقح گردید. ایجاد بیمارستانهای متعدد در مراکز بلاد اسلامی» مانند ری و بغداد» علم را به 
عمل» و قیاس را به تجربه نزدیک ساخت. ابو بکر محمد بن زکریای رازی» طبیب و فیلسوف معروف ایرانی» نمونه کامل و 
برجسته‌ای از پرورش‌یافتگان آن دوره بود که علوم یونانی با تمدن اسلامی» که ملتهای مختلف در تشکیل آن ش رکت داشتند 
آميخته شده و با سعی و کوشش دانشمندان اسلامی مراحل ترقی و تکامل خود را پیموده بود. او در بیمارستانهای بخداد روش 
خاص خود را در معالجه و مداوای بیماران به کار برد و با پزشکان و علمای طب دار الخلافه به بحث و تبادل نظر پرداخت و سپس؛ 
به زاد گاه اصلی خود یعنی ری مراجعت کرد و کتاب طب منصوری يا کناش منصوری خود را به نام حاکم ری ابو صالح منصور 
بن اسحاق بن احمد بن اسد. تألیف کرد. این 
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ابو صالح از سال ۲۹۰ تا ۲۹۶ از طرف پسر عم خود احمد بن اسماعیل بن احمد» دومین پادشاه سامانی» در ری حکومت کرده است 
2۸[ 

در همین ایام یعنی در سال ۰۲۹۰ مناظره‌ای میان ابو العباس بن فراس و ابو العباس بن شمعون در بغداد» در حضور وزير قاسم بن 
عبید الب متوفا به سال 0۲٩۱‏ که وزیر معتضد و مکتفی بود[۶۳۹] در گرفت بر اینکه نخستین طبیب که بوده است و آغاز طب از 
کجاست و پایه آن بر قیاس بوده است یا بر تجربه. وزیر از اسحاق بن حنین می‌خواهد که کتاب موجزی در این باب تألیف کند و 
تاریخ طب و طبیبانی که تا آن زمان آمده و همچنین فیلسوفانی را که همزمان با آنان بوده‌اند بیان نماید. 

اسحاق این مسئول را اجابت و کتاب تاریخ الاطباء و الفلاسفة خود را به همان نحو که از او خواسته شده بود تصنیف می کند. 
اسحاق. مانند پدرش در زبان عربی و یونانی و سریانی مهارتی به‌سزا داشت و حتی در زبان عربی از پدرش برتر بود[ ۶۴۰]و توجه 
او به ترجمه کتب فلسفی ارسطو بیش از کتاب طبی او بوده است ۶۴۱]. گذشته از ترجمه‌هایی که به او منسوب است. کتابهایی نیز 
مستقلا تألیف کرده است که از جمله کتاب الادوية المفرده و کتاب کناش الخف را می‌توان نام برد. او در سال ۲۹۸ از دنیا رفت 
۲ ابن الندیم و ابن القفطی در ضمن تألیفات او از تاریخ الاطباء یاد کرده‌اند. و نیز ابن ابی اصیبعه در میان آثار او کتابی بدین 
عنوان: کتاب ذکر فيه ابتداء صناعة الطب و اسماء جماعة من الحکماء و الاطباء نقل کرده است و مسلما کتابی را که نامبرد گان یاد 
کرده‌اند همین تاریخ الاطباء و الفلاسفۀ اوست که ترجمه آن در این گفتار آورده می‌شود. 

این کتاب از قدیم‌ترین کتبی است که در اسلام در تاریخ طب. نوشته شده و نسخه آن باقی مانده است و کتابهای مهمی که از 
مراجع تاریخ به شمار می‌روند مانند الفهرست ابن الندیم» و رسالهٌ ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی؛ و اخبار الحکماء ابن القفطی» 
و عیون الانباء فی طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه مطالب مربوط به آغاز طب و تحول و تکامل آن و نخستین طبیبان را از این کتاب 
نقل کرده‌اند. 

پیش از این کتاب دو کتاب دیگر درباره تاریخ طب وجود داشته که اصل آن به دست ما نرسیده و فقط منقولاتی از آن دو را 
برخی از دانشمندان ذ کر کرده‌اند: 

یکی کتاب تفسیر س و گند نامه‌های بقراط است که منسوب به جالینوس می‌باشد و دیگر کتاب تاریخ یحبی نحوی است. بقراط 
کتاب الایمان (س و گند نامه‌ها) را که مشتمل بر سه قسمت 
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«عهدنامه» و «ناموس طب» و «وصیت» بود تألیف و جالینوس آن را شرح و تفسیر کرده است. در «عهدنامه» بیان نموده که چگونه 
متعلم و دانشجوی طب بايد سوگند یاد کند که فضیلت و تقوا را از دست ندهد و در «ناموس طب» آشکار ساخته که چه کسی 
سزاوار است که صناعت طب را بیاموزد» و در «وصیت» آنچه را طبیب در نفس خود نیازمند به آن است ذکر کرده است ۶۴۳]. 
تاریخ یحبی نحوی همین است که اسحاق قسمتی از آن را در کتاب خود نقل کرده است و یادآور شده که بحیی فقط اطبا را در 
کتاب خود آورده» ولی او از فیلسوفانی که معاصر هریکک از اطبا بوده‌اند نیز نام برده است. 

اینکه اسحاق کتاب خود را جامع اطبا و فلاسفه قرار داده مبنی بر آن است که بیشتر اطبا فیلسوف هم بوده‌اند و بیشتر فیلسوفان هم از 
طب اطلاع و آ گاهی داشته‌اند؛ چنان که وقتی از فرفوریوس یاد می کند گوید او در فلسفه و طب بارع و مبرز بود» به‌طوری که برخی 
او را فیلسوف و برخی دیگر او را طبیب می‌خواندند و نیز کتابی به بقراط یا جالینوس نسبت داده شده بدین عنوان: 

فی أن الطبیب الفاضل یجب ان یکون فیلسوفا[۶۴۴]. اسحاق در این کتاب روش مختلف اطبا را نیز نقل کرده» زیرا برخی از اطبا طب 
را مبتنی بر حیل» و برخی بر تجربه؛ و برخی دیگر بر قیاس می‌دانستند و این اختلالف در میان اطبای نیمه اول قرن سوم نیز دیده 
می‌شود. مسعودی می‌نویسد که الواثق بالله روزی فلاسفه و متطیبان را گرد کرد و سخن از طبیعیات و الهیات به میان آمد. واثق 
گفت: 

«من می‌خواستم بدانم ادراک معرفت طب و مأخذ اصول آن از کجا بوده است» آیا از حس است یا از قیاس یا از سنت؟ و آیا با 
عقل دریافته می‌شود یا با سمعء چنان که اهل شریعت می گویند؟» یکی از حاضران گفت: « گروهی از اطبا و بسیاری از متقدمان را 
اعتقاد بر آن است که طب به وسیله تجربه حاصل می‌شود و گروهی دیگر به پیروی از قدمای یونانیان که به اصحاب الطب الحیلی 
معروف هستند می گویند که فردفرد بیماریها و سبب آنها به حبلت به اصول خاص و جامعی ب رگردانده می‌شود. واثق رو به 
حاضران کرد و گفت: «جمهور اعظم طبیبان را چه رأی است؟» آنان پاسخ دادند: «قیاس/[۶۴۵]. 

از میان طبیبانی که نامشان در کتاب اسحاق آمده بقراط و جالینوس بیش از دیگران اشتهار دارند و در کتب اسلامی از آن دو به 
عنوان نمونه طبیب کامل نام برده می‌شود. ابو العلا معری در کتاب الاستغفار خود این دو تن را چنین می‌ستاید: 

سقیا و رعیا لجالینوس من رجل‌و رهط بقراط غاضوا بعد او زادوا 
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فکل ما آصلوه غیر منقض به استغاث اولوسقم و عواد[۶۴۶] 

چنان که پیش از این یاد شد» کتاب اسحاق بن حنین مورد استفاده ابن ندیم و بیرونی و ابن ابی اصیبعه و ابن قفطی قرار گرفته است 
و آنان گفته‌های اسحاق را یا از او یا از تاریخ یحیی نحوی که اسحاق قسمتی از آن را نقل کرده است» در کتاب خود آورده‌اند. 
ابن النديم در الفهرست» فصل «ابتداء الطب» را از اسحاق بن حنين و فصل «ذکر اول من تكلم فى الطب» را از تاريخ يحيى نحوى 
نقل کرده است ۶۴۷]. و نیز آنجا که سخن از «فیلغریوس» به میان می آورد گوید که اسحاق بن حنین در تاریخ الاطباء از او یادی 
نکرده و ندانسته که در چه زمانی می‌زیسته است ۶۴۸]. 

بیرونی در رساله خود سخن از آغاز طب به میان می آورد و اشاره به مطالب کتاب اسحاق بن حنین می کند و نیز گفتار بحیی نحوی 
را مبنی بر اينکه پایه طب بر تجربه بوده است نقل می‌نماید. او تاریخ وفات جالینوس را نیز مطابق آنچه اسحاق در کتاب خود آورده 
ذکر کرده و برای اطبایی که در کتاب اسحاق آمده جدولی تعیین نموده است ۶۴۹]. 

ابن ابی اصیبعه آنجا که دوران زندگی و تعلم و تعلیم جالینوس را بیان می کند» می گوید این مطابق است با آنچه اسحاق بن حنین 


در تاریخ خود ذکر کرده و آن را به یحیی نحوی نسبت داده ۰ و نیز آغاز علم طب را از کتاب تفسیر جالینوس بر کتاب الایمان 
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بقراط مطابق آنچه در تاریخ اسحاق دیده می‌شود نقل کرده است ۶۵۱]. و در موارد دیگر نیز تصریح می کند که از تاریخ اسحاق 
بن حنین مطالب خود را نقل می‌نماید. 

ابن قفطی» در باب آغاز طب. قول اسحاق بن حنین را نقل می کند که مصریان طب را استخراج کردند به وسیله تجربه آن زن بیمار 
که میلی وافر به «راسن» داشت و در نتیجه خوردن آن از بیماری بهبود یافت؛ و نیز او از قول یحیی نحوی عین آنچه را اسحاق از 
تاریخ یحیی نحوی درباره نام اطبا و زمان فترت میان آنان آورده ذکر کرده است. و همچنین اسکندرانیون را وقتی می‌خواهد نام 
ببرد تصریح می کند که به ترتیبی که اسحاق بن حنین مرتب ساخته است از آنان یاد می‌کند| ۶۵۲] و در موارد 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۲۶۱ 

دیگر نیز از تاریخ اسحاق بن حنین صراحتا نقل کرده است. 

نسخه‌ای از کتاب تاریخ الاطباء اسحاق بن حنین در استانبول» تحت شماره ۶۹۱ حکیم اوغلو علی پاشاء باقی‌مانده و در ضمن 
مجموعه‌ای است که اکنون در کتابخانه ملت» واقع در خیابان مسجد فاتح» موجود است. در فهرست قدیمی کتب حکیم اوغلو علی 
پاشا این کتاب تحت عنوان تاریخ الاطباء است و به جمال الدین قفطی نسبت داده شده است. 

خاورشناس معروف فرانز رزنتال تاریخ الاطباء اسحاق بن حنین را در مجله اورینس» شماره ۰۱ جلد ۷ سال ۱۹۵۴ م. به زبان 
انگلیسی ترجمه کرده و مقدمه‌ای هم به همان زبان بر آن نوشته است. از آنجا که این کتاب حایز اهمیت است و دانشمندان مهم 
مانند ابن ندیم و بیرونی و ابن ابی اصیبعه و ابن قفطی» آن را مورد استفاده قرار داده‌اند و سال تألیف آن دویست و نود هجری» یعنی 
زمان اوج ترقی و شهرت محمد زکریای رازی» بوده است مناسب دیده شد که آن کتاب به زبان فارسی ترجمه شود تا در مجله 
دانشکده ادبیات. به‌مناسبت هزار و یکصدمین سال تولد آن حکیم و فیلسوف» درج گردد. اميد است که مورد استفاده اهل علم و 
دانشجویان این فن قرار گیرد. 
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ترجمه تاریخ پزشکان و فیلسوفان 

به نام خدای بخشنده بخشاینده» و از او پاری می‌خواهیم 

این کتابی است که اسحاق بن حنین آن را در تاریخ پزشکان تألیف کرده و فیلسوفانی را هم که در قسمتی از طب کمال یافته‌اند و 
با در شمار طبیبان باد شده‌اند در آن گنجانیده است. 

اسحاق گفت: 

ميان ابو العباس بن فراس و ابو العباس بن شمعون مناظره‌ای روی داد درباره اينکه پیشین و نخستین پزشکان که بوده است. ابو 
العباس بن فراس گفت: «من کسی را از بقراط قدیم‌تر نمی‌دانم و او اول است و سایر فیلسوفان» دانش پزشکی را از او فرا گرفتند و 
روش او را دنبال کردند. 

ابو العباس بن شمعون گفت: موضوع چنین نیست که تو می‌پنداری» بلکه بقراط دانش خود را از پیشینیانی که پیش از او می‌زیستند 
فراگرفت و نام او از این جهت پیدا آمد که او مطالب بسیاری را استنباط و تدوین کرد؛ و نیز او از کسانی بوده است که روش قیاس 
را به کار برده و آن را تا سل نموده است. 

این مناظره در حضور ابو الحسن» وزیر ولی الدوله» صورت گرفت و وزیر نامبرده- که خدای او را گرامی دارد- از من پرسید: از 
این دو عقیده کدام یک نزد تو درست‌تر است ای ابو یعقوب؟ من به او پاسخ دادم: خداوند وزیر را گرامی داراده سخن درباره 


تاریخ به‌ویژه زمان بسیار دور به راستی دشوار است و ه رکس سزاوار آن بحث نیست؛ زیراه هر کس به فراخور آنچه به او رسیده و یا 
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آن را شنیده است مسخن می کیک ولی آنان که در دانشهای فلسفی کر شید اتد دراین‌باره آشناتر از دیگران هستند. وژیر سپس 
چنین گفت: از آنچه تو گفتی برمیآید که سخن ابو العباس بن شمعون درست‌تر باشد؛ زیره او در علوم- خاصه علوم اوایل- تفقه 
و تدبر نموده است. پس» او بنا بر آنچه تو گفتی آ گاه‌تر است. 
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سپس خواجه من چنین گفت: از تو می‌خواهم که دراین‌باره کتابی موجز تألیف کنی و در آن آغاز علم طب و اينکه چگونه بوده و 
چگونه شیوع پیدا کرده و تاریخ آن را تا امسال که ما در آن هستیم یعنی سال دویست و نود هجری» بیان کنی و نیز روشن سازی 
که نخستین پزشکان و بازیسین آنان که این فن بدو منتهی می‌شود که بوده‌اند و کدام‌یک از فیلسوفان همزمان با آن پزشکان 
می‌زیسته‌اند. در این کار شتاب کن و آن را بازپس میفکن که روح من سخت به آن آرزومند و مشتاق گشته است. 

اسحاق گفت: از پیش خواجه وزير بیرون آمدم و به تألیف آن کتاب چنان که فرموده بود پرداختم. 

اسحاق گفت: از آنجا که سخن در وجود صناعت پزشکی بسیار است. اختلاف در آغاز وجود آن دشوار گردیده است. گفتار 
درباره به‌وجود آمدن این فن به دو بخش ابتدایی تقسیم می‌شود؛ زیراه آنان که معتقد به حدوث اجسامی هستند که معالجات علم 
پزشکی در آنها به کار می‌رود معتقد به حدوث این فن هستند؛ زیراء اجسامی که طب در آنها به کار برده می‌شود محدث است و 
آنان که قایل به قدم اجسام هستند صناعت طب را نیز قدیم می‌دانند؛ زیرا اشیا قدیم است و همیشه بوده است. 

گروه اول نیز گفتارشان به دو بخش تقسیم می‌شود: برخی از آنان معتقدند که طب همراه با ایجاد انسان موجود شده است؛ زیرا؛ از 
چیزهایی است که در صلاح انسان به کار می‌رود و برخی دیگر را عقیده بر آن است که طب پس از آفرینش انسان به‌وجود آمده 
است و اینان نیز به دو گروه تقسیم می‌شوند: گروهی گویند که خداوند آن را به مردم الهام کرده و گروهی دیگر قایلند به اینکه 
مردم خود آن را استخراج کرده‌اند» و اینان درباره محلی که از آنجا این فن پیدا شده اختلاف دارند. برخی گویند مصریان آن را 
استخراج کرده‌اند و از داروی معروف به راسن گفتار خود را تأیید می کنند» و برخی گویند هرمس سایر صناعتها را کشف کرده و 
فلسفه و طب هم از آن جمله بوده است و برخی گویند که اهل قولوس (قو) صناعت طب را از داروهایی که قابله بانوی شاه برای 
درمان درد او ساخته بود به دست آوردند» و برخی دیگر گویند اهل موسیا[۶۵۳] و افروجیا[۶۵۴] آن را به دست آوردند؛ زیراه آنان 
نخستین کسانی بودند که به نوای موسیقی پی بردند و با آهنگهای آن دردهای درونی و روحی را درمان کردند و درمان دردهای 
درونی موجب درمان دردهای بیرونی می‌شود؛ و همچنین بعضی جادو گران فارس و بعضی هندیان و بعضی اسلاوها را مخترع 
صناعت طب دانسته‌اند. 

برخی از آنان که طب را از الهامات خداوند دانسته‌اند گفته‌اند که خداوند به وسیله رژیا طب 
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را الهام کرده است. بدین طریق که گروهی در خواب دیده‌اند که داروهایی را به کار می‌برند» سپس آن داروها را در بیداری به 
کار بردند و از بیماریهای دشوار بهبود یافتند؛ و پس از آن» دیگران نیز با آن داروها دردهای خود را درمان کردند. و برخی دیگر 
گفته‌اند که خداوند- نامش گرامی باد- به وسیله تجربه طب را به مردم الهام کرده و سپس» به تدریج افزونی و قوت يافته است و 
اینان داستان آن زن مصری را دلیل بر این مطلب آوردند که او به حالت غم و اندوه و دل‌نگرانی دچار گردیده بود» گذشته از این 
معده‌اش ناتوان و سینه‌اش پر از اخلاط ناساز گار شده و خون زنانگی بر او بسته آمده بود» اتفاق چنان افتاد که به جهت میل فراوانی 
که به راسن داشت بارها در خوردنی خود آن را به کار برد» سپس همه دردها از او برطرف گردید و سلامت خود را بازیافت و 
همه کسانی که دردی از دردهای او را داشتند راسن را در خوردنی خود به کار بردند و سپس بهبود یافتند. پس از آن» مردم به 


یاری تجربه داروهای دیگر را برای نابود ساختن دردهای دیگر به کار بردند. 
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آنان که معتقدند صناعت طب را خداوند آفریده است استدلال می کنند به اینکه عقل انسانی را د رک و دریافت این علم جلیل 
امکان نیست. فقط خداوند است که همچنان که چیزهای دیگر را خلق کرده صناعت طب را هم به تنهایی او آفریده است. 

از آنجا که عقّاید و آرا دراین‌باره» چنان که دیده شد. مختلف و متباین است جستن آغاز این علم به راستی دشوار است؛ ولی من؛ 
پس از جستجو و نظر در همه تاریخهاء تاریخی را بهتر و درست‌تر از تاریخی که یحیی نحوی آن را ساخته است ندیدم. یحیی کسی 
است که مردم او را «دوستدار رنج»[۶۵۵] می‌خواندند به جهت آنکه هر گاه به تألیف کتابی همت می گماشت در مباحث آن 
استقصای وافی مبذول می‌داشت و رنج فراوان متحمل می‌شد تا اينکه آنچه را بیرون می‌آورد صحیح و درست باشد. من گفتار او را 
استنساخ و تصحیح کردم؛ زیراء او عمل بر تقریب نموده و کتاب خود را از اسقلبیوس اول آغاز کرده است. به علت آنکه گروهی 
اتفاق کرده‌اند بر اینکه او نخستین کسی است که در مطالب طبی سخن گفته است و پایان تاریخ خود را جالینوس قرار داده است. 
یحبی نحوی فقط تاریخ پزشکان را نقل کرده است» ولی من فیلسوفانی را هم که همزمان با هریکک از آن پزشکان بوده‌اند در آن 
میان آورده‌ام تا اينکه تمام‌تر و کامل‌تر باشد. 

این است سخن بحبی نحوی اسکندرانی: 

نام پزشکان مهم از آغاز ظهور طب در جزیره قو: 

بنا بر آنچه از کتابهای مکتوب و احادیث مشهوری که ثقات علما آن را نقل کرده‌اند به ما 
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رسیده است نخستین پزشکی که طب را به وسیله تجربه به دست آورده اسقلبیوس اول است و از زمان او تا جالینوس» که بازپسین 
پزشکان است» هشت تن نام برده می‌شوند: 

اسقلبیوس اول» غوروس» و مینس» و برمانیدس» و افلاطون طبیب. و اسقلبیوس دوم و بقراط و جالینوس. 

از آغاز ظهور اسقلبیوس تا وفات جالینوس پنج هزار و پانصد و دو سال است. چهار هزار و هشتصد و نود و هشت سال آن فترت 
میان زمان مرگ هریک از این هشت پزشک تا زمان ظهور دیگری است بدین بیان: 

از زمان وفات اسقلبیوس اول تا ظهور غوروس هشتصد و پنجاه و شش سال» و از وفات غوروس تا ظهور مینس پانصد و شصت 
سال» و از وفات مینس تا ظهور برمانیدس هفتصد و پانزده سال» و از وفات برمانیدس تا ظهور افلاطون هفتصد و سی پنج سال» و از 
وفات افلا.طون تا ظهور اسقلبیوس دوم هزار و چهارصد و بیست سال. و از وفات اسقلبیوس دوم تا ظهور بقراط شصت سال و از 
وفات بقراط تا ظهور جالینوس ششصد و شصت و پنج سال بوده است ۶۵۶ و ششصد و سیزده سال آن زمان زندگی هریک از این 
هشت پزشک. از آغاز ولادت تا هنگام وفات بدین بیان است: 

اسقلبیوس اول نود سال زندگی کرد دوران کودکی و زمانی که نیروی ایزدی بر او گشوده نشده بود پنجاه سال و دورانی که عالم 
و معلم بود چهل سال. 

غوروس چهل و هفت سال زند گی کرد. هفده سال کودک و دانشجو و سی سال دانشمند و آموزنده بود. 

مینس هشتاد و چهار سال زندگی کرد. شصت و چهار سال دوران کودکی و دانشجویی او و بیست سال دوران عالمی و معلمی او 
بود. 

برمانیدس چهل سال زند گی کرد بیست و پنج سال کو دک و دانشجو و پانزده سال عالم و معلم بود. 

افلاطون شصت سال زندگی کرد» چهل سال کودکک و متعلم و بیست سال عالم و معلم بود. 

اسقلبیوس دوم صد و ده سال زیست. دوران کودکی و تعلم او پانزده سال و دوران عالمی و تعلیم او نود سال بود و پنج سال را هم 
به عطلت گذرانید. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۲۱۶ از بتعا 


جالینوس هشتاد و هفت سال زیست. هفده سال کودک و متعلم و هفتاد سال عالم و معلم بود. 
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هریک از این پزشکان اصلی دانشجوبانی را تربیت کردند و آنان را جانشین خود ساختند تا اینکه نامشان جاوید بماند. این جانشینان 
از فرزندان و شاگردانی که خویشاوند آنان بودند برگزیده می‌شدند نه از بیگانگان؛ زیره بنا بر آنچه اسقلبیوس اول مرسوم ساخته 
بود میان آنان عهود و پیمانهایی ممهد و استوار گردیده بود که این صناعت را به بیگانگان نیاموزند. 

سپس» شش تن از میان شا گردان و فرزندان و خویشان امر این صناعت را تعهد نمودند و در میان آنان یکی سلیمان بن داوود را 
دریافته بود. و پیوسته این فن از این شاگردان به شا گردان دیگر تعلیم می‌شد و یکی پس از دیگری» به دنبال هریکک از پزشکان 
نامبرده» به ظهور پیوستند. اینان روش تجربه و قیاس را درست‌ترین روش این فن دانستند و علم طب از این شاگردان به 
پرورش‌یافتگان و جانشینان که از خاندان آنان بودند منتقل گشت تا وقتی که افلاطون پیدا شد و نظر به مقالات قوم افکند و چنین 
اظهار داشت که تجربه به تنهایی بد و خطرناک است و قیاس به تنهایی نیز نادرست می‌باشد بلکه جمع میان تجربه و قیاس روش 
درست و صحیح است. او کتابهایی که در گذشته تألیف شده بود سوزانید و از میان کتب قدیمه فقط آنهایی را که جامع تجربه و 
قیاس هر دو بود به‌جا گذاشت. هنگامی که افلاطون در گذشت از میان شاگردان و اهل بیت و فرزندان خود شش تن به جانشینی 
برجای گذاشت. او آنان را تقسیم کرد: یکی را به حکم بر امراض» و دیگری را به تدبیر ابدان» و سومی را به رگ زدن و داغ 
کردن» و چهارمی را به درمان زخمها؛ و پنجمی را به درمان چشم و ششمی را به شکسته‌بندی و پیوند مفاصل گماشت. 

علم پزشکی به این کیفیت در میان این شش شا گرد و فرزندان و خویشانی که آنان جانشین خود ساختند سیر تدریجی خود را کرد 
تا اینکه اسقلبیوس دوم پیدا شد و در آرای کهن نظر افکند. دید که فقط به آرای افلاطون می تواند معتقد باشد و وقتی که او چشم 
از جهان بربست. از ميان افراد خاندان خود» سه تن را به جانشینی خود بر گماشت که عبارت بودند از بقراط بن ایراقلیدس ۶۵۷ و 
ماغارینس ۶۵۸] و وارخس ۶۵۹]. و دیری نگذشت که دو تن از آنان وفات يافتند و بقراطء که یگانه زمان و دارای فضیلت کامل و 
عالم به همه چیزها و ضرب‌المثل طبیب و فیلسوف بود باقی ماند. سیره و سر گذشت او طولا-نی است. او به نحو شگفت آوری 
صناعت قیاس و تجربه را تقویت کرد که هیچ دشمنی یارای حل و هتک آن را نداشت. او علم طب را به بیگانگان آموخت و آنان 
را مانند فرزندان خود گردانید. از ترس اینکه مبادا صناعت طب در جهان نابود شود و این موضوع را در عهدنامه خود خطاب به 
پزشکان بیگانه‌ای که این صناعت را از او آموخته بودند یاد کرده است. هنگامی که بقراط در گذشت فرزندان و 
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شاگردانی از خاندان اسقلبیوس و خاندانهای دیگر برجای گذاشت. از فرزندان او» اسالس ۶۶۰] و ذراقن ۶۶۱] و مالاماارسا (نام 
دختر بقراط است که در منابع یونانی مشخص نیست) و از نبیر گانش» بقراط بن اسالس و بقراط بن ذراقن و از شاگردان دور و 
نزدیک او جماعتی نام برده می‌شوند. 

دانش پزشکی از این طبیبان به تدریج به شاگردان منتقل گشت تا اینکه جالینوس پیدا شد. در فاصله میان بقراط و جالینوس نیز 
جماعتی از پزشکان به‌ظهور پیوستند. در میان آنان کسی پیدا شد که عقیده‌اش با دیگران مختلف بود و کتابهایی در حیله‌های طبی 
تألیف کرد و خواست عقیده مردم را فاسد سازد و از اعتقاد به قیاس و تجربه بازشان دارد و پیوسته برخی از پزشکان این عقیده را 
می‌پذیرفتند و برخی دیک از پذیرفتن آن خودداری می‌کردند تا اینکه جالینوس پیدا شد و آن عقیده را انکار و نابود کرد و 
کتابهایی را که دراین‌باره یافت سوزانید و این روش را به کلی باطل ساخت. در زمان او گروهی از پزشکان که تعداد آنان به 
دوازده می‌رسید باهم هم‌پیمان شدند که برای ترکیب داروهایی که برای مردم سودمند است و بیماریهای دشوار را بهبود می‌بخشد 
با یکدیگر همکاری کنند. از میان آنان فیلس مقدونی ۶۶۲] است که به «قادر» ملقب بود؛ زیرا؛ او در نحوه درمانهای دشوار و 
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بیماریهای سخت و بهبود بخشیدن آنها بسیار با جرأت بود و حدس او در هیچ درمانی خطا نمی کرد. و دیگر» دیوسقوریدس العین 
زربی ۶۶۳] است که صاحب نفس زکیه بود و منافع بسیاری را برای مردم جلب کرد. او خود را در رنج افکند و در بلاد مختلف به 
گردش پرداخت تا آنکه علم شناختن داروهای مفرد را از بیابانها و جزیره‌ها و دریاها به دست آورد و آنها راء پیش از تحقیق 
پیرامون خواص آنهاء مورد تجربه قرار داد. وقتی از راه تجربه به خاصیت آنها پی برد» به دنبال تحقیق رفت و آن را درست مطابق با 
تجربه خود یافت. همه این امور برای این بود که به نوع بشر سود و بهره برساند و دیگر» زنی بود که جالینوس داروهای فراوان و 
درمانهای بسیا خاصه در امور زنانه» را از او فراگرفت و دیگر جماعتی از پزشکان که اصحاب داروهای ترکیبی به شمار 
می آمدند و جالینوس هرچه را که درباره داروهای تر کیبی نوشته است از آنان و از پزشکان زیر که پیش از آنان بوده‌اند فرا گرفته 
است: 

ابو لونیوس ۶۶۴ و زینون کبیر[۶۶۵ و زینون صغیر[۶۶۶] و اغلوقن» و سقراط[۶۶۷] و افلاطون و ذمقراط[۶۶۸] و ارسطوطالیس 
و گروهی نامپردار و ارمینس ۶۶۹]- معلم جالینوس- و اغلوقن- 
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دوستدار جالینوس- و فرفوریوس - صاحب تألیف فراوان که گذشته از فلسفه در طب نیز مبرز و متبحر بوده و به همین مناسبت برخی 
از مردم او را فیلسوف و برخی دیگر طبیبش می‌خواندند- و اسکندر پادشاه» و اسکندر افرودیسی ۶۷۰] و بقیه آن جماعت تا آنجا 
که سخن یحیی نحوی به پایان می‌رسد. 

اسحاق بن حنین گفت: 

از زمان مرگ جالینوس تا سال دویست و نود هجری» که در آن سال گفتگو میان ابن فراس و ابن شمعون واقع شد» هشتصد و 
پانزده سال است. 

پزشکان قابل ذکر از زمان جالینوس تا این سال عبارتند از: اصطفن الاسکندرانی ۶۷۱]» جاسیوس الاسکندرانی ۰۶۷۲ انقيلاوس 
الاسکندرانی ۶۷۳ و مارینوس الاسکندرانی ۶۷۴] 

این چهار تن اسکندرانی کتابهای جالینوس را گرد آوردند و به تفسیر و تلخیص آنها پرداختند و در برخی به اختصار و در برخی به 
تفصیل بحث کردند. و دیگر طیماوس طرسوسی ۶۷۵ و اسمرنی ۶۷۶] که به هلال (نو ماه) ملقب بود؛ زیراه او پیوسته در خانه 
می‌نشست و در علوم و تألیفات خود فرومی‌رفت و مردم او را بسیار دیردیر می‌دیدند و از فرط پنهان بودن به «هلال» ملقب گردیده 
بود. و مغنس اسکندرانی ۶۷۷] و اریباسیوس ۶۷۸] که ملف دو کناش بود. و فولس ۶۷۹] مولف کتاب ثریاء و دیاسقوریدس ۶۸۰] 
چشم‌پزشک. و اریباسیوس قوابلی (منسوب به قوابل» جمع قابله)- زیرا بسیاری از مردم در امور زنان با او مشاورت می کردند- و 
یحیی نحوی و جماعتی که ذکر نام آنان موجب درازی سخن می گردد. 

هنگامی که از این تاریخ فراغت یافتم» عبد اللّه بن شمعون از من خواست تا روشن سازم که سیدنا ابراهیم و سیدنا موسی و سیدنا 
مسیح- بر آنان درود باد- در چه محلی از این تاریخ بوده‌اند و تاریخ آنان چگونه از این تاریخ برمی آید. 

سیدنا ابراهیم و سیدنا موسی- درود بر آن دو باد- میان افلاطون طبیب و اسقلبیوس اول بوده‌اند» و مسیح- بر او درود باد- میان 
بقراط و جالینوس بوده است. از سیدنا ابراهیم تا سیدنا موسی پانصد و پنج سال» و از سیدنا ابراهیم تا مسیح دو هزار و شصت و پنج 
سال» و از سیدنا ابراهیم تا مسیح دو هزار و شصت و پنج سال» و از سیدنا ابراهیم تا سال دویست و نود هجری دو هزار و نهصد و 
سی و نه سال و از سیدنا موسی تا مسیح- نام آن دو پاک باد 
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- هزار و پانصد و شصت سال» و از سیدنا موسی تا سال دویست و نود هجری دو هزار و چهارصد و سی و چهار سال. و از مسیح تا 
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سال دویست و نود هجری هشتصد و هفتاد و چهار سال» و از مسیح تا جالینوس پنجاه و نه سال» و از جالینوس تا سال دویست و نود 
هجری هشتصد و پانزده سال بوده است. 

پس» ظهور علم طب سه هزار و سیصد و هفتاد و هشت سال پیش از سیدنا ابراهیم بوده است. 

به پایان رسید کتاب تاریخ پزشکان و فیلسوفان. 
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۶ راهیابی از پزشکی به خوشبختی 

اشاره 
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احوال و آثار ابن رضوان 


ابو الحسن على بن رضوان مصری از پزشکان مشهور قرن پنجم هجری است. او خود» در شرح احوال خود» می گوید: «از شش 
سالگی به فراگرفتن دانش پرداختم و در چهارده سالگی شروع به آموختن طب و فلسفه کردم تا آنکه در سی و دو سالگی در فن 
پزشکی مشهور گردیدم و از این راه ثروتی اندوختم تا مرا هنگام پیری کفایت کند». 

او می گوید: «چون پیشینیان کتابهای فراوانی در علم پزشکی نوشته بودند» من نخست به اختصار و تلخیص آنها پرداختم.» و سپس؛ 
موضوع آن کتابها را چنین بیان می کند: «پنج کتاب در ادب. و ده کتاب از کتابهای شرعی» و کتابهای بقراط و جالینوس در طب. و 
همچنین نظایر آنها مانند حشانش دیسقوریدس و کتابهای روفس» و اریباسیوس و بولس و کتاب حاوی رازی» و از کتابهای 
کشاورزی و داروشناسی چهار کتاب. و از کتابهای تعالیم مجسطی بطلیموس و از کتابهای عارفان کتابهای افلاطون و ارسطو و 
اسکندر (اسکندر افرودیسی) و ثامسطیوس و فارابی). 

ابن رضوان بر آثار بسیاری از پیشینیان و معاصران خود رد و نقض نوشته است؛ از جمله بر حنین ابن اسحاق» و ابو الفرج بن طیب» و 
محمد بن ز کریای رازی. 

ابن ابی اصیبعه خطی از ابن رضوان در اختبار داشته است که در آن» او گفته است که بنا بر رأی بقراط پزشک واقعی باید دارای 
صفات زیر باشد: 

۱. خوش‌اندام و تندرست و تیزهوش و نیک‌اندیش و خردمند و خوش حافظه و خوش‌طبع باشد. 

۲ خوش لباس و خوش‌بوی و از نظافت تن و جامه برخوردار باشد. 

۳ اسراو بیماران را پنهان نگاه دارد و بیماری آنان را فاش نسازد. 

۴ رغبت او در درمان بیماران بیش از رغبتش در اجرت باشد و به درمان فقیران بیش از درمان 
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ثروتمندان راغب باشد. 

۵ در فراگرفتن دانش و سود رساندن به مردم حریص باشد. 

۶ قلبی سالم و نظری پاک و زبانی راست داشته باشد. چیزی از امور زنان و آنچه در خانه بیماران می‌بیند جلب توجه او را نکند تا 


چه رسد به اينکه خواهش آن را داشته باشد. 
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۷ امین بر جانها و مالهای مردم باشد؛ داروی کشنده را که نمی‌شناسد و همچنین داروهای سقط جنین را تجویز نکند؛ دشمنان را 
همچون دوستان با نیتی پاک درمان کند. 


شروح بر کتابهای جالینوس 


۱. شرح کتاب الفرق 

۲. شرح الصناعة الصغيرة 

۳ شرح کتاب النبض 

۴ شرح الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراض 
۵ شرح کتاب الاسطقسات 

۶ شرح کتاب المزاج 


تفسیر بر کتابهای بقراط 


۱. تفسیر اموس الطب 
۲ تفسیر الوصية 
۳. مقالهٌ فى مذهب البقراط فى تعلیم الطب 


تعلیقات بر کتابهای جالینوس 


اوسا ال 
۲. تدبير الصحة 
۳. الادوية المفردة 
۴. الفصد 

۵. الميامر 


۶. قاطاجانس 
رد و نقض بر دیگران 


۱. فى الد على افرائيم و ابن زرعة فى الاختلاف فى الملل 
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۲. فى نقض مقالة ابن بطلان فى الفرخ و الفروج 

۳. مقالهٌ فی ان ابن بطلان لا یعلم کلام نفسه فضلا عن کلام غیره 

۴ فی مسائل جرت بینه و بين ابن الهیثم فى المجرَة و المکان 

۵ الزد على الرازی فى العلم الالهی 
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تفاسبر و تعلیقات بر کتابهای دانشمندان 


۱. تعلیق من کتاب التمیمی فى الاغذية و الادوية 

۲. تعلیق من کتاب فوسیدونیوس فى اشربة لذيذة للاصحاء 

۳ فوائد علقها من کتاب فیلغریوس فى الاشربة النافعة اللذيذة فى اوقات الامراض 
۴. فوائد علقها من کتاب حيلة البرء لجالینوس 

۵ فوائد علقها من كاب تدبیر الصحهٌ لجالینوس 

۶. فوائد علقها من کتاب الادوية المفرد لجالینوس 

۷ فوائد علقها من کتاب الميامر لجالینوس 

۸ فواند علقها فى الاخلاط من کتب عدیده لا بقراط و جالینوس 

٩‏ جواب مسائل فى النبض وصل اليه السؤال عنها من الشام 

۰ رسالهٌ فى اجوبة مسائل سأل عنها الشیخ ابو الطیب ازهر بن النعمان فى الاورام 
۱ تتبع مسائل حنین 

۲. تفسیر مقالة الحکیم فیثاغورس فى الفضيلة 

۳. تعالیق فوائد مدخل فرفوریوس 

۴. فوائد علقها من کتاب قاطاجانس لجالینوس 


حل شکوک دانشمندان 


. حل شک وک الرازی علی کتب جالینوس 
۲ حل شک وک بحیی بن عدی المسماه بالمخرسات ۶۸۱] 


آثار به طبع رسیده از ابن رضوان 


صفهه ۲۲۰ از بع 


۱. مکاتبات و مناقصات میان او و ابن بطلان بغدادی که تحت عنوان خمس رسائل با مقدمه و ترجمه به زبان انگلیسی. به وسیله 


ژوزف شاخت ۲ و ماکس مایرهوف. در شماره سیزدهم انتشارات 
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دانشکده ادبیات دانشگاه مصر در سال ۱۹۳۷ م» در قاهره منتشر شده است. 


۲ رساله ابن رضوان فی دفع مضارّ الابدان بارض مصر؛ این کتاب با مقدمه پرفسور فواد س ززگین؛ به صورت تصویری» در مجله 


تاریخ علوم عربی و اسلامی. جلد ششم» به وسیله موسسه تاریخ علوم عربی و اسلامیء در فرانکفورت» در سال ۰ ۱۰۰ م 


چاپ و منتشر شده انست: 


۳. کلام علی بن رضوان فی القوی الطبیعية؛ این کتاب با مقدمه د کتر عادل البکری» استاد دانشکده پزشکی دانشگاه مستنصریه در 


مجله المورد؛ جلد نهم. شماره سوم پاییز ۱۹۸۹۰ م. در بغداد چاپ و منتشر شده است. 


۴ كفاية الطبیب؛ این کتاب با مقدمه و ترجمه به زبان فرانسه از ژاک گراند هنری» به وسیله موسسه خاورشناسی لون» از بلاد 


بلژیکك» در سال ۱۹۷۹ م چاپ و منتشر شده است. 
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۵ و ۶. کتاب النبض و کتاب التفسر؛؛ این دو کتاب نیز با مقدمه و ترجمه و فرهنگ اصطلاحات از ژاک گراند هنری» به وسیله 
مسسه خاورشناسی لون» در سال ۱۹۸۴ م. چاپ شده است. 

۷ کتاب النافع فى كيفية تعلیم صناعة الطب؛ این کتاب به وسیله دکتر احمد صالح العلی» رئیس فرهنگستان علمی عراق» تصحیح 
شده و با مقدمه‌ای در سال ۴ م. در بغداد چاپ شده است. 

۸ مقالة فی التطرق بالطب الی السعاده؛ این کتاب یک‌بار با مقدمه و تحقیق دکتر سلمان قطایه در مجله تاریخ علوم عربی دانشگاه 
حلب» جلد دوم شماره دوم در سال ۱۹۷۸ م. چاپ شده و بار دیگر متن عربی همراه با ترجمه آلمانی» به وسیله آلبرت دیتریش 
۳ در سال ۱۹۸۲ م. در شهر گوتینگن از بلاد آلمان چاپ و منتشر شده است. 

چون از طرف مؤسسه بین‌المللی تفکر و تمدن اسلامی» وابسته به دانشگاه بین‌المللی مالزی از این جانب دعوت به عمل آمد که 
درس «فلسفه و روش‌شناسی پزشکی اسلامی» را در سال ۱۹۹۳ م. تدریس کنم» در ضمن فراهم آوردن مواد تدریس, این توفیق به 
دست آمد که رساله علی بن رضوان مورد مطالعه و تحقیق و بررسی قرار گیرد» و چون در مراکز علمی و دانشگاههای ما این گونه 
مباحث هنوز راه نیافته است. مناسب دید که آن را به زبان فارسی ترجمه کند تا دانشجویان گرامی این مرزوبوم از کوشش و دانش 
گذشتگان خود آگاه گردند. 
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ترجمه راهیابی از پزشکی به خوشبختی 
اشاره 


به نام خدای بخشنده بخشاینده» و از او پاری می‌خواهیم 
مقاله علی بن رضوان در اینکه چگونه می‌توان از پزشکی به خوشبختی راه یافت و آن مشتمل بر سه باب است: باب اول» در 


کتابهای بقراط؛ باب دوم. در شناسانیدن بقراط؛ باب سوم در راهیابی از پزشکی به خوشبختی. 
باب اول» در کتابهای بقراط 


علی بن رضوان گفت: 

ما در کتابهای خود بیان کردیم که بقراط آموزش صناعت پزشکی را کامل گردانید و جالینوس تعلیمات بقراط را تهذیب و 
صناعت پزشکی را بر جویند گان با استعداد آسان و زودیاب کرد. بقراط و جالینوس تعلیم پزشکی را به بی‌استعدادان منع کردند و 
به ما یاد آور شدند که اگر اینان پزشکی را به خود نسبت دهند به نام پزشکند نه به حقیقت؛ زیراه طبائع ناتوان آنان از دریافت آن 
قاصر است و هم اینان سبب نکوهش این صناعت می گردند. و ما توضیح دادیم که دانشجوی پزشکی باید طبعی همراه و ذهنی تیز 
و حافظه‌ای توانا و شوقی سخت داشته و رنج بسیار را تحمل کند و خیر و خوبی را دوست داشته باشد و پیش از فراگرفتن پزشکی 
باید به ادب و ریاضیات متأدب گردیده باشد. جالینوس در مقاله‌ای که در ترتیب خواندن کتابهای خود نوشته یاد کرده است که 
خود» پس از ورزش در ریاضیات و ادب» آغاز به فراگرفتن علم پزشکی کرده است» در هنگامی که در سن هفده سالگی بوده 
است. و در مقاله‌ای دیگر گفته است که او در نوزده سالگی کتابی در اسطقسات نوشته است و این پس از آن بوده که در صناعت 
پزشکی به حد کمال رسیده بوده است؛ زیرا؛ او در کتابی که در آن کتاب طبیعهٌ الانسان بقراط را گزارش کرده یادآور شده که آن 


کتاب را وقتی نوشته 
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که بر اندیشه‌های بقراط آگاه گردیده و کتابهای او را با قرائت نزد استادان حاذق دريافته بوده است. بنابراین» او مدت سه سال 
دانشجوی پزشکی بوده است. از این روی در فرا گرفتن این صناعت باید از او پیروی گردد» که نخست ادب و ریاضی فرا گرفته شود 
و سپس کتابهای بقراط قرائت و معانی آن فهمیده گردد» و هیچ کس پیش از او آن کتابها را تهذیب نکرده است. 

دیگر آنکه صناعت پزشکی صناعتی است که باید با عمل توأم باشد و تعلیم آن بدون برابر شدن با اعمال جزئی ممکن نیست؛ 
همچنان که ارسطو این مطلب را در کتاب مابعدالطبیعه بیان کرده که هر صناعت عملی حصول و تکمیل آن با شناخت قوانین کلی 
آن و رویارویی با اعمال جزئی آن است. بنابراین» دانشجوی پزشکی ضمن خواندن کتابهای بقراط ضرورت دارد که خود اعمال 
جزئی آن را در دست گیرد و این در وقتی کامل می‌شود که دانشجو اعمال جزئیه را؛ در حضور استادی فاضل‌تر از خود که اهل فن 
باشد» انجام دهد. 

نتیجه آنکه آموزش صناعت پزشکی ممکن است طی سه سال صورت گیرد» و بقراط برای تعلیم علم پزشکی شروطی را یاد کرده- 
برخی از آنها پیش از این ذ کر شد- که دانشجو باید طبعی هموار برای یاد گیری داشته و سن او کم باشد» یعنی در سن میان بلوغ و 
بیست و پنج سالگی زیرا مزاج آدمی در این سن نسبت به سنین دیگر از تعادل بیشتری برخوردار است و نیروهای نفسانی تابع مزاج 
بدن هستند. و دانشجو در این هنگام اگر دسترسی به معلمی فاضل داشته باشد» آنچه را در کتابهای بقراط و جالینوس آمده با 
سرعت فرا می گیرد و اگر از داشتن استادی حاذق محروم باشد باید خود از روی کتابهای جالینوس پزشکی را فراگیرد» که در این 
صورت زمان یاد گیری او به درازا می کشد؛ زیراء در تعلیم پزشکی قوانین منطق را هم باید فراگیرد. 

جالینوس برای کتابهای خود که در آن به تهذیب تعالیم بقراط پرداخته و آنها را خلاصه کرده فهرست قرار داده و ترتیب خواندن 
آنها را معین کرده است. دانشجو می‌تواند در این باره از کتابهای جالینوس بهره‌برداری کند؛ ولی» برای کتابهای بقراط در گذشته 
چنین فهرستی نگارش نيافته است. من این موضوع را برای دوست خود یحبی بن سعید نوشتم و او برای من فهرستی فرستاد که خود 
از یونانی به عربی ترجمه کرده بود. من ترتیب کتابها را در این فهرست نامرتب یافتم و همه کتابهای بقراط نزد من نبود که ترتیب 
قرائت آنها را معین سازم؛ زیرا» دوازده رساله از او را نداشتم. از این روی بر آن شدم که تا اینجا برای آنچه به دستم رسیده فهرستی 
بر این صورت منظم سازم: 

۱. کتاب ناموس (قانون» شریعت. حقوق)» یک گفتار 

۲. کتاب الوصیهٌ (سفارشهای پزشکی)» یک گفتار 
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۳ کتاب العهد (پیمان‌نامه پزشکی)» یک گفتار 

۴ کتاب الفصول (کوتاه‌نامه. آفوریسم)» هفت گفتار 

۵ کتاب تقدمۀ المعرفة (پیش‌شناخت)» سه گفتار 

۶ کتاب قاطیطریون (د کان پزشک)» سه گفتار 

۷ کتاب تقدمهٌ الانذار قو (هشدار پیشین)» دو گفتار 

۸ کتاب تقدمة الانذار المنسوب الى اهل قو 

4 کتاب الامراض (بیماریها)» سه گفتار 

۰. کتاب تدبیر الامراض الحاده (درمان بیماریهای سخت) که همان کتاب ماء الشعیر (آب جو) است. سه گفتار 

۱. کتاب الغذا (خوردنیها)» چهار گفتار 
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۲. کتاب التدبیر (درمان چاره درد)؛ سه گفتار 

۳ کتاب استعمال الرطوبات (به کارگیری مواد مرطوب) 

۴ کاب الادوية المنقیةٌ (داروهای پاک کننده معده) 

۵ کتاب الحقن (مواد مایع از پایین وارد بدن نمودن اماله) 

۶. کتاب ابیذیمیا (اپیدمی)؛ هفت گفتار 

۷. کتاب الاعظم فی العلل (کتاب بز رگ درباره بیماریها) 

۸. کتاب العلل الباطنة (دردهای ناآشکار) 

4. کتاب المرض الکاهنی (صرع) 

۰ کتاب الاسابیع (هفتگان)» یک گفتار 

۱ کتاب النفخ (باد روده)» یک گفتار 

۲ کتاب الاهوية و البلدان و المیاه (هواها و شهرها و آبها؛ چهار گفتار 
۳ کتاب الطب القدیم (پزشکی کهن) 

۴ کتاب الصناعهٌ (صناعت پزشکی) 

۵ کاب البصر (چشم) 

۶ کتاب الاخلاط (آمیزه‌ها) سه گفتار 

۷ کتاب الورم (آماس) 

۸ کتاب الجراحات القاتلة (زخمهای کشنده) 

4 کتاب جراحات الرس (زخمهای سر) 

۰ انتزاع النصول (بیرون آوردن پیکانها از بدن) 

۱ کتاب البواسیر (زخم تهیگاه) 
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۲ کتاب النواصیر (ناسورهاء زخمهای چ رکین) 

۳ کتاب الکسر و الرّض (شکستن و ریزه کردن) 

۴ کتاب المفاصل (پیوندها) 

۵ نهایات الامراض (پایان بیماریها) 

۶ طبيعة الجنین (طبیعت کودک زهدانی)» سه گفتار 

۷ طبيعة الانسان (طبیعت آدمی)» سه گفتار 

۸ کتاب المواضع التی فی الانسان (موضعهای بدن آدمی) 

4 کتاب المولودین لسبعة اشهر (نوزادانی که هفت ماه در زهدان مادر بوده‌اند) 
۰ کتاب المولودین لثمانیة اشهر (نوزادانی که هشت ماه در رحم بوده‌اند) 
۱ کتاب المولودین لتسعة اشهر (نوزادانی که نه ماه در رحم بوده‌اند) 
۲ کتاب حبل علی حبل (آبستنی روی آبستنی) 

۳ کتاب السثر (خطوط باطن دست و صورت و پیشانی) 


صفمه ۲۲۳۲ از بع 
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۴ کتاب تقطیع الجنین المیت (پاره‌پاره کردن کو دک مرده زهدانی) 

۵ کتاب تدبیر الامراض (درمان بیماریها) 

۶ کتاب نبات الاسنان (رستن دندانها) 

۷ کتاب العذاری (دختران دوشیزه باکره) 

۸ کتاب تدبیر النساء (درمان زنان) 

9 کتاب من يبول الدم (درباره کسی که ادرار او خون‌آلود است) 

۰ علل النساء (دردهای زنان) 

۱ النساء اللواتی لا تحبلن (زنان نازا) 

۲ کتاب الجبر (بستن استخوان) 

۳ کتاب السابغ (فراگیر؟) 

۴ کتاب البدع (بدعتها در پزشکی؟) 

۵ کتاب اعتقاد اهل اثینیا (اعتقاد اهل آتن). پس» شمار کتابهای او به پنجاه و پنج می‌رسد. 

علی گفت: 

که از خواندن کتاب قاطیطرون که به معنی د کان پزشک است آغاز می کنند و پس از آن» کتاب الکسر و الرض و سپس کتاب 
الجبر و کتاب الخراجات و آن گاه کتابهای عملی او راء یکی پس از دیگری» می‌خوانند؛ و پس از فراغت از 
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کتابهای عملی» به خواندن کتاب طبیعۀ الانسان می‌پردازند و این کتابها را چنان که سزاوار است می‌خوانند. ترتیب دیگر آن است که 
با روش اصحاب قباس مطابقت دارد که با قرائت کتاب طبیعه الانسان شروع می کنند و سپس به حفظ کتاب الفصول و کتاب تقدمة 


المعرفه می‌پردازند و پس از فراغت از این کتابهاء کتاب قاطیطرون را شروع می کنند و سپس» به سایر کتب عملی او می‌پردازند. 
باب دوم» در شناسانیدن بقراط 


می گویند معنی کلمه بقراط «نگهدارنده اسب» است. چنین نقل شده: 

اتفاق افتاد که مردی زورمند با یک دست خود بر سر یا گردن اسبی سر کش و با دست دیگر به ته دم او کوبید و او را ایستاده نگه 
داشت» چنان که اسب نتوانست حرکت کند. مردم از پرزوری او در شگفت شدند و او را «بقراطیس» یعنی نگهدارنده اسب نامیدند 
و این نام در میان بونانیان شهرت یافت. چنان که ضرب‌المثل شد برای هر که زورمند بود و یونانیان فرزندان خود را بدین نام 
خواندند. همچنان که ما تا امروز فرزندان خود را اسد (شیر) و صاعد (بالارونده) و مانند آن می‌خوانيم. 

از میان دانشمندان یونان پنج تن به این نام مشهور بودند: یکی از آنان همان است که ارسطو در گفتار نخستین از سماع طبیعی نام 
برده و در جای دیگر نیز گفته است که او مردی مهندس بود که می‌پنداشت که تربیع دایره را او کشف کرده است؛ زیراء این مسئله 
تا امروز مورد اختلاف میان مهندسان بوده است. و چهار تن دیگر پزشکانی هستند که جالینوس از آنان در تفسیرهای خود بر 
کتابهای بقراط یاد کرده است. او در مقاله خود درباره نوزادان هفت ماهه در رحم گفته است که مفسران کتابهای بقراط فاضل 
اختلاف دارند. برخی از آنان گفته‌اند که همه این کتابها را یک بقراط نوشته است. برخی دیگر گفته‌اند که این کتابها از یک 


بقراط نیست» زیرا؛ کسانی که به نام بقراط خوانده می‌شدند چهار تن» یکی پس از دیگری» بودند. نخستین آنان» بقراط بن 
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اغنوسیدیقس و دومی» بقراط بن ایراقلیدس و سومی» بقراط بن ثاسالس و چهارمی, بقراط بن دراقن» و همه اینها دارای کتاب 
بوده‌اند. و جالینوس در گزارش خود بر کتاب طبیعة الانسان بقراط گفته است که بقراط بز رگ دو فرزند داشته یکی اسالس و 
دیگری دراقن و هریک را فرزندی به نام بقراط بوده است. 

علی گفت: 

جالینوس این مطلب را در جاهای دیگر از کتابهای خود باد کرده و گفته است که اسالس» فرزند بقراط از پیشروان صناعت 
پزشکی بوده است؛ ولی؛ او جای پدر خود را در تعلیم در شهر خود نگرفت. بلکه مصاحب شاه ارسالاموس گردید. و آن را که 
بقراط در تعلیم 
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جانشین خود کرد شاگردش فولوبس بود؛ زیراه بقراط بن ایراقلیدس گروهی از شا گردان و دو فرزندش اسالس و دراقن را تعلیم 
می‌داد و فقط شاگرد او فولوبس در تعلیم جانشین او گردید. و گفته است که مقاله سوم از کتاب طبیعة الانسان را که حفظ درستی 
تن است برای فولوبس و مقاله دوم از کتاب اپیدیمیا را برای اسالس نوشته است» و گروهی کتاب نوزادان هشت ماهه در رحم را به 
فولوبس نسبت داده‌اند. خلاصه آنکه» آنچه این هفت تن یعنی چهار بقراط و اسالس و دراقن و فولوبس» نوشته‌اند به بقراط بن 
ایراقلیدس نسبت داده شده است؛ زیرا» برای او این نام شهرت پیدا کرد و او برتر از آنان و برتر از همه پزشکان معاصر و متقدم و 
متأخر تا این زمان بوده است. از این روی» او را بقراط بز رگ نامیدند و نامش در جهان در زند گی و پس از م رگش تا ابد الاباده تا 
هنگامی که آدمی وجود دارد» برجای است و او تا بدان پایه رسید که شاهنشاه ارطخشست به او وعده داد که صد قنطار زر و 
بخششهای فراوان و گنجینه‌های فاخر به او می‌بخشد تا او نزد آن شاه برود و به خدمت پزشکی اشتغال ورزد» و او دعوت را پاسخ 
نداد. ولی؛ اهل ابدیرا ده قنطار زر به او دادند تا حکیم آنان دمقراط را درمان کند. چون می‌پنداشتند که عقل او دیگرگون گشته 
است. بقراط مال را به آنان بر گرداند و منّتی بر آنان نهاد و با آنان نزد دمقراط رفت. وقتی او را دید دریافت که او صحیح العقل 
است؛ ولی» چون از رباست شهر آنان خود را به علم مشغول داشته گمان بردند که عقلش دیگ رگون گشته است. بقراط به آنان 
گفت که عقل او درست است. ولی او تنهایی و خلوت و آرامش و نظر در فلسفه را بر ریاست شهر بر گزیده است و از نزد آنان به 
شهر قو روان گشته است. بقراط را اخبار و شگفتیهای فراوانی است که دلالت بر فضیلت و شرافت بز رگ او دارد. و من اکنون وضع 
شهر بقراط و وضع شهرهای حکیمان مشهور به حکمت درست را در بخش آبادان زمین» ثبت می کنم؛ زیراه بطلیموس وضع این 
شهرها را در کتاب خود که درباره صورت زمینهای معمور نوشته تصحیح کرده است. از ميان آنها شهر قو» که شهر بقراط است» 
طول آن «مر» درجه و عرض آن «لو» درجه است؛ و اما شهر فرغامس» یعنی شهر جالینوس» طول آن «رله» و عرض آن «مار» درجه 
است؛ و اما آتن» شهر حکیمان و شهر سقراط و افلاطون. طول آن «نب م» و عرض آن «لزک» است. پس همه این شهرها در اقلیم 
چهار و در نیمه باختری از معموره زمین و نزدیکک به انتهای آن از جهت خاوری مجاور آسیاست. و این بدان روی است که طالس 
ملطی و فیثاغورس حکمت را از مصر نزد یونانیان آوردند؛ زیرا؛ این دو حکیم به مصر سفر کردند و از حکیمان آنجا کسب علم 
نمودند و به نزد یونانیان باز گشتند و آنچه را از مصریان آموخته بودند بیان داشتند. چه آنکه مصر در زمان کهن, خانه حکمت و 
دانش بوده و کتاب تورات به‌درستی این داستان گواهی می‌دهد و افلاطون و ارسطو نیز در کتابهای خود این موضوع را آورده‌اند و 
فرفوریوس و 
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دیگران که عنایتی به کتابهای تاریخ حکیمان» یعنی فیلسوفان و پزشکان داشتند آن را در آثار خود تدوین کرده‌اند. و جالینوس در 
کتابهای خود یاد کرده که پزشکی فقط به اسقلبیوس الهام گردید و درباره اسقلبیوس اختلادف است. برخی پنداشته‌اند که او 
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فرشته‌ای بود که خداوند عز و جل او را برانگیخت تا صناعت پزشکی را به اهل خاندان خود بیاموزد و بر عادت پیشینیان استاد پدر 
دانشجو نامیده می‌شد» و گروهی گمان برده‌اند که پزشکی به آن مرد وحی گردیده و او از جانب خود نیز آن را استخراج کرده 
است و از قدیم الایام پزشکان به او منسوب گردیده‌اند؛ چه آنکه پزشکی نخست در جزیره رودس بود که مردم آن» آن را از 
حکیمان مصر فرا گرفته بودند» سپس به اهل این خاندان در جزیره قنیدس و پس از آن به جزیره قو منتقل گشت. اماء جزیره رودس 
طول آن «نح م» و عرض آن «لو» است» و جزیره قنیدس طول آن «نویه؛ و عرض آن «لو» است» و اما جزیره قو طول آن «نح م» و 
عرض آن‌چنان است که گذشت. 

در این خاندان فرزند فقط از پدر و جد خود پزشکی را می آموخت و برای بیگانه امکان فرا گیری آن علم وجود نداشت. تا آنکه 
بقراط بن ایراقلیدس- که به فضیلت مشهور است- پیدا آمد و از ترس آنکه مبادا پزشکی نابود و تباه گردد شرطهایی برای آن معین 
کرد که تو آن را از کتابهای ناموس و وصیت و عهد بر استاد و دانشجو می‌توانی دریایی. پس ه رکه این شرطها را بر خود ملزم 
می‌دانست مجاز به آموختن پزشکی می گردید. خواه از نسل او باشد یا از نسل غیر اوء و شاگرد او فولوبس از برترین شاگردان او 
بود. 

علم پزشکی پیوسته از یکی به دیگری منتقل می گردید تا آنکه به جالینوس رسید که او از نسل اسقلبیوس نبود. جالینوس نادرستی 
گفتارهای فاسد و اندیشه‌های کاذب را آشکار ساخت و با تفسیرهایی که بر کتابهای بقراط نوشت و کتابهایی که خود نگاشت 
صناعت پزشکی را تهذیب کرد. او در تفسیرهای خود بر کتابهای بقراط» گفتارهای تدلیس آمیزی را که مردمان بد به بقراط نسبت 
داده بودند معرفی کرد؛ هرچند که این اندیشه‌ها به قیاس به اندیشه‌های درستی که تدلیس در آن پنهان است بسیار کم است. حال 
که چنین است سودی مشخص در کتابهای غیر بقراط و جالینوس نیست. به جز کتابهایی که بر آنها تصریح شده است همچون 
کتاب دیسقوریدس در داروهای ساده (فی الادوية المفرد). و در غیر این کتابها سودی مترتب نیست و بدون شک برای دانشجویان 
زبان‌آور است؛ زیراه درمان بیماری ممکن نیست مگر آنکه اوقات کلی و جزئی آن دانسته شود و در هریکك آنچه سزاوار است 
انجام گیرد و این امر بدون فهم کتاب الفصول و کتاب تقدمة المعرفث و کتاب البحران» و کتاب حیلة البرء میسر نمی گردد. 

حال که شهرهای حکیمان را یاد کردیم» تاریخ بقراط و تاریخ هریک از حکیمانی را که به 
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فضیلت شهرت دارند به آن می‌افزايیم. پس می گویم: جالینوس در جاهای متعدد از کتابهایش می گوید که او در زمان شاه 
ادریانوس بوده و به خدمت انطونیس که پس از م رگ ادریانوس به شاهی رسید. مخصوص گردیده و داستانی را که او در دو ثلث 
اول از کتاب خود معروف به الادوية المقابله للادواء (داروهای ضد دردها) آورده برای اثبات این امر کفایت می کند. جالینوس 
گفته است: من زمانی برای انطونیس تریاق تهیه می کردم. ظروفی را پر از دارصینی (دارچین) نزد او دیدم» که بخشی از آن از زمان 
طرایاونوس و بخشی دیگر از زمان ادریانوس نگهداری شده بود» و من ديدم که همه انواع دارصینی که از یک جنس بودند هریک 
از آنها بر دیگری در قرّت و ضعف و مزه و بوی» برحسب قدمت زمان» برتری داشت. 

از سرزمین بربر ظرفی برای ما آورده بودند که طول آن چهار ذرع و نیم بود و در آن درخت دارصینی درجه یک قرار داشت. من از 
آن معجونی برای شاه مرقس» که انطونیس نامیده می‌شد برگرفتم و آن معجون را برترین معجونات یافتم. چنان که وقتی شاه آن را 
چشید مدتی نگذاشت که بگذرد و استواری یابده چنان که در مورد سایر معجونها انجام می‌دهند. ولی آن را در همان‌جا استعمال 
کرد بدون آنکه آن را دو ماه رها کند. هنگامی که پس از او قومودس که توجهی به تریاق و دارصینی نداشت» مملکت را به ارث 
گرفت آنچه از درخت دارصینی باقی‌مانده بود و نیز هر دارصینی که پس از ادریانوس آورده بودند نابود گردید. تا اینکه شاه 


ماسورس فرمان داد تا برای او ترباقی» همچنان که برای انطونیس می گرفتند» گرفته شود. من ناچار شدم که برای ساختن آن 
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دارصینی بر گزینم. سپس» برای من کاملا آشکار گردید که آن ضعیف‌ترین تریاق گردیده» زیرا بر دارصینی آن سی سال کامل 
نگذشته بوده است. 

علی گفت: 

و بطلمیوس در کتاب مجسطی ياد کرده که او سه کسوف قمری را در اسکندریه» در زمان شاه ادریانوس» رصد کرده است. و او در 
مقاله سوم می گوید: ما اعتدال خریفی را با نهایت احتیاط و ب رکناری از خطا در سال سوم سلطنت انطونیس رصد کردیم که آن سال 
صد و شصت و سه از وفات اسکندر بود. علی گفت: بنابراین» جالینوس معاصر بطلمیوس بوده است. و به جدول سالهای شاهان که 
مراجعه کردم زمان میان وفات اسکندر و آغاز سلطنت انطونیس راء که نام او مرقس بود» چهارصد و شصت سال یافتم. پس» این 
تاریخ درستی است که شبهه‌ای در آن وجود ندارد» و همانا ارسطو معاصر اسکندر و افلاطون معلم ارسطوء و سقراط معلم افلاطون 
بوده است» و جالینوس بالفظ خود در پایان مقاله نخستین از تفسیرش بر کتاب طبیعهٌ الانسان می گوید که چون افلاطون فیلسوف 
گواهی داده است که از بقراط علم را اخذ کرده پس او معاصر شاگردان بقراط بوده است» و در جدولهای تاریخ 
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شاهان آمده که شاه ایران» معاصر افلاطون» فردی موسوم به ارسیس اخوس بوده» و میان این شاه و فوت اردشیر- همزمان بقراط- 
صد و چهل سال بوده است. پس» آشکار گردید که سقراط شاگردان بقراط» خصوصا فولوبس» را ملاقات کرده و از او دانش 
فراگرفته است» و از این روی سقراط آنچه را فولوبس از سخن بقراط در کتاب طبیعة الانسان یاد کرده و طریقه او را در شناسایی 
طبیعت نفس نیکو شمرده و روش آن را پیموده بر افلاطون القا کرده است. بنابراین» بین وفات اردشیر» که بقراط با او معاصر بوده و 
پیش از اسکندر او را صد و بیست و یک سال بوده» تا وفات اسکندر شانزده سال است. پس» همه این سالها بالغ بر صد و سی و 
هفت سال می‌شود و هر گاه سالهای میان رصد بطلمیوس و وفات اسکندر به آن افزوده شود سالهای میان بقراط و جالینوس پانصد 
و سی و هفت سال می گردد. 

وقتی آنچه را که ما از این حساب استخراج کردیم با آنچه یحبی نحوی در تاریخ و تفسیر خود بر کتاب الادوية المقابلة للادواء 
آورده مقایسه کنیم چنین می‌يابيم که یحیی نحوی می گوید: از زمان بقراط تا ظهور جالینوس ششصد و شصت و پنج سال بوده» و 
بقراط هفتاد و پنج سال زیسته» و جالینوس هشتاد و هفت سال زندگی کرده که هفده سال کودکک و متعلم و هفتاد سال عالم و معلم 
بوده است. 

علی گفت: 

پس» اختلاف میان دو تاریخ هفتاد و هفت سال است. پس» اگر بقراط در زمان اردشیر وفات يافته باشد بیست و چهار سال. از این 
جهت. اگر آنچه را بحبی یاد کرده همان باشد که جالینوس به ما آموخته گفتار او درست است و اگر این گونه نباشد» همانا برای او 
سهوی در تاریخ رخ داده درست‌تر و استوارتر؛ زیرا» ما آن را براساس رصد بطلمیوس و به جدول تاریخ شاهان گرفتیم و در آن 
شبهه و شکی نیست و آن اینکه میان جالینوس و بقراط فقط ششصد سال بوده است و هرگاه آنچه را میان ما و میان هریکک از این 
دو است حساب کنیم» تاریخ اسکندر را تا این زمان که سال ۴۳۶ هجری است هزار و سیصد و شصت و دو سال کامل می‌بابیم» و 
صد و بیست و هفت سال میان وفات اردشیر و وفات اسکندر را بدان می‌افزاييم» آن گاه مان ما و بقراط هزار و چهارصد و هشتاد و 
نه سال می‌شود. و هر گاه از تاریخ اسکندر چهارصد و شصت و سه سال بکاهیم میان ما و جالینوس نهصد سال و چند ده سال و چند 
و یک سال می‌شود؛ زیرا؛ جالینوس در کتاب فی فهرست کتبه می گوید که انطونیوس او را با خود از شهرش به‌سوی خود آورد» 
درحالی که از سی و هفت به مقدار کمی که تصحیح آن امان دارد تجاوز کرده بود. 
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باب سوم راهیابی از پزشکی به خوشبختی 


علی گفت: 

در گذشته بیان کردیم که صناعت پزشکی ممکن است که طی سه سال آموخته شود و اينکه پزشک نیازی به غیر کتابهای بقراط و 
جالینوس و کتاب دیسقوریدس ندارد. و از این روی» می گویم که مشغول شدن به غیر این کتابها همچنان است که یکی گفته است: 
خدا رحم کند بر بدبختان و اندوهناکان و رنجبرانی که راه درازی به‌سوی خیر محض دارند و آن را با دویدن می‌پیمایند. 

و آشکار گشت که پزشک می‌تواند به مردم خير و خوبی رساند در نگهداشت سلامت بدنهای آنان و بهبود بخشیدن بیماریهای 
آنان تا اینکه بتوانند به کارهایشان قیام کنند. و جالینوس در پایان مقاله نخستین از کتاب حیلۀ البرء گفته است: و سزاوار است که ما 
بر فرشتگان در انجام خیرات پیشی جوییم و مباهات کنیم؛ زیرا؛ چیزی زشت‌تر و بدتر از این نیست که ما بتوانیم کار خير انجام دهیم 
ولی سستی بورزیم و آن را رها کنیم. از ادیسوس در گفتارش فی تعرف الانسان عیوب نفسه (در شناخت آدمی عیبهای خودش را) 
نقل شده که گفته است: چقدر قبیح و زشت است برای مردی که خبر را بشناسد ولی عمل به آن نکند. و ارسطو گفته است: سستی 
ورزیدن در توجه به خیر و شر چیزی نیست؛ و اسکندر می گفت: 

آنچه از معلم خود ارسطو آموختم این است که از پادشاهی خود نمی‌شمارم روزی را که در آن خیری انجام نداده و نیکویی در حق 
کسی نکرده باشم. و این خود آشکار است که پزشک حاذق هرگاه آهنگ نیکی به مردم کند به ناچار آنچه را او نیاز دارد» و 
افزون بر آن هم» از آنان به او می‌رسد. و بقراط گفت: هیچ‌چیز در دنیا نیست که شایسته مزد پزشک باشد؛ زیر تندرستی چیزی 
است که زند گی بدون آن میسر نیست و آدمی بدون آن هیچ‌یک از کارهای خود را نمی‌تواند انجام دهد» و رهایی از بیماری در 
حقیقت رهایی از م رگ است. از این جهت. هیچ چیز هرچند فراوان باشد درخور اجرت پزشک نیست؛ ولی» اجر او بر خداوند عزیز 
و بز رگ است و آنچه را به او می‌رسد سزاوار است که او به عنوان هدیه و صله بپذیرد و اگر این در امکان او باشد باید به‌جز این 
روی نیاورد و این آشکار است که پزشکی باید وسیله قرار داده شود برای رسیدن به قدر کفایت از نیاز و احسان مردم و عمل خیر. 
هنگامی که بقراط با دمقراط در شهر ابدیرا گرد آمد دمقراط به قهقهه خندید. بقراط علت این خنده را پرسید. دمقراط با این 
عبارت پاسخ داد: 

ای بقراط شگفتی فراوان مرا به این خنده واداشت» از آنچه امور و احوال مردم را آن چنان که برایت شرح می‌دهم می‌بینم: آنان عمر 
خود را در چیزی تباه می‌سازند که سودی برای آنان برنمی گرداند. آیا سزاوار نیست که آنان را مسخره کرد و به آنان خندید؟ 
برخی از 
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آنان گرد جهان می گردند و خود را خسته و بدبخت و ذلیل می کنند از حرص آنکه زر و سیم گرد آورند و وقتی که زر و سیم به 
دست آمد می‌میرند و آن را برای دیگری می گذارند و خود سودی از آن برنمی گيرند. برخی دیگر اسبان و چهارپایان و ملک و 
زمین پهناور می‌خرند و آن را آباد می کنند و در آن درختان می کارند و آن را ملک خاص خود می گردانند درحالی که توانایی بر 
دارند گی خود هم ندارند. آیا میان این حرص خالص با دیوانگی فرقی هست؟ 

ه رگاه از مال برخوردار شوند به آن می‌افزایند و زمین می‌خرند و وقتی زمین خریدند غله‌ها و میوه‌های آن را می‌فروشند و باز مال 
گرد می‌آورند. چه اندازه در میان حرص می گردند؟ 

زمانی که روت نداشته باشند اندوه می‌خورند و غمناک می‌شوند و هنگامی که هال به دست آورند آن را پنهان می‌کنند و 


می‌پوشانند و می‌ترسند که نیرنگی بر آنان به‌خاطر آن مال رخ دهد. نخوت آنان را بدبخت کرده و آنان به‌خاطر معامله به نوامیس 
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حق تجاوز می کنند؛ برخی از آنان به برخی دیگر دشمنی می‌ورزند و در میان آنان کسانی هستند که برادران و فرزندان و اهل خانه 
و همشهریهای خود را به جهت مال دنا می کشند. همان مالی که پس از مرگ باقی می گذارند و مالک آن نمی‌باشند. پس» ای 
بقراط من چرا باید بر خنده خود بر اینان سرزنش شوم؟ آیا نمی‌بینی که بر مستان زمانی که عقلهایشان درهم آميخته می‌شود 
می‌خندند و بر عاشقان نیز می‌خندند» درحالی که بیماری آنان بیش از بیماریی که توصیف آن را کردیم نیست؟ پس» رئیسان شهر 
می گویند سود و خوشبختی عامه راست» درحالی که عامه آرزوی ریاست و حکومت شهر را در سر می‌پرورانند. صنعتگرانی که با 
دوست کار مین کد خو شک و سرانجامعان سنوده‌تر است و همین تک انا غبطه ریس شهر را می غورد 

بقراط گفت: ای دمقراط سخن حق گفتی» سو گند به خدا که تو با این سودی که از آرامش خود یافتی همانا خوشبخت گردیدی. 
علی گفت: 

همانا ارسطو آشکار ساخت که خوشبختی همان زن د گی همراه با خرد است و عمر لذت‌بخش پزشک نیز عمر توأّم با عقل است؛ 
زیرا» کسی نمی‌تواند طول زند گی را بپیماید درحالی که عقل او همچون عقل کود کان باشد؛ زیرا» خواهش شهوتهای حیوانی از 
عقولی همچون عقول کو د کان برمی‌خیزد و در مابعدالطبیعه نیز آشکار ساخت که بهره گیری از شهوات و رسیدن به آرزوی نفس 
ادرا کهای لذت آور هستند و ه رکه از این ادرا کات لذت آور بیشتر بهره‌ور باشد به آنچه بدان رسیده است بیشتر مغبوط است. از این 
روی است که هر کس بیشتر امور عظیم را د رک کند خوشبختی و بهره او بیشتر است و لذا جانور (آدمی) برتر از گیاه شده است از 
برای آنکه او موجودی زنده و خردمند است. او را دو دست است که با آن 
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چیزها را می گیرد و او را خردی است که با آن می‌اندیشد و علم می آموزد و تعلیم می‌دهد و سخن و خطاب را به کار می گیرد و 
انواع خوردنیهای لذیذ و گیاهان عالی و نعمتهای نیکو و رنگهای زیبا را درمی‌بابد و با دیدن ستارگان از مشاهده آسمان و با دیدن 
آبها و نهرها از مشاهده زمین لذت می‌برد و دوستی ریاست در طبع اوست و نفس او مایل است که علت آنچه را مشاهده می کند 
دریابد و با این ادراک خود را کامل نماید و برحسب فزونی ادراک خود بر دیگران برتری جوید و بر آنان افضل گردد و او به 
عنایت به فزونی در فهم و معرفت شناخته گردیده و اگر خود را بر کسی که به این فزونی عنایت ندارد افضل یافت گمان می‌برد که 
آن دیگری بهره‌اش از دنیا کمتر است از کسی که توجه به کسب فهم و معرفت دارد» و این از سه جهت است: یکی آنکه فضایل 
پدران اندوخته‌های خوبی برای فرزندان است» و دوم بختی که از بخشش ستارگان در موالید حادث می گردد» و سوم آنکه کسی 
که به نظر گرایش پیدا کند از آنچه ادراک می‌نماید و از بزرگی نفس» لذتی بر او عارض می‌شود که او را از خواهش و خضوع 
در برابر کسانی که از او در فهم پایین ترند باز می‌دارد. و گشودن این شک آسان است؛ زیرا؛ وجود نیازهای ضروری و بهره‌هایی را 
که مراد اوست از ادراکات لذت‌بخش از دست نمی‌دهد و هیچ یک از ادراکات لذت بخش اجل و افضل از ادراکات نظر فلسفی 
نیست و بسیار کم رخ می‌دهد که ادراک آدمی در حقیقت برتر و سعادت بخش تر باشد و برترین و استوارترین ادراکات به یقین و 
به درستی همان ادرا کات فلسفی‌اند؛ یعنی» نظر در حکمت و به کار بردن عدل و سخاوت و عفت در هزینه مال. بنابراین» خوشبختی 
آدمی به یقین و به درستی همان فلسفه‌پذیری است» چه از نظر علم و چه از نظر عمل, و تواناترین مردم بر این روش پزشک است؛ 
هر گاه بخشی از روزش را در رباضت بدن در اعمال پزشکی صرف کند و باقی روزش را برای کردار نیکو و اندیشه در ملکوت 
آسمانها و زمین اختصاص دهد و خدا را پرستش و عقل را فرمانبرداری کند و این بود آنچه ما می‌خواستیم آن را بیان کنیم. 

به پایان رسید مقاله علی بن رضوان فی التطرق بالطب الى السعاده و الحمد لله وحده و صلّی اللّه علی سیدنا محمد و آله اجمعین. 
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۷ گفتار جالینوس در اینکه پزشک فاضل باید فیلسوف هم باشد 
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پیشگعتار 


رساله‌ای که ترجمه فارسی آن برای نخستین‌بار به نظر اهل علم می‌رسد در میان پزشکان و فیلسوفان اسلامی بسیار معروف بوده و 
آنان برای اثبات اينکه پزشک باید از مبانی فلسفه آ گاه باشد به این رساله استناد می کرده‌اند. هرچند که بقراط عملا طبیب و 
فیلسوف بود» چنان که اسحاق بن حنین درباره او گفته است: «و بقی بقراط اوحد دهره کامل الفضیلث عالم بساثر الاشیای الذی به 
یضرب المشل أعنی الطبیب الفیلسوف ۶۸۴]» ولی جالینوس این مطلب را به صورتی مدون عرضه کرده است. حنین بن اسحاق 
می گوید که جالینوس این اثر را در یک مقاله تألیف کرده بود و ایوب آن را به سریانی ترجمه کرد و سپس من آن را به سریانی 
برای فرزندم» و به عربی برای اسحاق بن سلیمان ترجمه کردم و پس از آن عیسی بن بحیی آن را به عربی ترجمه کرد[۶۸۵]. این 
رساله به وسیله پیتر باخمان ۶۸۶] تصحیح و به زبان آلمانی ترجمه و در سال ۱۹۶۲ م. در شهر گوتینگن از بلاد آلمان چاپ گردید 
و ترجمه انگلیسی آن به وسیله پی. برین ۶۸۷] در مجله پزشکی افریقای جنوبی» شماره ۵۲ سال ۱۹۷۷ م.» منتشر گشته است. در 
پایان اضافه می‌نماید که چون نسخه چاپی گوتینگن دارای اغلاط فراوانی بود این جانب نخست آن را با نسخه‌ای که به شماره 
4 در مجموعه‌ای در کتابخانه مرکزی دانشگاه موجود است و در سالهای ۵۵۶ و ۵۵۷ نوشته شده است مقابله و سپس اقدام به 
ترجمه آن کرد. 
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او گفت: بسیاری از پزشکان همچون کشتی گیران می‌خواهند که در پیروزی و توفیق زبانزد محافل گردند» ولی هیچ‌یک از 
کارهایی که آنان را به این هدف برساند انجام نمی‌دهند. آنان بقراط را می‌ستایند و بر همه پزشکان مقدم می‌دارند و او از هر 
جهت برتر از آنان است که آنان باید به او تشبه جویند. مثلا بقراط می گوید که منفعت علم ستاره‌شناسی در فن طب کم نیست و 
بیان داشته که علمی که مقدم بر ستاره‌شناسی است. یعنی هندسه برای شناخت نجوم سودمند است؛ ولی» این پزشکان به بی‌توجهی 
به این دو علم اکتفا نکردند بلکه هرکه را که گرد این دو علم گشته است سرزنش کردند. 

بقراط فرمان می‌دهد که طبیعت بدن به‌طور کامل باید شناخته شود و می‌گوید که این شناخت آغاز همه سخنها در علم پزشکی 
است؛ اماء اینان از ستیزگی خود به ترک شناخت گوهر هریکک از اعضا و شبکه‌های آنها و خلقت و عظمت و اشتراک وضع هریبک 
در جنب دیگر اکتفا نکردند که حتی شناخت مواضع هریک را نیز رها کردند. 

و بقراط می گوید که گاه پیش می‌آید که پزشکان در تشخیص درمان خطا می کنند به جهت آنکه تقسیم نوع و جنس بیماریها را 
نمی‌دانند و در این مورد است که او می گوید که ما باید در علم منطق ممارست نماییم؛ ولی» پزشکان زمان ما آن‌قدر از منطق دور 
شده‌اند که به مشتغلان به منطق بد می گویند» گویی آنان خود را به امری ناسودمند مشغول داشته‌اند. 

همچنین بقراط می گوید که ما باید توجه فراوانی به شناخت پیشین عوارض بیمار داشته باشیم و بدانيم که وضع حاضر او چیست و 
در گذشته چه بوده و چه برای او پیش خواهد آمد. اماء این پزشکان از مخالفت خود با این جزء از پزشکی بدانجا رسیده‌اند که اگر 


کسی با شناخت پیشین خود عرق کردن يا خون از بینی آمدن را هشدار دهد فریبگر و بدعت آور خوانند. چه اندازه بد است که 
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ایشان پیش شناخت دیگران و هشدار آنان را نمی‌پذیرنده و چقدر بد است که اینان از اندازه گیری غذایی که در پایان بیماری لازم 
است به دور هستند؛ زیراه بقراط این چنین فرمان داده است که اندازه غذا را پیش‌بینی کنیم. پس» چه باقی مانده است برای آنان که 
بدان خود را ماننده و شبیه به بقراط کنند؟ در مهارت در تعبیر نیز خود را شبیه به او نساختند؛ زیرا» او مطالب را با عبارتی درست و 
هموار گزارش می کرد و اینان مخالفت حالشان با حال بقراط بدانجا رسیده که ما می‌بينیم که بیشترشان در به کار بردن یک کلمه 
در دو جا اشتباه می کنند و توهم این خطا چندان آسان به نظر نمی‌آید. 

اکنون لازم است که علت این را جستجو کنیم که به چه سبب آنان باوجود آنکه همه به بقراط معجبند. کتابهای او را نمی خواننده 
و اگر هم بخوانند چیزی از آن درنمی‌یابند» و اگر هم دریابند در شناخت آن ممارست نمی‌ورزند تا آنکه علم او در نفوس آنان 
استواری و قرار یابد. و من پیروزی در همه چیزهایی را که مردم آن را نیکو انجام می‌دهند و در شناسایی آنها به صواب می‌رسند 
فقط در اراده و نیروی آنان می‌دانم و ه رکه یکی از این دو را دارا نباشد قطعا به هدف و غرض خود نمی‌رسد. ما می‌بينيم که 
کشتی گیران از هدف خود دور می گردند یا از جهت آنکه بدنهای آنان آماد گی کشتی را ندارد» و یا آنکه به ممارست در هدف 
خود کم عنایت ورزیده‌اند. اما کسی که طبیعت او آماد گی دارد و از ممارست هم چیزی کم ندارد مانعی ندارد بر سر گیرد بیشتر 
جایزه‌هایی را که برند گان مسابقه سزاوار آن هستند. آیا نمی‌بینی این پزشکان را که ممارست در این صناعت ندارند از جهت آنکه 
از این دو صنعت دور مانده‌اند؛ زیرا» قؤت و اراده در آنان به اندازه کافی وجود نداشته است» و یا آنکه یکی را داشته‌اند و دیگری 
را فاقد بوده‌اند؟ 

برخی گویند که برای پذیرش این صناعت نیروی نفس به مقدار کافی در کسی یافت نمی‌شود و این بر ميزان رحمتی است که خدا 
به آنان ارزانی داشته است و این گفتار به گمان من نادرست است؛ زیر جهان در زمان ما و در زمان آنان بر یک حال بوده و در 
نظام اوقات و گردش خورشید تغییری رخ نداده و در هیچ ستاره‌ای از وابت و سیارات حادئه‌ای که آن را دیگر گون کرده باشد 
حادث نگردیده است. براساس اندیشه نادرستی که اهل زمان ما دارند و گمان می‌برند که ثروت از فضیلت برتر است لازم آید که 
در میان آنان کسی به حذاقت فیذراس در مجسمه‌سازی و به حذاقت اباللوس در نگارگری و به حذاقت بقراط در پزشکی یافت 
نشود» گذشته از اینکه برترین چیزی را که ما برای بقای خود از صناعاتی که پیشینیان آن را وضع کرده و آن را طی زمان دراز به 
دست ما سپرده‌اند بهره‌مند می‌شویم دست کم نباید انگاشت. و از همین جهت است که گاهی بر ما آسان است که چیزی را که 
بقراط در سالیان دراز وضع کرده ما در زمان کوتاهی بیاموزیم و در بازمانده عمرمان آنچه را او از علوم باقی گذاشته است استخراج 
کنیم. برای دانشجویی که معتقد است ثروت از فضیلت برتر است و علوم برای سود رساندن به مردم نیست بلکه برای کسب مال 
است» 
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رسیدن به غایت علوم ممکن نیست؛ زیراء اقوام بسیار دیگری غیر از ما» پیش از آنکه ما به غایت علوم برسیم» خود را از آن بی‌نیاز 
می گردانند. بنابراین» ممکن نیست کسی که جویای ثروت است در این علم عظیم و شریف مهارت پیدا کند زیرا؛ هر گاه که به 
یک طرف میل بیشتر پیدا کرد ناچار است که طرف دیگر را خوار و سبک انگارد. پس» باید بنگریم که ممکن است کسی از اهل 
زمان ما یافت شود که در کسب مال چنان قانع باشد که بر مقداری که بدن او را پایدار می‌دارد اکتفا کند و فقط به زبان نگوید که 
تعریف ثروت آن چیزی است که آدمی به پایه‌ای برسد که گرسنه و تشنه و برهنه نماند بلکه این گفته را در عمل ثابت کند. 

اگر ما کسی را بر این حال یافتیم او خود را از شاهان بر کنار می‌دارد؛ چنان که بقراط چنین کرد» و دعوت اردشیر شاه ایران را که 


می‌خواست به عیادت او بیاید پاسخ نداد؛ ولی او وقتی شاه بارذیقس در بیماری به او نیازمند شد او را درمان کرد- هرچند او را 
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شایسته ندانست که هميشه نزد او بماند- و همین بقراط فقیران شهرهای قراتون و تاسو و حتی شهرکهای کوچک را درمان می کرد. 
او بولوبوس و شاگردان دیگر خود را به‌جای خود در شهر خود می گماشت و خود به گردش در همه شهرهای یونان می‌پرداخت؛ 
زیرا» او می‌دانست که لازم است کتابی در طبیعت شهرها بنویسد تا آنچه را که با قیاس آموخته است با تجربه آزمایش کند. او 
نیازمند بود که شهرهایی را که مایل به جنوب يا شمال بودند و یا در برابر مشرق یا مغرب قرار داشتند مشاهده کند. و نیز شهرهایی 
را که در کنار دره واقعند و شهرهایی را که در بلندی قرار دارند. از نزدیک ببیند و همچنین ملاحظه کند شهرهایی را که مردم آنجا 
از آب قنات استفاده می کنند و یا شهرهایی را که مردم آن آب چشمه یا آب باران و یا آب دریاچه‌ها و نهرها را مصرف می کنند» و 
غافل نماند از بلادی که مردم آن آب بسیار سرد و با آب بسیار گرم می‌نوشند و از آبهایی که قوت بورق یا قوت شب و مانند آن 
در آن غلبه دارد و باز شناسد شهرهایی را که کنار نهر بز رگ يا دریاچه یا کوه یا دریا قرار دارند. و دریابد چیزهای دیگری را که 
ما هم دريافته‌ايم. بنابراین» آیا آن کسی که چنین هدفهایی را در پیش دارد نباید ثروت را خوار شمرد؟ بلکه او باید حرص و ایثار 
فراوانی برافکندن خود به بلندیها و پستیها داشته باشد و چنین کسی ممکن نیست گرد می‌خوارگی و پرخوارگی بگردد و خود را 
تسلیم آمیزش با زنان کند و کوتاه سخن آنکه او بنده شکم و زیر شکم خود بشود. 

پس» واجب است که پزشک فاضل راههای حق و استقامت را بر گزیند و برای او لازم است که در صناعت منطق ممارست ورزد تا 
بداند که انواع و اجناس همه بیماریها چند است و چگونه باید از هریک از آنها استدلال بر درمان را استخراج کند. و با همین 
صناعت است که طبیعت بدن را باید بشناسد» یعنی همان طبیعتی که از عناصر نخستین پیدا شده که همه طبیعت با همه آن عناصر 
آميخته است. و نیز طبیعتی که از عناصر انویه محسوس که اعضای متشابهۀ الاجزاء خوانده می‌شود پدید آمده» و همچنین طبیعت 
سومی که از اعضای ابزاری پیدا شده و تابع آن دو طبیعت 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۲۹۶ 

نخستین است. و باید آشنایی پیدا کند به سودی که بدن زنده از هریک از این طبائع برخوردار می‌شود که آنها چه هستند و فعل 
هریک از آنها چیست؛ زیراه این مطلب بدون بررسی تسلیم و پذیرفته نمی‌شود بلکه به اقامه برهان مورد تصدیق قرار می گیرد و 
برهان در صناعت منطق یافت می‌شود. اگر پزشک گام جای گام بقراط بگذارد و طریق و روش او را بپیماید» دیگر در فیلسوف 
بودن چیزی کم نخواهد داشت؛ زیر در این هنگام او بر خود واجب می‌داند که اگر بخواهد طبیعت بدن و اقسام بیماریها را بداند و 
در درمان به آنها استدلال جوید باید در علم منطق ریاضت یابد. و اگر بخواهد خود را از بلندی به پستی نکشاند باید در آنچه یاد 
شد ممارست جوید و مال دنیا را خوار شمارد و نفس خود را به اند ک خرسند سازد» او دیگر چیزی از اجزاء فلسفه کم ندارد تا 
اینکه جزء منطقی و جزء طبیعی و جزء اصلاح اخلاق را فرا گیرد. زیره در این صورت که مال دنیا را خوار دارد و نفس را عزیز 
شمارد بیم آن نمی‌رود که عملی مخالف عدل انجام دهد؛ زیرا» مردم در کارهایشان عدل را زمانی رها می کنند که به گرد آوردن 
مال و کسب لذت برای خودشان بپردازند. 

و همچنین» واجب است که پزشک ساير فضایل را دارا باشد؛ زیرا» همه فضایل در پی یکدیگر هستند و ممکن نیست کسی از یک 
فضیلت بهره جوید و سایر فضایل را کنار زند؛ زیراه فضایل همچون منظومه‌ای هستند که به یک رشته کشیده شده‌اند. حال که 
ضرورت نیاز پزشکان چه در فراگرفتن پزشکی و چه در ممارستهای بعدی به فلسفه دانسته شدء آشکار گردید که کسی می‌تواند 
پزشک واقعی باشد که فیلسوف هم باشد؛ زیراء این حقیقت که پزشکان نیازمند به فلسفه هستند تا بتوانند از علم خود به خوبی 
استفاده کنند نیاز به دلیل ندارد؛ زیرا» بسیار دیده می‌شود که پزشکان روتمند در حقیقت پزشک نیستند بلکه فریبکارانی هستند که 
صناعت پزشکی را برخلاف آنچه مقرر شده است به کار می گیرند. 


آیا پس از این بیان باز در الفاظ با من نزاع می کنی و هذیان و ممارات به کار می‌بری و می گویی که پزشک باید خویشتندار و با 
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عفت و بی‌توجه به مال و داد گر باشد و نیازی نیست که فیلسوف باشد» زیرا او طبیعت بدن را می‌شناسد و افعال ابزارها و منافع 
وقتی که تو این اموری را که بیان کردم قبول داری شرم نداری که در الفاظ آن نزاع می کنی؟ من بهتر آن می‌دانم- هرچند که از 
آن تخلف خواهی کرد- که به عقل خود مراجعه کنی و در اصوات جدل نکنی همچنان که در عقعقها و کلاغها جدال می‌کنی» 
بلکه باید عنایت خود را به نفس و عین اشیا معطوف داری تا حقیقت آنها را دریابی؛ زیراه تو نمی‌توانی بگویی که بافنده حاذق یا 
کفشگر ماهر حذاقت و مهارتشان فقط به ممارست در فن خودشان بوده است و ممکن است آدمی ناگهان عادل و عفیف و حاذق 
به برهان و عالم به طبیعت باشد بدون آنکه تعلیم آن را کار بسته و نفس خود را به ممارست با آن خو داده باشد. پس اگر این 
گفتار از کسی باشد که شرم ندارد» گفتار دیگر از کسی 
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است که به نفس اشیا عنایت نمی‌ورزد بلکه فقط در الفاظ آنها نزاع می‌کند. 

پس اگر ما می‌خواهیم در حقیقت قول بقراط را بپذیریم» باید نخست فلسفه را به کار گیریم و اگر چنین کنیم مانعی ندارد که ما 
همتای بقراط بلکه برتر از او بشویم و این در صورتی است که همه آنچه را در کتابهایش آورده» چنان که سزاوار است» بياموزيم و 
آنچه را او باقی گذاشته ما برای خود استخراج کنیم. 

به پایان رسید مقاله جالینوس در اینکه پزشک فاضل بايد فیلسوف هم باشد و للّه الحمد و الشکر و صلواته على سیدنا محمد النبی و 
آله الطاهرین. 
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۸ جنبه‌هایی از علم پزشکی در اسلام 

اشاره 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۰۱ 
پزشکی اسلامی و ابعاد مختلف آن 

مقدمه 


علم پزشکی از علومی است که در اسلام بسیار گسترش یافته است. این گسترش گاه به موضوعات مختلف ارتباط پیدا می کند 
همچون پزشکی و دامپزشکی و داروشناسی و گاه به کیفیت درمان همچون کی و جبر و عمل الید» و گاه به روش درمان همچون 
روش اصحاب قیاس و اصحاب تجارب و اصحاب طب حیلی ۶۸۸ و گاه به حالتهای مختلف انسانها مانند تدبير الاصتٌا یعنی 
پزشکی کسانی که از سلامتی برخوردارند» و گاه به سن بیماران همچون تدبیر المولودین ۹ تدییر الضبیان ۰و تدبیر 
الشمایخ ]۶٩۱‏ و نیز با توجه به گستردگی حوزه علمی که تحت قلمرو مسلمانان بوده» که از اسپانیا تا چین و از شمال آسیا تا قلب 
افریقا امتداد داشته است» و دانشمندانی که در چهارده قرن در این محدوده وسیع پیدا شدند و آثار مختلفی که به رشته تحریر 
در آوردند در یک مقاله یا دو مقاله قطره‌ای از این دریای پهناور را نمی‌توان عرضه داشت ولی به گفته مولانا جلال الدین: 

آب دریا را اگر نتوان کشیدهم به‌قدر تشنگی باید چشید 
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در این گفتار فقط اشاره به برخی از جنبه‌ها و ابعاد مهم پزشکی اسلامی می‌نماييم و تفصیل آن را ارجاع به منابع و مآخذ مهم این 
موضوع می‌دهیم. 

در این مقدمه. نخست اشاره مختصری به منابع کین اسلامی که «طب النبی» و «طب ایرانی» و «طب هندی» و «طب بونانی» است 
می کنیم و آن گاه اشاره می‌کنیم که در دوره‌های نخستین؛ غیر مسلمانان این علم را در انحصار خود داشتند. و سپس اهمیت و 
قداست این علم را از نظر اسلام بیان می‌داریم» آن گاه اشاره به روشهای مختلف تعلیم این فن در اسلام می کنیم و بعد از آن» یکی 
از مهم‌ترین شعبه‌های پزشکی را که جراحی باشد به‌طور اختصار بیان می‌داریم و در پایان» اشاره‌ای به مسئله بازرسی امر پزشکان و 
امتحان پزشکی در اسلام می‌نماييم و نیز روش احتیاط در امر پزشکی را بیان می‌داریم و منقولا-تی را درباره پزشک کامل نقل 
می کنیم و چون کتاب حاضر پزشکی منظوم فارسی است با ذ کری از پزشکی منظوم عربی این مقاله را به پایان می‌رسانیم و 
نوآوریهای پزشکان اسلامی همچون نظر رازی در «فرق میان آبله و سرخک» و نظر ابن سینا در مورد «دیابت» و نظر ابن نفیس در 


مورد «جریان دورانی خون» را به فرصتی دیگر موکول می کنیم. 
طب النبی 


دانشمندان اسلامی آنچه را در قرآن و احادیث پیغمبر اسلام (ص) درباره حفظ صحت و سلامتی و جلو گیری از بیماری وارد شده 
جمع آوری کرده و آن را به طب النبی یا طب النبوی موسوم ساخته‌اند و باید در نظر داشت که بیشتر آنچه در قرآن و روایات با طب 
ارتباط پیدا می کند جنبه کلی دارد و جزئیات امور طبی کمتر در آن منابع به چشم می‌خورد. 

در قرآن آمده است که بیماری بر دو گونه است: یکی بیماری دلها و دیگری بیماری بدنها. 

بیماری دلها آن بیماریی است که از شک و شبهه در عقیده پیدا می‌شود و یا بیماریی که از شهوت و گمراهی پدیدار 
می گردد| ۶۹۲]. 

در اسلام خوردن و آشامیدن به اعتدال تجویز گردیده و اسراف و افراط در هر دو» علت بیماربها دانسته شده است. در قرآن آمده 
که« کلوا و اشنوا و لا تشرفوا6[ 11۶۹۳ سی بخو ربلد و بباشامیل و اسراف نکنید, و در ديت بغر آمده که والمعد؛راس کل دام و 
الحمية رأس کل دواء»[۶۹۴؛ بعنی معده آغاز هر دردی است و پرهیز از خوردن آغاز ه رگونه درمانی است. و نیز در حدیثی آمده 
است که آ نکس که درد را ایجاد کرده دارو هم برای آن آفریده است» و در برابر کسانی که معتقد بودند 
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که دارو و درمان جل وگیری از قضا و قدر خداوند نمی کند» پیغمبر اسلام فرموده است که سلامتی و بهبودی که در نتیجه دارو و 
درمان پیدا می‌شود خود قضا و قدر خداوند است ۶۹۵]. 

در سنت طب نبوی تأ کید شده است که تا آنجا که امکان دارد بیماری را با غذا درمان بخشید نباید روی به دارو آورد[۶۹۶] و 
همچنین» تا آنجا که می‌توان داروی بسیط را به کار برد نباید از داروهای مر کب استفاده کرد و نیز باید از نزدیکی با بیمار پرهیز 
کرد تا به وسیله سرایت بیماریها پخش نشود| ۶۹۷]. 

پیغمبر اسلام تأاکید فرموده که طبیب تا آ گاهی کامل از طب نداشته باشد نباید در امور طبی مداخله کند و اگر مداخله نماید بدون 
علم و آگاهی نسبت به سرنوشت بیمار مسئول و ضامن است ۶۹۸] و نیز عملا دستور داده است که از ميان طبیب عالم و عالم‌تر بايد 
طبیب عالم‌تر را برای درمان انتخاب کرد و تا عالم‌تر هست عالم حق مداخله در پزشکی را ندارد[۶۹۹]. دانشمندان اسلامی احادیث 
و روایات طبی منقول از پیغمبر اکرم (ص) را جمع آوری کرده‌اند که از میان آنان می‌توان ابن جماعه و ذهبی و ابن القیم و سیوطی 
را نام برد که هریک کتابی جدا گانه تحت عنوان طب النبی به رشته تحریر در آورده‌اند[ ۰۷۰۰ 
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از میان دانشمندان تاریخ پزشکی اسلامی؛ سیریل الگود مقاله‌ای تحت عنوان «طب النبی» نوشته که در مجله ایزیس؛ سال ۱۹۶۲ م. 
چاپ شده است ۷۰۱]. 

برای دانشمندان اسلامی از دیر زمان این مسئله مطرح بوده که آنچه پیغمبر اسلام درباره امر پزشکی فرموده است تا چه اندازه به 
وحی مربوط است و حجیت علمی دارد. جاحظ می گوید پیغمبر فرموده است که «آنا فیما لا پوحی ال کأحد کم» من در غیر آنچه 
بر من وحی می‌شود مانند شما هستم و سپس همو می گوید: «اگر پیغمبر مردی را معالجه کند. همچنان که پزشکان بیماران را معالجه 
می کنند» و آن بیمار بهبود نیابد جای سؤال و پرسش برای هیچ کس نیست؛ زیرا» درمان با استمداد از داروها خود دلالت بر این 
می کند که پیغمبر از خود امری عجیب که علامت و برهان بر استمداد از پایگاه وحی او باشد نشان نداده است بلکه به همان طریقی 


که مردم مردم را معالجه می کنند بیمار را درمان کرده است. بلی» اگر پیغمبر درباره کسی بفرماید خداوندا او را بهبود بخش و 
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شفا بده» اگر مورد دعا بهبود نیابد جای سوال و پرسش است ۷۰۲. 

ابن خلدون نیز هنگام ذکر طب اهل بادیه می‌گوید که این طب براساس منقولات مشایخ و عجایز است و براساس قانون طبیعی و 
موافقت مزاج نیست. او سپس می گوید: طبی که در شرعیات نقل شده است از این قبیل است و ارتباطی با وحی ندارد؛ زیرا؛ پیغمبر 
اسلام (ص) از جانب خداوند مبعوث گردید تا ما را شرایع بیاموزد نه اینکه پزشکی و سایر امور عادی را برای ما معرفی نماید؛ و 
حتی او وقتی در مورد تلقیح نخل نظر خود را اظهار داشت فرمود: «من نظر خود را می‌گویم و شما خود داناتر به امور دنیای خود 
هستید». ابن خلدون در پایان می گوید که به کار بردن طب شرعی از روی تب رک و صدق عقد ایمانی اثری عظیم و سودمند دارد و 


این اثر مستند به طب مزاجی نیست. بلکه به صدق ایمان مرتبط می‌شود۷۰۳. 
طب ایرانی 


بیمارستان جندی شاپور یکی از مراکز عمده پزشکی بود که سنت پزشکی آن از پیش از اسلام به بعد از اسلام منتقل گشت. در 
آغاز کلیله و دمنه» داستان برزویه طبیب نشان‌دهنده اخلاق پزشکیی است که حاکم بر پزشکان آن زمان بوده ۷۰۴] و همچنین است 
ضرب‌المثل اخلاقبی که فردوسی به شعر در آورده و گفته است: 

پزشکی که باشد به تن دردمندز بیمار چون بازدارد گزند[۷۰۵] 

از همین دوره است که در اسلام این حقیقت به پزشک روحانی تسری داده شد و عالمان بی‌عمل را به «طبیب یداوی الاس و هو 
علیل»[۷۰۶] تشبیه کرده‌اند. پزشکان در دوره پیش از اسلام مقامی ارجمند را دارا بودند و یکی از چهار طبقه مهم اهل علم به شمار 
می آمدند. چه آنکه علما بر چهار گروه بودند: پجشکان (پزشکان). استاراشماران (ستاره‌شماران یا منجمان)» زمیک‌پتمانان (زمین 
پیمایان یا مهندسان) داناکان (دانایان یا فیلسوفان)[۷۰۷]. در ایران قدیم» گذشته از بیمارستانها که عملا بیماران در آنجا مداوا 
می‌شدند و شاگردان نزد پزشکان استاد کارورزی می کردند» برخی از مراکز علمی وجود داشت که کتب علمی» خاصه کتابهای 
پزشکی» مورد استنساخ و استکتاب قرار 
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می گرفت و آثار این مراکز پس از اسلام هم دیده می‌شود. چنان که ياقوت حموی در ذیل کلمه «ریشهر» که از نواحی ارّجان فارس 
بود می‌نویسد که نویسند گان خط جستق که به کشته دفتران معروف است در آنجا هستند و کتب طب و نجوم و فلسفه را با آن خط 


می‌نویسند| ۷۰۸]. 
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نه تنها پزشکی بلکه داروسازی نیز در ایران در مرحله‌ای عالی بوده و جسته گریخته اثر آن بعد از اسلام دیده می‌شود. مثلا شاپور 
بن سهل که رئیس بیمارستان جندی شاپور در شهر اهواز بوده و پیش از آنکه کتابهای معروف داروشناسی یونانی به زبان عربی 
ترجمه گردد» یعنی در سال ۲۵۵ وفات یافته است کتابی دارد به نام القرافادین فی البیمارستانات که در آن به تفصیل ادویه رز 
که برای بیماریهای مختلف ساخته می‌شده و در بیمارستان مورد استعمال قرار می گرفته بیان کرده است. نسه‌ای از این کتاب به 
شماره ۴۲۳۴ در کتابخانه ملی ملک که اکنون وابسته به کتابخانه آستان قدس رضوی است. نگهداری می‌شود. نامهای ادویه و 
اغذیه بسیاری از پیش از اسلام وارد زبان عربی شده و در کتابهای بعد از اسلام دیده می‌شود؛ مانند جوارشن و ایارجات و سکباج و 


زیرباج و غیرذلک ۷۰۹]. 
طب هندی 


یکی از منابع مهم مسلمانان طب هندی بوده است. علی بن ربن طبری که از قدیم‌ترین دانشمندانی است که در علم پزشکی کتاب 
تألیف کرده» گفتار چهارم از کتاب خود یعنی فردوس الحکمۂ را تحت عنوان «من جوامع کتب الهند» آورده و در سی و شش باب؛ 
آرا و اقوال پزشکان قدیم هند را ذکر کرده است. از جمله» تقسیم‌بندی علم پزشکی را از کتاب سسرد[ ۷۱۰] نقل می کند و در این 
باب می گوید که علم پزشکی دارای هشت شعبه است: 

۱. اطفالی» که ویژه درمان خردسالان است. 

۲. میلی» که مربوط به درمان چشم است. 

۴ جسمی» که به درمان دیگر اجزاء تن می‌پردازد. 

۴ مبضعی که با رگ زدن و مرهم نهادن درمان می کند. 

۵. تریاقی» که با آن سموم را درمان می کنند. 

۶ باهی» که به درمان ناتوانی نیروی باه می‌پردازد. 

۷ مشت» که نیروی جوانی را با آن نگاه می‌دارند. 
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۸ افسونی و ارواحیء که با افسون جن و پری را بیرون می‌رانند[ ۷۱۱]. 

و نیز کتاب چ رک از منابع مهم پزشکی هندی بوده است که مسلمانان در اختیار داشتند. این کتاب که ترجمه انگلیسی آن در سال 
۲ م. در کلکته چاپ شده نیز از منابع علی بن ربن طبری در فردوس الحکمهة و محمد بن زکریای رازی در حاوی بوده است. 
ابو ریحان بیرونی می گوید که چ رک از قدیمترین کتابهای پزشکی هندی است و صاحب کتاب. که کتاب به نام او شده» نزد آنان 
از ناسکین و ملهمین به شمار می آمده است ۷۱۲]. 

کتاب چ رک یا ش رک نخست از هندی به فارسی ترجمه شده و سپس عبد الله بن علی آن را از فارسی به عربی گزارش کرده است 
۳۳ 


ابن ندیم از نه دانشمند نام می‌برد که آثار نجومی و پزشکی آنان از هندی به عربی ترجمه شده است ۷۱۴. 
طب یونانی 


پس از آنکه پزشکان دانشگاه جندی شاپور به بغداد فراخوانده شدند و بیت الحکمه یا به قول بلعمی «گنجخانه مأمون» در آن شهر 
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سهم بز رگ از بونان بوده و دو چهره درخشان پزشکی بونان یعنی بقراط و جالینوس از مهم‌ترین منابع پزشکی اسلامی به شمار 
می آیند؛ زیرا» آثار آن دو و همچنین شروحی که بر آثار آنان نوشته شده بود بسیار سریع به زبان عربی ترجمه شد. بقراط معتقد بود 
که به جهت آنکه «عمر کوتاه و صناعت طویل است»[۷۱۵] باید همه علوم از جمله پزشکی موجز و کوتاه گردد و درعین‌حال 
ممیزات هشتگانه همت. منفعت نسبت» صحت. صنف. تالش اسنات تدبیر را دارا باشد. قراط این وجوه هشتگانه را در کتابی 
تحت نام افوریسم ۷۱۶] یعنی کتاب الفصول گرد آورد که جالینوس آن را شرح کرده است. کتاب الفصول بقراط مورد استقبال 
پزشکان اسلامی قرار گرفت و دانشمندانی مثل رازی و ابن ابی صادق و ابن میمون و دیگران بر آن 
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شرح نوشتند|۷۱۷]. گذشته از کتاب الفصول کتابهای مهم دیگر بقراط به زبان عربی؛ ترجمه شد. 

چنان که بعدها برخی از کتابهای او که اصل یونانی آن مفقود شده بوده ترجمه عربی آن موجود بود. 

در همین چند سال اخیر» ترجمه عربی چند کتاب مهم بقراط چاپ و منتشر شده است؛ از جمله کتاب بقراط فی الاخلاط کتاب 
الغذاء لبقراط» کتاب بقراط فى الأمراض الحادّث کتاب بقراط فى طبيعة الانسان» کتاب بقراط فى حبل على حبل» کتاب بقراط فى 
الأمراض البلدئه[۷۱۸]. در مورد جالینوس این تأثیر به مراتب بیش از بقراط بوده است. چنان که حتین این اسحاق صد و بیست و نه 
کتاب را ذکر می کند که خود و بارانش به زبان عربی از او ترجمه کرده‌اند[۷۱۹]. در همین چند سال اخیر کتابهای فراوانی از 
ترجمه‌های عربی آثار جالینوس چاپ و منتشر شده است؛ از جمله فى أن قوی النفس تابعة لمزاج البدن فى التجربة الطبیفه فى آن 
الطبیب الفاضل یجب آن یکون فیلسوفاء کات جالینوس فی تدییر الامراض الائ قال جالیئوس فی أجزاء الطت» کتاب جالیلوس 
فی اختلاف الاعضاء المتشابهة الاجزای کتاب جالینوس فی الأسباب الماسکة کتاب جالینوس فی الأسماء الطبیف» کتاب جالینوس فى 
أخلاق الفس» کتاب جالینوس فى فرق الطب للمتعلمین ۷۲۰. 

گذشته از این دو تن» دهها پزشک دیگر هستند که نامشان در آثار رازی و طبری و مجوسی و ابن سینا آمده و نشان می‌دهد که 


آثار آنان در اختیار مسلمانان بوده است. 
انحصار یز شکی به غیر مسلمانان در دوره‌های نخستین 


چون مترجمان و ناقلان علوم یونانی بیشتر مسیحی بودند و حتی پزشکی در خانواده‌های خاصی از غير مسلمانان همچون خانواده 
بختیشوع و حنین بن اسحاق و ثابت بن قره موروثی گردیده بود« 
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مسلمانان مجال تبرز و تبحر در این علم را نمی یافتند و به انزوا کشانده می‌شدند. با توجهی که به پزشکان مذ کور در کتاب ابن ابی 
اصیبعه می‌شود به دست می آید که در قرن سوم هجری یک‌صد و سی پزشک مسیحی و سه پزشک بهودی و سه پزشک مش رک 
وجود داشته و پزشک مسلمان فقط پنج تن بوده‌اند[ ۷۲۱]. 

در چنین وضعی اگر پزشک مسلمان ماهری هم پیدا می‌شد در برابر مسیحیان نمی‌توانست آن چنان که بايد و شاید جلوه کند و 
داستان زیر این مدعا را کاملا تایید می کند: 

اسد بن جانی» پزشک مسلمان» کارش به کسادی کشید. گوینده‌ای به او گفت: «امسال سال وبایی است و بیماران فراوان» و تو در 
این فن دانشمند و صبر و خدمت تو در این حرفه آشکار؛ چگونه است که در این کسادی افتاده‌ای؟» او پاسخ داد: «نخست. من نزد 
آنان مسلمان هستم و پیش از آنکه من پزشک شوم بلکه پیش از آنکه من به دنیا بيایم مردم معتقد شده‌اند که مسلمانان در علم 


پزشکی توفیق ندارند. نام من «اسد» است درحالی که می‌باید نامم «صلیب» و «جبرئیل) و «یوحنا» و «بیرا» باشد. کنیه‌ام ابو الحارث 
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است و می‌باید «ابو عیسی» و ابو زکریا» و «ابراهیم» باشد. من ردایی پنبه‌ای سفید بر تن دارم و می‌باید ردایم حریر سیاه باشد. زبان 
من زبان عربی است و می‌باید زبان زبان اهل جندی‌شاپور باشد| ۷۲۲].» 

برخی از همین پزشکان غير مسلمان چون مسلمانان را نیازمند به خود می‌دیدند آنان را نسبت به عقاید و افکارشان تحقیر می کردند 
و به آنان توهین روا می‌داشتند و داستان زیر این مطلب را تأیید می کند: 

در رو زگار هارون الرشید. در بغداد مردی متطبب بود که مقبولیت عامه داشت. او دهری بود ولی تظاهر می کرد که از اهل سنت 
است. گروهی کثیر هر روز با قاروره‌های آب (مقصود بول است که نشان‌دهنده نوع بیماری است) بر او گرد می‌آمدند. وقتی 
ازدحام فراوان می‌شد برمی‌خاست و می گفت: «ای گروه مسلمانان شما که می گویید زیان و سود فقط از خداست پس چرا نزد من 
می‌آیید و سود و زیان را از من می‌جویید؟ بروید پیش خدایتان و توکل بر او کنید تا کردارتان مطابق گفتارتان باشد». برخی با این 
گفتار او را رها می کردند و درمان نشده تن به مرگ می‌دادند و برخی می‌ماندند تا او آرام گیرد و قاروره خود را به او نشان 
می‌دادند و او دارو می‌داد و می گفت: «ایمان تو ضعیف است و گرنه ت وکل بر خدا می کردی» همچنان که او تو را بیمار کرده همو تو 
را بهبود 
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می بخشید».| ۷۲۳] 

با چنین وضعی است که محمد بن ادریس شافعی» پیشوای شافعیان» می گوید: «هیچ علمی پس از علم حلال و حرام (فقه) شریف تر 
از علم طب نیست» و او افسوس می‌خورد از اینکه مسلمانان به این علم بی‌توجهی کرده‌اند و می گفت: «ثلث علم را ضایع کردند و 
آن را به بهودیان و مسبحیان سپردند|۷۲۴]). 

شاید براساس همین سلطه پزشکان مسبحی در امر طب است که در ادب فارسی از کلمه «ترسا» که به معنی مسیحی است پزشک 
اراده شده است. سنایی غزنوی گوید: 

تو را یزدان همی گوید که در دنیا مخور باده‌تو را «ترسا» همی گوید که در صفرا مخور حلوا 

ز بهر دین بنگذاری حرام از حرمت یزدان‌و لیک از بهر تن مانی حلال از گفته «ترسا»[۷۲۵] 


اهمیت و قداست پزشکی 


در اسلام براساس حدیث منسوب به پیغمبر اکرم (ص) العلم علمان علم الادیان و علم الأبدان»[4)۷۲۶ پزشکی و علم دين همتا و 
لازم ملزوم یکدیگر شناخته شده‌اند. طبیب به درمان بیماری جسم و عالم دین به درمان بیماری روح می‌پردازد و از این روی بوده 
است که در سنت علمی قدیم» طبیب باید آشنا به علم الهی و فلسفه باشد و جالینوس را کتابی است تحت عنوان فى أن الطبیب 
الفاضل یجب أن یکون فیلسوفا| ۷۲۷]. و عالم دین باید مردم را برنگهداشت و حفظ صحت بدن ترغیب و تشویق کند؛ زیرا» تا بدن 
سالم نباشد نیروهای نفسانی وظایف خود را نیک انجام نمی‌دهند» و جالینوس کتابی داشته است تحت عنوان فی أن قوی الفس 
تابعة لمزاج البدن ۷۲۸]. این تأثیر متقابل روح و بدن که قدما بر آن تأکید داشتند مبتنی بر این بود که طبیب و فیلسوف باید یک نفر 
باشد که نمونه کامل آن در اسلام ابن سیناست. و شاید کلمه «حکیم» کلمه‌ای بوده است که شامل هر دو جنبه» یعنی آشنایی به 
حکمت روح و حکمت بدن هر دو» می‌شده است و اینکه قدما فلسفه را طب 
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روح و طب را فلسفه بدن می‌دانسته‌اند ناظر به همین وحدت این دو علم بوده است ۷۲۹] و همچنین ابن سینا که کتاب پزشکی خود 
را قانون و فلسفه را شفا نامیده به جهت اعلام این همبستگی طب و فلسفه است ۷۳۰. 
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علی بن عباس مجوسی در فضیلت علم پزشکی می گوید که انسان افضل و اشرف از همه حیوانات است» به جهت عقلی که خداوند 
به او عطا کرده» و یروی عقل بستگی به صحت نفس ناطقه دارد و صحت نفس ناطقه به صحت نفس حیوانیه» و صحت نفس 
حیوانیه به صحت نفس طبیعیه مربوط است و صحت این دو نفس به صحت بدن واسته است و صحت بدن را صناعت طب متعهد 
است. بنابراین» علم پزشکی افضل و سودمندترین علوم است ۷۳۱. 

براساس همین شرافت و قداست علم پزشکی است که در مطاوی کتب اخلاق پزشکی تأکید بر ایمان و عقیده و دینداری و خلوص 
عقیده پزشکان شده است. آنان بر این نکته تکیه کرده‌اند که نخستین چیزی که بر پزشک لازم است اعتقاد او بر صحت امانت است 
و نخستین امانت اعتقاد اوست به اینکه جهان مکوّن و مخلوق را مکوّن و خالقی قادر و حکیم است که همه امور با اراده او انجام 
می‌شود» اوست که زنده می گرداند و می‌میراند» بیمار می کند و شفا می‌بخشد. منافع و مضار مردم را به آنان شناسانیده تا آنچه را 
سودمند است به کار گیرند و از آنچه زیا ن آور است اجتناب ورزند[ ۷۳۲]. 

و همچنین تأکید کرده‌اند که پزشکان نباید یاران و شاگردان شرور را به گرد خود راه دهند؛ زیر گفتار و کردار یاران و شاگردان 
بد به استادان منسوب می گردد و پزشک واقعی باید فقر با حلال را بر ثروت با حرام ترجیح دهد؛ زیراء ذ کر جمیل که باقی می ماند 
بهتر از مال نفیس است که فانی می گردد. مال نزد سفیهان و جاهلان فراوان یافت می‌شود ولی حکمت است که آن را فقط نزد اهل 
فضل و کمال می‌توان یافت ۷۳۳]. 

پزشکان در نگاهداشت شرافت پزشکی و نفروختن آن به مال و جاه دنیا بقراط را اسوه و پیشوای خود قرار داده‌اند. آنان می گویند 
پادشاه ایران می‌خواست بقراط را از سرزمین یونان به خاک ایران‌زمین منتقل کند و مبلغ صد هزار دینار برای او فرستاد و وعده داد 
که پس از آمدن نیز همین مقدار به او تسلیم می کند» ولی بقراط پاسخ رد داد و گفت: «من فضیلت را به مال نمی‌فروشم.» 
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ابو الخیر خمار می گوید که این در هنگامی بود که وبای سختی سراسر ایران را فراگرفته بود و جنگ و نزاع میان ایران و روم ادامه 
داشت و اگر بقراط به طمع مال به اصلاح بدن ایرانیان می‌پرداخت در حقیقت دشمنان خود را یاری کرده و مفسدان ارض خود را 
اصلاح کرده بود[۷۳۴]. 


یکی از مهم‌ترین طریق انتقال علم پزشکی از نسلی به نسل دیگر همان بود که در خانواده‌ها صورت می گرفت. مثلا- حارث بن 
کلده که خود از طبیبان جندی شاپور بود» پزشکی را به پسر خود نضر بن حارث آموخت» و جرجیس بن جبرئیل بن بختیشوع که 
رئیس بیمارستان جندی‌شاپور بود و سپس به خدمت منصور خلیفه عباسی در آمده بود و اعقاب او نیز همین شغل را دنبال کردند. 
حنین ابن اسحاق مسائل پزشکی را به دو فرزند خود داوود و اسحاق آموخت» و همچنین ثابت بن قره حرانی به فرزند خود سنان بن 
ثابت پزشکی را تعلیم داد[۷۳۵]. 

طریق دیگر تعلیم پزشکی آن بود که کتب بزرگان آن علم یعنی آثار بقراط و جالینوس, را بر استادان و اقران خود قرائت 
می کردند. ابن رضوان در آغاز رساله فی الطرّق بالطب إلی ال عادة می گوید: «بقراط صناعت طب را تکمیل و جالینوس تعلیم 
بقراط را تهذیب کرد؛. او سپس پنجاه و پنج کتاب از آثار بقراط را نام می‌برد. 

حنین بن اسحاق در فهرست آثار جالینوس خود پس از آنکه بیستمین کتاب یعنی حیلهٌ البرء جالینوس را ذکر می کند گوید: 

«اين است آن کتابهایی که در مدرسه‌های پزشکی اسکندریه می‌خوانند. آنان به همین ترتیبی که یاد کردم این کتابها را قرائت 
می کنند. آنان هر روز جمع می‌شوند و به خواندن و فهمیدن یک کتاب می‌پردازند» چنان که امروزه اصحاب نصارای ما در 
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آموزشگاههایی که معروف به اسکول است هر روز برای خواندن کتابی از کتابهای متقدمان اجتماع می کنند. هریک از افراد پس از 
مهارت در این کتب به قرائت آن می‌پردازند به همان نحو که امروز اصحاب ما تفاسیر کتابهای متقدمان را می‌خوانند»[ ۷۳۶]. 

روش دیگر» روش تدریس بالینی بود که در بیمارستان که آن را «مارستان»[۷۳۷] نیز می‌خواندند 
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انجام می گرفت. ظاهرا؛ نخستین بیمارستان در اسلام به فرمان هارون الرشید» در بغداد» به سیاق بیمارستان جندی شاپور تأسیس شد 
که مسئولیت آن را جبرئیل بن بختیشوع عهده‌دار بود[۷۳۸]. از برنامه تلدریس و کیفیت آن بیمارستانها اطلاع دقیقی در دست نیست. 
محمد بن زکریای رازی بیشتر مشاهدات بالینی خود را مبتنی بر آنچه در بیمارستانهای ری و بغداد دیده است می کند[۷۳۹] و کتابی 
درباره نسخه‌های دارویی برای بیماریهای مختلف که در بیمارستان باید عمل شود. از شیخ سدید بن ابی البیان اسرائیلی» تحت 
علوان اللستور الیمارستانی در دست استه که روشنگر جنه‌های قدریس عملی در نیمارستان می‌باشد| ۷۳۰]. گذشته از سه طریقی 
که یاد شد» برخی از پزشکان از منزل خود و یا از مساجد برای تعلیم پزشکی استفاده می کردند؛ چنان که ابو عبید جوزجانی» شا گرد 
ابن سیناء نقل می کند که استاد به جهت اشتغالات روزانه به کارهای دیوانی و اداری» شبها به تدریس می‌پرداخت و برای گروهی 
شفا در فلسفه و برای گروهی دیگر قانون در طب و برای گروه سوم کتابی دیگر را تدریس می کرد[۷۴۱]. و یا ابن میمون به شا گرد 
خود ابن تبون می‌نویسد که صبحها گرفتار معالجه سلطان و خانواده اوست و عصرها به درمان بیماران متفرقه می‌پردازد و فقط 
شبهاست که در منزل و در بستر باید شا گردان خود را تدریس کند[ ۷۴۲]. 

از مطاوی کتب تاریخی به دست می آید که علم پزشکی» در جنب علوم دینی» در برخی از مساجد تدریس می‌شده است؛ از جمله» 
در مسجد ابن طولون که پزشکی و معرفهٌ المیقات را درس می‌دادند. 


و در مسجد الازهر» پس از فراغت از دروس دینی» یعنی هنگام ظهر به تدریس پزشکی مشغول می‌شد ند[ ۷۴۳]. 
جراحی در اسلام 


در کتب طبی اسلامی از عمل جراحی تعبیر به «علاج الحدید» و «الاعمال بالحدید» و «عمل الید» و «صناعة الید» شده است و کلمه 
«دستکاری» که ترجمه فارسی «عمل الید» است در کتابهای پزشکی اسلامی نیز دیده می‌شود| ۷۴۴]. مسلمانان با در دست داشتن 


منابع سرشار یونانی و سریانی و[۷۳۵] 
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ایرانی و هندی بسیار زود بر این بخش از پزشکی تسلط یافتند و دانشمندانی همچون علی بن ربن طبری در فردوس الحكمة و محمد 
بن زکریای رازی در الحاوی و علی بن عباس مجوسی در کامل الصناعهٌ و ابن سینا در قانون» هریک در موارد متعدد از آثار خود؛ 
اشاره به شرایط و کیفیت عمل جراحی کرده‌اند و برخی از دانشمندان هم مانند ابو القاسم خلف بن عباس زهراوی کتابی مستقل 
درباره جراحی تألیف کرده‌اند و ما در اینجا فقط اشاره‌ای به دو تن از جراحان در شرق و غرب عالم اسلام» یعنی رازی و زهراوی؛ 
می‌کنیم. رازی گذشته از اينکه کتابی مستقل تحت عنوان فی العمل بالحدید و الجبر|۷۴۶] نوشته و قوانین و دستورالعملهای جراحی 
و شکسته‌بندی را در یک‌جا گرد آورده است فصلی از کتاب الحاوی را به تشریح و منافع اعضا که زیربنای فن جراحی است 
اختصاص داده و در همان کتاب به دقتها و توجهاتی اشاره کرده است که پیش از عمل و همراه با عمل و پس از عمل بايد به بیمار 


شود. مثلا او می گوبد روز پیش از عمل باید به بیمار داروهای مان و مسهل داده شرف و شب پیش از عمل بیمار بابد حقنه شود تا 
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معده او کاملا- تهی گردد» و هنگام عمل کیفیت خواباندن بیمار در برابر نور و وظیفه پرستار را بیان می کند و پس از عمل؛ 
دستورهای خوردنی و نوشیدنی و خواب و نظافت و آرام ساختن درد را شرح می‌دهد| ۷۴۷]. 

زهراوی که فصلی مستقل از کتاب خود تحت عنوان التصریف لمن عجز عن التألیف را درباره جراحی و شکسته‌بندی و داغ کردن 
نوشته از بز رگ‌ترین جراحان عالم اسلام محسوب می‌شود. 

کتاب او که به وسیله جرارد کرمونایی به زبان لاتين ترجمه شده برای نخستین‌بار در سال ۱۴۹۷ م» در ونیز چاپ و منتشر گشت و 
متن عربی آن با ترجمه انگلیسی» در سال ۱۹۷۳ م.» تحت عنوان کتاب ابو القاسم در جراحی و ابزار آن ۷۴۸] به وسیله دانشگاه 
کالیفرنیا چاپ شده است ۷۴۹]. 

او در آغاز کتاب سفارشهای لازم را در مورد جراحی به شا گردان خود می کند و از آن جمله می گوید: 

«من به شما سفارش می کنم که خود را از موارد شبهه‌ناک به دور دارید؛ زیراه در این فن گروههای فراوانی از مردم به شما مراجعه 
می کنند. برخی از آنان چنان از زند گی دلتنگ شده‌اند که از سختی درد و درازی بیماری» که نشانه مرک است مرگ بر آنان 
آسان گردیده است. و برخی از 
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آنان دارایی خود را به شما می‌بخشند و شما را بی‌نیاز می گردانند درحالی که بیماری آنان قتال و کشنده است. در این گونه موارد 
احتراز شما باید از رغبت شما بیش باشد. مگر آنکه علم یقینی پیدا کنید که این عمل شما به سرانجام خیر و عاقبت محمود 
می‌انجامد» و در مورد همه بیمارانتان شناخت پیشین و اعلام به سلامتی را به کار گیرید[ ۷۵۰]. 

او در مورد شکافتن حنجره چنین می گوید: 

«اگر بیماری گلویش با نوعی از ورم بسته شد و نفسش بند آمد و مشرف به مرگ گردید» حنجره باید شکافته شود تا بیمار از 
موضع شکافته بتواند کمی نفس بکشد و از مرگ رهایی یابد و این شکاف باید تا وقتی که شدت بیماری کاهش نيافته باز بماند؛ و 
این دوران معمولا- حدود سه روز است و پس از آن دوخته می‌شود و درمان می گردد. آنچه را خود مشاهده کردم اینکه پرستاری 
کارد را بر گلوی خود زد و قسمتی از نای شش خود را برید. من را برای درمان او خواندند. ديدم که او همچون حیوان سربریده‌ای 
خورخور می کند. زخم را باز کردم ديدم خونی که از او رفته بسیار کم بوده است» دانستم رگی از او بریده نشده فقط باد از جای 
زخم خارج می‌شود. من زخم را دوختم و درمان کردم تا آنکه خوب شد و جز گرفتگی صدا چیزی نماند که آن هم پس از چند 
روز برطرف گردید. از این جهت است که ما می گوییم که شکافتن حنجره هیچ خطری ندارد»[ ۷۵۱]. 

زهراوی طی کتاب خود انواع و اقسام آلات و ابزار و ادواتی که در جراحی مورد نیاز است نام برده و وظیفه و کاربرد هریک را بیان 


کرده است. 
حسبت پزشکی و امتحان پزشکان 


در اسلام پزشک مسئول شناخته شده و در صورت ناآشنایی و تقصیر در برابر بیمار ضامن است و این امر مستند به حدیثی است که 
از پیغمبر اکرم روایت شده که «من تطيّب و لم یعلم منه الطب قبل ذلک فهو ضامن»[۷۵۲] یعنی کسی که پزشکی بورزد درحالی که 
دانش آن را پیش از آن نداشته باشد او ضامن است. 

برای نظارت بر امر پزشکی و درستی آن حسبت و احتساب که در ساير مشاغل جریان داشت در پزشکی هم جربان دارد و 
دانشمندانی که به تألیف کتاب در امر حسبت پرداخته‌اند فصلی از کتاب خود را اختصاص به حسبت پزشکی داده‌اند. مثلا شیزری 
در کتاب نهاية الرتبه فصلی را اختصاص به 
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حسبت پزشکان و چشم‌پزشکان و شکسته‌بندان و جراحان داده و می گوید پزشکان باید با آنچه حنین در کتاب محنه الطبیب آورده 
آزموده شوند» و چشم‌پزشکان با کتاب عشر مقالات حنین درباره چشم. و شکسته‌بندان با کناش بولص» و جرّاحان با قاطاجانس 


جالینوس و کتاب زهراوی امتحان گردند| ۷۵۳]. 


روش احتباط در امر پزشکی 


از آنجا که پزشکی با جانهای مردم در ارتباط است» گذشته از آنکه مسئله امتحان و اختبار پزشکان بسیار مهم شمرده می‌شد و در 
آن سختگیری به عمل می آمد» اعمال و رفتار و کیفیت تشخیص و درمان او نیز مورد بررسی قرار می گرفت و هر گونه سهل‌انگاری 
و تسامح در امر پزشکی کیفر و مجازات داشت. در اینجا؛ مناسب است که سنت قدمای یونان را در این امر که مورد اقتباس 
مسلمانان بوده و تا فرن سوم هجری در شام اعمال و اجرا می‌شده از قول رهاوی که در اواخر قرن سوم هجری وفات يافته است نقل 
کیم 

«قدمای یونان روش احتیاط و بازجویی را با پزشکان به کار می‌بردند. از این روی بود که پزشکان می کوشیدند خود را از خطا و 
اشتباه برحذر دارند؛ زیرا؛ پزشک ممکن نبود بر کرسی پزشکی بنشیند مگر آنکه از او آزمایشها و اختبارات لازم به عمل آید و پس 
از موفقیت» پزشکان کهن تر برای پزشکان آزموده شده کرسی ترتیب می‌دادند و آن را (کرسی الحکمة» می‌خواندند و فقط پزشکان 
مجرب و آزموده می‌توانستند بر آن کرسی بنشینند و هم‌اکنون» گروهی از پزشکان در شام این کرسی را نصب می کنند و بر آن 
جلوس می‌نمایند و این از قدیم دانسته شده بود که ه رکس در این جایگاه بنشیند او مرضی و ممتحن است و چنین پزشکی هر گاه بر 
بیماری برای معالجه و مداوا وارد می‌شد. هنگام وارد شدنش کاغذ سفیدی می‌خواست و پس از دقت و تأمل در حال بیمار بر آن 
کاغذ چنین می‌نوشت که در فلان روز بر فلائن بیمار وارد شدم و این روز» روز اول یا روز دوم و یا سوم از بیماری او بود و من 
بیماری او را فلان بیماری تشخیص دادم و این تشخیص من بر پایه احوال شخصی او و احوال قاروره و نبض او بود و سپس. فلان 
دوا و فلامن غذا را برای او تجویز کردم. پزشک این نوشته را نزد خانواده بیمار می گذاشت و در دیدار دوم خود از بیماره 
می‌نگریست که چه دیگر گونی در حال او پدید آمده است و آن را در همان نوشته اضافه می‌نمود و این عمل را در هر دیداری به 
همین روش انجام می‌داد» تا حال بیمار و بیماری او به نهایت انجامد. اگر بیماری او بهبود یافته بود آن نوشته را نزد بیمار نگاه 
می‌داشت تا تذ کار و اصلی باشد برای بار دیگر که او بیمار 
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گردد» و اگر بیمار از دنیا رفته بود و گفته بودند که پزشک اشتباه کرده است» در این صورت پزشک را در برابر اهل خبرت و 
بصیرت حاضر می‌ساختند و نوشته را از خانواده بیمار می گرفتند و آن خبرگان به صناعت پزشکی در آن نظر می‌افکندند. اگر 
بیماری و علامات خاص آن همان بوده که او یاد کرده و علاج و تدبیر پزشک با آن موافقت داشته او را سپاس می گفتند و بیرون 
می آمدند» و اگر خلاف آن بوده و درمان او موجب مرگ گردیده بود دیگر او را اجازه درمان نمی‌دادند و به آنچه سزاوار آن 


است او را مجازات می کردند[۷۵۴]. 


منقولاتی درباره پزشک کامل 


الوس کات تشرد تشه و در آنسازد انعر که کے کش اس کہ در ار سال کال افد و فا عم رشان 
است که احاطه به ریاضیات و طبیعیات و الهیات و طب داشته باشد و آراسته به اعمال صالح و محاسن اخلاق نیز باشد. ه رکس 
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پزشکی را بداند و در آنچه یاد شد ناقص باشد او «طبیب» نیست بلکه «متطبب» است ۷۵۵]. 

فلسفه علمی شریف است. به جهت شرافت موضوع آن و فلسفه از طب خارج نیست؛ زیرا» آن طب نفس است. بنابراین» هر فیلسوفی 
طبیب و هر طبیب فاضلی فیلسوف است. از این روی است که فیلسوف فقط به اصلاح نفس می‌پردازد و طبیب فاضل اصلاح نفس و 
بدن هر دو را عهده‌دار است و لذا؛ طبیب شایستگی آن را دارد که بگوید به اندازه توانایی خود. خود را متشبه به افعال باری تعالی 
ساخته است ۷۵۶ ]. 

پزشک ماهر و عالم به درد و درمان کسی است که بداند بیماری از کجا وارد تن شده» چه بر آن افزوده و یا چه از آن کاسته» و 
بداند دارویی که با آن باید درمان سازد چیست که کاسته را افزون سازد و از افزون شده‌ها بکاهد تا اینکه بدن به فطرت نخستین 
خود بر گردد و هر چیزی اعتدال آن به وسیله اقران صورت بندد[۷۵۷. 

پزشکی که برای درمان بر بالین بیماری می‌آید باید همچون دلاوری باشد که به میدان کارزار وارد 
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می‌شودء همچنان که آن دلاور باید همه ابزاری که با آن به مقابله دشمن می‌پردازد همراه داشته باشد؛ زیراء او نمی‌داند کدام دشمن 
بر او برمی‌جهد و با کدام اسلحه به‌سوی او می‌آید و با چه حیله‌ای باید او را گرفتار سازد. همچنین؛ پزشک هرگاه بر بیمار وارد 
می‌شود باید آشنا به ترکیب بدن و مزاج اعضای آن و امراض حادث در آن باشد و بداند که اسباب و اعراض و علاجات و 
داروهای سودمند برای آن بیماری چیست و هر گاه آن داروها یافت نشود چه چیز را باید بدل آن قرار دهد[۷۵۸]. 

اگر پزشک مزاج بیمار را در حال تندرستی مشاهده نکرده باشد قوت بیماری را از ضعف آن باز نمی‌شناسد و نمی‌تواند چنان که 
سزاوار است به درمان بپردازد و نیز پزشک باید از اخلاق بیمار و آرزوهایش در حال تندرستی آ گاه باشد تا در بیماری بتواند او را 


به آنها امیدوار و روحیه او را قوی سازد۷۵۹]. 
پزشکی در شعر عربی 


دانشمندان اسلامی برای آسانی در یاد گیری و سهولت در حفظ. علوم مختلف را به نظم درآورده‌اند که معروف‌ترین آنها الفیه ابن 
مالک در علم نحو است و بحر رجز را برای این امر برمی گزیدند که روان‌تر است برای یاد گیری و حفظ و نقل» و از این روی است 
که این منظومه‌های علمی را ارجوزه می‌خواندند. مشهورترین اثر منظوم در علم پزشکی ارجوزه ابن سیناست. او مقدمه‌ای بر ارجوزه 
خود دارد که در آن چنین گوید: 

«عادت حکما و فضلای سلف که در خدمت شاهان و امیران و خلفا و وزیران و قاضیان و فقیهان بوده‌اند بر این جاری شده است که 
تصنیفاتی از نظم و نثر و تألیفاتی از صنایع و علوم داشته باشند؛ خاصه شاعرانی که پزشکک بودند. اینان ارجوزه‌های بسیاری را به 
نظم درآوردند و کناشهای بسیاری را تألیف کردند که با آن الکن از راجز و ماهر از عاجز باز شناخته می‌شود و این امر موجب 
گردید که شاهان بر قوانین طب و روشهای حکمت آگاهی یابند و من ديدم که در فلالن سرزمین صناعت طب در محاضرات 
مجالس و مناظرات بیمارستانها و مدارس راه ندارد و کسانی به طب پرداخته‌اند که نه مایه‌ای از فنون آن را می‌دانند و نه آشنا با 
قوانین آن هستند و نه صورتی از آن را در نفس دارند. 

خصوصا که به درس نپرداخته‌اند و کسانی در طب به صدارت و شیخوخت رسیده‌اند که در این صناعت راسخ نبوده‌اند. پس» من 
سنت پیشینیان و روش حکیمان را پیمودم و این ارجوزه طبی را به خدمت وزير فقیه قاضی اجل ... تقدیم کردم. 
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ابن سینا به مناسبت اینکه کتاب او هم شعر و هم طب است در ضمن مقدمه به مقایسه این دو گروه. یعنی شاعران و پزشکان؛ 
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می‌پردازد و چنین می گوید: 

و الشْعراء آمراء الألسن كما الأطاء ملو كك البدن 

هذا يسن التفس بالفصاحةو ذا يطب الجسم بالنصاحة 
و هذه أرجوزة قد اکتمل‌فیها جميع الطب علما و عمل 
او علم پزشکی را چنین تعریف کرده است: 

الطب حفظ صحْة برء مرض‌من سبب فى بدن عنه عرض 
و سپس در تقسیم علم پزشکی چنین گوید: 

قسمته الأولی لعلم و عمل‌و العلم فى ثلاثة قد اکتمل 
سبع طبیعات من الأمورو ستّه و کلها ضروری 

ثم ثلاث سطرت فى الکتب‌من مرض و عرض و سبب 
و عمل الطب على ضربین‌فواحد يعمل باليدين 

و غیره يعمل بالدّواءو ما يقدّر من الغذاء| ۷۶۰] 

در شعر فارسی نیز منظومه‌های متعددی در علم پزشکی نوشته شده که کهن‌ترین و مهم‌ترین آنها دانشنامه میسری است که در سال 
۶ در تهران چاپ شده است. 
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٩‏ مقام علمی محمد بن ز کربای رازی 

اشاره 
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رازی و پایگاه علمی او 


خانمها و آقایان بسیار سپاسگزار هستم از اينکه لطف فرمودید و دعوت دانشکده ادبیات را پذیرفتید و در این جلسه شرکت کردید؛ 
همان‌طور که در کارت دعوت منعکس شده است» موضوع سخنرانی بنده مقام فلسفی فیلسوف بز رگ و طبیب دانشمند محمد بن 
ز کریای رازی است. ما تاکنون رازی را به عنوان پزشکک و طبیب به‌خوبی می‌شناختیم» ولی مقام فلسفی و احاطه او به علوم نظری بر 
ما مجهول بوده است و حتی تا چندی پیش دانشمندان بز رگ هم از آن بی‌اطلاع بودند؛ به علت اینکه آثار فلسفی این دانشمند یا 
مفقود گردیده و یا اینکه مورد غفلت واقع شده است. خوشبختانه در نیم قرن اخیر تحقیقات تازه‌ای درباره این جنبه آن دانشمند 
صورت پذیرفته که به وسیله آن رازی به عنوان فیلسوفی بز رگ و متفکری عالی‌قدر به عالم علم معرفی گردیده است. پیش از آنکه 
به اصل موضوع بپردازم» ناچار هستم از چند تن از دانشمندانی که پیش از من درباره رازی تحقیق کرده و زحمت کشیده‌اند نام 
ببرم. البته» این روش قدما و پیشینیان ما بوده است که همیشه زحمات و کوششهای گذشتگان را مرعی و منظور می‌داشتند و معترف 
و مقر بودند که آثار گذشتگان و پیشینیان به منزله پایه‌ای است از برای آنچه آیند گان تحقیق می کنند: 

العلی محظوره الا علی‌من بنی فوق بناء السلف 


اگر ما به آثار دانشمندان خود مراجعه بکنیم این شیوه کاملا مشاهده می‌شود. 
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دانشجویانی که در رشته ادبیات عرب به تحقیق می‌پردازند اگر به خاطر داشته باشند حریری صاحب کتاب مقامات در آغاز کتاب 
خود اقرار و اعتراف می کند که شیوه و روش مقامه‌نویسی را از دانشمند گذشته خود بدیع الزمان همدانی اقتباس کرده است و 
اعتراف به فضل تقدم او می کند: 

فلو قبل مبکاها بکیت صبابةٌبسعدى شفیت النفس بعد التندم 

و لکن بکت قبلی فهیج لى البکابکاها فقلت الفضل للمتقدم 
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از ميان دانشمندانی که درباره رازی به تحقیق پرداخته‌اند دانشمندی بود به نام رانکینگ ۰۱ که از روی کتاب عیون الانباء فی 
طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه شرح‌حال و آثار رازی راء به زبان انگلیسی, به رشته تحریر درآورد و آن را به عنوان سخنرانیی در 
هفدهمین کنگره بین‌المللی طب. در لندن ايراد کرد و کاری که او انجام داد این بود که نام کتابهای رازی را به زبان لاتینی ترجمه 
کرد و مقدمه‌ای به زبان انگلیسی درباره شرح‌حال و زند گی رازی بدان افزود و این برای نخستین‌بار بود که عناوین آثار رازی مورد 
شناسایی دانشمندان جهان قرار می گرفت. البته پیش از اين؛ دانشمندان فقط آشنایی با آثار طبی او داشتند. پس از رانکینگده 
دانشمندی آلمانی به نام جی. روسکا[ ۷۶۲] آثار رازی را از روی فهرست ابو ریحان بیرونی» به زبان آلمانی» ترجمه کرد و در مجله 
ایزیس؛ جلد پنجی سال ۱۹۲۴ م. منتشر ساخت. مقاله روسکا مورد استفاده دانشمندانی که در تاریخ علوم بحث می کردند قرار 
گرفت. 

اکنون از دانشمند دیگری به نام ماکس مایرهوف نام می‌بریم. این شخص هم طبیب بود و هم با فلسفه آشنایی داشت. او در قاهره 
مقیم بود و در آنجا رسما به معالجه بیماران می‌پرداخت. او مقالات متعددی درباره طب و اطبای اسلامی نوشته و در ضمن. از آثار 
فلسفی آن اطبا هم بحث کرده است. از کتابهای معروفی که ماکس مایرهوف چاپ کرده است کتاب العشر مقالات فى العین 
منسوب به حنین بن اسحاق است که با ترجمه و مقدمه انگلیسی چاپ شده است. ولی» آن اثری که از مایرهوف درباره رازی هست 
مقاله‌ای است که در مجله فرهنگ اسلامی ۷۶۳] تحت عنوان «فلسفه رازی طبیب» به زبان انگلیسی» نوشته است. این مقاله در سال 
۱ م. چاپ شده است. 

دانشمند دیگری که هم کنون در قید حیات است و بنده بسیار افتخار داشتم که در سفر گذشته خود به کانادا با او ملاقات کنم 
دانشمندی است به نام اس. پینس ۷۶۴]. این دانشمند که در آلمان تحصیلات خود را در رشته فلسفه دنبال کرده است. رساله 
دکتری خود را درباره اتمیسم در اسلام و ارتباط آن با فلسفه یونان و هند نوشته است. این کتاب از شاهکارهای علمی شرق‌شناسی 
بود که به زودی شهرت بین‌المللی پیدا کرد و مورد استناد قرار گرفت و بنده از ترجمه عربی این کتاب استفاده‌های بسیار کرده‌ام. 
ترجمه عربی این کتاب تحت عنوان مذهب الذرة عند المسلمین و علاقتها بمذاهب الیونان و الهنود چاپ شده است. پینس از این 
جهت کارش مورد اهمیت است که مسلط به زبانهای یونانی و لاتینی و عبری و آلمانی و انگلیسی و فرانسه است و در ضمن, به 
فلسفه يهود و فلسفه اسلامی تسلطی کامل دارد و از خصوصیات او این است که هميشه کوشش می کند که آثار ناشناخته را به 
جهان علم و دانش معرفی کند و حتی او برای اولین‌بار بود که از کتاب اسفار صدر الدین شیرازی در کارهای تحقیقی خودش 
استفاده کرد. پینس گذشته از این کتاب معروف خود 
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که در آن درباره فلسفه رازی و عقیده او راجع به هیولا-و زمان و مکان به تفصیل بحث می کند و آن را با فلسفه يهود و فلسفه 
مسیحی و همچنین آرا و عقاید یونانی و اسکندرانی قدیم مقایسه می کند» مقالات مختلف دیگری هم نوشته که در آنها به تحلیل 
آثار فلسفی رازی پرداخته است. از آن جمله» مقاله‌ای دارد در همان مجله‌ای که نام آن برده شد» یعنی فرهنگ اسلامی» تحت 
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عنوان «بعضی از مشکلات فلسفه اسلامی» که در سال ۱۹۳۷ م. به چاپ رسیده است. 

آخرین دانشمندی که از او می‌خواهم نام ببرم» که او بیش از هرکس سهم به‌سزایی در شناساندن مقام فلسفی رازی در غرب دارد 
دانشمندی است به نام کراوس. این دانشمند از دانشمندان معروف جهان شرق‌شناسی است و در میان شرق‌شناسان شهرتی به‌سزا 
دارد. کراوس یهودی بود و در دائرۂ المعارف يهود او را از نوابغ بی‌شمار آورده‌اند. او درباره فلسفه اسلامی خصوصا آن قسمتهایی 
که مربوط به جنبه‌های علمی و بالاخص آن قسمتهایی که مربوط به شیمی و کیمیاست تحقیقات عمیقی کرده است. کتاب مهم این 
دانشمند» یعنی کتاب جابر بن حیان که در دو مجلد بزرگ به زبان فرانسه در قاهره چاپ شده از آثار کم مانند در نوع خود است. 
کراوس شخصیت جابر بن حیان را که در دریایی از ابهام و غموض فرورفته بود به جهانیان معرفی کرد. 

کتاب جابر بن حیان کراوس واقعا ارزش این را دارد که تا پنجاه سال در جهان علم و دانش مجال تحقیق به شخص دیگری ندهد تا 
یک دانشمند فرزانه و قوی همچون خود او به‌وجود بیاید و آن رشته را دنبال کند. کراوس در اواخر عمرش متوجه مقام علمی و 
فلسفی رازی شده بود و د رک کرده بود که این دانشمند درخور شناسایی و تحقیق است. از این جهت بود که کارهای آخر 
زند گانی کراوس محدود شده بود به کارهایی که مربوط به آثار فلسفی رازی است. او در مرحله اول» رساله ابو ریحان بیرونی را 
که در فهرست کب محمد بن زکریای رازی است. در پاریس» در سال ۱۹۳۶ م. چاپ کرد. ابو ریحان در این کتاب از کتابهای 
رازی و سپس. از کتابهای خود نام می‌برد که در حقیقت این فهرستی است از کتابهای ابو ریحان و کتابهای محمد بن زکریای 
رازی. این کتاب از آن جهت اهمیت دارد که یک دانشمند بز رگ فهرست آ ار یک دانشمند دیگری را به رشته تحریر در آورده 
است. البته» پیش از او حنین ابن اسحاق آثار جالینوس را که به زبان عربی یا سریانی ترجمه شده بود فهرست کرده بود. کتاب حنین 
بن اسحاق به عنوان رسال حنین بن اسحاق الی علی بن یحبی شهرت دارد و به وسیله مستشرق آلمانی بر گشتراسر با ترجمه آلمانی؛ 
چاپ شده است. بنابراین» کتاب ابو ریحان بیرونی دومین کتابی است که به عنوان فهرست دانشمندی از کتابهای دانشمندی دیگر 
در تمدن اسلامی می‌توانیم نام ببریم. کراوس مقالات مختلفی در مجلات مختلف به زبان فرانسه و ایتالیایی و انگلیسی و آلمانی؛ 
منتشر ساخته است. مثلا او در مجله اورینتالبا[۷۶۵] که در رم 
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چاپ می‌شود. قسمتی از مناظرات و مباحثات رازی را با همشهریش ابو حاتم رازی» که در مسائل دینی و جهان‌شناسی است. با 
ترجمه فرانسه در سال ۱۹۳۶ م. منتشر کرد و کار مهم دیگری که کراوس کرد این بود که برای اولین‌بار آثار و مقالات فلسفی رازی 
را از کتابخانه‌های مختلف دنیا جمع آوری کرد و به صورت مجموعه‌ای منتشر ساخت که تحت عنوان رسائل فلسفيةٌ معروف است. 
این مجموعه در سال ۱۹۳۹ م. در قاهره چاپ شد و اخیرا هم در تهران تجدید چاپ گردید. 

کراوس در این رسایل کوشش کرد که محمد بن ‏ زکریای رازی را به عنوان فیلسوف به دنیا معرفی کند. البته رازی پانصد الی 
ششصد سال پیش از این به عنوان طبیبی بز رگ به دنیای علم معرفی شده بود. چنان که پس از این خواهیم گفت ترجمه‌های لاتینی 
و فرنگی بعضی از آثار رازی متجاوز از سی الی چهل بار در شهرهای مختلف اروپا چاپ شده است. کراوس کوششهای فراوانی 
نمود که بقیه آثار فلسفی رازی نیز جمع آوری بشود و معرفی گردد. او این کتاب را جلد اول قرار داد و در مقدمه آن قول داد که به 
زودی جلد دوم این مجموعه را هم منتشر خواهد کرد؛ ولی» آن جلد دوم هرگز منتشر نشد به علت آنکه واقعه غير مورد انتظاری 
برای او رخ داد و آن این بود که به علتی که کاملا- روشن نیست تحت فشار درونی قرار گرفت و در ۱۲ اکتبر ۱۹۴۴ م. در قاهره 
خودکشی کرد و آن موادی که برای مجلد دوم جمع آوری کرده بود به موسسه فرانسوی باستانشناسی شرقی در قاهره منتقل گشت. 
از کسانی که در ایران درباره رازی کار کرده و همت بر شناساندن مقام علمی او معطوف داشته‌اند» دانشمند معاصر آقای محبط 


طباطبایی است که مقالات متعددی حدود چهل سال پیش در روزنامه ایران نوشتند و شرح‌حال رازی را در آنجا بیان داشتند و پس 
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از ایشان دانشمند معاصر دیگر ما آقای دکتر محمود نجم آبادی در سال ۱۳۱۸ ش. کتابی درباره شرح‌حال و آ ار رازی نوشتند و 
چند سال پیش هم مصنفات رازی را به صورت فهرست درآوردند که دانشگاه تهران آن را چاپ کرد. 

گذشته از این دو تن» دانشمندان دیگری هم جسته و گريخته مقالاتی درباره رازی نوشته‌اند ولی ما می‌توانیم این دو تن را به عنوان 
نخستین کسانی که رازی را به هم‌میهنان ما شناسانده‌اند معرفی کنیم. البته. دانشمندان اروپایی که درباره رازی به تحقیق پرداخته‌اند 
در بعضی از نکات که مربوط به ایران بوده دچار سهو و اشتباه فراوان شده‌اند و مسلما آثاری که دانشمندان ایرانی نوشته‌اند اگر به 
وسیله خود ایرانیان با روش جدید تحقیق مورد تحقیق قرار بگیرد نتیجه بهتر و بیشتری خواهد داد. 

برای نمونه» یکی از این اشتباهات را که درباره یکی از آثار رازی شده ذکر می کنم تا ذهن خانمها و آقایان متوجه این عرضی که 
کردم بشود. 

رازی کتابی دارد که در کتابهای ایرانی و فرنگی تحت این عنوان آمده است: فی ان للطین المنتقل به منافع. رانکینگ و روسکا که 
اولی نام آثار رازی را به لا-تینی و دومی به آلمانی ترجمه کرده‌اند» هر دو معنی حقیقی این کتاب را درنیافته‌اند. چنان که اولی 
«منتقل» را از «نقل و انتقال» گرفته و 
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ترجمه کرده «خاکی که مورد انتقال قرار می گیرد» و دومی هم از «نقل» به معنی «حدیث و روایت» گرفته و معنی کرده «خاکی که 
از جالینوس نقل شده». درحالی که اسمی که محمد بن زکریای رازی بر روی آن کتاب گذاشته کلمه منتقل نبوده بلکه «متنقل) بوده 
و معنی نام کتاب این است که آن «گلی که از آن نقل می‌سازند سودهایی دربردارد» و این تعبیر برای کسانی که آشنایی به معارف 
ایرانی و متون اسلامی داشته باشند و نیز آشنا به کتابهای جغرافیای ایران باشند بسیار زود حل می‌شود؛ به علت اينکه در کتابهای 
جغرافیایی هنگامی که از خراسان یاد می‌کنند یک نوع گل دارویی را به آنجا و همچنین به نیشابور نسبت می‌دهند که به «الطین 
الخراسانی» یا «الطین النیشابوری» معروف است. این گل خراسانی یا نیشابوری گلی بوده است که خواص طبی داشته» به طوری که 
مردم می آمدند و از آن گل و خاک برمی‌داشتند و به صورت نقل می‌ساختند و به بلاد دوردست می‌بردند و آن را با قیمت گزاف 
می‌فروختند و حتی از عمرو بن ليث صفار نقل شده که گفته است «چگونه از شهری دفاع نکنم که خاک آن نقل و سنگ آن 
فیروزه است». این یک نمونه از مواردی است که آنان به علت آنکه آشنایی به متون اسلامی نداشته‌اند دچار اشتباه شده‌اند. 

رازی همچنان که اطلاع دارید از همين سرزمین بوده است که اکنون ما در آن زندگی می کنیم» یعنی ری؛ زیرا» کلمه رازی نسبت 
به ری است. گذشتگان نوشته‌اند که رازی نسبت به ری برخلاف قیاس است و همچنین نسبت به مرو که مروزی می‌شود؛ ولی 
دانشمندانی که تحقیق در لغت و اشتقاق می کنند می گویند این نسبت به اصل کلمه برمی گردد» به علت اینکه این کلمه در 
کتیبه‌های هخامنشی به صورت «راگا» هست که حتی در متون یونانی هم به صورت «راگس» دیده می‌شود. 

پس» این حرف «ز» زاید نیست که عدول از قوانین نسبت شده باشد. این شهر ری که امروز تهران ما بر کنار خرابه‌ها و آثار آن قرار 
دارد زمانی م رکز علم و دانش و تحقیق بوده است. اگر ما به کتابهای تاریخی و کتابهای سفرنامه و کتابهای جغرافیایی مراجعه 
بکنیم» می‌بينيم که دانشمندان بزرگی در این سرزمین وجود داشته‌اند و سرزمین ری م رکز علم و تحقیق بوده است. ابو دلف در 
کتاب سفرنامه خود از یک تن از رازیان نقل می کند که وقتی به بخداد وارد می‌شد یک‌صد شتر فقط کتابهای طبی او را حمل 
می کردند و کار به‌جایی رسیده بود که دانشمندان در کتابها نوشته بودند که شهرهایی که آخر آن با «زی» ختم می‌شود» مثل 
مروزی و سگزی و رازی» این محلها علم خیز و دانش‌پرور است و مردمان این شهرها باهوش و ذکاوت هستند. بنابراین هیچ جای 
تعجب و شگفتی نیست که در قرن سوم این دانشمند در این سرزمین علم‌خیز و نابغه‌پرور به‌وجود آمده باشد. 

در تمام آثار اسلامی از رازی به بزرگی یاد شده است و او را طبیب مسلمین؛ علامه علوم اوایل و طبیب مارستانی خوانده‌اند و در 
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آثار اروپاییان او به عنوان رازز| ۷۶۶ شهرت یافته و گاهی هم او را رازی 
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می گویند. 

ما اطلاع دقیقی از آغاز جوانی رازی در دست نداریم. بیشتر مولفین و اصحاب تراجم یعنی آنان که کتابهای بیو گرافی تألیف 
کرده‌اند می گویند او در بزرگی به علم طب اشتغال ورزیده است. و در برخی از کتابها نوشته شده که او در آغاز جوانی به شغل 
صرافی اشتغال داشت و بعد به شغل زرگری کشیده شد و بعد از شغل زرگری» که لازمه آن مصاحبت و ممارست با فلزات بود« 
به‌طرف علم کیمیا سوق داده شد. از این جهت است که رازی را یکی از کیمیا گران بز رگ اسلام به شمار می‌آورند و آثاری هم از 
علم کیمیا از او باقی مانده است. و باز معروف است که علت اينکه او از علم کیمیا به علم پزشکی کشیده شد این بود که چشمان او 
در نتیجه ممارست در گداختن فلزات و نزدیکی با دود و آتش دچار ناراحتی و درد شد و ناچار شد که به یک چشم‌پزشک مراجعه 
کند. چشم پزشک از او مطالبه پانصد دینار کرد و رازی هم ناچار شد که بپردازد و سپس با خود گفت که کیمیای واقعی این علم 
است نه آنچه من شب و روز بدان مشغول هستم» به امید اینکه روزی فلزات را قلب بکنم و تبدیل به زر سازم. البته این گونه وقایع 
جنبه داستانی دارد و نمی‌شود آنها را در دایره واقعی زندگی رازی وارد کرد. آنچه مسلم است اینکه او با شدت و حدت فراوانی به 
تحصیل علم پرداخت و در آن زمان که بغداد م رکز علم و دانش بود از ری به بغداد آمد و در آنجا با دانشمندان مختلف مجالست و 
مصاحبت کرد» و در آن زمان علم پزشکی و علم فلسفه باهم خوانده می‌شد و این از سنتهای دیرین دانشمندان بود که در جنب طب 
فلسفه را هم فرا بگیرند و این سنت از زمان بقراط و جالینوس نهاده شده بود که حتی یکی از کتابهای جالینوس تحت عنوان این 
است که طبیب فاضل باید فیلسوف باشد (فی ان الطبیب الفاضل بجب ان یکون فیلسوفا). کتاب مزبور را حنین بن اسحاق ترجمه 
کرده و اکنون نسخه عکسی آن در کتابخانه م رکزی دانشگاه موجود است. و از این جهت بود که دانشمندان هم به فلسفه و هم به 
طب می‌پرداختند و حتی وقتی که می‌خواستند کتاب طبی بنویسند مقدمه آن را درباره فلسفه قرار می‌دادند و شمه‌ای هم از منطق 
بیان می کردند و می گفتند که طبیب تا مسلط به منطق نباشد قادر نیست که بیماریهای مختلف را طبقه‌بندی کند و استقراء و قیاس 
هر دو را در معالجه بیماریها به کار بندد. از این جهت بود که رازی در هر دو فن ممارست ورزید و در هر دو علم تخصص یافت- 
یعنی هم در علم پزشکی و هم در علم فلسفه. 

درباره شرح‌حال رازی و زند گی او اطلاعات فراوانی در دست نیست و از نظر یک عالم هم زیاد مورد لزوم نیست که تحقیق کند 
ببیند که این دانشمند در کجا خوابید و در کجا غذا خورد و غیرذلکك. 

ما باید آثار علمی و فکری آن دانشمند را به دست بیاوریم و ببينيم که این دانشمند چگونه می‌انديشید. آنچه مسلم است اینکه رازی 
بیشتر زند گی خود را در ری و بغداد سپری کرده و در بیمارستانهای این دو شهر کار می‌کرده و در آثار خود گاه گاه که گزارش 
معالجات خود را می‌دهد می گوید این بیماری را من در بیمارستان ری یا بغداد مشاهده کردم. البته او طبق دعوت بزرگان 
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مسافرتهایی هم به نقاط گوناگون نموده و حاکمان و امیران را معالجه کرده و برای آنان کتاب نوشته است. کتابهای مهم رازی 
همان کتابهایی است که برای امرا و حکام همزمان خود تألیف کرده است. موضوع دیگری که بحث آن دارای ارزش و اهمیت 
است این است که رازی نزد چه کسانی درس خوانده است. البته» در زمان قدیم مانند امروز نبود که دانشجو متکی به معلم باشده 
یعنی آنچه را از معلم یاد گرفت وحی منزل بداند و در خارج از مدرسه يا دانشگاه تحقیق دیگری به عهده نداشته باشد. در زمان 
قدیم» معلم به عنوان راهنما بود؛ ولی» بار مهم به شانه خود دانشجو بود که با اقران و همسران خود درباره موضوعات علمی مباحثه و 
گفتگو بکند و کتابهای علمی را مورد مطالعه و تحقیق قرار بدهد. رازی در کتابهای خود اشاره می‌کند که در بغداد مثلا- آثار 
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فلسفی افلاطون و ارسطو را با یکی از بزرگان و دوستان خود می‌خوانده است. البته» از آن دوست به عنوان معلم یاد نمی کند و ما 
می‌دانیم که در آن زمان ترجمه‌های کتابهای فلسفیء مثل جمهوریت و نوامیس و سایر کتب فلاسفه یونان» در اختیار مسلمانان بوده 
است. به‌طور دقیق ما نمی‌دانيم که چه کسانی معلم رازی بوده‌اند. بعضی نوشته‌اند که علی بن ربن طبری یکی از استادان رازی بوده 
است؛ ولی» بعدا که زندگی علی بن ربن طبری مورد مطالعه و تحقیق قرار گرفته است به دست آمده که رازی نمی‌توانست شاگرد 
علی بن ربن طبری باشد؛ زیر اوج قدرت علمی طبری سال ۲۳۶ بود که فردوس الحکمة را تألیف کرد و رازی بنابه قول بیرونی در 
سال ۲۵۸ به دنا آمده است. 

البته» علی بن ربن طبری از شخصیتهای بز رگ علمی اسلامی است و کتاب او یعنی فردوس الحکمة از بهترین و قدیم‌ترین آثار طبی 
اسلامی محسوب می‌شود. کتاب فردوس الحکمهة علی بن ربن طبری شهرت بسیاری در تاریخ طب دارد و به زبان آلمانی هم ترجمه 
شنله ات 

دانشمند بز رگ ما محمد بن جریر طبری که مفسر و مورخ بود فردوس الحکمةٌ را از مولف آن به سماع آموخته و آن را هميشه با 
خود حمل می‌نموده است؛ حتی آن را در زیر مصلای خود می‌نهاده که در مواقع لزوم از آن استفاده بکند. علی ای حال شا گردی 
رازی علی بن ربن طبری را مورد شک و تردید است. دانشمند دیگری که می‌توان احتمال داد که معلم رازی باشد. خصوصا در 
فلسفه» دانشمندی است که او هم در پرده‌ای از غموض و ابهام باقی مانده و او هم مانند طبری از مفاخر ایران بوده و در فلسفه 
استادی و مهارت داشته است. این دانشمند شخصی است به نام ابو العباس ایرانشهری. فقط در چند مأخذ از جمله در الاثار الباقبه و 
تحقیق ماللهند و تحدید نهایات الاما کن بیرونی و زاد المسافرین ناصرخسرو و بیان الادیان ذکری از او به میان آمده است. از مجموع 
مآخذ فوق چنین به دست می آبد که ایرانشهری در علوم فلسفی متخصص بوده و از آرا و عقاید ارباب ادیان خصوصا مانویها و 
زردشتیها و هندوها اطلاعات کافی داشته است. ابو ریحان آنجا که درباره بودایبها صحبت می کند» می گوید من این مطلب را از ابو 
العباس ایرانشهری نقل می کنم. در بعضی از ما خذ فوق آمده است که ابو العباس ایرانشهری دینی اختراع کرده و مدعی شده است 
که کتابی به 
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او نازل شده است و فرشته‌ای به نام «هستی» با او در ارتباط است. البته» ما با این جملات کوتاه هیچ نمی‌توانیم کاملا پی به عقاید و 
افکار او ببریم مگر اینکه روزی برسد که کتابهای او از جمله کتاب اثیر و کتاب جلیل به دست آید. مهم‌ترین منبع از برای عقاید 
فلسفی و جهانشناسی ایرانشهری کتاب زاد المسافرین ناصرخسرو است که ناصرخسرو در وقتی که عقاید فلسفی محمد بن زکریای 
رازی را نقل می کند می گوید که رازی این افکار را از ایرانشهری اخذ کرده و از او آموخته است و آنچه را ایرانشهری با عبارتهای 
لطیف گفته رازی با عبارتهای زشت بیان کرده و عقیده استاد و مقدم خود را تغییر داده است و در جای دیگر که ناصرخسرو اشاره 
به عقاید اصحاب هیولا می کند ایرانشهری و محمد بن زکریای رازی را از آنان به شمار می آورد. اصحاب هیولا به کسانی اطلاق 
می‌شد که می گفتند که هیولای عالم قدیم است؛ یعنی» ماده اولی آفریده شده و خلق شده نیست. بلکه ازلی و ابدی است. از آنجا 
که ناصرخسرو از ایرانشهری تعبیر به استاد و مقدم رازی می کند می‌توان حدس زد که ایرانشهری استاد رازی بوده است و احتمال 
دیگر آنکه استاد به معنی آن کسی که مقتدای دیگری است باشد. اگر یکی از دانشجویان فلسفه ما از فلسفه میرداماد یا لاهیجی 
پیروی کند ما می‌توانیم بگوییم که او روش استاد و مقدم خود میرداماد و یا لاهیجی را دنبال می کند. در مورد اينکه ایرانشهری از 
کجا بوده است نیز اشتباهی برای برخی از شرق‌شناسان رخ داده است که اينک ما به آن اشاره می کنیم. صاحب کتاب الفهرست 
یعنی ابن الندیم در جایی نقل می کند که استاد رازی شخصی بوده به نام بلخی؛ البته معين و مشخص نمی کند که این کدام بلخی 


است. بعضی از مستشرقین نوشته‌اند که احتمال دارد که این ایرانشهری همان بلخی باشد ولی این نادرست است به علت اینکه این 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۲۵۰ از پا 


مستشرق توجه به این امر نداشته است که ایرانشهری نسبت به ایرانشهر نیشابور است. در کتابهای جغرافیایی مثل احسن التقاسیم یاد 
شده است که ایرانشهر مرکز نیشابور بوده است. پس» این دانشمند اهل نیشابور بوده و خصوصا که ابو ربحان بیرونی در چند مورد 
که به مشاهدات ایرانشهری استناد می‌جوید می گوید که ایرانشهری آن موارد را در نیشابور مشاهده کرده است. همان‌طور که گفتیم 
دانشمند دیگری در مظان آن است که استاد رازی بوده باشد و آن بلخی است. چند دانشمند در آن زمان بوده‌اند که به بلخی 
شهرت داشته‌اند. یکی ابو القاسم بلخی است که بعد از این اگر وقت اجازه دهد درباره او صحبت خواهیم کرد. او رئیس معتزله 
بغداد بوده و رازی چند کتاب در رد او نوشته و عقاید او را نقض کرده است. بلخی دیگری است به نام ابو زید بلخی که او را 
جاحظ خراسان لقب داده بودند؛ یعنی» همان‌طوری که جاحظ میان عربها شهرت به فضل دارد او هم در فضل و دانش جاحظ 
خراسان است و ابو حبان توحیدی از او به عنوان سید اهل مشرق یاد می‌کند و در کتابهای شرح‌حال آثار فراوانی به او نسبت 
می‌دهند و او را از مردان ممتاز خراسان به شمار می آورند. ممکن است این بلخی استاد رازی بوده است. خاصه آنکه هر دو شهرت 
یافته‌اند به اينکه افکار فیثاغورسی داشته‌اند. بلخی دیگری هم در همان زمان بوده به نام حیوی که 
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از دانشمندان يهود است. حبوی بلخی در نتیجه مطالعه شکند گمانیک و یچار» یعنی آن کتاب پهلوی که در رد مذاهب و دفاع از 
مذهب زرتشتی نوشته شده است. به رد مذهب بهود پرداخته. البته» اثری از این رد مانند ساير آثاری که جنبه الحاد و کفر داشته 
است باقی نمانده» ولی دانشمند و فیلسوف معروف بهودی سعید بن یوسف الفیومی که در قرن چهارم زند گی می کرده است و 
کتابی هم در فلسفه یهودی به نام الامانات و الاعتقادات دارد کتابی در رد حیوی بلخی نوشته است که اکنون در دست است. این 
بلخی هم معاصر رازی بوده است. ولی نمی‌توان حکم کرد که رازی شا گردی او را کرده است تا اينکه دلیل محکمی پیدا شود. 
مسئله شاگردی رازی هم زیاد مهم نیست. آنچه مهم است این است که رازی چه فراگرفته و چه از این استادان آموخته است. رازی 
آثار خود را در بعضی از کتابهایش ذکر می کند و نیز بیان می‌دارد که به چه کیفیت آنها را تألیف کرده و چه رنجها در نوشتن آنها 
برده است. ابو ریحان بیرونی آثار رازی را در رساله‌ای که پیش از این از آن یاد رفت طبقه‌بندی کرده است. 

طبق فهرست بیرونی» رازی پنجاه و شش کتاب در علم طب نوشته است» سی و سه کتاب در طبیعیات» هفت کتاب در منطق» ده 
کتاب در ریاضیات و نجوم» هفت کتاب در تفسیر و تلخیص کتابهای گذشتگان هفده کتاب در فلسفه» شش کتاب در ما بعد 
الطبیعه, چهارده کتاب در الهیات. بیست و هفت کتاب در کیمیاء دو کتاب در کفریات ده کتاب در فنون مختلفه. البته. این فهرستی 
است که ابو ریحان ذکر کرده ولی بعضی از فهرستهای دیگر از جمله فهرست ابن الندیم و تاریخ الحکماء قفطی و همچنین عیون 
الانباء ابن ابی اصیبعه کتابهای بیشتری به او نسبت می‌دهند و طریق تلفیق اینها این است که رازی گاهی کتابی را به عنوان مقاله‌ای 
می‌نوشت و آن را عنوانی مستقل می‌داد و گاهی همان مقاله را جزء یکی از کتابهای خود می کرد. درباره پزشکی رازی مجال این 
نیست که ما صحبت بکنیم. به علت اینکه فرصتی طولا-نی می‌خواهد که خواص طب رازی و اثر طب رازی را در اروپا یاد کنیم. 
به‌طور خلا.صه می گوییم که کتابهای رازی مدت پانصد سال حاکم بر طب اروپا بود و بعضی از کتابهای اوه ترجمه‌های فرنگی و 
لا-نینی آن» به دفعات مختلف در اروپا چاپ شده است. به خودم اجازه نمی‌دهم که درباره طب رازی بحث کنم و اگر هم چیزی 
بنویسم فقط عنوان نقل قول دارد» به علت اینکه هیچ تخصصی در قسمت طب ندارم. آنچه را در اینجا وعده داده‌ام که ذکر بکنم 
بحث درباره آثار فلسفی رازی است. آثار فلسفی رازی متأسفانه» قسمت مهم آن, از بین رفته و به دست ما نرسیده و حتی بعضی از 
کتابهای او تا چهارصد سال پیش در کتابخانه اسکوریال مادرید وجود داشته و بعد از آنکه آن کتابخانه دچار حریق شد آن آ ار 
از جمله سمع الکیان رازی که از مهم‌ترین کتابهای فلسفی او بود» نابود گردید. آنچه برای ما باقی‌مانده همان آثاری است که متن 


آن را پول کراوس به صورت مجموعه‌ای چاپ کرده است. مهم‌ترین اثر رازی که در این مجموعه چاپ شده کتاب طب روحانی 
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اوست که آن را تحت عنوان الطب الروحانی آورده است. 
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او طب روحانی را در برابر طب منصوری خود قرار داده است و این کتاب را هم برای همان حاکم ری نوشته است که کتاب طب 
منصوری خود را به نام او کرده بود و در آغاز کتاب می‌گوید که من این طب روحانی را نوشتم که عدیل و قرین طب منصوری 
باشد که آن کتاب درباره طب جسمانی است. رازی» چنان که گفتیم این کتاب را به خواهش ابو صالح منصور بن اسحاق بن احمد 
بن اسد نوشته است. این امیر از سال ۲۹۰ تا ۲۹۶ در ری حکومت می کرده است. کتاب طب منصوری رازی شهرت بین‌المللی دارد» 
ولی طب روحانی او اخیرا مورد توجه دانشمندان قرار گرفته است. 

برای توضیح بیشتر در کلمه طب روحانی ناچاریم که مقدمه‌ای را ذ کر کنیم و آن اینکه پیشینیان معتقد بودند که همچنان که بدن 
صحت و سقم دارد» بعنی دارای تندرستی و بیماری است. همچنین روح انسانی و نفس آدمی هم دچار بیماری می گردد و 
همچنان که وقتی بدن علیل شد باید به پزشک جسمانی مراجعه بکنیم و تحت درمان او خود را مداوا سازیم» آن کسی هم که از نظر 
روح و نفس بیمار است او هم محتاج است که به یک طبیب و پزشک روحانی که روح و نفس او را درمان بکند رجوع نماید و از 
آنجایی که نفس و بدن هر دو در یکدیگر تأثیر دارند گاه اتفاق می‌افتد که بیماری روحی منجر به بیماری جسمی هم می‌شود. از 
این جهت هر کس بايد توجه به بیماری روح خود داشته باشد و در مواقع مقتضی به طبیب روحانی مراجعه کند. کتاب طب روحانی 
رازی مورد توجه برخی از دانشمندان اسلامی قرار گرفته است. چنان که دانشمندی به نام ابن جوزی کتابی نوشته است به نام الطب 
الروحانی و او هم به تقلید از رازی کتاب خود را مبوب و مرتب کرده است. 

در اروپا طب روحانی رازی نخستین‌بار مورد توجه دانشمندی هلندی به نام دی‌بور[۷۶۷] قرار گرفت و او مقاله کوتاهی به زبان 
هلندی در مجله آ کادمی هلند نوشت. این دانشمند یک تاریخ فلسفه اسلامی هم نوشته است که به انگلیسی و عربی و فارسی ترجمه 
شده است. بعدا پرفسور آربری 4۷۶۸ که در کمبریج به تدریس شرق‌شناسی اشتغال دارد» کتاب الطب الروحانی رازی را به 
انگلیسی ترجمه کرد. 

این بنده» سه سال پیش» در کنگره شرق‌شناسان امریکایی شرکت کردم و از من خواسته شده بود که خطابه‌ای در آن محفل علمی 
القا بکنم. فکر کردم که بهتر این است که طب روحانی رازی؛ که مورد تحلیل و تجزیه علمی قرار نگرفته است. موضوع سخنرانی 
خود قرار بدهم. از این جهت بود که در آن جلسه که در فیلادلفیا تشکیل شده بود سخنرانی من درباره همین طب روحانی رازی 
بود که خطابه را به زبان انگلیسی ایراد کردم و بسیار مورد توجه حضار و دانشمندان قرار گرفت. از جمله؛ پروفسور شاخت که استاد 
حقوق اسلامی دانشگاه کلمبیا و مدیر مجله مطالعات اسلامی ۷۶۹] است که در پاریس منتشر می‌شود فی المجلس آن مقاله را از 
بنده گرفتند و آن را منتشر ساختند و بعد هم صورت فارسی آن مقاله در مجله دانشکده ادبیات چاپ گردید. این را از این جهت 
عرض می کنم که 
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چون وقت در شرف اتمام است و هنوز در نخستین اثر فلسفی رازی هستم دانشجویانی که علاقه‌مند به تفصیل باشند می‌توانند به 
آن مقاله مراجعه کنند. کتاب طب روحانی رازی را از نظر طبقه‌بندی فلسفه جزو فلسفه اخلاقی به شمار می آورند |[ ۷۷۰] و 
دانشمندانی مثل بحبی بن عدی» ابن مسکویه و حتی ابن سینا کتابهایی درباره اخلاق داشته‌اند و بعدها هم به زبان فارسی کتابهایی 
مانند اخلاق ناصری و اخلاق جلالی نوشته شده است. آنچه در مزیت کتاب طب روحانی رازی بايد گفته شود این است که رازی 
در کتاب طب روحانی خود تقلید از گذشتگان را کنار زده و افکاری که در این کتاب ابراز داشته است افکاری کاملا مستقل است. 


او مانند سایر دانشمندان فقط نقل قول نمی کند و خود را ریزه‌حوار سفره گذشتگان قرار نمی‌دهد» بلکه از فکر و عقل طبیعی خود 
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نسبت به تحلیل و تجزیه مطالب اخلاقی استمداد می‌جوید. البته او از آثار گذشتگان به حد کافی استفاده کرده است» ولی با آمیختن 
با اندیشه نیرومند خود به آن افکار شکل دیگری داده است. در آن زمانی که رازی این کتاب را می‌نوشت آثار مهم افلاطون مثل 
طیماوس و جمهوریت و نوامیس و همچنین آثار دانشمندان دیگر مانند اخلاق نیکوماخوس ارسطو در اختیار مسلمانان قرار داشت و 
از همه مهم‌تر کتابهای اخلاقبی بود که جالینوس نوشته بود. جالینوس کتابهایی در علم اخلاق نوشته است که یکی از کتابهایش به 
صورت عربی باقی‌مانده و به نام مختصر کتاب الاخلاق در قاهره به وسیله کراوس چاپ شده و بعضی از کتابهای او که اکنون 
ترجمه انگلیسی و اصل یونانی آن در دست است. در آن زمان ترجمه عربی آن در اختیار رازی قرار داشته است. مثلا کتابی داشته 
است جالینوس. تحت عنوان فی ان الاخیار ینتفعون باعدائهم؛ یعنی» آدمهای خوشبخت حتی می توانند از دشمنان خود سود ببرند و 
همچنین کتاب دیگری به نام فی تعرف الرجل عیوب نفسه داشته است. 

رازی در کتاب طب روحانی خود از این دو کتاب به تصریح اسم می‌برد. از اینجا به دست می‌آید که رازی بسیار تحت تأثیر 
جالینوس قرار گرفته است. رازی فصل اول از کتاب طب روحانی را اختصاص به فضیلت و برتری عقل می‌دهد. البته» وقت این 
نیست که درباره اينکه در اسلام چطور عقل در برابر نقل قد علم کرد و اختلافی که میان عقل و نقل در آن دوره‌ها به‌وجود آمد به 
چه کیفیت بود سخن بگوییم. اجمالا متذ کر می‌شویم که رازی با شجاعتی هرچه تمام‌تر عقل را ستایش کرده و آن را قابل پیشوایی 
دانسته است. او صریحا می گوید که ما باید عقل را هادی و امام خود قرار بدهیم و آن چیزی که می‌باید مقامی شامخ و عالی داشته 
باشد نمی‌باید آن را در محل سافل و جای نازل جای بدهیم. رازی معتقد بود که عقل از طرف خداوند به انسان عطا شده است و 
آن را باید بالای سر نهیم نه اينکه آن را به زیر پا بيفکنيم و به آنچه متکی به عقل نیست دستاویز بشویم. 

برای اینکه از کیفیت تعبیر رازی در مزیت و ستایش عقل که فصل اول از کتاب طب روحانی را 
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تشکیل می‌دهد آ گاه شده باشید آن را بنده در اینجا نقل می کنم: 

«در برتری خرد و ستایش آن» آفرید گار که نامش بزرگ باد خرد از آن به ما ارزانی داشت که به مددش بتوانیم در این دنیا و آن 
دنیا از همه بهره‌هایی که حصول و وصولش در طبع چون مایی به ودیعت نهاده شده است برخوردار گردیم. خرد بز رگ ترین 
مواهب خدا به ماست و هیچ‌چیز نیست که در سودرسانی و بهره‌سنجی بر آن سرآید. با خرد بر چارپایان نا گویا برتری يافته‌ايم. 
چندان که بر آن چیرگی می‌ورزیم» آنان را به کام خود می‌گردانيم و با شیوه‌هایی که هم برای ما و هم برای آنها سودبخش است بر 
آنها غلبه و حکومت می‌کنيم. با خرد بدانچه ما را برتر می‌سازد و زند گانی ما را شیرین و گوارا می کند دست می‌بابیم و به خواست 
و آرزوی خود می‌رسیم. به وساطت خرد است که ساختن و به کار بردن کشتیها را دريافته‌ايم چنان که به سرزمینهای دور مانده که 
به وسیله دریاها از یکدیگر جدا شده‌اند واصل گشته‌ايم. پزشکی با همه سودهایی که برای تن دارد و تمام فنون دیگری که به ما 
فایده می‌رساند در پرتو خرد ما را حاصل آمده است. با خرد به امور غامض و چیزهایی که از ما نهان و پوشیده بوده است پی 
برده‌ایم. شکل زمین و آسمان» عظمت خورشید و ماه و دیگر اختران و ابعاد و جنبشهای آنان را دانسته‌ايم و حتی به شناخت 
آفرید گار بزرگ نایل آمده‌ايم و این از تمام آنچه برای حصولش کوشيده‌ايم والاتر است و از آنچه بدان رسیده‌ايم سودبخش تر. و 
روی هم خرد چیزی است که بی آن وضع ما همانا وضع چهارپایان و کودکان و دیوانگان خواهد بود. خرد است که به وسیله آن 
افعال عقلی خود را پیش از آنکه بر حواس آشکار شوند تصور می کنیم و از این رهگذر آنها را چنان درمی‌يابيم که گویی 
احساسشان کرده‌ايم. سپس» این صورتها را در افعال حسی خود نمایان می کنیم و مطابقت آنها را با آنچه بیشتر تخیل و صورتگری 
کرده بودیم پدیدار می‌سازیم. چون خرد را چنین ارج و پایه و مایه و شکوهی است سزاوار است که مقامش را به پستی نکشانیم. از 
پایگاهش فرودش نیاوریم و آن را که فرمانرواست فرمانبر نگردانیم» سرور را بنده و فرادست را فرودست نسازیم؛ بلکه بايد در 
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هرباره بدان روی نماییم و حرمتش گذاريم و همواره بر آن تکیه زنيم و کارهای خود را موافق آن تدبیر کنیم و به صوابدید آن 
دست از کار کشیم. 

هیچ گاه نباید شهوت را بر آن چیرگی دهیم؛ زیرا» شهوت آفت و مایه تیر گی خرد است و آن را از سنت و راه و غایت و راست 
روی خود به دور می‌راند و خردمند را از رشد و آنچه صلاح حال اوست بازمی‌دارد. برعکس, باید شهوت را ریاضت دهیم و 
خوارش کنیم و مجبور و وادارش سازیم که از امر و نهی خرد فرمان برد. اگر چنین کنیم خرد بر ما هویدا می‌شود و با تمام روشنایی 
خود ما را نور باران می کند و به نیل آنچه خواستار آنیم می کشاند. از بهره‌ای که خدا از خرد به ما بخشیده و بدان بر ما منت 
گذاشته است نیکبختيم.» 

این تعبیری است که رازی از خرد می کند البته این مسئله خرد و سنت در آن زمان مسئله روز بود و تمام آن چیزهایی را که رازی 
در اینجا به خرد نسبت می‌دهد دانشمندانی که در آن زمان متکی به 
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حدیث و کلام بودند نسبت به وحی می‌دادند. البته مسائل دیگری نیز در کتاب طب روحانی رازی هست که رازی در آنها عقاید 
خاص خود را ابراز داشته است- از آن جمله مسئله اعتدال و مسئله لذت و الم. رازی از لذت تحلیل خاصی کرده است که 
دانشمندان اسلامی مخالف با او بودند. او با تعریفی که از برای لذت کرده مسائل زند گی و کیفیت برخورداری از زند گی را توجیه 
نموده و همچنین او در مسئله نفس عقیده خاصی دارد که مورد مخالفت دانشمندانی همچون حمید الدین کرمانی قرار گرفته است. 
او فصلی از همین کتاب را درباره عشق قرار داده و در آغاز آن چنین گوید: «مردان والادهمت و بزرگ‌نفس این بلیه از طبائع و 
غرایزشان دور است؛ زیرا» برای این گونه مردمان چیزی سخت‌تر از خضوع و خشوع و اظهار احتیاج و نیاز نیست. آنان وقتی 
می‌اندیشند که عشاق دچار این گونه سر گشتگیها باید بشوند از این ورطه خود را بر کنار می‌دارند و اگر هم بدان مبتلا گردند 
می کوشند که بردبار باشند تا آنکه هوا از دلشان به‌در رود و همچنین است حال آنان که گرفتار کارهای مهم و مشاغل ضروری 
دنیوی یا دینی هستند. اما» مردان مخنث و زن‌صفت و فارغ البال و نعمت پرورد. آنان که جز ارضای امیال و اطفای شهوات هدفی 
دیگر در دنیا ندارند و نرسیدن به آن را اندوه و بدبختی به شمار می‌آورند» از این بلیه به آسانی نمی‌رهند بر خصوص اگر بیشتر به 
داستانها و روایات عشقی نظر افکنند و گوش به آهنگهای خوش و الحان نیکو فرادهند». 

من بسیار متأسف هستم از اینکه وقت من نه تنها تمام شد بلکه بیشتر از آنچه می‌باید صحبت بکنم» صحبت کردم. من می خواستم 
درباره کتاب طب روحانی رازی به تفصیل بحث کنم و افکار اخلاقی آن فیلسوف را تحلیل نمایم؛ متأسفانه وقتی باقی نمانده 
امیدوار هستم که فرصتی پیش آید که سخنان خود را درباره طب روحانی رازی به پایان رسانم و کتابهای سیرت فلسفی و علم الهی 
و لذت و هیولا و زمان و مکان او را که حاوی مهم‌ترین افکار فلسفی و عقاید جهان‌شناسی رازی است مورد تحلیل قرار دهم. 

از خانمها و آقایانی که تحمل استماع سخنرانی ناچیز حقیر را فرمودند سپاسگزاری می کنم و از اینکه بیشتر از آنچه وقت تعیین شده 
بود صحبت کردم عذر می‌خواهم. 
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۰ کتاب رازی درباره «گل خوردن» يا «گل نیشابوری» 
اشاره 
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مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۲۵۱ از بسع 
رازی و «الطین النیشایوری» 


در چند فرسنگی تهران پایتخت ایران آثار و خرابه‌های شهری کهن وجود دارد که به نام اری» خوانده می‌شده است. این شهر چه 
پیش از اسلام و چه پس از اسلام م رکز تمدن و فرهنگ و دانش بوده ۱] و دانشمندانی که از این شهر برخاسته‌اند به نام «رازی» 
خوانده می‌شدند[ ۷۷۲]. از مهم‌ترین دانشمندان این سرزمین کهن پزشک و فیلسوف معروف محمد بن زکریای رازی است که در 
غرب او را «رازز» می‌خوانند[۷۷۳]. او در سال ۲۵۱ (۸۶۵م.) قدم به این جهان نهاد و در سال ۳۲۰ ٩۳۲(‏ م.) رخت از این دنیا 
بربست ۷۷۴] و در همین مدت کوتاه زندگی خود توانست آثار ارزنده‌ای در طب و فلسفه و ریاضیات و نجوم و الهیات به جهان 
علمی زمان خود عرضه دارد. شهرت علمی رازی به زودی از مرز و محدوده دنیای اسلامی گذشت و در قرن سیزدهم و چهاردهم 
میلادی آثار گرانبهای او به زبان لاتین و سپس به سایر زبانهای اروپایی ترجمه گردید و مورد استفاده اهل علم و دانش‌پژوهان قرار 
گرفت ۷۷۵] و برخی از کتابهای او حتی تا نیمه دوم قرن شانزدهم میلادی در 
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دانشکده‌های پزشکی معروف اروپا تدریس می‌شد.[۷۷۶] نویسنده در این گفتار خود نمی‌خواهد به شرح احوال و آثار و افکار 
رازی بپردازد؛ زیرا» دراین‌باره کتابها و مقالات فراوان وجود دارد که مقام جهانی او را در علم پزشکی آشکار می‌سازد.| ۷۷۷] 

تا قرن بیستم رازی در دنیای علم به عنوان طبیبی چیره‌دست که توانسته میراث علمی گذشتگان را به‌طور منظم و قابل استفاده در 
دسترس جویند گان دانش قرار دهد معرفی شده بود؛ ولی» افکار فلسفی و اخلاقی او کمتر مورد توجه قرار گرفته بود. در این قرن 
دانشمندانی مانند دی‌بور[۷۷۸] و کراوس ۷۷۹] و پینس ۷۸۰] و بدوی ۷۸۱] افکار فلسفی و اخلاقی او را مورد بحث و تحلیل قرار 
دادند و او را به عنوان فیلسوف به جهان معرفی کردند. نویسنده این گفتار نیز در همین راه گام نهاد و آثار فلسفی و اخلاقی رازی 
را مورد تحلیل علمی قرار داد و نیز آ گاهیهایی درباره آثار گمشده و ناشناخته 
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او به دست آورد و نتیجه کوشش خود را در کتابی تحت عنوان فیلسوف ری» محمد بن ز کریای رازی گنجانید و آن را به اهل علم 
و دانش عرضه داشت ۷۸۲]. در این کتاب» هرچند بیشتر توجه به مسائل فلسفی و اخلاقی و جهان‌شناسی رازی بوده ولی گاه گاه» 
برخی از مسائل که مربوط به دانش پزشکی می‌شده به‌طور اجمال مورد بحث قرار گرفته است. اکنون در این گفتار» او می‌خواهد 
یکی از آن مسائل را با تفصیل بیشتری مورد بحث علمی قرار دهد. این مسئله مربوط می‌شود به کتابی که رازی درباره گل 
نیشابوری یا گل خراسانی که دارای خاصیت طبی بوده تألیف کرده است. ولی دانشمندان چنان که اشاره خواهد شد توجه به عنوان 
حقیقی آن کتاب نکرده‌اند. 

کهن‌ترین مأخذی که در آن صورت آار رازی یاد شده کتاب فهرست ابن ندیم است که در سال ۷ (۹۸۷ م.) تألیف گردیده 
است. در این صورت. کتابی از او با این عنوان یاد شده است: کتاب فی ان الطین المنتقل به فيه منافع ۷۸۳]. بیارد داج که فهرست 
ابن ندیم را به انگلیسی ترجمه کرده در ترجمه این عنوان چنین آورده است: 

۷۸۴ 


One section; that clay in which one is immersed is beneficial 
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پس از او ابو ریحان بیرونی» متوفا به سال ۴۴۰ (۱۰۴۸ 2.) در رساله خود که در آن صورتی از آثار رازی را آورده» از کتاب 
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نامپرده با چنین عنوان یاد کرده است فی ان للطین المنتقل به منافع ۷۸۵]. 

یولیوس روسکا که صورت آ ار رازی را از فهرست بیرونی به آلمانی ترجمه کرده در ترجمه عنوان کتاب رازی چنین نوشته است: 
Daruber, dass in dem von ihm( sc. Galen (۵۱0896۲۱۲۲6۱ Ton nutzliche Eigenschaften‏ 

. enthalten sind[v۸۶] 

پس از ابو ریحان» قفطی متوفا به سال ۶۴۶ (۱۲۴۸ م.) آثار رازی را از روی فهرست ابن ندیم نقل کرده و عینا نام کتاب را با همان 
عنوان آورده است ۷۸۷]. 

پس از قفطی» ابن ابی اصیبعه متوفا به سال ۸ (۱۲۶۹ م.)» صورت آثار رازی را فزون‌تر از آنجه گذشتگان یاد کرده بودند باد 
کرده و کتاب مورد بحث را با این عنوان ذکر کرده است: مقالۀ فی ان الطین المتنقل به فيه منافع الفها لابی حازم القاضی ۷۸۸]. 
رانکینگ که نام کتابهای رازی را از صورت ابن ابی اصیبعه به زبان لاتین ترجمه کرده از کتاب مورد گفتگو چنین یاد می‌کند: 
]۷۸۹[ 

Dissertatio quod lutum translatum contineat utilitates 

آقای د کتر محمود نجم آبادی در هر دو کتاب خود عنوان کتاب رازی را بدین گونه به فارسی ترجمه کرده‌اند: این کتاب در منافع 
انتقال گل که از جایی به جایی دیگر به عمل آید می‌باشد[ ۷۹۰]. 

چنا ن که مشاهده می‌شود دانشمندان نامبرده کلمه «منتقل» را از نقل گرفته‌اند که به معنی از جایی به جایی بردن است و روسکا هم 
که در این معنی شک داشته احتمال داده که از نقل به معنی روایت کردن آمده و پنداشته که مقصود گلی است که از جالینوس 
نقل و روایت گردیده است. 

آنچه نخست به نظر می آید این است که تفسیری که دانشمندان نامبرده از عنوان کتاب رازی کرده‌اند مفهوم متناسبی ندارد و از 
جهتی دیگر «به» که پس از کلمه «المنتقل؛ آمده معنی نمی‌دهد؛ پسء حتما این کلمه باید صورتی تحریف شده از کلمه دیگر باشد 
و همین هم هست. یعنی» صورت درست کلمه «المتنقل» است از نقل و کتاب رازی درباره گلی است که آن را به صورت نقل 
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می‌ساختند و در پاره‌ای از بیماریها آن را به کار می‌بردند. پس باید عنوان کتاب بدین نحو اصلاح گردد: فى أن للطین المتنقل به 
منافع. برای اثبات اینکه عنوان درست کتاب رازی به همین نحو است که ما یاد کردیم می‌توان دلایل و شواهد زیر را بیان کرد: 
الف. ابن سمجون که در اواخر قرن چهارم هجری حیات داشته است ۷۹۱] در کتاب الادوية المفردة خود در ذیل طین الا کل (گل 
خوردنی) از قول رازی نقل می کند که گفته است. «هو الطین المتنقل به النیشابوری» و سپس می گوبد که این گل را به صورت 
قرصها و پرنده‌ها و شکلهای دیگری درمی آوردند و برخی آن را در مشک و کافور یا چیزهای خوشبوی دیگر می‌نهادند و آن را 
نقل شراب ۷۹۲] می‌ساختند و این موجب طیب نکهت و باعث آرامش جوشش معده می گردید[۷۹۳]. 

ب. ابو منصور ثعالبی نیشابوری متوفا به سال ۴۲۹ (۱۰۳۷ م.) در ثمار القلوب خود در ذیل طین نیشابور (گل نیشابور) می گوید: آن 
گل خوردنی (طین الاکل) است که مانند آن در روی زمین یافت نمی‌شود و آن را به بلاد دور و نزدیک حمل می کنند و به رسم 
تحفه به شاهان بز رگ تقدیم می‌دارند و گاهی رطلی از آن به یک دینار فروخته می‌شود و محمد بن زکریا گفتاری در منافع این 
گل دارد و کتابی درباره آن تألیف کرده است و ابو طالب مأمونی در توصیف آن چنین گفته است: 

جدلى من النقل بذاك الذىمنه خلقنا و اليه نصير 

ذاک الذی بحسب فی شکله‌احجار کافور علیها عبیر[۷۹۴] 
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ج. نویری» متوفا به سال ۷۳۳ (۱۳۳۲ م.» در نهایۀ الارب خود هنگام یاد کردن از نیشابور و مختصات آن می گوید که از عمرو بن 
ليث صفار نقل شده است که می گفت: «چگونه مقاتله نکنم برای شهری که گیاه آن ریواس و خاک آن نقل و سنگ آن فیروزه 
است؟» سپس نویری توضیح می‌دهد که مراد عمرو بن ليث از جمله «خاک آن نقل است» گل خوردنی است که مانند آن بر روی 
زمین یافت نمی‌شود. دنباله سخن نویری همانند سخن تعالبی می‌باشد| ۷۹۵]. 

در کتابهای پزشکی و داروشناسی گاهی از گل نیشابوری تعبیر به گل خراسانی شده است. برای نمونه» موارد زیر را که در آن 
برخی از خاصیتهای آن ذکر شده یاد می کنیم: ابن بطلان متوفا به سال ۴۵۶ (۱۰۶۳ م.) در کتاب تقویم الصحه خود در ذیل گل 
خراسانی گوید: «گل مختار است. از پس طعام هضم را و فم معده را؛ خصوصا از پس طعامهای چرب و شیرین؛ و نشف رطوبات 
از معده کند و از یک درم تا یک مثقال به کار آید. چه» اگر بیش از این خورد روی زرد کند و سده آرد و تن سست 
گرداند[ ۷۹۶]». ابن جزله» متوفا به سال ۴۹۳ (۱۰۹۹ م.)» در کتاب منهاج البیان فیما یستعمله الانسان خود در ذیل طین خراسانی چنین 
گوید: «آن گل خوردن است و سرد و خشک است و گفته شده است که گرم است به جهت شوری آن» و این گل فم معده را 
استوار می گرداند و وخامت طعام را از بین می‌برد و نیز آن را خاصیتی است در جلو گیری از قی» برای رطوبت معده نیز سودمند 
است ۷۹۷». 

ابن حشا در کتابی که درباره لغات طبی کتاب المنصوری نوشته در ذیل طین خرسانی (خراسانی) گوید نوعی از گلهای خوردنی 
است که در مغرب نیست ۷۹۸]. 

بنابراین» معلوم شد که گلی را که رازی درباره آن کتابی نوشته در خراسان و در شهر نیشابور بوده است. خوشبختانه برخی از ما خذ 
جغرافیایی این موضوع را تأیید می کنند. مقدسی در احسن التقاسیم هنگام یاد کردن معادن خراسان می گوید: «در نیشابور» در 
روستای ریوند معدن فیروزه و در روستای ... معدن شبه و در روستای بیهق معدن رخام و در طوس برام و در زوزن گل خوردنی 
(طین الاکل) و در روستای ... گل مهر شده (طین الختم)»[۷۹۹]. ابن رسته در الاعلاق النفیسه گوید: «از طرف قاين به اندازه دو روز 
راه که به نیشابور نزدیکک شویم گل نجاحی (الطین النجاحی) که به آفاق 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن ج ۱» ص: ۳۴۳ 

حمل می‌شود مشاهده می‌گردد[ ۸۰۰]. به کار بردن کلمه نجاحی برای گل خوردنی نیز در برخی از مآخذ به چشم می‌خورد. از 
جمله» میدانی در کتاب السامی فی الاسامی؛ کلمه النجاحی را به گل خوردنی تفسیر می‌کند[ ۸۰۱] و «حب النجاح» نیز در فردوس 
الحکمٌ علی بن ربن طبری دیده می‌شود[ ۸۰۲]. 

درباره خاصیت گل خراسانی مولفان کتب داروشناسی. مانند ابن سمجون ۸۰۳] و غافقی ۸۰۴] و ابن بیطار فقرات کوتاهی از رساله 
رازی در باب طین متنقل نقل کرده و سپس از کتاب دفع مضار الاغذیه او توضیح بیشتری را درباره آن گل آورده‌اند[۸۰۵] که در 
اینجا نقل می گردد: 

«طین خراسانی» خوردن آن حالت قی و استفراغ را بهبود می‌بخشد و چون بعد از غذا کمی از آن بخورند جلو ناسا زگاری بعضی 
غذاهای شیرین و چرب را می گیرد؛ خاصه اگر آن را در اشنان و گل‌سرخ و سعد اذخر و کبابه و قاقله پرورده باشند. این گل 
بهخصوص خاصیت تولید سده و تشکیل سنگ در کلیه را ندارد؛ درصورتی که این خاصیت در سایر گلها موجود است. کسانی که 
مجاری کبدشان تنگ و اشخاصی که در کلیه آنها سنگ تولید می‌شود» و آن بیشتر در افرادی است که دارای بدنی نحیف و لاغر و 
گندم گون زردرو یا سبزه باشند» باید از خوردن گل احتراز نمایند و چون با شروع خوردن آن اشتهای ایشان نقصان يافته و رنگشان 


به زردی گراید باید فورا خوردنش را موقوف کنند؛ بهخصوص اگر همه علایم باهم باشد»[۸۰۶] 
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در باب اینکه افراط در خوردن این گل موجب زردی روی می‌شود پیش از این هم از کاب تقویم الحص ابن بطلان عبارتی نقل 
گردید و شواهد دیگری نیز آن را تأیید می کند. 

خواجه نظام الملک در سیر الملوک خود گوید: «چنین گویند که سلطان محمود غازی را روی نیکو نبود؛ کشیده روی بوده و 
خشک و دراز گردن و بلندبینی و کوسه بود» و به سبب آنکه پیوسته گل خوردی زردروی بودی»[۸۰۷]. 

حکیم ناصر خسرو قصیده‌ای در لغز قلم دارد که با این مطلع آغاز می کند: 

آن زردتن لاغر گل‌خوار سیه‌سارزردست و نزارست و چنین باشد گل خوار[۸۰۸] 

و نیز سنایی غزنوی در کتاب حديقةٌ الحقيقهُ گوید: 

خور اینجا گلست ازو بر گرد کانکه گل خورد روش باشد زرد[۸۰۹] 

نه تنها در کتابهای پزشکی و داروشناسی سخن از گل‌خواری به میان آمده بلکه در کتابهای دیگر نیز جسته و گريخته اشاراتی به 
گل خوردن دیده می‌شود. از جمله» قاضی نعمان مغربی متوفا به سال ۳۶۳ در کتاب دعائم الاسلام حدیثی بدین مضمون از پیغمبر 
نقل می کند: «خداوند آدم را از طین خلق کرده و خوردن آن را بر فرزندان او حرام کرده و کسی که طین بخورد بر کشتن خود 
یاری کرده است و هر که آن را بخورد و بمیرد من بر او نماز نمی گزارم. و از جعفر بن محمد روایت شده که خوردن طین موجب 
نفاق می گردد»[ ۸۱۰]. و سنایی نیز در حدیقه داستان زیر را به نظم کشیده است: 

بود در شهر بلخ بقالی‌بی کران داشت در دکان مالی 

زاهل حرفت فراشته گردن‌چابک اندر معاملت کردن 

هم شکر داشت هم گل خوردن‌عسل و خردل و خل اندر دن 

ابلهی رفت تا شکر بخردچون که بخرید سوی خانه برد 

مرد بقال را بداد درم گفت شکر مرا بده به کرم 

برد بقال دست زی میزان‌تا دهد شکر و برد فرمان 

در ترازو ندید صد گان سنگ گشت دلتنگ از آن و کرد آهنگک 
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مرد بقال در ترازوی خویش‌سنگ صد گان نهاد از کم‌وبیش 

کرد از گل ترازو را پاسنگ‌تا شکر بدهدش مقابل سنگ 

مرد ابله مگر که گل خوردی‌تن و جان را فدای گل کردی 

از ترازو گلک همی دزدیدمرد بقال نرم می‌خندید 

گفت مسکین خبر نمی‌دارد کاین زیان است و سود پندارد 

هرچه گل کم کند همی زین سرشکرش کم شود سری دیگر 

مردمان جهان همه زین سان گشته از بهر سود جفت زیان 

خویشتن را به باد برداده‌آن جهان را بدین جهان داده ۸۱۱] 

اکنون» پرسشی پیش می‌آید و آن اینکه آیا اینک اثر و نشانه‌ای از گل نیشابوری یا گل خراسانی باقی مانده است يا نه. پاسخ این 


پرسش چندان روشن نیست. نویسنده این گفتار با برخی از پزشکان موضوع را در میان گذاشته و بیشتر آنان اظهار بی‌اطلاعی 
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کرده‌اند. فقط آقای دکتر نادر شرقی یاد آور داستانی شدند که می‌توان به‌طور ابهام آن را با گل نیشابوری مرتبط ساخت. ایشان 
داستان را بدین گونه نقل کرده‌اند: 

«پیش از جنگ جهانی دوم که برای جلو گیری از وبا در شرق خراسان مأموریت داشتم» در صالح آباد (زورآباد) به یک افسر 
ژاندارمری برخورد کردم که برای ضد ترشی معده گرد لیموبی رنگی را با جوز هندی مخلوط کرده و به صورت حبهای درشتی 
درمی آورد و می‌خورد و از آثار شگفت آن خیلی تعریف و توصیف می کرد و چند نفر دیگر هم نظریات او را تأیید کردند. از 
قراری که می گفت عطاری در بازار مشهد این گل را می‌فروشد و کسی جز آن عطار از محل آن اطلاعی ندارد. بنده به وسیله افسر 
نامبرده مقداری از آن گل را تهیه کردم و به تهران آوردم و مورد تجزیه قرار دادم» مقداری کربنات دومنیزی و مقدار زیادی 
آلومینات‌منیزی و مقداری هم ناخالصیهای دیگر در برداشت. کربنات دومنیزی غیر از خاصیت ضد اسیدی. به‌علت تصاعد گاز 
کربنیک ضد استفراغ است و آلومینات منیزی بهترین داروی ضد اسید امروزی است که به صورت تامپن پ‌هاش معده را یکسان 


نگه می‌دارد و نفخ و ترشی معده را از بین می‌برد و داروی معروف ریوپان جز آلومینات دومنیزی چیز 
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دیگری نیست که امروزه به عنوان بهترین ضد اسید شناخته شده است و شرحی که به وسیله رازی داده شده مید تطابق گل نیشابور 
با گلی است که این جانب فرمول آن را معروض داشته‌ام و حتی افسر نامبرده که از شاگرد عطار درباره محل این گل سؤال کرده 
بود» شاگرد گفته بود که سالی یک بار حاجی به تنهایی به خواف می‌رود و یکی دو گونی گل می آورد که با شرحی که رازی 
داده از زوزن به دست می‌آید تطابق گل پیش گفته با گل نیشابور تأیید می‌شود»[۸۱۲]. 

از مهم‌ترین مآخذ کهن که در آنها بحث درباره انواع گلها و خاصیت آنها به میان آمده آثار دیوسقوریدس و جالینوس است. 
مسلمانان ترجمه آثار این دو حکیم را در دست داشتند و اطلاعات خود را درباره انواع گلها از این دو[۸۱۳] و حکیمان دیگر کسب 
کردند. هم‌اکنون در کتابخانه آستان قدس رضوی کتابی به نام خواص الاشجار از دیوسقوریدس ترجمه مهران بن منصور بن 
مهران» نگهداری می‌شود که در آن از «طین فضی» و «طین قیمولیا» و طینی که از «میلوس» به دست می آید و «طین کرم» باد کرده 
است ۸۱۴]. در کتابخانه ملی پاریس ترجمه کتاب فی قوی الاغذية جالینوس موجود است که در آن از طین مختوم و طین قیمولیا و 
طین مصر و برخی طینهای دیگر یاد کرده است ۸۱۵]. 

دانشمندان اسلامی میراث علمی گذشتگان را با آنچه خود با کوشش و جهد به دست آورده بودند آمیختند و درباره انواع گلها و 
خاصیت آنها آگاهی بیشتری به دست آوردند. برای نمونه به ذکر نام برخی از آنان و همچنین نام گلهایی که یاد کرده‌اند اکتفا 
می کنیم و جویند گان می توانند برای تفصیل بیشتر و آگاهی از خاصیت و محل آن گلها به منابعی که یاد می‌شود مراجعه کنند. 

۱. رازی: طین مختوم» طین قیمولیا» طین محرق» طینی که در دیوارهای اتون است» طین زمین سمنیه» طین شاموس» طین کرمی» طین 
اقریطس» طین لیموس» طین ارطوناس» طین ارمنی» طین رومی» طین لامی» طین جلا[ ۸۱۶]. 

۲. ابو منصور موفق الدین علی هروی: گل ارمنی» مختوم الملک» قبرسی» سابوسی» بحیره» مغره» حره قیمولیا؛ جص» جبسین ۸۱۷|. 
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۳ ابن سمجون: طین مصری» طین کیوس طین کرمی» طین جزیره قریطس» طین مختوم» طین ارمنی؛ طین ساموس» طین قیمولیا؛ 
طین حر؛ طين الاكل» طين اخضر طين احمر» طين لمنوس» طین البحیره» طين رومی» طین حوزی؛ طین الحرحسب. طین نیشابوری 
۸۸ 


۴ ابن سینا: طین مختوم» طین ارمنی؛ طین شاموس» طین ماکول» طین بلد المصطکی؛ طین اقریطش طین قیمولیا؛ طین الکرم» طین 
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المغره» طین الارض المزروعه» طین ساماعی .]۸۱٩‏ 

۵ ابو ریحان بیرونی: طین مختوم» طین شامس» طین ارمنی» طین خوزی» طین قبرسی» طین اقریطس» طین الکرم» طین حر[ ۸۲۰. 

۶ غافقی: طین مختوم» طین ساموس طین قیمولیاغی» طین الا کل طین الحناقی؛ طین بلادقو» طین کرمی» طین ارمنی ۸۲۱] 

۷ ابن میمون: طین ابلیز» طين احمر» طین اخضر طین ارمنی» طین الا کل؛ طین الانجبار» طین حوا؛ طین خوزى» طين رومی» طین 
ساموس» طین قبرسی» طین قیمولیا» طین کو کب» طین مختوم» طین نیشابوری ۸۲۲. 

ابن بیطار: طین مختوم» طین الارض طین ساموس» طین جزيرة المصطکی» طین قیمولیا؛ طین کرمی؛ طین نیشابوری» طین حر[ ۸۲۳ 
معروف‌ترین این گلها در غرب» گل مختوم است که توصیف آن در آثار دانشمندان اسلامی نامبرده آمده و دانشمندان اروپایی نیز 
آن را طی مقالات مختلف به غرب معرفی کرده‌اند. 

معروف‌ترین این مقالات مقاله سی. جی. اس. تامپسون است تحت عنوان: 

"Terra Sigillata, A Famous Medicament of Ancient Times" 

که در هفدهمین کنگره بین‌المللی طب (قسمت تاریخ طب) در سال ۱۹۱۳ م. در لندن به عنوان خطابه علمی ايراد شده و در سال 
۶۹ م. ضمن مجموعه خطابه‌های کنگره چاپ شده است.[۸۲۴] 

اکنون که متجاوز از نیم قرن از آن زمان می گذرد نویسنده این گفتار خواسته است گلی را که در 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۴۸ 

شرق وجود داشته و تاکنون به دانشمندان مغرب معرفی نشده در بیست و سومین کنگره بین‌المللی تاریخ طب. که نیز در لندن 
تشکیل شده مورد بحث علمی قرار دهد و نیز عنوان درست کتاب رازی را که تاکنون بر دانشمندان پوشیده مانده است بر اهل علم 
آشکار سازد. امید است که با این اثر ناچیز توانسته باشد خدمتی به دانش‌پژوهان و دانشجویان علم شریف تاریخ پزشکی کرده 
باشد. 
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۱ در علت زکام ابو زید بلخی در فصل بهار هنگام بوییدن گل سرخ 

اشاره 
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ز کام در هنگام شکفتن گل سرخ 


ابو ریحان بیرونی در رساله خود» ضمن یاد کردن کتابهای پزشکی رازی» از دو کتاب که تحت شماره‌های ۳۸ و ۳۹ آمده نام 
می‌برد: فی النزلة التی كانت تعتری ابافید [وقت الورد] و فى العلة التى تحدث الورم و الز کام فى روؤس الناس [وقت الورد][۸۲۵]. 
پل کراوس که رساله بیرونی را تصحیح کرده» در زیر صفحه می گوید که چون ابن ابی اصیبعه رساله رازی را تحت عنوان مقالهٌ فی 
العلة التی من اجلها یعرض ال زکام لابی زید البلخی فی فصل الربیع عند شمه الورد[۸۲۶] آورده کلمه «ابافید» به «ابا زید» باید اصلاح 
گردد و نیز تعبیر «وقت الورد» به هر دو عنوان اضافه شود. 

رساله رازی از روی نسخه‌ای که در مجموعه هانتینگتونیانوس ۸۲۷ په شماره ۶۱ در آ کسفورد موجود بوده به وسیله خانم د کتر 


فریدرون آر. های پژوهشگر موسسه تاریخ پزشکی بن» از بلاد آلمان» تصحیح و با مقدمه» یک‌بار در مجله الابحاث, شماره ۲۶ 
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سال ۱۹۷۳ م. و بار دیگر در مجله تاريخ العلوم العربية» جلد ۱ شماره ۰۱ سال ۱۹۷۷ م. تحت عنوان «تقریر الرازی حول الز کام 
المزمن عند تفتح الورد» چاپ شده است. 

در کتابخانه ملی ملک» وابسته به آستان قدس رضوی. این رساله در ضمن مجموعه شماره ۴۵۷۳ وجود دارد که اگر بار دیگر رساله 
نشر گردد باید با آن نسخه مقابله شود. خاصه علاوه بر آنکه اضافاتی بر نسخه آ کسفورد دارد برخی از اغلاط نسخه چاپ شده با 
آن اصلاح می گردد و 
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گذشته از این به دنبال آن رساله‌ای از قسطاین لوقا تحت عنوان هذه فائده ذکر قسطا بن لوقا فى مقالته فى الاحتراس من النزلةٌ و 
ظاهرا برای خلیفه المت وکل نوشته شده که با این جمله آغاز می گردد: «انی اعرف ناسا کثیرا احدهم امیر الممنین المتو کل على الله 
اذا شموا الورد اصابهم ال ز کام». 

ابو زید بلخی که رازی کتاب را برای درمان او نوشته و شهید بلخی که از رازی این خواهش را کرده. هر دو از معاصران محمد بن 
زکریای رازی بوده‌اند که ابن ندیم می گوید که رازی فلسفه را نزد ابو زید خوانده و نیز شهید بلخی عقیده خاص رازی را در مورد 
لذت رد و نقض کرده است.[۸۲۸] ارتباط میان بوییدن گل سرخ با زکام در ادب عربی و فارسی منعکس شده است مانند: 

انا کالورد فيه راحة قومثم للاخرین فیه ز کام ۳۳۳۹ 

ه رکجا این بهار و دی باشدبوی گل بی زکام کی باشد[ ۸۳۰] 
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پاسخ رازی به شهید بلخی 

به نام خداوند بخشنده بخشاینده 

شهید بن حسین بلخی طی نامه‌ای از محمد بن زکریای رازی از سبب بیماری ابو زید احمد بن سهل بلخی سژال کرد و رازی در 
پاسخ او چنین نوشت: 

«آنچه را در توصیف بیماریی که شیخ ما ابو زید به آن معتاد گردیده یاد کردی دریافتم» و دانستم که سبب آن چیست و چرا آن 
بیماری مخصوصا در فصل بهار شدت می‌یابد و بوییدن گل سرخ در آن فصل آن را تهییج می کند. از این روی» من به آنچه در 
نگهداری از آن بیماری و درمان آن مورد نیاز است اکتفا می‌کنم» پس می گویم: همانا؛ سزاوار است که او خود را از امور زیر 
نگهداری کند: 

از آنچه سر را پر می‌سازد؛ از خوابیدن سریع پس از غذا خوردن» خصوصا پس از نوشیدن آب بسیار سرد؛ از داروهای خواب آوری 
که رطوبت بسیار در آن است؛ از بخارهای غلیظی که در جاهای در بسته و مکانهای زیرزمین و خانه‌های مرطوب متراکم است؛ از 
گردش با سر برهنه خصوصا با سرد نگهداشتن بدن و پر ساختن آن از خوردنیها و نوشیدنیها؛ از سخن فراوان گفتن و فریاد زدن؛ از 
تنگ کردن بند پیراهن بر گردن؛ از سنگین ساختن بالین هنگام خواب؛ از زیاد ریختن آب سرد بر سر؛ از دراز نگاه داشتن موی سر 
و روغن‌مالی آن خصوصا با روغنهای قابض و نیز به کار بردن رنگهای قابض و از پی‌درپی شانه کردن آن؛ از بوییدن چیزهایی که 
از آن بخارهای زیاد برمی‌خیزد همچون گل سرخ و گل شاه‌اسپرم» زیرا این دو در نهایت لطافت هستند؛ و همچنین از بوییدن 
چیزهای عطسه‌آور در حال پر بودن بدن و شکم و نیز بوییدن چیزهایی که سر را سنگین می کند و خواب سبک می آورد مانند 
دستنبوی و عطر و زعفران و چیزهایی که نفخ آن زیاد است. مانند باقلی و ماهی و جوجه مرغ و پیاز و تره و سیر و تره‌تيزک و 
شراب. و گذشته از این باید پرهیز کند از چیزهایی که موجب سبکی سر می گردد. مانند عطریات قوی در آغاز و وسط بهار و 
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چیزهایی که رطوبت گرد آمده در بدن را بیرون می آورد» یعنی آن رطوبت‌هایی که در فصل زمستان درنتیجه 
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پرخوری و پرنوشی پدید آمده است؛ و خواب طولانی در خانه‌هایی که هوای آن غلیظ و بخار و دود آن بسیار است به جهت 
سنگینی مواد بخاری که به سر متصاعد می گردد؛ و بر پشت خوابیدن. و باید با داخل کردن گردی در بینی عطسه را به‌وجود آورد 
تا مواد سر به‌سوی بینی پراکنده گردد و چند بار برکشیده شود و روی آورد بر بخار آبی که در آن بابونه و سوسنبر و پودنه و 
درمنه و مانند آن جوشیده شده باشدء زیرا اینها مواد را به بینی جذب کرده» برخی را پخته و برخی دیگر را تحلیل می‌برند. و بایده 
پیش از خواب» چیزهایی که مانع از پایین آمدن ماده به سینه است به کار برده شود؛ زیرا؛ این مواد در وقتی که آدمی غرق خواب 
است به سینه می‌ریزند خصوصا وقتی که بر پشت به مدت دراز خوابیده باشد؛ فروریختن این مواد به سینه موجب گرفتگی صوت و 
سرفه و تنگی نفس و تب می گردد. و اگر این مواد بسیار باشد باید آنچه به سینه ریخته پخته گردد و با داروهای تحلیل برنده مانند 
جوشانده زوفا بیرون آورده شود تا آنکه سینه نرم و به آسانی پاک گردد و شدت سرفه حادثه‌ای را به ریه نکشاند. و نیز باید از 
موادی که فرو نريخته جلو گیری شود و موادی که به سر بالا- می‌رود دفع گردد و آنچه قبلا بالا- رفته تحلیل شود و این امر در حال 
خالی بودن شکم با مالیدن و گرم کردن سر صورت می گیرد. و اگر بیم آن است که زیادی مواد آسیبی به گوشتهای حنجره برساند 
سر را باید بتراشند و خردل و عصاره پیاز دشتی و مانند آن به آن بمالد؛ زیراء این چیزها مواد را پاک و بر کنار می کند و با عطسه 
آن را به بینی می کشاند. و باید از بوییدن چیزهای حرارت‌زا مانند بوغنج (شونیز) و پیاز و خردل پرهیز کند و با چیزهایی که 
عضلات حنجره را قوی می گرداند غرغره نماید و آب سرد و گلاب به آن بیفزاید و هميشه چیزهایی بنوشد که از پایین آمدن مواد 
جلو گیری نماید» همچون شراب خشخاش و داروها و مکیدنیهایی که از خشخاش می گیرند و کندر و صمغ و لعاب دانه به و تخم 
اسبغول و عصاره خرفه و روبارزک. و اگر سرفه رنج آور باشد باید داروهایی که از افیون و بنگ و کندر و گل ارمنی گرفته شده به 
کار برده شود و برای پخته شدن موادی که به سینه ريخته باید از بید دشتی قیروطی که از روغن خیری و روغن بابونه بر گرفته شده 
استفاده گردد و پس از آن پارچه‌ای گرم بر روی سر نهاده شود و در خانه‌ای بماند که هوای سردی در آن وارد نشود و یا آنکه با 
آب گرم و حمام ملامیم پر بخار گرم نگاهداشته شود. و بیرون آوردن مواد به آسانی با خوب پختن و درستی نیرو و داروهای 
صافی‌بخش و داروهای برنده» مانند آب جو و آب شکر و عسل و انجیر پخته و مویز و ریشه سوسن و پر سیاوشان و پیوسته غرغره 
کردن با آب گرم صورت می‌پذیرد. و اگر بیماری شدت گرفت باید از داروهای برگرفته از شنبلید و فراسیون و گزنه و سوسن 
آسمانگونی و فلفل و خردل و غیرذلک بهره گرفته شود. و امه کسانی که رنج آنان از این بیماری افزون باشد» یعنی بدین گونه که 
سوراخهای بینی بسته شده و خارش داشته باشد و عطسه فراوان گردیده و آب از بینی فرو ریزد باید از چیزهایی شبیبه به آنچه یاد 
شد و همچنین از راه رفتن و عرق کردن در حمام و حجامت از فرورفتگی پشت استفاده کنند. و بسیاری از آنان با 
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بریدن شریان میان چشم و گوش و شریان اسلیم و فصد رگ پیشانی بهبود یافته‌اند و این در حالی بوده که این شریان و دیگر 
رگهای پیشانی پر نمی‌شده و ضربان نبض به استخوان می‌رسیده و سرخی و حرارت صورت شدت می يافته است. امه کسانی که این 
دلایل در آنان کم بوده و فقط سرخی و گرمی صورت با کمی پر شدن رگها توأم بوده زخمی ساختن گوش برای آنان سودمندتر 
است و همچنین» خوردن چیزهایی که خون را غلیظ و سرد می‌سازد. مانند سر که و عدس و غوره و ریواس. و بسا که پیش سر باید 
مکررا با سر که و روغن گل سرخ سرد شود و من پاره‌هایی از یخ را بر پیش سر مردی نهادم که در مجلس شراب به هیجان آمده 
بود» چیز عجیبی از او برآمد و تمامی دردی که او را فرا گرفته بود آرام گرفت؛ پس از آنکه احساس سرمای شدید کرد و این سرما 


تا اعماق سر او رسیده بود. و به دنبال آن» در شب او را نزله‌ای خفیف در گرفت و بعد از آن با همین روش درمان می کرد جز آنکه 
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او با هیچ‌یک از اینها به تنهایی درمان نگردید و او از اسهال سخت و سودمند و شدید برای درمان بهره گرفت و نیز با راه رفتن و 
روزه گرفتن. و سخت‌تر از میان اینان کسانی هستند که رگ گلوی آنان بسیار بز رگ است و آنان که از بوییدن گل سرخ بسیار 
رنج می‌برند. بوییدن مشک و قسط و مر برای آنان سودمند است و باید درون بینی را با بان و سوسن مالش دهند و با آن دو 
استنشاق کنند. 

به پایان رسید رساله» و الحمد للّه وحده و صلی الله علی خير خلقه محمد المصطفی و آله و صحیه و سلم کثیا. 
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۳ آگاهیهایی درباره جراح و جراحی در اسلام 

اشاره 
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عمل الید» دستکاری» جراحی 

جراحی و جراح 


چون عمل جراحی با دستان چابک و ورزیده پزشک و آلات و ابزارهای آهنین مناسب انجام می گیرد» تعبیراتی که در پزشکی 
اسلامی از عمل جراحی شده همراه با کلمه ید (دست) و حدید (آهن) است. 

در کتابهای پزشکی به کلماتی نظیر «علاج الحدید» و «الاعمال بالحدید» و «عمل الید» و «صناعة الید» برخورد می کنیم و این همان 
تعبیری است که امروز به آن جراحی گویند و در کتابهای فرنگی ن را به 5۲96۲۷ trea ent"‏ ۲۵0۳۵۲۵۲۱۷6 
ترجمه کرده‌اند. 

در متون اسلامی به پزشکی که مهارت در این فن علما و عملا داشته باشد «جراح» یا «جرائحی» و یا «دستکار؛ گویند که کلمه اخیر 
از زبان فارسی وارد عربی شده است. 

کلمه جراح در زبان عریی صیغه مبالغه و مفید معنی حرفت و شغل است از مصدر «جراحت» یعنی آن کسی که با ابزارهای خود 
پوست بدن را می‌شکافد تا از درون درد را درمان کند. این کلمه از دیرزمان در عربی و فارسی به کار می‌رفته است. طبری گوید: 
«مجبران و جراحان بيامدند تا آن پایهای او در بستند./[۸۳۱] کلمه جرایحی منسوب به جرایح است که آن جمع «جریحه» می‌باشد و 
این کلمه نیز در عرف پزشکان متداول بوده است. ابن بطلان می گوید: «جرایحی می‌باید که عالم به علم تشریح باشد.»[۸۳۲] و این 
کلمه همراه با کلمه «طبایعی» به کار می‌رفته که از آن پزشکك غیر جراح اراده می‌شده است.[۸۳۳] کلمه دستکار فارسی به‌معنی 
جراح از کلمه «دستکاری» گرفته شده که ترجمه عمل الید است و در ادب فارسی به کار رفته است. ازرقی هروی گوید: 
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باد خوارزمی چو سنگین‌دل پزشک دستکاردست پر مسار دارد آستین پر نیشتر[۸۳۴] 
ابو منصور ثعالبی هنگام نقل قصیده ساسانیه ابو دلف خزرجی کلمه «نطاس» را که در این بیت آمده: «و منا کل نطاس علی البزرک 
کیا ی تسیر می کد طا فستکار ان کل را کوش که آنان زا با اسر کها و و ان بر شیر مهار با نان مش ۶ 


آنان به درمان چشم درد و سایر بیماربها می پر داز ند»| ۸۳۵]. 
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منابع علم جراحی در اسلام 


دانشمندان اسلامی اشارات کوتاهی به جراحی هندی و عرب کرده‌اند؛ ولی» عمده‌ترین منابع این فن از بونان در اختیار مسلمانان 
قرار گرفته که از مهم‌ترین آنها آثار بقراط و جالینوس است. 

علی بن ربن طبری گفتار چهارم از کتاب پزشکی خود را تحت عنوان «من جوامع کتب الهند» آورده و آن را در سی و شش باب 
ذکر کرده است. او از کتاب سسرد نقل می کند که گفته است: 

«علم پزشکی دارای هشت شعبه است: ۱. اطفالی؛ که ویژه درمان خردسالان است؛ ۲. میلی» که مربوط به درمان چشم است؛ ۳. 
جسمی که به درمان دیگر اجزاء تن می‌پردازد؛ ۴. مبضعی» که با رگ زدن و مرهم نهادن درمان می کند؛ ۵. تریاقی» که با آن 
سموم را درمان می کنند؛ ۶. باهی» به درمان ناتوانی نیروی باه می‌پردازد؛ ۷ مشب. که نیروی جوانی را با آن نگاه می‌دارند؛ ۸ 
افسونی و ارواحی» که با افسون جن و پری را بیرون می‌رانند»[ ۸۳۶]. 

دو شعبه پزشکی میلی و مبضعی» جراحی هندیان را تشکیل می‌داده است و در جایی دیگر از همان کتاب سسرد نقل می کند که 
گفته است: «پزشک جراح باید با نیشترها (المباضع) و ابزار داغ کردن (الکی) و کندن (القلع) و دوختن (الخياطة) و بریدن پوست 
(القطع) خود را ورزش دهد و میانه رگها را از رگه‌های درختان و گلها بشناسد و درمان چشمها را با تمرین با چشمهای گوسفندان 
و مانند آن بیاموزد تا دست او به این اعمال عادت گیرد»[۸۳۷]. 

در کنب تاریخ؛ اشارات مجملی به پزشکی عرب دیده می‌شود. از جمله ابن خلدون می‌گوید؛ 

«اعراب بیابانی آشنایی با نوعی از پزشکی داشتند که از پیرمردان و پیرزنان قببله آموخته بودند. این پزشکی که مبتنی بر تجربه بود 
گاه درست و گاه نادرست می‌افتاد و پزشکانی هم در میان آنان بودند 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۶۱ 

همچون حارث بن کلده و دیگران»[۸۳۸]. در ادب و شعر عربی گاه گاه به برخی از بیماریها همچون تب چهار روزی ۸۳۹] یعنی 
تبی که هر چهار روز یک‌بار به سراغ آدمی می آید اشاره شده است. شنفری شاعر عرب» گوید: 

و الف هموم ما تزال تعوده‌عیادا کحمی الربع أوهى أثقل ۸۴۰] 

از رسول اکرم صلی الله علیه و آله و سلم احادیث و روایاتی نقل شده که حکایت از این دارد که در مواقعی که چاره دیگری وجود 
ندارد باید به عمل جراحی مبادرت ورزید. از جمله» از حضرت علی عليه الس لام روایت شده که فرمود: «با پیغمبر خدا (ص) به 
دیدار مردی رفتیم که پشتش آماس کرده بود. کسان او گفتند که او مدت درازی است که دچار این درد است. حضرت فرمود 
بشکافید آن را. در همان وقت ورم را شکافتند درحالی که پیغمبر (ص) آن عمل را مشاهده می‌کرد»[۸۴۱]. از ابو هريره روایت شده 
است که او گفت: «پیغمبر پزشکی را فرمان داد تا شکم مردی را که دچار دل درد بود بشکافد. از پیغمبر خدا (ص) پرسیده شد آیا 
این گونه پزشکی سودمند است؟ فرمود: آنکه درد را آورده درمان را هم در آنچه بخواهد می آورد»[ ۸۴۲/. 

با توجه به دو روایت یاد شده می‌توان نتیجه گرفت که پیغمبر اسلام دست به آهن بردن را در برخی از بیماریها تجویز کرده است و 
اگر آن حضرت در برخی از موارد کراهت خود را از عمل جراحی نشان داده‌اند» مقتضیات و کیفیت خاصی آن کراهت را موجب 
شده است که داستان زیر را می‌توان از مصادیق آن موارد دانست: 

از حضرت امام جعفر صادق» عليه الم لام روایت شده که فرمود: « گروهی از انصار گفتند: ای پیغمبر خداء ما را همسایه‌ای است از 
درد دل می‌نالد. آیا اجازه می‌دهی که ما او را درمان کنیم؟ 


پیغمبر فرمود: با چه او را درمان می کنید؟ گفتند: مردی یهودی نزد ماست که این درد را درمان می کند. فرمود: با چه؟ گفتند: شکم 
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را می‌شکافد و چیزی از میان آن بیرون می آورد. پیغمبر خدا را 
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این امر ناخوش آمد. برای بار دوم و سوم از او اجازه خواستند. پیغمبر فرمود: هرچه می‌خواهید بکنید. آنان بهودی را خواندند. او 
شکم بیمار را شکافت و آب آلوده بسیاری از آن بیرون آورد. 

سپس شکم را شستشو داد و پس از آن دوخت و دارو بر آن نهاد و بیمار تندرستی یافت. پیغمبر را از این امر آگاه کردند. فرمود: 
همانا آنکه دردها را آفرید دارو را نیز برای آنها آفرید و بهترین دارو حجامت و فصد و دانه سیاه بعنی شونیز است»[۸۴۳]. 

پیش از آنکه کتابهای پزشکان یونانی همچون بقراط و جالینوس به زبان عربی ترجمه شود براساس همان آگاهیهایی که از تجربه 
و مهارت در عمل به دست آمده بود» امر عمل جراحیهای ساده انجام می گرفت و اخباری از این گونه عملها جسته و گریخته به 
دست ما رسیده است. از جمله آنکه ابو الفرج اصفهانی می گوید: «در پایین چشم سکینه دختر حسین بن علی علیهما الشلام غده‌ای 
بیرون آمده بود و به‌تدریج بز رگ‌تر می‌شد. پزشکی به نام بدراقس پوست صورت او را شکافت و آن را کنار زد چنان که اصل غده 
آشکار گشت. سپس, غده را کنده و ریشه‌های آن را بیرون کشید و صورت سکینه به حالت نخستین بر گشت و فقط جای زخم آن 


به‌جای ماند».| ۸۴۴] 


منابع بونانی در علم جراحی 


مهم ترین منابع یونانی که در علم پزشکی به دست مسلمانان رسیده از دو پزشک نامدار یعنی بقراط و جالینوس است. دانشمندان 
اسلامی که به شرح‌حال پزشکان و فیلسوفان یونانی پرداخته‌اند به تفصیل از این دو حکیم یاد کرده و آثار آن دو را ذکر کرده‌اند. 
ابن رضوان در آغاز رسالۂ فی التطرق بالطب الی السعادۂ می گوید: «بقراط صناعت طب را تکمیل و جالینوس تعلیم بقراط را تهذیب 
کرد». او سپس پنجاه و پنج کتاب از آثار بقراط را نام می‌برد و ترتیب خواندن آنها را بدین گونه بیان می‌دارد: «در ترتیب خواندن 
کتابهای بقراط دو برنامه موجود است: یکی آنکه اصحاب تجارب ۸۴۵] معمول می‌دارند که از کتاب قاطیطرون که به معنی د کان 
طبیب است آغاز می کنند و پس 
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از آن به ترتیب کتاب الکسر و الرض و کتاب الجبر و کتاب الخراجات و سپس سایر کتابهای عملی او راء یکی پس از دیگری؛ 
می‌خوانند و پس از فراغت از کتابهای عملی به خواندن کتاب طبیغة الانسان می‌پردازند. ترتیب دیگر آن است که اصحاب قیاس 
بدان عمل می کنند که از کتاب طبيعة الانسان آغاز و سپس به حفظ کتاب الفصول و کتاب تقدمة المعرفة می‌پردازند. و پس از 
فراغ از این کتب. کتاب قاطیطرون را شروع می کنند و سپس به سایر کتب عملی او می‌پردازند»| ۸۴۶]. 

چنان که ملاحظه می‌شود دو کتاب مهم بقراط که یکی مربوط به پزشکی علمی و دیگری مربوط به پزشکی عملی بوده در اختیار 
دانشمندان مسلمان قرار گرفته است. اصحاب تجارب به جنبه عملی طب اهمیت بیشتری می‌داده‌اند و بقراط در آغاز کتاب 
قاطیطرون (د کان طبیب) خود می گوید: «در د کان پزشک هنگامی که عمل بالید انجام می گیرد باید امور زیر مورد توجه باشد: 

۱. بیمار؛ ۲. پزشک؛ ۳. پرستار؛ ۴. ابزار و ادوات؛ ۵. نور؛ ۶. جا؛ ۷. چونی؛ ۸. چندی؛ .٩‏ 

کدام چیز؛ ۱۰. کدام حال؛ ۱۱. کی؛ ۱۲. تن؛ ۱۳. ظرف؛ ۱۴. وقت؛ ۱۵. جهت؛ ۱۶. 

وضع؛|۸۴۷]. او سپس هریکک از این امور را به تفصیل بیان می کند. اهمیت کتاب قاطیطرون چندان بوده که جالینوس با علو رتبت 
خود آن را گزارش و تفسیر کرده که حنین بن اسحاق آن را از پونانی به سریانی و حبیش آن را به عربی» برای محمد بن موسیء 
ترجمه کرده است ۸۴۸]. 
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جالینوس برای بنیان گذاری پایه‌های جراحی دو کتاب مهم خود فی علاج التشریح و فی منافع الاعضا[۸۴۹] را تألیف کرده است و 
پزشکان اسلامی تصریح کرده‌اند که جراح باید عالم به تشریح و منافع و مواضع اعضا باشد تا در هنگام گشودن بدن, اعضا و 
اطراف عضلات و اوتار و الیاف را قطع نکند| ۸۵۰] و نیز برای جراحان اسلامی آشنا بودن با کتاب جالینوس. معروف به قاطاجانس 
فی الجراحات و المراهم ۸۵۱ الزامی بوده و این بدان‌جهت بوده است که پزشک از چگونگی شکافتن 
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بدن و دوختن و سپس مرهم گذاشتن بر آن باید کاملا آ گاه باشد. جالینوس کتابهای متعدد دیگری هم در علم تشریح نگاشته که 
مهم‌ترین آنها عبارتند از: 

فی اختصار کتاب مارینس فی التشریح (تلخیص کتاب تشریح مارینس)؛ فی اختصار کتاب لوقس فی التشریح (تلخیص کتاب 
تشریح لوقس)؛ فیما وقع من الاختلاف فی التشریح (اختلاف آرا در تشریح)؛ فی تشریح الحیوان المیت (در تشریح جانور مرده؛ فى 
تشریح الحیوان الحی (در تشریح جانور زنده)؛ کتابه فی علم بقراط بالتشریح (کتاب او در علم بقراط در تشریح)؛ کتابه فى علم 
ارسسطراطس فی التشریح (کتاب او در علم ارسسطراطس در تشریح)؛ کتابه فی ما لم یعلم لوقس من امر التشریح (کتاب او در آنچه 
لوقس از امر تشریح ندانسته است)؛ کتابه فی تشریح الرحم (کتاب او در تشریح زهدان)؛ کتابه فی تشریح آلات الصوت (کتاب او 
در تشریح آلات صوت)؛ کتابه فی تشریح العین ۸۵۲] (کتاب او در تشریح چشم). 

مسلمانان با در دست داشتن این منابع سرشار توانستند به علم تشریح و منافع اعضا مسلط گردند و سپس به سهولت آن علم را در 
قسمت جراحی به مرحله عمل درآورند. کتاب فی علاج التشریح جالینوس همان کتابی است که تحت عنوان کتاب جالینوس فی 
عمل التشریح ما لم يبق منه فى اللغة الیونانیث در دو مجلد در سال ۱۹۰۵ م. در لایپزیک تحت عنوان تشریح جالینوس به چاپ 
رسیده است. جالینوس خلاصه برخی از کتابهایی که پیش از این یاد شد در کتاب فوق آورده است؛ از آن جمله در آغاز مقاله نهم 
چنین نوشته است: «با تشریحی که در بدن حیوان مرده صورت می گیرد هر یک از اعضا و شماره و خواص و جواهر و مقادیر و 
اشکال و ترکیب آنها دانسته می‌شود. اما با تشریحی که در بدن حیوان زنده انجام می‌شود گاهی فعل عضو تشریح شده شناخته 
می‌شود و گاهی اصولی که در علم به فعل عضو بدان نیاز است دانسته می‌شود. حال که امر این چنین است بايد دانسته شود که 
تشریح حیوان زنده و تشریح حبوان مرده به دو نوع صورت می‌پذیرد: یکی آنکه عضو تشریح شده جزئی از کل بدن است و دیگر 


آنکه آن عضو از جای خود از بدن جدا شده و به تنهایی مورد تشریح قرار می گیرد».| ۸۵۳] 
جراحان عالم اسلام 


پزشکان عالم اسلام همچون علی بن ربن طبری در فردوس الحکمة» و محمد بن ز کریای رازی در حاوی» و علی بن عباس مجوسی 
در کامل الصناعة و ابن سینا در قانون بحثهای درازی در مورد تشریح اعضا و منافع اعضا کرده و موارد متعددی از قطع و وصل 
اعضا و شکافتن و دوختن آنها را 
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بیان داشته‌اند. متأسفانه» با گذشت دو نسل پس از دانشمندان یاد شده این شیوه از معالجه به باد فراموشی سپرده شده؛ چنان که 
صاحب هدایة المتعلمین که شا گرد ابو القاسم مقانعی» شا گرد رازی؛ بوده هنگام یاد کردن عارضه «فتق» هرچند عمل جراحی را 
نظرا چنین بیان داشته است: «و علاج وی آن بود که پوست شکم بکافند (بشکافند)» آن شکاف پدید آید. آن‌گاه آن شکاف را 
بدوزند و باز آن جراحت را داروی گوشت برآرنده برنهند و این به قیاس آن بود که کسی را شکم بکافنیده بوند بباید دوختن»» 


ولی عملا آن را دشوار دانسته و در پایان گفته است: «و از بهر دشواری راء کسی نکرده است»[۸۵۴]. 
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در این گفتار مجال آن نیست که همه پزشکان جراح اسلامی و همه کتابهایی که در جراحی نوشته شده معرفی گردد و از این 
جهت. فقط درباره یکی از جراحان شرق یعنی محمد زکریای رازی و خدمت او به این فن» سخن بیشتری گفته می‌شود. 

رازی برای عمل جراحی و دستکاری با آلات و ابزارهای آهنین اهمیت فراوانی قایل بوده و کتابی تحت عنوان فی العمل بالحدید و 
الجبر[۸۵۵] نوشته که چنان که از نام آن آشکار است قوانین و دستورهای جراحی و شکسته‌بندی را در یک جای گرد آورده است و 
گذشته از این در مقاله هفتم از کتاب المنصوری خود نیز از صناعت جبر که امروزه آن را «شکسته‌بندی» گویند سخن رانده است 
۹۶ 

در تضاعیف کتاب حاوی به انواع و اقسام عمل جراحی برخورد می‌کنیم که از آن جمله است موارد زیر: 

در درمان موی زاید چشم که آن را به عربی «مرض العرة»[۸۵۷] گویند رازی چنین می گوید: 

«آهنی را که به اندازه یک وجب که سر آن به تیزی سوزن باشد می گیری و سر آن را به اندازه گرهی به شکل زاویه قائمه کج و 
سپس آن را داغ می کنی و آن گاه پلک را بر گردانده و به‌سوی خود می کشی و آهن را بر روی رستنگاه مویی که بر گردانده شده 
می‌نهی و داغ می کنی» آن مو می‌سوزد و دیگر رسته نمی‌شود و اگر چند مو این‌چنین باشد هربار یکی یا دوتا را داغ کن و تا جای 
داغ اول بهبود نیافته دومی را آغاز مکن»[۸۵۸]. 

در شکافتن حنجره ۸۵۹] و جلوگیری از خفه شدن چنین گوید: «اين عمل در وقتی انجام می‌شود که 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران متن ج ۱» ص: ۳۶۶ 

بیم آن می‌رود که بیمار از خفگی بمیرد و درمان بدان گونه است که نخست پوست میان حلق و قصبة الریه شکافته می‌شود تا نفس 
به گردش آید و پس از آنکه موانع نفس گرفتگی برطرف شد. شکاف دوخته می‌شود تا به حالت اول ب رگردد. این شکافتن 
بدین گونه صورت می‌پذیرد که سر بیمار به عقب بر گردانده و پوست کشیده می‌شود و پایین حنجره شکافته می گردد. سپس با دو 
نخ یکی از بالا و دیگری از پایین کشیده می‌شود تا قصب الریه آشکار گردد».[۸۶۰] او می‌گوید پس از درمان ورم داخلی که مانع 
نفس بوده» شکاف دوخته و بسته می‌شود و درزهای کوچکی هم باید در آن نگاهداشته شود. 

رازی کیفیت عمل سنگ کلیه و سنگ مثانه را شرح می‌دهد[۸۶۱] و در مورد کسانی که دچار «حصر البول» هستند» یعنی به آسانی 
نمی‌توانند ادرار کنند به کار بردن قاثاطیر» که آن را به عربی مبوله گویند. پيشنهاد می‌نماید.| ۸۶۲] 

در پایان لازم است یاد شود که رازی شاید از نخستین کسانی باشد که اشاره به جراحی پلاستیک کرده است. او کیفیت این 
جراحی را در لب و بینی و گوش» آن گاه که گوشتی درشت و سخت بر آنها برآمده باشد» بیان می‌کند و نحوه عمل را به گونه‌ای 


سفارش می کند که این اندامها به صورت و حالت طبیعی درآید و زشتی ناشی از گوشت زاید برطرف گردد.[۸۶۳] 
امتحان حراحان 


موضوع آزمایش پزشکان از دیرزمان از امور مهم به شمار می آمد. جالینوس کتابی به نام فی محنة افضل الاطباء داشته که حنین بن 
اسحاق آن را به عربی ترجمه کرده ۸۶۴] و از رازی کتابی به نام فی محنۀ الطبیب و کیف ینبغی ان یکون ۸۶۵] باقی‌مانده و نیز او 
در پایان جزء چهارم از کتاب منصوری درباره امتحان پزشکان سخن گفته است. 
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رازی در کتاب فی محنة الطبیب خود در مورد امتحان جراحان چنین گوبد: «نخستین چیزی که باید از او پرسی تشریح و منافع 
اعضاست و ببینی که او آگاهی از قیاس و فهم و درایتی در شناخت کتب پیشینیان دارد یا نه. اگر از این موضوعات اطلاع ندارد 


نیازی نیست که او را در درمان بیماران آزمایشی کنی» اما اگر آ گاه و مطلع است» امتحان او را درباره بیماران کامل گردان و پس 
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از پذیرفته شدن در این امر آشنایی او را با داروها بیازمای»[۸۶۶]. و در جای دیگر تصریح می کند که پزشک ماهر و خلاق آن 
کسی است که بتواند بیماریهایی را که معمولا با عمل جراحی درمان می کنند با دارو درمان سازد.[۸۶۷] 

در کتابهای حسبت اشاره به آزمایش جراحان شده است. از آن جمله» ابن الاخوة می گوید: 

«جراحان باید با کتاب جالینوس معروف به قاطاجانس که درباره زخمها و مرهمهاست آشنا باشند و تشریح اعضای انسان و عضلات 
و رگها و شریانها و اعصابی را که در بدن است بشناسند تا هنگام گشودن بدن و بریدن بواسیر اجتنابهای لازم را بکنند و نیز باید 
مجهز به یک دست نیشتر باشند که مشتمل است بر نیشتر سر گرد و مورب و حربه‌ها و تبر پیشانی و اره برای بریدن مرهم‌دان 
مرهمها و داروی کندر که خون را بند می‌آورد.[۸۶۸] 

گاه اتفاق می‌افتاد که پزشکان را از نظر چابکی و تردستی می آزمودند» چنان که ابن بطلان در ضمن داستانی چنین نقل می کند: 
«سپس گفت نیشترهایت را به من نشان بده. من یک دست نیشتر بیرون آوردم. او کمی درنگ کرد و گفت: «مدوّرات و شعرات و 
مروزیات کجاست؟ فاس الجبهه و صنارة الصدغ و داروی قاطع خون کجاست؟ گفتم: من هیچ‌یک از اینها را در اختیار ندارم او 
گفت: 


نرمی انگشتانت را به من بنمای. من دست خود را بیرون آوردم. او گفت: این انگشتان برای گرفتن رگ به کار نمی‌آید![۸۶۹]». 


آلات و ابزار حراحی 


از مطاوی کتابهای پزشکی چنین برمیآبد که پزشکان اسلامی مجهز به وسایل مورد لزوم و آلات و ابزارهای گوناگون بوده‌اند. 
چنان که یاد خواهد شد برخی از این ابزار جنبه عمومی داشته که هر پزشک می‌باید در اختیار داشته باشد و برخی دیگر اختصاص به 
کحالان و جرایحیان داشته است. 

شیزری» دانشمند قرن هفتم» در کتاب خود می گوید که پزشک باید همه آلات و ابزار پزشکی را 
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در دسترس داشته باشد. از آن جمله است: 

کلبات الاضراس انب رکهایی که برای کشیدن دندان به کار می‌بردند. 

مکاوی الطحال داغ کنهایی که مخصوص درمان طحال بوده است. 

کلبات العلق انب رک سر کجی که برای بیرون آوردن انگل به کار می‌بردند. 

زراقات القولنج سرنگی که با آن داروی درمان قولنج را وارد بدن می کردند. 

زاقات الذ کر سرنگی که با آن دارو وارد آلت تناسلی مرد می کردند. 

ملزم البواسیر آلتی که به‌وسیله آن بواسیر را استوار می کردند تا قطع کنند. 

مخرط المناخیر ابزاری که با آن گوشت زاید میان بینی را می‌تراشيدند. 

منجل النواصیر ابزاری داس مانند که با آن ناسور (گوشت زیادی بر مقعد) را قطع می کردند. 

قالب التشمیر ابزاری که پلک چشم را بالا می‌برد تا پزشک موی زیادی را قطع کند. 

رصاص التثقیل پاره‌های سرب که برای سنگین ساختن فشار بر اعضا به کار می‌بردند. 

مفتاح الرحم ابزاری که با آن دهانه رحم را برای اخراج جنین باز می کردند. 

بوار السا مورد استعمال آن کاملا روشن نیست. 


مکمده الحشاء ابزاری بوده است که برای ضماد نهادن به کار می‌بردند. 
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قدح الشوصة[ ۸۷۰] ظرفی که برای جذب هوا به کار می‌رفته است. 

پیش از شیزری ابن بطلان اشیا و ابزار مورد زوم پزشکک را چنین برمی‌شمارد: 

کلبات الاضراس در بالا تفسیر شده است. 

مکاوی الطحال و الا اس پیش اژ این تفسیر شند. 

کلبات العلق و التشاب پیش از اين تفسير شد. 

صنانیر الشبل و الظفرة چنگک یا قلابی که چشم‌پزشکان در بیماری خون‌آلوده شدن رگهای چشم و ناخنه به کار می‌بردند. 
زاقات القولنج و الذ کر پیش از اين تفسیر شد. 

قاثاطیر التبویل همان است که به عربی «مبوله» گویند و تفسیر آن گذشت. 

ملزم البواسیر پیش از اين تفسیر شد. 

مخرط المناخیر پیش از اين تفسیر شد. 

رصاص التثقیل پیش از اين تفسیر شد. 

منجل البواسیر پیش از این تفسیر شد. 

مخالب التشمیر پیش از این تفسیر شد؛ (به‌جای مخالب. قالب بود). 
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کف الوب ا ری کا آ و یار ی را غارگی سداد 

منشار القطع اره‌ای که با آن اعضای فاسده را می‌بریدند. 

مهت القدح ابزاری که قداحان و چشم‌پزشکان به کار می‌بردند. 

مجرفۂ الاذن آلتی که با آن گوش را پاک می کردند؛ گوش پاک کن. 

مبرد الشلع ابزاری که با آن غده‌ها را می‌شکافتند. 

قمادین الجرب مورد استعمال آن روشن نیست. 

مخشنة الکتف مورد استعمال آن روشن نیست. 

حجال الورک مورد استعمال آن روشن نیست. 

مفتاح الرحم پیش از اين تفسیر شد. 

نوار النساء مورد استعمال آن روشن نیست. 

مکمدهٌ الحشاء پیش از اين تفسیر شد. 

قدح الشوصة پیش از اين تفسیر شد. 

درج المکاحل میلهایی که قداحان و چشم‌پزشکان آماده داشتند. 

مرهمدان المراهم مرهمهایی که برای گذاشتن روی زخمها آماده شده بود. 

دست المباضع ۷۱ نیشترهایی که برای شکافتن اورام و غدد آماده داشتند. 

در مورد لزوم آلات و ابزار خاص جراحی» زهراوی می گوید هر اندازه که این ابزارها زیادتر برای پزشک باشد عمل او را آسان‌تر و 
مرتبه او را نزد مردم والاتر می گرداند. هیچ‌یک از آلات و ابزاری که در اختیار داری کوچکك مشمار و بدان که مورد نیازت خواهد 


پزشک‌نمایان و جراح‌نمایان 
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چون پزشکی از حرفه‌هایی است که با عامه مردم سروکار دارد گاه اتفاق می‌افتد که پزشکان نادان بیشتر عامه مردم را جلب 
می کردند و در پيشه خود توفیق بیشتری به دست می آورند. محمد بن زکریای رازی در توجیه و توضیح این موضوع سه رساله 
نوشته که عنوانهای آنها از این قرار است: 

۱. درباره غرضهایی که دل بیشتر مردم را از پزشکان فاضل به پزشکان دون‌پایه متمایل می‌سازد. 

۲ در علت آنکه برخی از مردم و عامه آنان پزشک را هرچند هم که ماهر باشد رها می کنند. 
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۳ در علت آنکه پزشکان نادان و عامه مردم و زنان بیش از پزشکان دانشمند توفیق می‌یابند.[۸۷۳] 

از این جهت است که برخی از نادانان به صورت پزشک ظاهر می‌شوند و با حیله و شعبده مردم را می‌فریبند. این گونه پزشکان جا و 
محل معینی ندارند که مأخوذ به خطاهای خود گردند و از همین جهت است که به‌قول جالینوس خود را دوره گرد (الطوافین) 
می‌نامند.|۸۷۴] در دوره‌های اسلامی, این گونه پزشک‌نمایان که از آنان تعبیر به مشعوذین (شعبده گران) و مشاتین (فریبکاران) شده 
فراوان دیده می‌شوند. ابن طیفور در کتاب بغداد داستان یکی از این مشعوذین و مشاتین را نقل کرده که بساط خود را در برابر مردم 
پهن می کرد و داروهای گوناگونی را بر آن می‌نهاد و خود ایستاده فریاد می‌زد: این داروی سفیدی چشم و پرده چشم (غشاوه) و 
ناتوانی چشم است. مردم دور او گرد آمده بودند و سخنش را راست می‌پنداشتند و با فریبهای او فریب‌زده گشته بودند.[۸۷۵] 
رازی در پایان گفتار هفتم از کتاب المنصوری درباره فریبکاری این گونه پزشک‌نمایان (فی مخاریق المشاتین)[۸۷۶] و کارهای 
نادرست و اعمال ناصواب آنان سخن گفته و مردم را از آنان برحذر داشته است و در کتاب فی محنۀ الطبیب خود برخی از 
فرییکاری جراح‌نمایان را ذکر کرده است. از آن جمله گوید: «حقه‌بازیهای این جراح نمایان فراوان است و این کتاب جای آن 
نیست که بی‌باکی و جسارت آنان را یاد کنیم که چگونه روا می‌دارند که مردم را به رنج و عذاب بکشند. مثلا برخی از آنان ادعا 
می‌نمایند که مصروعی ۸۷۷] (کسی که غش می کند) را درمان می‌کنند. اینان وسط سر بیمار را صلیب‌وار می‌شکافند؛ سپس 
چیزهایی را که پیش از آن آماده ساخته‌اند وانمود می کنند که از میان سر بیمار بیرون آورده‌اند»[۸۷۸]. 

شیزری نیز می گوید: «برخی از آنان استخوانهایی را به همراه خود دارند و با تردستی در زخم بیمار می گذارند و در حضور مردم 


آنÙ‏ را یرون می آورند و وانمود می کنند که با داروهای قاطع خود آن را بیرون آورده‌اند».|۸۷۹] 
حسبت پزشکان و جراحان 


شیزری باب سى و هفتم از كتاب الحسبة خود را تحت عنوان «فى الحسبة على الاطباء و الكخالين و 
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المجبرین و الجرائحیین» آورده و در آنجا شرایط پزشکان و چشم‌پزشکان و شکسته‌بندان و جراحان را بیان کرده است. او می گوید: 
«پزشکان با آنچه حنین در محنۀ الطبیب آورده آزموده می‌شوند| ۸۸۰] و چشم‌پزشکان با کتاب ده مقاله حنین ۸۸۱] درباره چشم و 
شکسته‌بندان با کناش بولص ۸۸۲ و جراحان باقاطاجانس جالینوس ۸۸۳] و کتاب زهراوی ۸۸۴] امتحان می گردند.» او سپس» سایر 
شرایط هر طبقه را یاد کرده است. 

در مورد مسئولیت و ضمانت پزشک در برابر جان بیمار این داستان از یونان قدیم نقل شده است که مل وک یونان در هر شهری 
حکیمی را که مشهور به حکمت بود به عنوان رئیس» منصوب می کردند که ساير پزشکان را امتحان کند و هرکه را کم‌مایه 
می‌یافت او را به اشتغال علمی وامی‌داشت و از درمان بیماران منع می کرد و نیز او فرمان داده بود که هر گاه پزشک بر بیمار وارد 
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می‌شود باید از علت بیماريش جویا گردد و سبب و علامت و نبض و قاروره او را بداند؛ سپس» برای او قانونی برای نوشیدنی و جز 
آن مرتب کند و آنچه را که بیمار یاد کرده است یادداشت نماید. سپس آن قانون و آن یادداشت را به اولیای بیمار تسلیم کند و 
فردای آن روز دوباره بیمار را ببیند و قانون و یادداشت را تنظیم کند و همچنین در روزهای سوم و چهارم تا روزی که بیمار بهبود 
یابد یا بمیرد. اگر بیمار بهبود یابد پزشک مزد خود را می گیرد و اگر بمیرد اولیای او نسخه‌ها و یادداشتهای او را بر رئیس پزشکان 
عرضه می‌دارند. اگر او دید که پزشک مزبور بر مقتضای حکمت و صناعت طب عمل کرده و تفریط و تقصیری روا نداشته این 
مطلب را به اولیای بیمار در گذشته اعلام می‌دارد و اگر جز این باشد به آنان می گوید: «خونبهای او را از این پزشک بگیرید؛ زیرا 
او با سوء صناعت و تفریط خود بیمار شما را کشته است.» و احتیاط در این امر را بدین حد می‌رساندند تا آنکه نااهلان گرد علم 
پزشکی نگردند و پزشکان در کار خود سستی و کوتاهی نورزند.[۸۸۵] 

در اسلام» پزشک مسئول شناخته شده و در صورت ناآشنایی و تقصیر در برابر بیمار ضامن است 
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و این امر مستند به حدیثی است که از پیغمبر اکرم (ص) روایت شده: «من تطتّب و لم بعلم منه بالطب قبل فهو ضامن»| 4۸۸۶ کسی 
که پزشکی بورزد درحالی که دانش آن را پیش از آن نداشته باشد او ضامن است. ابن القیم الجوزیه در تفسیر این حدیث گفته 
است که طبیب در این حدیث عام است و افراد زیر را در بر می گیرد: 

طبایعی (پزشک عمومی) که با دستور شفاهی خود پزشکی می‌ورزد. 

کحال (چشم‌پزشکک) با مرود (میل) خود 

جرایحی (دستکار» جراح) با مبضع (نیشتر) خود 

خاتن (ختنه گر) با کارد خود 

فاصد (رگزن) با نیش پرگونه خود 

حجام (حجامتگر) با نیشتر و شیشه حجامی خود 

مجبر (شکسته‌بند) با خلع و وصل و رباط خود 

کواء (داغگر) با داغ کن و آتش خود 

حاقن (حقنه گر) با ظرف داروی خود 

و بیمار اعم است از اينکه حیوان باشد با انسان.[۸۸۷] 

در مورد ضمان تشخیص نادرست پزشک و دیه پزشکان خطاکار» دانشمندان و فقهای اسلامی به تفصیل بحث کرده‌اند[۸۸۸] که 
ذکر آن موجب تطویل سخن می‌شود. 

در اینجاء به این مقاله که مشتمل بر آ گاهیهای پراکنده‌ای در مورد جراحی در اسلام بود پایان می‌بخشیم و در مقاله‌ای دیگر که به 
معرفی کتاب التصریف لمن عجز عن التألیف ابو القاسم عباس بن خلف زهراوی اختصاص دارد. مطالب قابل توجه دیگری درباره 
جراحی در اسلام عنوان خواهیم کرد ان شاء الله تعالی. 
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۳ زهراوی و کتاب التصر یف 


اشاره 
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التصريف لمن عجز عن التأليف 

اشاره 


زهراوی منسوب به زهراء مؤنث ازهر به معنی تابان و درخشنده است و الزهراء؛ شهر کوچکی بوده در قسمت باختر اندلس» از 
بلاد اسپانیا؛ که عبد الرحمن الناصر بن محمد بن عبد اللّه بن محمد بن عبد الرحمن بن هشام بن عبد الملکک بن مروان بن حكم» 
هشتمین حکمران اموی اسپانیاء در سال ۵ آن را بنا نها[ .]۸۸٩‏ ابو القاسم خلف بن عباس زهراوی» پزشک و جراح و داروشناس 
معروف اسلامیء از شهر یاد شده برخاسته است. تاریخ تولد و وفات او به‌درستی مشخص نیست ۸۹۰؛ ولی اثر نفیس او یعنی کتاب 
التصریف لمن عجز عن التألیف او را به عنوان یکی از بنیان گذاران جراحی اسلامی معروف و مشهور ساخته است. ترجمه قسمت 
جراحی این کتاب در نیمه دوم قرن دوازدهم میلادی از عربی به لاتين به وسیله جرارد کرمونایی در شهر طلیطله ]۸٩۱‏ انجام گرفت 
و نخستین‌بار در سال ۱۴۹۷ م. تحت عنوان کتاب زهراوی در جراحی 4۸۹۲ در شهر ونیز ایتالیا چاپ و منتشر گشت. و سپس» در 
سال ۱۴۹۹ م. و ۱۵۰۰ م. دو چاپ دیگر از آن صورت گرفت. چاپ ونیز در سالهای ۱۵۲۰ م. و ۱۵۳۲ م. و ۱۵۴۰ م. نیز تجدید 
گردید. در قرن پانزدهم ترجمه‌ای ترکی از این کتاب 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۷۶ 

تحت عنوان جراحی ایلخانی انجام شد. 

نخستین چاپ جدید کتاب» که در آن متن عربی همراه با ترجمه لاتینی آورده شده. در سال ۱۷۷۸ م. در آ کسفورد صورت پذیرفته 
و در سال ۱۸۶۱ م. ترجمه‌ای به زبان فرانسه از آن شده است.[۸۹۳] با نشر ترجمه‌های متعدد کتاب التصریف علم جراحی در غرب 
در سطح عالی‌تری قرار گرفت و کتاب زهراوی یکی از مهم‌ترین کتابهای این فن در دوره رنسانس گردید و تا آغاز قرن هفدهم 
میلادی در دانشگاههای مهم اروپا؛ به‌ویژه اسیانیا و فرانسه» تدریس می‌شد[۸۹۴] و دانشمندان اروپایی مقالات متعددی درباره 
قسمتهای مهم این کتاب به رشته تحریر در آوردند| ۸۹۵). 

کتاب التصریف لمن عجز عن التألیف دارای سی مقاله است که بیست و نه مقاله آن اختصاص به بیماریهای مختلف و کیفیت 
درمان آنها و همچنین شناخت ادویه و عقاقیر دارد و آنچه بیش از همه مورد توجه قرار گرفته و ترجمه‌های مکرر از آن شده همان 
مقاله سی‌ام است که اختصاص به جراحی دارد و خود این مقاله دارای سه باب است که مولف در مقدمه به مطالب آن اشاره 
می کند. 

کتابی که اکنون در دست ماست مقاله سی‌ام از کتاب التصریف است که متن عربی آن همراه با ترجمه انگلیسی آورده شده است. 
این متن براساس هفت نسخه تهیه گردیده و آلات و ابزار جراحی از روی دو نسخه کتابخانه بادلیان ۸۹۶] آکسفورد ترسیم گشته 
است. تهیه کنند گان کتاب. یعنی اسپینک ۸۹۷] و لویس ۸۹۸] یادداشتهایی توضیحی نیز بر کتاب افزوده‌اند و دانشگاه کالیفرنیا 
(برکلی و لوس آنجلس) آن را در سال ۱۹۷۳ م. در ۰ صفحه با قطع بز رگ تحت عنوان کتاب ابو القاسم در جراحی و ابزار آن 
9 چاپ کرده است. 

اینک برای آشنایی با کتاب و هدف مؤلف آن» مقدمه مؤلف را نقل و سپس به ذکر برخی از مطالب مهم کتاب و داستانهایی که 
در امر جراحی نقل کرده و آلات و ابزاری که نام برده است می‌پردازيم. 
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مقدمه مو لف 


نویسنده کتاب گوید: 

ای فرزندان من» هنگامی که این کتاب را که پاره‌ای از علم پزشکی است برای شما کامل گردانیدم و توضیح و بیان آن را به غایت 
رساندم صواب چنان دیدم که آن را با این مقاله که بخشی از دستکاری است به پایان رسانم؛ زیراه در سرزمین ما کسی که آن را 
نیک انجام دهد وجود ندارد و به زودی این علم نابود و اثرش ناپدید می گردد و همانا آثار ناچیزی در کتابهای اوایل ۹۰ 
باقی‌مانده که دستخوش تصحیف و خطا و تشویش گشته است. چنان که معانی آن بسته و فایده آن دور گردیده است. از این روی» 
من آهنگ زنده گردانیدن این علم را کردم با تألیف این مقاله که در آن طریق شرح و بیان اختصار پیموده شده است و در آن 
تصویر ابزارهای آهنین داغ کردن و سایر ابزارهای عمل آورده شده؛ زیرا» آن موجب افزونی بیان می گردد و سخت بدان نیاز است. 
و علت آنکه در این زمان جراح چابک‌دستی یافت نمی‌شود این است که صناعت پزشکی دراز است و جوینده آن پیش از آن باید 
در علم تشریح» که جالینوس آن را توصیف کرده» کوشش کند تا بر منافع اعضا و هیئتها و مزاجها و اتصال و انفصال آنها آگاه 
گردد و همچنین به استخوانها و اعصاب و عضلات و شمار و مخارج آنها و رگهای زننده و غیر زننده ]٩۰۱‏ و مواضع و مخارج آنها 
شناسایی پیدا کند. از این روی» بقراط گفته است: «پزشکان به نام بسیارند و به عمل کم خصوصا در صناعت دست» و ما درباره 
این موضوع در آغاز این کتاب شمه‌ای بیان داشتیم؛ زیر اگر کسی آگاه نباشد به آنچه ما از تشریح یاد کردیم مسلما مرتکب 
خطایی می گردد که مردم را با آن می کشد. همچنان که آن را از کسانی که فقط تصور و ادعایی از این علم دارند ولی آنان را 


شناخت و درایتی نیست بسیار دیده‌ام.| ]٩0۲‏ 
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راوی برای اثبات آنچه در بالا گفته است چند مورد عمل را که به وسیله پزشکان جاهل انجام یافته ذ کر می کند: 

۱. پزشک نادانی را دیدم که ورم خنزیری (باد خنازیر) که در گردن زنی بود شکافت و یکی 
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از شریانهای گردن با عمل او بریده شد و خون جاری گشت تا جایی که آن زن در پیش او مرده بر زمین افتاد. 

۲ پزشک دیگری را ديدم که سنگ مثانه مردی سالخورده را بیرون آورد و وقتی که به عمل مبادرت ورزید قطعه‌ای از جرم مثانه را 
هم بیرون کشید و آن مرد پس از سه روز از دنیا رفت. 

۳ پزشک دیگری را دیدم که در خدمت یکی از رهبران شهر ما بود. کودک سیاهی را که شکستگی در ساق او نزدیک پاشنه 
همراه با زخم رخ داده بود نزد او بردند. پزشک بر اثر نادانیش جای شکستگی را بر روی جراحت استوار بست و جای نفس برای 
زخم باقی نگذاشت و کودک را به میل خود آزاد گذاشت و او را رها ساخت و دستور داد که بند را از روی شکستگی باز نکند و 
این موجب شد ساق پای او ورم کند و مشرف به مرگ گردد. در این حال من را سر او آوردند من به‌سرعت بند را از پایش باز 
کردم از درد راحت شد و آرام یافت ولی فساد در عضو او چنان رسوخ يافته بود که من نتوانستم آن را به حال اول برگردانم و این 
فساد در عضو گسترش یافت تا کو دک هلاک شد. 

۴ پزشک دیگری را دیدم که ورم سرطانی بیماری را شکافت و پس از چند روز جراحت پدیدار گشت چنان که صاحبش را 
دردمند ساخت. و این از این روی است که سرطان اگر معلول خلط سوداوی باشد نمی‌باید با آهن (ابزار آهنین عمل) بدان نزدیکک 
شد مگر اینکه عمل در عضوی انجام گیرد که بتوان همه آن عضو را از ريشه بیرون آورد. 


زهراوی» پس از نقل این چهار داستان از مشاهدات خود» شا گردان خود را پند می‌دهد که بر دقت و احتباط در این امر بیفزایند و با 
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بی‌احتباطی خود را بدنام نسازند: 

ای فرزندان من از این جهت است که بايد بدانید که عمل دست بر دو قسم است: عملی که سلامتی را همراه دارد و عملی که در 
بیشتر احوال به رنج پایان می‌یابد و من در هر جای از این کتاب شما را بر عملی که زیان و ترس همراه دارد آگاه می‌سازم تا از آن 
بپرهيزید و آن را رها سازید تا جاهلان را راهی به رد و طعن شما نباشد. برای خود حزم و احتیاط و برای بیمارانتان راحت و بقا را 
بجویید و بهترین راه را برگزینید که به سلامت و عاقبت محمود بینجامد. از بیماریهای خطرناک و دشوار بهبودی چشم مدارید» و 
خود را بر کنار سازید از آنچه می‌ترسید که شبهه‌ای در دین و دنیاتان وارد سازد. این روش آبروی شما را بیشتر نگه می‌دارد و ارج 
شما را در دنیا و آخرت بالاتر می‌برد. جالینوس در یکی از سفارشهای خود گفته است: بیماریهای بد را درمان مکنید تا پزشکان بد 
خوانده نشوید. 

زهراوق این ماله را در سه بات قرار داه است: 

باب اول در داغ کردن با آتش و سوزاندن با داروهای تند و این باب مرتب گردیده از سر تا پای 
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با تصویر ابزار و آهنینه‌های داغ کردن و آنچه در دستکاری بدان نیاز است. 

باب دوم در بریدن و شکافتن و فصد و حجامت و جراحات و بیرون آوردن تیر و مانند آن با تصویر ابزار و آلات این اعمال. 


باب اول» در داغ کردن (الکی) 


باب اول کتاب در پنجاه و شش فصل است (صفحه‌های ۸ تا ۱۶۵) و در آغاز این باب سخن از سودها و زیانهای داغ کردن و اينکه 
با کدام مزاج سا زگار می‌افتد به ميان آورده است. او معتقد است که داغ کردن برای هر مزاجی خوب است. مگر مزاج گرم و 
خشک؛ زیرا» طبیعت آتش حرارت و خشکی است و کسی از بیماری گرم و خشک با داروی گرم و خشک درمان نمی‌یابد (ص 
.٩‏ او می گوید: «داغ کردن با آتش بهتر از سوزاندن با دوای تند است؛ زیراه آتش جوهری است مفرد و فعل آن از عضوی که داغ 
شده تجاوز نمی کند و به عضو مجاور آن زبانی فراوان نمی‌رساند درحالی که داغ کردن با دارو فعل آن تجاوز به اعضای دیگر 
می کند و چه‌بسا که بیماری صعب العلاج و یا م رگ را به‌وجود بیاورد». و در پایان این قسمت درباره اهمیت آتش می گوید: «ا گر 
نه این بود که مناسب این کتاب نبود» من برای شما سر غامض آتش و کیفیت فعل آن را در اجسام و نفی امراض را با کلام فلسفی 
برهانی دقیق بیان می کردم» (ص ۱۱ 

او در پایان این مقدمه درباره جمله معروف «الکی آخر الطب»|۰۳٩]‏ می گوید: «عامه مردم از این جمله چنین دریافت می کند که 
پس از داغ کردن دیگر دارویی سودمند نیست. درحالی که چنین نیست. معنی جمله این است که اگر داروهای گوناگون به کار 
برده شده و سودمند نیفتاد آن‌گاه باید به آخرین درمان متوسل شد که داغ کردن باشد» (ص ۱۳). او داغ کردن با ابزار آهنین را 
بهتر از داغ کردن با ابزار زرین می‌داند و می گوید: «اگر میله داغ کن (مکواة) زرین را در آتش بگذاری سرخی آن‌چنان که 
بخواهی برای تو آشکار نمی‌شود؛ زیرا؛ زر خود سرخ است. و دیگر اینکه زر بیش از اندازه در آتش بماند ذوب می گردد 
درحالی که آهن چنین حالتی ندارد). 

او می گوید: «ترتیب این باب را از سر تا پا قرار دادم تا دانشجو آنچه را می‌خواهد آسان به دست آورد.» چون نقل کیفیت داغ 
کردن و مداوای با آن در همه موارد یاد شده در کتاب مناسب این گفتار نیست فقط فصل او از این باب را که درباره داغ کردن سر 


است به‌طور خلاصه و فشرده بیان 
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می کنیم. 

ضرورت داغ کردن سر 


اگر رطوبت (تری) و برودت (سردی) بر دماغ کسی عارض شده و او را دچار سردرد و پایین آمدن آب از جانب سر به‌سوی دو 
چشم و دو گوش کرده است عمل کی الرأس (داغ کردن سر) بر روی او باید انجام شود. همچنین اگر برودت موجب خواب بسیار 
و دندان‌درد و گلودرد و یا فلجی و غش گشته باشد. 


چگونگی داغ کردن سر بیمار 


نخست. به بیمار فرمان می‌دهی که معده خود را با داروهای مسهل و پاک کننده» سه شب با چهار شب برحسب نیرو و سن و 
عادتش, پاک گرداند و سپس سرش را با تیغ بتراشد. آن گاه» او را در پیش خود چهارزانو می‌نشانی درحالی که دستهایش را بر 
روی سینه‌اش نهاده باشد و تو خود کف دستت را بر ته بینی او عبان چشمانش می گذاری» آن گاه آنجایی را که انگشت میانین تو 
قرار می گیرد با مداد نشانه بگذار و سپس داغ کن زیتونی را که بدین صورت است گرم کن و بر جایی که با مداد نشانه گذاشته‌ای 
با کمی فشار فرود آر و کمی هم آن را بگردان و زود دستت را بلند کن و ببین استخوان به اندازه سر خلال و يا اندازه دانه کرسنه 
آشکار شده» و گرنه دوباره با همان آهن و یا با چیزی دیگر فشار بده تا به آن اندازه استخوان را ببینی. پس از این عمل» مقداری 
نمک را با آب حل کن و پنبه‌ای را با آن تر گردان و برجای داغ شده بگذار و سه روز آن را رها کن و آن‌گاه پنبه‌ای را با روغن تر 
کن و بر روی آن بگذار تا آنکه خشک‌ریشه ]٩۰۴‏ که از آتش پیدا شده بود از بین برود. سپس» آن را با مرهم چهاربر (المرهم 
الباعی) درمان کن تا بهبود یابد؛ ان شاء الله (ص .)۱٩‏ 

زهراوی در این باب از انواع و اقسام گوناگون مکواة (ابزار یا میل داغ‌کن) نام می‌برد و شکل و صورت آن را نشان می‌دهد و 
پزشکه باید برحسب اختلاف موارد از این ابزارهای گوناگون استفاده کند. برای نمونه تام برخی از آنها را یاد می‌کنيم. 
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داغ کنها (المکاوی) 

المکواة الزیتونیه داغ کن زیتونی (ص ۱۷) 

المكواة المسماریه داغ كن میخی (ص ۲۵) 

المکواة ذات السکینین داغ کن دو تیغه (ص ۲۷) 

المكواة السکینیه داغ كن تیغی (ص ۳۱) 

المکواة الهلالیه داغ کن نوماهی (ص ۴۹) 

المكواة المجوّفه داغ كن میان‌تهی (ص ۷۱) 

المكواة ذات التفودین داغ‌کن دو سيخه (ص ۷۷) 

المکواةٌ ذات الثلاث سفافید داغ کن سه سیخه (ص ۷۹) 

المكواة التی تشبه المیل داغ كن میلی (ص )۸٩‏ 

المکواة المثلثه داغ کن سه دسته (ص ۱۳۹) 

المکواةٌ العدسیه داغ کن عدسی (ص ۲۹۷) 
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داغ کن اخیر مخصوص دندان پزشکان است. 
باب دوم در شکافتن و بریدن 


باب دوم کتاب در نود و هفت فصل است (صفحه‌های ۱۶۶ تا ۶۷۵) و عنوان آن را در «بریدن و شکافتن و رگ زدن و زخمهاو 
مانند آن» قرار داده و پیش از آنکه وارد اصل مطلب شود به سفارشهای لازم و دقت و احتیاطهایی که پزشک جراح می‌باید بکند 
پرداخته است. او می گوید: «در این باب هم روش باب پیشین را ب رگزیده‌ایم و آن اینکه ترتیب درمان با عمل جراحی را از سرآغاز 
و به پا ختم می کنیم تا دانشجویان به آسانی بتوانند به آنچه از این کتاب می‌خواهند دست یابند.» او سپس سفارشهای خود را چنین 
بیان می‌دارد: 

ای فرزندان من باید بدانید که زیانهای محتمل در این باب (شکافتن و بریدن) بیش از زیانهای احتمالی باب پیشین (داغ کردن) 
است. از این روی» دقت و احتیاط در این بخش باید بیشتر باشد» زیرا» عملهایی که در این باب یاد می‌شود بیشتر همراه با خونریزی 
است- یعنی آن خونی که زندگی بدان پایدار است؛ و این خونریزی هنگام گشودن رگ و شکافتن ورم و باز کردن دمل و درمان 
زخم و بیرون کشیدن تیر و خرد کردن سنگ (مانند سنگ مثانه و سنگ کلیه) و مانند آن رخ می‌دهد که در همه آنها ترس از زیان 
و در بیشتر از آنها ترس از مرگ وجود دارد. 

و من به شما سفارش می کنم که خود را از موارد شبهه‌ناک به دور دارید؛ زیرا» در این فن گروههای فراوانی از مردم با بیمارهای 
گوناگون به شما مراجعه می کنند. برخی از آنان چنان 
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از زند گی دلتنگ شده‌اند که سختی درد و درازی بیماری که نشانه مرگ است مرگ را بر آنان آسان کرده است» و برخی از آنان 
دارایی خود را به شما می‌بخشند و شما را بی‌نیاز می گردانند درحالی که بیماری آنان قتال و کشنده است. در این گونه موارد» احتراز 
شما باید از رغبت شما بیش باشد» مگر آنکه علم یقینی پیدا کنید که این عمل شما به سرانجام خیر و عاقبت محمود می‌انجامد. و 
در مورد همه بیمارانتان شناخت پیشین (تقدمة المعرفه) و اعلام به سلامتی را به کار گیرید؛ زیرا» این روش آفرین و ستایش و 
بزرگی و خوشنامی برای شما به بار می‌آورد. ای فرزندان منء خداوند راه راست و درست را به شما الهام کند و شما را از صواب و 
توفیق محروم نگرداند. 

چنان که یاد شد. نقل همه مواردی که او ذکر کرده در این گفتار نمی گنجد. از این لحاظ مانند باب گذشته فقط یک فصل را به 
صورت اختصار و فشرده نقل می‌کنیم. 

جراحی لوزتین 

فصل سی و ششم در عمل ورم لوزتین و ورمهای دیگری که در حلق پیدا می‌شود. گاهی در داخل حلق غده‌هایی پیدا می‌شود که 
مانند غذه‌های خارج بدن است و این را لوزتین خوانند. 

اگر این بیماری را با آنچه من در تقسیم یاد کردم درمان کردی و بهبود نیافت باید ببینی که اگر این ورم سخت و تیره‌رنگ و 
کم‌حس باشد با آهن بدان نزدیک نشوی (دست به عمل جراحی نبری)» و همچنین است اگر آن ورم سرخ‌رنگ و ریشه آن غلیظ 
باشد؛ زیرا» در این دو صورت بیم خونریزی می‌رود و باید آن را رها کنی تا رسیده گردد» سپس یا آن را می‌شکافی و با خود سرباز 
می کند. ولی» اگر آن ورم سفیدرنگ و گرد و ريشه آن نرم بود این همان ورمی است که باید بریده گردد و عمل آن چنین است 


که در وقتی که آن ورم کاملا- آرام بود یا کمی فرو کش کرده بود بیمار را در برابر خورشید می‌نشانی و سرش را در دامن خود 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۷۷ از بسا 


می گیری و دهمانش را باز می کنی و پرستاری را در پیش خود نگه می‌داری که زبان بیمار را با ابزاری که تصویر آن این است به 
پایین فشار دهد. این ابزار باید از نقره یا مس ساخته شده باشد و سطح آن مانند کارد نرم باشد. وقتی زبان را فشار دادی و ورم 
به‌خوبی آشکار شد و چشمت بر آن افتاد میل چنگ‌دار (صناره) را بردار و در لوزه فرو بر و آن را تا آنجا که امکان دارد بیرون 
بکش, بدون آنکه چیزی از صفاقات بیرون آید. سپس آن را با آلتی که تصویر آن این است قطع کن. این آلت مانند ناخنگیر 
(مقص) است جز آنکه دو طرف آن بر روی هم قرار گرفته و دهانه آنها نیز در برابر یکدیگر قرار دارد و بسیار تیز است و از آهن 
هندی یا فولاد دمشقی ساخته می‌شود. اگر این ابزار آماده نبود آن را با نیشتری که تصویر آن این است قطع کن. این آلت فقط از 
یک طرف تیز است. یک لوزه را که قطع کردی لوزه 
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دیگر را هم با همان روش قطع کن و پس از قطع» بیمار باید با آب سرد و یا با س رکه و آب غرغره کند و اگر خونریزی داشت 
جوشانده پوست انار یا ب رگ آس و یا انواع دیگر قوابض را غرغره کند تا خون بند آید. سپس او را درمان می کنی تا بهبود یابد. 
(ص ۳۰۵). 

زهراوی در بسیاری از موارد برای اثبات امری» از مشاهدات خود بر روی بیماریها شاهد و مثال می آورد. او با آنکه در هر قسمت 
موارد مختلف و صورتهای مختلف را یاد می کند باز هم سفارش می کند که اگر مورد تازه و صورت دیگری پیدا شد که در این 


کتاب عینا نا گفته مانده پزشک باید روش قیاس ]٩۰۵‏ را پیش گیرد و حاضر را بر غایب قیاس کند. از آن جمله مورد زیر است: 


بیرون آوردن تیر 


من کیفیت بیرون آوردن تیر را در برخی از موارد یاد کردم تا خود آن را دلیل و قیاس بر آنچه یاد نکرده‌ام قرار دهی. زیرا» اجزاء و 
تفصیل این صناعت به وصف نمی گنجد و به کتاب در نمی آید و این استاد حاذق است که باید قلیل را بر کثیر و حاضر را بر غایب 
قیاس کند و در برخورد با موردهای تازه خود عمل تازه را استنباط نماید (ص ۶۱۷). 

زهراوی در این باب از چیزی فر و گذار نکرده» حتی مسائلی را هم که در اسلام مشروعیت نداشته ناچار بوده است از جهت تکمیل 
این باب یاد کند که از جمله مورد زیر است. 


اخته کردن 


اخته کردن در شریعت ما حرام است و سزاوار چنین بود که من آن را در کتاب خود یاد نکنم» و دلیل آنکه من آن را می‌آورم یکی 
آن است که آن جزئی از علم پزشکی است که ممکن است مورد سوال قرار گیرد و اگر برای کسی رخ داد کسی باید درمان آن را 
بداند. و دیگر آنکه در موارد بسیاری ما برخی از حبوانات همچون گوسفند و بز و گربه را برای منافع خود اخته می‌کنیم (ص 
(Far‏ 


آلات و ابزار جراحی 


درباره آلات و ابزار جراحی در اسلام» پیش از این» سخن گفته شد و دانشمندان اسلامی کتاب و مقالاتی دراین‌باره نوشته‌اند. | ]٩۰۶‏ 
زهراوی خود معتقد بوده است که جراح باید انواع و اقسام ابزارها 
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که مهم‌ترین آنها عبارت است از: 

انبوبه( ۸|3 )C‏ لوله‌ای که یک سر آن را در گوش می کردند تا کرمی را که در گوش رفته بیرون کشند (ص 1۹۷). 
جفت(۲0۲06۳5) موچین زراقه گونه‌ای که با آن ريشه دندان را بیرون می کشیدند (ص ۲۸۷). 

زراقه(5۷۲1]196) سرنگی که با آن داروی مایع را وارد آلت تناسلی مرد می کردند تا مثانه را درمان کنند (ص ۴۰۷. 
صناره(1100) چنگک يا قلابی که چشم‌پزشکان برای بر گرداندن پلک چشم به کار می‌بردند (ص ۲۳۷). 
فاس(۳۱06۵26) تبرچه سرتیزی که از آن به‌جای نیشتر برای فصد استفاده می کردند (ص ۶۲۹). 

قاثاطیر(6۵11166۲) يا «مبوله؛ لوله‌ای که برای بیرون آوردن ادرار وارد آلت تناسلی مرد و برای بیرون آوردن چ رک وارد رحم زن 
می کردند (ص ۴۰۳), 

کلالیب(0۲06۳5]) انب ر کی که با آن دندان را ح رکت می‌دادند یا می کشیدند؛ کلبتین (ص ۲۷۹). 

لولب(1 ۳1۷11 5۴8) ابزاری که با آن دهانه رحم را باز می کردند تا جنین را بیرون کشند (ص ۴۸۹). 

مبرد(116]) سوهان گونه‌ای که با آن زیادتی و کجی دندان را می‌تراشیدند (ص ۲۸۹). 

مبضع(5021۳61) نیشتری که در موقع رگ زدن از آن استفاده می کردند (ص ۶۳۵). 

مجرد(5013۳6) ابزاری که با آن چرکها و زردیهای اطراف دندان را پاک می کردند (ص ۲۷۵). 

محجمه(|۷6556 ۳1۲۱9 0۱۱۳) شیشه یا قاروره حجامان (ص ۳۵۹). 

محقنه( 6 01۷5) دستگاهی که با آن بیمار را تنقیه می کردند (ص ۵۲۱). 

مخدع(0606[۷6۳) ابزاری که پس از شکافتن غده با آن روی زخم فشار می‌دادند (ص ۲۵۷). 

مدس(6(۳0۲6۲) میل سرتیزی که مانند نیشتر در شکافتن ورمها و غده‌ها به کار می‌بردند (ص ۳۴۷). 
مدفع(۵۲تأکلا111۲) میلی که برای بیرون کشیدن تیر از آن استفاده می کردند (ص ۶۲۳). 

مرود(۳۲06) میلی مانند سرمه کش که با آن پلک چشم را بالا می‌زدند (ص ۲۱۳). 

مسبار(۳۲006) ابزاری مانند «مدس» که چشم‌پزشکان در عمل آب آوردن به کار می‌بردند (ص ۳۴۹). 
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مسعط(0۳3۳۳6۲) ابزاری که با آن روغن یا داروی دیگری در بینی می‌ریختند. قطره‌چکان (ص ۲۶۱). 

مشداخ(6 ت66۳۳۵۱0) ابزاری که با آن سر جنین را فشار می‌دادند (ص ۴۹۱). 

مشرط(5021۳61 50۵11۷/109) نیشتر حجامان. «المشرط للحجام کالمبضع للفضاد» مقدمة الادب زمخشری (ص ۳۵۵). 
مشعب (][1۲)) ابزاری که برای خرد کردن و بیرون آوردن سنک مثانه به کار می‌بردند (ص ۴۱۷). 

مقدح(166016]) سوزنی که چشم‌پزشکان برای عمل چشم به کار می‌بردند (ص ۲۵۷). 

مقص(56155075) ابزاری مانند ناخنگیر که چشم پزشکان به کار می‌بردند (ص ۲۱۷). 

منقاش(۴0۲06۳5) ابزاری مانند موی‌چین که هنگام عمل میخچه از آن استفاده می کردند (ص ۵۱۷). 

موسی(۲3201) تیغ دلااکی که با آن کودکان را ختنه می کردند (ص ۳۹۷). 

(scraPing needle).‏ ابزاری که قداحان و چشم‌پزشکان در درمان سبل (خون آلود شدن رگهای چشم) به کار می‌بردند 
(ص ۰ ۲۳۱): 

مولف کتاب گاهی انواع مختلف برخی از ابزارهای یاد شده را با تصویر آن ذکر می کند؛ مانند صناره بسیطه» صناره عمیای صناره 


ذات مخطافین؛ صناره ذات الثلاثۀ مخاطیف (صص ۳۵۱- ۳۵۳) و مبضع برید» مبضع ریحانی؛ مبضع زیتونی» مبضع نشل (ص ۶۵۳) 
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و مدفع مصمت. مدفع مجوّف (ص ۶۲۳) و مشرط متوسط مشرط صغیر (ص ۲۵۵). 
باب سوم» در شکست‌بندی 


برابر (کسر» به‌معنی شکسته شدن به کارمی‌رود و از همین کلمه جبر کلمه «مجتر» به‌معنای شکسته‌بند و «جبیره» که جمع آن جباثر 


است به‌معنی چوب شکسته‌بندی آمده است.[۰۷٩]‏ 
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زهراوی در آغاز این فصل می گوید: 

ای فرزندان من» بدانید که گاهی برخی از پزشکان نادان و مردم عوام و کسانی که کتابی از پیشینیان را ورق نزده و حرفی از آن را 
نخوانده‌اند ادعای دانستن این قسمت را می کنند و از همین جهت است که این فن از علم پزشکی در دیار ما ناپدید گشته و من 
هر گز شکسته‌بند خوبی را ندیده‌ام. من خود با خواندن بسیار از کتب اوایل 4۰۸] و حریص بودن بر فهم آنها آنچه را می‌دانم به 
دست آوردم و سپس آن را در طول زندگی خود با تجربه همراه ساختم و آنچه را اکنون بر شما عرضه می کنم نتیجه علم و تجربه 
من است که آن را برای شما تعریف و تلخیص کردم و از تطویل به دور داشتم و با آن تصویرهای آلات و ابزاری که در این فن به 
کار می‌رود مانند دو باب پیش آوردم تا موجب زیادتی بیان و توضیح گردد و لا حول و لا قوَّة الا بالله العلی العظیم. 

در این باب نیز مانند گذشته فصلی را به صورت اختصار نقل می‌کنیم. 


جا انداختن مج دست 


بسیار اتفاق می‌افتد که مچ دست دچار فک (از جا در رفتن) می‌شود و رد (جا انداختن) فک آن آسان است» برخلاف سایر 
مفاصل. فقط باید دقت شود که این رد فک در همان ساعت فک» پیش از آنکه محل آن ورم کند انجام گیرد. و جا انداختن آن 
بدین گونه است: 

مچ بیمار را بر روی تخته‌ای می گذارند و پرستاری دست او را می کشد و پزشک دست خود را روی بیرون آمد گی مفصل 
می گذارد و فشار می‌دهد تا به‌جای نخستین ب رگردد. فقط باید دقت شود که اگر دررفتگی در درون دست است بیمار دست را روی 
تخته بگذارد و اگر در رفتگی در بیرون است درون دست را روی تخته بگذارد تا دست پزشک روی بیرونآمد گی مفصل قرار 
گیرد (۸۰۹). 

زهراوی در این باب نیز» مانند دو باب پیشین» سفارشهای لازم را که مبتنی بر تجربه‌های شخصی او بوده است می کند؛ از آن جمله 
است: 

... اما» آنچه را شکسته‌بندان نادان انجام می‌دهند که عضو جا نیفتاده و یا کج شده را دوباره می‌شکنند اشتباه بسیار بز رگ است و 
زیان فراوانی همراه دارد و اگر این عمل درست بود اوایل در کتابهایشان یاد می کردند. من خود تجربه این عمل را بارها کردم و در 
هیچ‌یکک اثری ندیدم. پس بهتر است که این انجام نشود (ص ۶۹۷). 

او از تخته‌ها و چهارچوبها و قالبها و سایر ابزار و آلاتی که در شکسته‌بندی سودمند است ياد کرده 
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که چون عنوان گفتار ما جراحی است. در این قسمت. به همین مقدار اکتفا می‌شود. 
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چنان که یاد شد این کتاب طی هشتصد سال گذشته به زبانهای مختلف ترجمه و بارها طبع و نشر شده و سالها جزو کتابهای درسی 
در دانشگاههای اروپا بوده و اکنون هم در درسهای تاریخ پزشکی دانشگاههای بزرگ جهان مورد بحث و نقد و تفسیر و تحلیل 
قرار می گیرد. متأسفانه این نخستین بار است که در ایران معرفی اجمالی از آن به عمل می‌آید. این بدان‌جهت است که در 
دانشکده‌های پزشکی ایران هیچ گاه میراث علمی اسلامی به صورت عالمانه و محققانه عرضه نشده و دانشجویان می‌پنداشتند که 
گذشته علمی شایان توجهی نداشته‌اند و آغاز علم همان است که از غرب به دست آنان رسیده است و هم‌اکنون هم می‌توان گفت 
د کن و داروشناسی بیرونی را از کراچی و ریاضیات شیخ بهایی را از حلب باید به دریوزگی بگیرند و آثار دانشمندان اسلامی و 
ایرانی به-همه ژبانهای زنده دنا ترجمه می‌شود نهر اتی که دانشجونان انرانی جراد از آن استفاده کنتد. لعل االله یحدت بعد 
ذلک آمرا. 
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۴ داغ آهنین آخرین داروی دردهاست (آخر الدواء الکی) 

اشاره 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳٩۱‏ 
گزارش یکی از تعبیرات پزشکی در شعر حافظ 


به صوت بلبل و قمری اگر ننوشی می‌علاج کی کنمت «آخر الدواء الکی»[۰۹٩]‏ 

تمدن درخشان و فرهنگ غنی اسلامی از طرفی علم و دانش را از همه اقطار جهان به خود جذب کرد و از طرفی دیگر 
به‌صورتهای مختلف و گوناگون آن را در دسترس مسلمانان قرار داد که یکی از آن صورتها انعکاس مطالب و تعبیرات علمی در 
شعر و ادب فارسی است. شاعران ما که در بستر علوم و گهواره معارف اسلامی پرورش يافته بودند هنگام تعبیر از اهداف شعری 
خود به ادنی ملا-بست و مناسبتی» اشاره به پاره‌ای از مطالب و اصطلاحات و تعبیرات علمی می کردند که دانشمندان و استادان 
شرکت کننده در این مجلس شریف هریک مستقیم و یا غیر مستقیم به آنها اشاره خواهند کرد و نگارنده را مجال آن نیست که 
همه موارد اشاره حافظ به الفاظ و تعابیر مربوط به امر پزشکی را در این گفتار بیاورد و از میان آنها عبارتی را برگزیده که در زبان 
عربی به صورت مثل به کار رفته و نویسند گان و شاعران عربی و فارسی به مناسبتی در آثار خود آن را به کار برده‌اند و این همان 
است که حافظ آن را در پایان مطلع غزل یاد شده به صورت «آخر الدّواء الکق» یعنی «داغ کردن آخرین درمان است» آورده است. 
کلمه «کی» در زبان عربی به‌معنی داغ کردن و تیز نگریستن به کسی و گزیدن کژدم آمده است ]٩۱۰‏ و معنی نخستین که از معانی 
دیگر معروف‌تر است در قرآن کریم دیده می‌شود: «یوم یحمی علیها فی نار جهنم فتکوی بها جباههم و جنوبهم و ظهورهم»[۱۱٩]؛‏ 
یعنی» «روزی که آتش دوزخ بر زر و سیم 
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زراندوزان و سیم‌اندوزان نهند و با همان زر و سیم پیشانی و بر و پشت آنان داغ کنند.» گذشته از ماضی و مضارع آنکه «کوی؛ 
«یکوی» است. افتعال و تفعل و استفعال آن به صورت کتوی» و «تکوّی» و «استکوی» و اسم فاعل «کاوی» و صیغت حرفت «کوّاء) 
و اسم آلت «مکواة» به معنی ابزار فلزی که با آن داغ بر بدن نهند به کار برده شده است ۱٩۱۲‏ و گاهی از این ابزار تعبیر به «میسم 
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می‌شود؛ چنان که گویند: «کواه بالمیسم»[ 4٩۱۳‏ یعنی «با داغ کن او را داغ کرد». 

روش درمان و معالجه با داغ کردن سابقه‌ای طولانی دارد از یونان قدیم گرفته تا صدر اسلام و زمان حضرت رسول اکرم (ص) و 
در دوره‌های اسلامی که مراحل ترقی و کمال خود را پیموده است.[4۱۴] بقراط در کتابی که درباره بیماریهای بومی شهرها نوشته» 
هنگامی که سخن از بیماریهایی می‌راند که در نتیجه دیگر گونی هوا در شهرها پیدا می‌شود. می گوید که در چنین اوقاتی پزشکك 
نباید داغ کردن و رگ زدن را تجویز کند.[۱۵٩]‏ پیغمبر اسلام (ص) فرموده است که شفای بیماران در سه امر است: «نوشیدن عسل 
و حجامت کردن با نیشتر و داغ کردن با آتش. و من امت خود را از داغ کردن با آتش نهی می کنم[۹۱۶؛ درعین‌حال آن حضرت 
پزشکی را نزد ابی بن کعب فرستاده که آن پزشک رگهای او را قطع و او را با داغ کردن درمان کرده است» و نیز وقتی در جنگ 
احزاب تیر به رگ اکحل سعد بن معاذ اصابت کرده پیغمبر با دست خود ساتوری را داغ و بر روی زخم نهاده است.| ۹۱۷] برخی از 
دانشمندان تلفیق توجه علمی حضرت رسول را به داغ کردن با نهی و کراهت آن حضرت (ص) با عبارات «آنا انهی اقتی عن الکیی؛ 
و «ما أحبٌ أن اکتوی» بدین گونه توجیه کرده‌اند که در علاج و درمان با داغ کردن باید شتاب ورزیده نشود تا هنگامی که ضرورت 
ایجاب آن را اقتضا کند و تا وقتی که با انواع دیگر درمانها معالجه امکان‌پذیر است روی به درمان با داغ کردن نباید آورد؛ خاصه 
در وقتی که تشخیص داده شود که درد بیماری کمتر از دردی است که به وسیله داغ کردن برای بیمار پدید می‌آید[۱۸٩]‏ و معنی و 
مفهوم «آخر الدّواء الکیق» همین است؛ زیرا که اگر «کی» بگانه 
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وسیله علاج نباشد و ضرورت آن را اقتضا نکند به‌جز افزودن بر درد نتیجه‌ای ندارد و همان است که غزالی درباره آن گفته است: 
«فالاحراق بالثار جرح مخرّب للبنیة.[۱۹٩]‏ 

علی بن عباس مجوسی اهوازی می گوید که درمان به وسیله کی در جاهایی از بدن مورد نیاز است که رطوبت بدخیم بر آن غلبه 
یافته باشد و داروهای خشک کننده و سوزاننده در آن مؤثر نباشد. که در این صورت به آتش توسل جسته می‌شود که خشک کننده 
و سوزاننده‌تر از آن چیزی نیست ٩۲۰‏ 

ابن سینا می گوید که «کی» برای جلو گیری از انتشار فساد در بدن و تقویت اعضا و تحلیل مواد فاسده و بازداشتن از خونریزی 
سودمند است.[۲۱٩]‏ همو در ارجوزه خود گوید: 

و کل ما تکویه فی الابدان‌فهو لقطع ال من شریان 

و من عروق بترت کبارآعیا الطبیب. دمهنْ جار[۲۲٩]‏ 

خلف بن عباس زهراوی پس از آنکه موارد سود و زیان کی را برمی‌شمرد می گوید که برتری درمان با داغ کردن بر درمان با دوا 
این است که سرعت بهبود و قوت فعل و شدت ساطان در داغ کردن بیشتر است. و او داغ کردن با ابزار زرین را بر ابزار آهنین 
ترجیح می‌دهد.| ]٩۲۳‏ زهراوی در مورد تعبیر «آ خر الواء الکی» می گوید: «عامه مردم از این جمله چنین دریافت می کنند که پس از 
داغ کردن دیگر دارویی سودمند نیست. درحالی که چنین نیست بلکه معنی جمله این است که اگر داروهای گونا گون به کار برده 
شد و سودمند نیفتاد آن‌گاه باید به آخرین درمان متوسل شد که داغ کردن باشد[۲۴٩].‏ 

زمخشری اصل این تعبیر را به لقمان بن عاد منسوب می‌دارد و داستانی را هم در بیان مأخذ آن نقل می کند و سپس» می گوید که 
کی گنه کی هر خر الا الک ھل کک سے آ را ارس مدای اعنان کر ا دات مائ کر 
نرمی و مدارا با او سودی نداشته باشد[۳۵٩].‏ 

سنت درمان با داغ کردن که امری مربوط به پزشکی بوده در ادب عربی و فارسی به صورتهای گونا گون انعکاس یافته است که 


برای نمونه مواردی از آن نقل می‌شود: 
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محمد بن ابی بکر رازی صاحب مختار الضحاح در کتاب الامثال و الحکم خود بیت زیر را 
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می آورد: 

لا تتبعن کل دخان تری‌فالتار قد توقد للکن 

همو نیز می گوید: «العیر بحبق و المکواهٌ فى الّار[۲۶٩]»‏ 

حریری در «مقامه واسطیه» می گوید: 

«فال المخبر بهذه الحکاية فلما ریت انسیاب الحَهٌ و الحبيةٌ و انتهاء الذاء ءالی الکیةٌ علمت أن تربّثى بالخان مجلبة للهوان ».]٩۲۷‏ 
قاضی حمید الدین در «مقامه یازدهم» خود می گوید: 

« گفتم ای صبح صادق چنین شبهاء وای بقراط حاذق چنین تبهاء خواه به تیغ قطیعت پی کن و خواه به داغ صنیعت کی کن» یک راه 
این طومار را به دست کفایت طی کن ۹۲۸]». 

یر ات الوا الک اھ مورت ےک عاف آ ورتم دو ار اش ان وک کر دید ی روا خلا اررق کول 

گر کنم خبره ارنه خود سوزم گفته‌اند: آخر الدواء الکی 

ظهیر فاریابی گوید: 

داغ حسرت نهاده‌ام بر دل گفته‌اند: آخر الدواء الکی 

کمال الدین اسماعیل گوید: 

ادق این بسا تست تست ندل اش اوا اا 

خاقانی شروانی ترجمه فارسی آن را چنین آورده است: 

زانکه داغ آهنین آخر دوای دردهاست ز آتشین آه من آهن داغ شد برپای من ]4۲٩‏ 

در پایان بادآور می‌شود که غرض نویسنده این گفتار بیان ادبی این تعبیر بود و گزارش و شرح سنت پزشکی داغ کردن را که 
اکنون مترو ک شده و در برخی از کشورهاء مانند چین» مشابه آن وجود دارد؛ به فرصت مناسبی مو کول می کند؛ بعون اه و توفیقه 
تعالی. 
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اشاره 
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تاریخ پزشکی در اسلام و ایران 

مقدمه 


در اسلام» به علم پزشکی اهمیت بسیار داده شده و پس از علم حلال و حرام» یعنی علم فقه» از شریف‌ترین علمها به شمار آمده و 
در حدیث شریف «علم ابدان» در کنار «علم ادیان» قرار گرفته است؛ چه آنکه اگر تن سالم نباشد نمی‌تواند درباره مبداً جهان 


بیندیشد و او را ستایش و پرستش کند. حکیم میسری» پزشک بز رگ و نامدار ایرانی» در مقدمه دانشنامه پزشکی خود چنین 
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می گوید: 

پزشکی را و دین را گر ندانی‌زیانست این جهان و آن جهانی 

پزشکی دانشش تن را پناهست‌و دین دانستنش جان را سپاهست 

تنی باید درست و راست کردارنه با ریش و نه با درد و نه بیمار 

که دین ایزدی بتواند آموخت‌به دانش جان خود بتواند افروخت 

یکی از منابع مهم پزشکی در جهان اسلام آثار پزشکی ایرانی بوده» چه آنکه در پیش از اسلام در ایران علم پزشکی و داروشناسی 
و گیاهان دارویی رونق و رواج فراوانی داشته و «پجشگان» یعنی پزشکان» یکی از طبقات ممتاز جامعه به شمار می آمده‌اند. داستان 
برزویه طبیب در آغاز کلیله و دمنه نشان‌دهنده شرافت علم پزشکی و مبانی اخلاق و آداب آن در ایران پیش از اسلام است» و 
بیمارستان جندی‌شاپور اهواز یکی از مراکز مهم این علم در ايران بوده که در آن دانشمندان ایرانی و یونانی و هندی با هر آیین و 
مذهبی به این پيشه شریف اشتغال داشته‌اند و آثار آن م رکز علمی و سایر مراکز دیگر حتی قرنها پس از اسلام» باقی بوده است. از 
شاپور بن سهل» که در سال ۲۵۵ وفات بافته» کتابی تحت عنوان القراباذین فی البیمارستان باقی‌مانده است. او که خود را در آغاز 
کتاب کبیر بیمارستان جندی‌شاپور بمدینة اهواز معرفی می کند در این کتاب داروهای مرکبی را که برای بیماریهای مختلف 
به کارمی‌رود و در بیمارستان نگهداری می‌شود به تفصیل یاد کرده است. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۳۹۸ 

اسلام که حد و مرزی برای بهره‌برداری از علم و دانش نمی‌شناخت. نه تنها از طب ایرانی بلکه از طب هندی نیز استفاده کرد. علی 
بن ربن طبری» که از قدیم‌ترین دانشمندانی است که در علم پزشکی کتابی جامع در طب تألیف کرده. گفتار چهارم از کتاب خود 
فردوس الحکمۂ را تحت عنوان «من جوامع کتب الهند» قرار داده و در آن از دو منبع مهم هندی یعنی کتاب سسرد و کتاب چ رک 
که ترجمه‌های عربی آن موجود بوده مطالب فراوانی را نقل کرده است؛ ولی» مهم‌ترین منبع پزشکی اسلامی آثار دانشمندان یونانی 
به‌ویژه بقراط و جالینوس بوده است. از حنین بن اسحاق رساله‌ای در دست است که در آن» او متجاوز از یک صد کتاب از جالینوس 
را برمی‌شمارد که به وسیله وی و یارانش از زبان یونانی به زبان عربی ترجمه شده است. این آثار مورد استفاده دانشمندان بز رگ 
اسلامی همچون علی بن عباس مجوسی اهوازی در کتاب کامل الصناعةٌ و محمد بن زکریای رازی در الحاوی» و ابن سینا در قانون؛ 
و ابو ریحان بیرونی در الصیدنه قرار گرفت و این کتابها منبع مهمی شد برای تألیفات دانشمندان بز رگ ایرانی که پزشکی را به زبان 
فارسی برای مردمان این مرزوبوم تألیف کردند. الابنیه عن حقائق الادویه ابو منصور موفق هروی» و هدايُ المتعلمین اخوینی بخاری؛ 
و ذخیره خوارزمشاهی سید اسماعیل جرجانی از مهم‌ترین این تألیفاتند. 

با توجهی که دانشمندان بز رگ اسلامی به علم پزشکی داشتند این علم گسترش فراوانی پیدا کرد و شعبه‌ها و فروع زیادی در آن 
پیدا شد که این تشعب و تنوع گاه به موضوعات آن علم مرتبط می‌شود» همچون پزشکی و دامپزشکی و داروشناسی و معرفت 
عقاقیر و گیاهان دارویی؛ گاه به کیفیت درمان» همچون کی؛ جبر» عمل الید؛ و گاه به روش درمان» همچون روش اصحاب قیاس و 
اصحاب تجارب و اصحاب طب حیلی؛ و گاه به حالتهای مختلف انسانها هنگام معالجه و درمان» همچون تدبیر الاصحاء (پزشکی و 
نگاهداشت سلامتی کسانی که از تندرستی برخوردارند)؛ و تدبیر الحبالی (پزشکی و نگاهداشت سلامتی زنان آبستن به‌منظور سالم 
نگاهداشتن کو دک در رحم) و تدبیر المولودین (پزشکی نوزادان)» و تدبیر الصبیان (پزشکی کود کان)؛ تدبیر المشایخ (پزشکی 
سالخورد گان). 

دانشمندان اسلامی آنچه را در قرآن و احادیث درباره حفظ صحت و سلامتی و جلو گیری از بیماریها وارد شده بود گردآوری 


کردند که از میان مهم‌ترین این مجموعه‌ها می‌توانیم الطب فى الکتاب و السنة عبد اللطیف بغدادی و الطب النبوی ذهبی و الطب 
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النبوی ابن القیم» و الرحمةٌ فی الطب و الحکمة سیوطی را نام ببریم. در این کتابها؛ دستورهای کلی برای حفظ و نگاهداشت سلامتی 
داده شده؛ از جمله آنکه در خوردن و آشامیدن نباید اشراف ورزید» و معده آغاز هر درد و پرهیز از خوردن آغاز هر درمانی است» 
و تا آنجا که امکان دارد که بیماری را با غذا درمان بخشید نباید به دارو روی آورد. 

گذشته از مجموعه‌های طبی مانند کامل الصناعه حاوی قانون» هداي المتعلمین و ذخیره 
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خوارزمشاهی» که پیش از این به آنها اشاره شد» پزشکان بز رگ کتابهای مفرد یا تکک‌نامه‌هایی درباره بیماریهای گونا گون تألیف 
کرده‌اند» همچون فى المرض المسمی دیابیطا از عبد اللطیف بغدادى» و فى المعده و مداواتها نوشته ابن جزار قیروانی» و الحمیات 
اسحاق بن سلیمان» و فى المالیخولیا از اسحاق بن عمران» و فى الاغذية اسحاق بن سلیمان» و فى النبض و التفسره على بن رضوان» و 
العمدهُ فى الجراحة ابن القف» و عشر مقالات فى العین حنین بن اسحاق. و چون مسلمانان معتقد به تأثیر روح و جسم در یکدیگر 
بودند» توجه فراوانی به درمان نفس و طب روحانی معطوف داشتند و آثار فراوانی در این زمینه تألیف کردند که از مهم‌ترین آنها 
می‌توان از الطب و الاحداث النفسانيهٌ ابو سعید بن بختیشوع و الطب الروحانی رازی» و الطب الروحانی ابن جوزی نام برد. همچنین 
به آداب و اخلاق پزشکی عنایت فراوانی معطوف شده و کتابهای زیادی در این باب تألیف گشته است؛ از جمله فی التطرق بالطب 
الى السعادة ابن رضوان» و ادب الطبیب رهاوی. و التشویق الطبی صاعد بن الحسن. و نیز در مورد تعلیم پزشک و ترتیب پزشکان 
کتابهایی همچون مفتاح الطب و منهاج الطلاب ابن هندو و النافع فى كيفية تعلیم صناعة الطب ابن رضوان تألیف گشته است. 

در همه این کتابها تأکید شده است که پزشکان در نگاهداشت شرافت پزشکی و نفروختن آن به مال و جاه دنیا باید بقراط را اسوه 
و پیشوای خود قرار دهند که پادشاه صد هزار دینار برای او فرستاد که یونان را ترک کند و به سرزمین آن پادشاه بياید و وعده داد 
که صد هزار دینار دیگر به او تسلیم خواهد کرد بقراط در پاسخ گفت: «من فضیلت را به مال نمی‌فروشم» و در روستاهای یونان به 
درمان رایگان فقیران می‌پرداخت و نیز می گفتند که پزشک واقعی باید فقر با حلال را بر ثروت با حرام ترجیح دهد؛ زیراه ذ کر 
جمیل که باقی می‌ماند بهتر از مال نفیس است که فانی می گردد» مال نزد سفیهان و جاهلان فراوان یافت می‌شود ولی حکمت است 
که آن را فقط نزد اهل فضل و کمال می‌توان یافت. و چون امر پزشکی در ارتباط با جان و زندگی مردمان بوده» پزشک ضامن و 
مسئول شناخته شده و پیغمبر اکرم (ص) فرموده است: «کسی که به حرفه پزشکی بپردازد درحالی که دانش آن را پیش از آن نداشته 
است ضامن و مسئول است». از این جهت» به امتحان پزشکان و بازشناختن پزشکان از پزشک‌نمایان و حسبت پزشکان اهمیت 
فراوانی داده شده است. در آزمایش پزشکان کتابی تحت عنوان فی محنه الطبیب و در شناسایی پزشک‌نمایان کتابی به نام فی 
مخاریق المشاتین به وسیله رازی نوشته شده و در کتابهای مهم حسبت مانند معالم القربة فى احکام الحسبة قرشی» و نهاية الرتبة فى 
طلب الحسبهٌ شیزری فصلی درباره شرایط پزشک و بازرسی پزشکان و مجازات پزشکان متخلف و پزشک‌نمایان آمده است. 

با توجه به اهمیت و گسترد گی سابقه علوم پزشکی و فنون وابسته به آن در جهان اسلام عموما» و کشور ایران خصوصاء ضرورت 
نشر دائرة المعارف تاریخ پزشکی که در آن همه ابعاد موضوع مورد تحقیق و بررسی قرار گیرد احساس می‌شد که در آن مجموعه 
دانشمندان بز رگ و کتابهای ارزنده و 
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اندیشه‌های ابتکاری آنان معرفی شود و بدین‌وسیله» اصالت اندیشه و تفکر مردم مسلمان و نبوغ علمی آنان به جهانیان معرفی گردد؛ 
تا بیش از این سرمایه علمی این مرزوبوم و میراث معنوی نیاکان ما را به دیگران منسوب ندارند و نیز نسل آینده ماه با توجه به غنای 


علمی گذشته بر خود ببالد و در راه فراگرفتن دانش کوشش بیشتری مبذول دارده ان شاء الله تعالی. 


مواد و مطالبی که در دائرهُ المعارف تاریخ پزشکی در اسلام و ایران خواهد آمد 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۲۸۲ از پلا 


۱. شرح احوال و آثار پزشکان در تمدن اسلامی» براساس منابعی همچون ابن ندیم و قفطی و شهرژوری و ابن ابی اصیبعه. 

۲ معرفی کتابهای مهم پزشکی و داروشناسی براساس منابع بالا و نیز کشف الظنون و الذریعه؛ و برو کلمان» و سزگین. 

۳ نام بیماریها و تعاریف و راههای درمان آنهاه براساس منابعی مانند حاوى» و کامل الصناعة و قانون و هداية المتعلمین» و ذخیره 
خوارزمشاهی. 

۴ شرح احوال پزشکان یونانی که آثارشان مورد استفاده مسلمانان قرار گرفته است. مانند بقراط و جالینوس. 

۵. نام بیمارستانها و دار الشفاها؛ براساس متون تاریخی و کتاب تاریخ البیمارستانات احمد عیسی بکک. 

۶ ادویه مفرده و مر کبه؛ براساس منابعی مانند حاوی» و قانون و الابنیه هروی» و مفردات ابن سمجون و ابن بیطار و غافقی و شربف 
ادریسی. 

۷ قراباذینها» مانند قراباذین شاپور بن سهل» و قراباذین کندی, و قراباذین سمرقندی. 

۸ آلات و ابزار جراحی. براساس منابعی مانند التصریف زهراوی, و العمدهٌ فى الجراحة ابن القف کرکی. 

٩‏ دانشمندان اسلامی که تاریخ طب به زبان عربی نوشته‌اند» مانند ش وکت شطی و سامی حمارنه. 

۰ دانشمندان اروپایی که تاریخ طب اسلامی به زبانهای خارجی نوشته‌اند» مانند لکل رک و برون و الگود و دیتریش و اولمان. 

۱ دانشمندان ایرانی که در تاریخ طب اسلامی کتاب و مقاله نوشته‌اند» مانند دکتر محمود نجم آبادی و دکتر علی اکبر ولایتی و 
دکتر مهدی محقق و دکتر محمد تقی مير و دکتر ابو تراب نفیسی. 
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۲. تحلیل کتابهای مربوط به طب اسلامی به زبانهای خارجی و ذکر مشاهدات بالینی و موارد بیماریها و مولفان آن کتب. 

۳. معرفی فهرستهای کتب طبی» نظیر فینکس جالینوس و رساله حنین و رساله بیرونی. 

۴. گیاهان دارویی با ذکر معادل خارجی و سوابق لاتینی و یونانی و خواص و تحلیل و تجزیه آنها براساس منابعی مانند الصیدنه 
تصحیح دکتر زریاب» و گیاهان دارویی دکتر زر گری. 

۵. اصطلاحات خاص مربوط به علم پزشکی مانند خادم (پرستار)» دستور (نسخه طبیب). 

۶. کلمات قصار و پند و اندرز و امثال مربوط به پزشکی» براساس کتب اخلاق پزشکی در اسلام و طی کتابهای طبی. 

۷. آیات و احادیث مربوط به پزشکی با استفاده از کتابهای طب النبی و طب نبوی. 

۸. اخلاقیات پزشکی (ادب الطبیب) با استفاده از منابعی مانند اصلاح الصناعة الطبية و التشویق الطبی. 

.٩‏ معرفی مقالات و تحقیقات مربوط به طب اسلامی که در کنگره‌های بین‌المللی تاریخ پزشکی مورد بحث قرار گرفته است. 

۰ معرفی مراکز تحقیق درباره پزشکی اسلامی و فعالیتهای علمی آن مراکز» مانند مسسه همدرد هند و پا کستان و مؤسسه تاریخ 
میراث علمی- عربی حلب و موسسه میراث علمی- عربی فرانکفورت و مؤسسه ولکام لندن. 


منابعی که در مرحله اول» مورد مطلب‌یابی و بهره‌برداری قرار خواهند گرفت 


۱. بقراط: کتاب فی الاجنۂ یا جنین‌شناسی (کمبریج. ۱۹۸۷ م.)؛ فی حبل علی حبل ( کمبریج؛ ۱۹۶۸ م.)؛ فى طبيعة الانسان ( کمبریج؛ 
۸ م.)؛ فی تدبیر الامراض الحادۂ (کمبریج» ۱۹۶۶ م.)؛ فی الاخلاط (کمبریج؛ ۱۹۷۱ ع.)؛ فی الغذاء (کمبریج؛ ۱۹۷۱ 2.)؛ فى 
الامراض البلديةٌ (کمبریج ۱۹۷۱ م.). 

۲. جالینوس: فى فرق الطب (قاهره ۱۹۷۸ م.)؛ فى النبض للمتعلمین (قاهره» ۱۹۸۶ م.)؛ الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراض (قاهره» 
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۲ م.)؛ الاسطقسات على رأى بقراط (۱۹۸۷ م.)؛ فى اختلاف الاعضاء المتشابهة الاجزاء (برلن» ۱۹۷۰ م.)؛ فى ان قوی النفس 
تابعة لمزاج البدن (بیروت. ۱۹۸۱ م.)؛ فى التجربة الطبب؛ (آکسفورد ۱۹۴۴ م.)؛ فى ان الطبیب الفاضل يجب ان یکون فیلسوفا 
( گوتینگن» ۱۹۶۶ م.)؛ فی اجزاء الطب (برلن» ۱۹۹۶ م.)؛ فی الاسباب الماسکة (برلن» ۱۹۶۹ م.)؛ فى عمل التشریح (لیپزیکك» ۱۹۰۶ 
۶+ فی الاسماء الطبية (برلن؛ ۱۹۳۱ 
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4۶ فی محن التی یعرف بها افضل الاطباء (برلن» ۱۹۸۸ م.)؛ فى الصناعة الصغیرة (قاهره ۱۹۸۸ م.). 

۳. طب نبوی: الطب من الکتاب و السنة» عبد اللطیف بغدادی (بیروت. ۱۴۰۶)؛ الطب النبوی» الحافظ الذهبی (قاهره» ۱۴۰۴)؛ الطب 
النبوی» ابن القیم الجوزية (قاهره» ۱۳۹۸)؛ الرحمة فى الطب و الحكمةء جلال الدین سیوطی (قاهره» ۱۳۵۷)؛ الاحکام النبوية فى 
الصناعة الطبیث ابن طرخان الحموی (قاهره. ۱۹۵۵ م.؛ الاربعین الطبیث البرز الى (قاهره» ۱۳۹۲)؛ المنهل الروی فى الطب النبوی ابن 
طولون (حیدر آباد» ۱۹۸۷ م.). 

۴ علی بن ربن طبری: فردوس الحکمة (برلن» ۱۹۲۸ م.). 

۵. محمد بن زکریای رازی: الحاوی (حيدر آبادء ۱۹۷۴ م)؛ الفارق او الفرق بين الامراض (حلب؛ ۱۹۷۸ م.)؛ منافع الاغذية و دفع 
مضارها (بیروت؛ ۱۹۸۴ م.؛ الطب المنصوری (۱۹۸۶ م.). 

۶ علی بن عباس المجوسی: کامل الصناعهٌ الطبةٌ (قاهره» ۱۲۹۴). 

۷ ابن سینا: القانون (قاهره. ۱۲۹۴)؛ الارجوزة فى الطب (پاريس» ۱۹۵۶ م.؛ دفع المضار الكلية عن الابدان الانسانية (حلب» ۱۹۸۴ 
.)4 الادوية القلبية (حلب» ۱۹۸۴ م.). 

۸ ابن رشد اندلسی: تلخیصات ابن رشد الی جالینوس (مادرید. ۱۹۸۴ م.)؛ تلخیص کتاب فی اصناف المزاج (قاهره ۱۹۸۷ م.) در 
مجموعه رسائل ابن رشد الطبية. 

.)۱۴۰۳ ابن زهر الاندلسی: التیسیر فی المداواه و التدییر (دمشق»‎ ٩ 

۰ ابن رضوان مصری: دفع مضار الابدان (کالیفرنیا؛ ۱۹۸۴ م.)؛ كفاية الطبیب (لون ۱۹۷۸ م.). 

۱ ابن نفیس: شرح تشریح القانون (قاهره. ۱۹۸۸ م.)؛ الموجز فى الطب (قاهره ۱۹۸۶ م.). 

۲. پزشکی اطفال: تدبیر الحبالی و الاطفال» احمد بن محمد البلدی (بغداد. ۱۹۸۰ م.)؛ خلق الجنین و تدبیر الحبالی و المولودین؛ 
عریب بن سعد القرطبی (الجزاین ۱۹۵۶ م.)؛ سیاسة الصبیان و تدبیرهم ابن جزار قیروانی (تونس» ۱۹۶۸ م.). 

۳. چشم‌پزشکی: عشر مقالات فی العین» حنین بن اسحاق (قاهره» ۱۹۲۸ 2.)؛ تذ کر الکحالین» علی بن عیسی (حیدر آباد» ۱۹۸۳ 


م.(. 


۲ م.). 

۵. کتابهای مفرد (تک‌نامه» مونو گراف) در بیماریهای گوناگون: فی المرض المسمی دیابیطا؛ عبد اللطیف بغدادی (بن؛ ۱۹۷۱ م.)؛ 
فى المعدة و امراضها و مداواتهاء ابن جزار قیروانی (بغداد» 
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۰ م.)؛ مصالح الابدان و الانفس ابو زید بلخی (فرانکفورت. ۱۹۸۴ م.)؛ الحمیات اسحاق بن سلیمان (کمبریج» ۱۹۸۱ م.؛ فی 
المالیخولیا؛ اسحاق بن عمران (هامبورک. ۱۹۷۷ م.)؛ الاغذیث اسحاق بن سلیمان (فرانکفورت» ۱۹۸۶ م.)؛ فى النبض و التفسرة» على 


بن رضوان مصری (بن» ۹۸۴ م.). 
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۶. اخلاق و آداب پزشکی: النافع فى كيفية تعلیم صناعة الطب. ابن رضوان مصری (بغداد. ۱۹۸۴ م.)؛ التشویق الطبی» صاعد بن 
الحسن (ین» ۱۹۶۸ م.(؟ ادب الطبيب» ايوب رهاوی (فرانکفورت» ۹۸۵ م.(؟ المقالة الصلاحية ف احیاء الصناعة الطبی این روت 
(ویسبادن ۱۹۸۳ م.)؛ فى التطرق بالطب الى السعادة» ابن رضوان مصری (حلب» ۱۹۷۸ م.)؛ النوادر الطبية» يحيى ابن ماسویه (ژنوه 
۱۹۸۰ م.( عمل من طب لمن حب» ابن الخطيب (سلمنق ۱۹۷۲ م.). 

۷. متفرقات: الدستور البیمارستانی» ابن ابی البیان (قاهره ۱۹۳۳ م.؛ دعوة الاطباء» ابن بطلان (ویسبادن» ۱۹۸۵ م.)؛ خمس رسائل؛ 
ابن بطلان بغدادی و ابن رضوان مصری (قاهره» ۱۹۳۷ م.)؛ الذخیرف ثابت بن قره (قاهره ۱۹۲۸ 2.)؛ مقالاٌ فى تدبیر الامراض العارضة 
للرهبان السا کنین فى الديرة و من بعد عن المدينة» ابن بطلان (میشیگان ۱۹۶۸ م.)؛ الروضة الطبية» عبید الله بن جبرئیل بختیشوع 
(قاهره» ۱۹۲۷ م.)؛ رسالةٌ فى الطب و الاحداث النفسانية» ابو سعید بن بختیشوع (بیروت. ۱۹۷۷ م.)؛ مقالتان فى الحواس» عبد اللطیف 
بغدادی (کویت. ۱۳۹۲)؛ مفتاح الطب. ابن هندو (تهران» ۱۳۶۸ ش.)؛ بستان الاطباء ابن مطران (تهران» ۱۳۶۹ ش.). 

۸. کتابهای داروشناسی: مفردات الادویه» ابن بیطار؛ مفردات الادویه غافقی؛ النبات» ابو حنیفه دینوری؛ جامع اسماء النبات» شریف 
ادریسی؛ مفردات الادوبه» ابن سمجون؟ الصید له ابو ریحان بیرونی؟ المغتمك 2 الادوبة المفردة» غشانی؛ تذکره» داود انطاکی. 

از معاصران: احياء التذ كرة فى النباتات الطبية و المفردات العطارية» رمزى مفتاح؛ گیاهان دارویی» د کتر علی زر گری. 

٩‏ منابع متفرقه: فهرستهای عمومی برای شناسایی نسخ خطی طبی» مانند فهرست بر وکلمان» و فهرست فؤاد سز گین» و فهرست 
موسسه ولکام لندن در تاریخ پزشکی و موسسه اسلر دانشگاه مک گیل در تاریخ پزشکی» و فهرستهای نسخ خطی داخلی و خارجی؛ 
مقالات داخلی. 

حکیم میسری؛ ترجمه تقویم الصحة ابن بطلان؛ ذخیره خوارزمشاهی» سید اسماعیل جرجانی؛ اغراض الطبية» سيد اسماعیل 
جرجانی؛ خفی علائی» سید اسماعیل جرجانی؛ هداية المتعلمین. اخوینی بخاری؛ مخزن الادوبه» عقیلی خراسانی؛ 
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تحفه المؤمنين» حکیم مؤمن و مانند اینها. 


مراحل بعدی 


گردآوری کتابهای یاد شده و کتابهای چاپی دیگر در این موضوع» جلب میکروفیلم و نسخه‌های عکسی از نسخه‌های خطی موجود 
در کتابخانه‌های داخل و خارج؛ تصویر گیری از مقالات داخلی و خارجی» تعبین عناوین و مداخل داثره المعارف؛ تعیین سبک و 
اسلوب و روش تحریر مقالات. نشر طرح تفصیلی داثرة المعارف استخراج مواد و مطالب از منابم» تشکیل پرونده علمی برای هریکک 
از مداخل و عناوین و ضبط مواد و مطالب در آنهاء تعیین سرپرست برای هریک از شعب فرعی موضوع» تعیین نویسنده مقالات برای 
مداخل و عناوین مربوط به هریکک از شعبه‌هاء مراحل ویراستاری و چاپ دائرة المعارف. 

در پایان یاد آور می‌شود که تحقق این هدف علمی بز رگ که معرفی میراث عظیم علمی چهارده قرن کوشش مسلمانان؛ خاصه 
ایرانیان» را در بر دارد منوط به یاری و همکاری همه علما و دانشمندان فن و استادان دانشگاهها و اعضای علمی فرهنگستانها و سایر 
علاقه‌مندان به علم و دانش و کمک وزارتخانه‌های مربوط به مراکز علمی و پژوهشی کشور است. نویسنده این مختصر انتظار دارد 
که از ارشاد و راهنمایی و کمک و مساعدت آنان در همه مراحل طرح برخوردار گردد تا این هدف» هرچه بهتر و زودتر» به مرحله 


اجرا و عمل در آید؛ بعون الله و توفیقه تعالی. 
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۶ فهر ستها 

اشاره 
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فهرست نام اشخاص 


آربری ۳۳/۸ 

اباللوس ۲۹۳ 

ابراهیم» سیدنا ابراهیم ۶ 4۱" ۰۲۶۹ ۲۷۰ 

ابراهیم بن سنان ۲۰۶ 

ابراهیم بن الصلت ۰۲۳۷ ۲۴۰ 

ابراهیم مد کور ۳۰۸ 

ابرقلس ۱۸۹ 

ابلونیوس ۲۰۷ 

ابن ابی الاشعت. ابن الاشعث ۰۱۲۸ ۱۳۴ 

ابن ابی اصبیعهٌ ۸۹ ۰۱۰۳ ۰۱۰۴ ۰۱۰۹ ۰۱۱۰ ۰۱۱۵ ۰۱۲۰ ۰۱۲۵ ۰۱۵۵ ۰۱۵۶ ۱۶۰ ۰۱۶۱ ۰۱۶۲ ۰۱۶۳ ۰۱۶۴ ۰۱۶۶ ۰۱۷۰ ۰۱۷۳ ۰۱۷۵ ۰۱۷۶ 
۹ ۸۰ ۰۱۸۲ ۰۱۸۳ ۰۱۸۸ ۰۱۹۲ ۰۲۰۱ ۰۲۱۳ ۰۲۵۷ ۰۳۵۸ ۰۲۵۹ ۰۲۶۰ ۰۳۷۳ ۰۲۷۵ ۰۳۰۴ ۰۳۰۶ ۰۳۱۱ ۰۳۲۰ ۰۳۲۷ ۰۳۳۸ ۰۳۳۹ ۰۳۳۱ 
۳ ۰۳۶۹ ۰۳۷۴ ۳۹۸ 

ابن ابی الحدید ۱۷۱ 

ابن ابی الساج ۱۸۰ 

ابن ابی صادق نیشابوری ۰۱۱ ۰۱۰۳ ۵۱۶۸ ۳۰۴ 

این اثیر ۰۱۶۰ ۱۸۰ 

ابن الاخوۂ القرشی ۰۱۳۷ ۳۶۵ ۸۳۹۰ ۳۹۷ 

ابن اسفندیار ۶ 

ان بابویه ۲۳۵ 

ابن بطلان بغدادی ۰۲۰ ۰۲۱ ۰۱۰۷ ۰۱۱۵ ۰۱۳۰ ۰۱۲۹ ۰۱۴۸ ۰۲۷۵ ۵۳۱۵ ۳۴۰ ۳۵۷ ۵۳۶۱ ۳۶۵ ۳۶۶ 
ابن البناء مرا کشی ۱۷۰ 

این بواب کاتب بغدادی ۱۰۴ 

ابن البیطار ۰۲۳ ۰۳۴۱ ۰۳۴۵ ۳۹۸ 

این تبون ۳۱۰ 


ابن تخری بردی ٩‏ ۱۰۱ 
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ابن تلمیذ ۷ 4۸ ۱۳۵ 

ابن جزار قیروانی ۰۱۲۶ ۸۲۹۹ ۳۹۷ 

ابن جلجل ۰۲۱۳ ۲۵۹ 

ابن جمالة ۸۱۰۴ ۱۰۹ 

ابن جمیع ۱۲ ۸۵ ۲۵ ۲۶ ۳۰ 

ابن الجوزی ۸۳۲۲ ۳۷۶ 

ابن الحجاج الاشبیلی ۱۲۷ 

ابن حسداء پزشک اندلسی ۲۸ 

ابن الحشاء ۳۴۰ 

ابن حمدان جرائحی ۱۰۶ 
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ابن حزم ۱۷۲ 

ابن خلدون ۳۰۲ ۳۵۸ 

ابن خلکان ٩۸‏ ۱۰۰ 

ابن خمار» ابو الخیر خار ۳ ۴ ۰۲۷ ۳۰۹ 
ابن راس الطنبور ۱۲۷ 

ابن راوندی 1۶۹ ۱۸۲ 

ابن ربن طبری- علی بن ربن 

ابن رسته ۳۴۰ ۳۴۱ 

ابن رشد ۳۶ 6۳ ۷۴ ۱۲۲ 

ابن رضوان ۰۲۱ ۲۲ ۰۲۴ ۰۱۲۶ ۱۶۷ ۱۶۸ ۲۷۳ ۲۷۵ ۳۰۹ ۳۶۰ ۳۶۱ 
ابن رومی ۲۰۹ 

ابن زرعة ۲۷۴ 

ابن سراییون ۱۴۸ 

ابن سمجون ۳۲٩‏ ۳۴۱ ۳۴۵ ۳۹۸ 


صفهه ۲۸۸ از بسع 


ابن سینا ۰۱۴ ۰۱۸ ۳۵ ۰۵۰ ۰۱۱۱ ۰۱۱۸ ۰۱۲۱ ۰۱۳۴ AFF‏ ۰۱۷۰ ۰۱۷۳ ۰۱۷۴ ۵۳۰۰ ۵۳۰۵ ۵۳۰۷ ۵۳۰۸ ۵۳۱۰ ۰۳۱۱ ۰۳۱۵ ۰۳۱۶ ۳۲۹ ۳۴۵ 


۳۹۶ ۳۹۱ VA ۷۲ 
٩۷ ابن الشجری‎ 

ابن شهدا ۲۱۷ ۲۱۸ 
ابن الصلاح ۱۸۲ 

ابن طرخان الحموی ۲۵ 
ابن طولون ۳۱۰ 

ابن طیفور ۳۶۸ 
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ابن عباس ۱۳ 

ابن العبری» ابن عبری ٩۸‏ ۰۱۰۰ ۱۵۸ 

ابن عذاری المراکشی ۳۷۳ 

ابن العماد الحنبلی 4٩‏ ۱۰۰ 

ابن عمید ۵ ۱۷۴ 

ابن عنین ٠١١‏ 

ابن الفزاش ۱۲۲ 

ابن قارن رازی ۱۵۸ 

ابن القف ۳۹۷ 

ابن القفطی ۰۲۵۸ ۰۲۶۰ ۲۶۱ 

ابن قیم» ابن القیم الجوزی ۰۱۲ ۱۷۴ ۳۰۰ ۳۵۷ ۳۷۰ ۰۳۹۰ ۳۹۶ 

ابن الکیسوم ۱۹۴ 

ابن ماسویه ۰۱۲ ۱۳۵ 

ابن محارب قمی ۱۷۴ 

ابن المدبر ۲۴۴ 

ابن المرتضی ۱۶۴ 

ابن مسکویه ۸۳۲۹ ۳۷۵ 

ابن مطران ۳۷ ۰۳۹ 4۵ 4۷ ۸ 4٩‏ ۱۰۰ ۰۱۰۱ ۰۱۰۲ ۰۱۰۳ ۰۱۰۴ ۰۱۰۵ ۰۱۰۶ ۰۱۰۷ ۰۱۱۳ ۰۱۲۴ ۰۱۴۳ ۰۱۴۴ ۱۴۵ 
ابن منظور ۰۱۲۹ ۰۱۳۱ ۳۳۹ ۳۹۰ 

ابن میمون ۳۰ ۰۱۷۲ ۰۲۱۴ ۳۰۴ ۸۳۱۰ ۳۴۵ 

ابن نفیس ۳۰۰ 

ابن النديم ۰۱۱۲ ۰۱۴۷ ۰۱۵۶ ۰۱۵۸ ۰۱۶۵ ۰۱۶۹ ۰۱۷۱ ۰۱۷۳ ۰۱۷۵ ۰۱۷۶ ۰۱۸۰ ۰۲۰۶ ۰۲۱۳ ۲۵۸ ۰۲۶۰ ۲۶۱ ۳۰۴ ۳۲۶ ۳۲۷ ۳۵۰ 
۳۹۸ 

ابن وحشیه کلدانی ۱۰۷ ۰۱۲۳ ۱۳۹ 

ابن هندو ۳ ۴ ۵ ۶ ۰۱۲ ۰۳۰ ۰۱۰۹ ۰۱۱۶ ۰۱۱۸ ۰۱۲۱ ۰۱۴۰ ۰۱۴۸ ۰۱۵۹ ۰۱۸۳ ۰۱۸۴ ۱۹۰ ۵۳۰۱۹ ۳۹۷ 
ابن الهیثم ۲۷۵ 

ابو اسحاق نصیبی معتزلی ۱۵۷ 

ابو الب کات بغدادی ٩۸‏ 

ابو بکر- رازی 

ابو بکر احمد بن علس کسدانی (- ابن وحشیه کلدانی) 

ابو الحسن» ابو الحسن احمد بن موسی ۱٩۹۳ ۰۱۸۷ ۲٩‏ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» مت نج ۱» ص: ۴۰۹ 

ابو الحسن اهوازی ۱۹۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰۵۲۲ 


ایو الحسن سعید بن هبت الله ۱۱۰ 
ابو الحسن طبری ۱۸ ۱۱۹ ۱۸۸ 

ابو الحسن عامری نیشابوری ۴ 

ابو الحسن على بن محمد الخازن ۲۰۰ 
ابو الحسن علی بن بجی ۲۹ ۲۱۳ ۲۲۱ ۲۲۲ ۲۳۵ ۲۳۶ ۲۴۳ 
ابو الحسن وائلی ۴ 

ابو الحسن وزیر ولی الدوله ۲۶۳ 

ابو الحسین خیاط ۱۶۴ 

ابو الخیر الخقار (- ابن خمار) 

ابو السماح ۴ 

ابو الشرف عماد ۴ 

ابو طالب مأمونی ۳۳۹ 

ابو الظاهر اسماعیل ۹٩‏ 

ابو العباس آملی ۱۹۷ 

ابو العباس احمد بن على ۱۶۱ 

ابو العباس بن شمعون ۱۸۷ ۲۶۳ ۲۶۹ 
ابو العباس بن فراس 0۱۸۷ ۲۶۳ ۲۶۵ 
ابو العلاء بن زهر ۱۶۸ 

ابو العلاء معری ۲۵۹ 

ابو الفرج اصفهانی ۳۶۰ 

ابو الفرج بن طیب ۰۱۸۲ ۲۷۳ 

ابو الفرج غریغوریوس (- ابن العبری) 
ابو الفرج نصرانی ٩۸‏ 

ابو الفضل این العمید (- اين عمید) 
ابو القاسم بلخی ۳۲۶ 

ابو القاسم خلف بن عباس زهراوی (- زهراوی) 
ابو القاسم عامری ۱۹۴ 

ابو القاسم عبد الله کاشانی ۲۰۰ 

ابو القاسم فلسفی ۱۹۴ 

ابو القاسم مقانعی ۳۶۳ 

ابو بکر حسین تمار ۱۶۷ 

او راب نفیسی ۳۹۸ 

ابو تمام ۲۰۲ 


صفحه ۲۹۰ از ۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹۱ از بلا 


ابو جعفر خازن ۲۰۷ 
ابو جعفر محمد بن موسی ۰۲۷ ۰۲۸ ۰۲۹ ۰۲۱۷ ۰۲۱۸ ۰۲۱۹ ۰۲۲۰ ۰۲۲۱ ۰۲۲۴ ۰۲۲۵ ۰۲۲۶ ۰۲۲۸ ۰۲۲۹ ۰۲۱۳ ۰۲۳۲ ۰۲۳۳ ۰۲۳۴ ۲۳۸ 
۹ ۲۴۰ ۰۲۴۱ ۲۴۲ ۰۲۴۳ ۰۲۴۴ ۰۲۴۵ 0۲۴۶ ۰۲۴۷ ۲۵۰ ۰۲۵۲ ۰۲۵۳ ۳۶۱ 
ابو حاتم رازی ۸۱۸۱ ۸۳۲۲ ۱۳۳۵ ۳۳۷ 

ابو الحسن مسافرین حسن (شیخ ...) ۱۹۵ 

ابو حفص عمر بن فرخان ۲۰۰ 

ابو حنیفه ۰۱۴۴ ۰۱۴۵ ۱۴۸ 

ابو حتان توحیدی ۲۲۶ 

ابو دلف خزرجی ۰۱۵۸ ۳۲۳ ۳۵۸ 

ابو ریحان (- بیرونی) 

ابو زید بلخی ۰۱۳۱ ۰۱۶۲ ۸۳۲۶ 0۳۴۹ ۳۵۰ ۳۵۱ 

ابو سعید بختیشوع ۳۹۷ 

ابو سعید عبد الجلیل سجزی ۱۷۰ 

ابو سلیمان منطقی سجستانی ۰1۶۵ ۱۷۷ 

ابو سهل کوهی» و یجن بن رستم ۸۱۹۹ ۲۰۰ 

ابو سهل مسیحی ۰۱۴۶ ۲۰۸ 

ابو شجاع بن دهان ٩۷‏ 

ابو صالح منصور بن اسحاق بن احمد بن اسد ۱۷۷» ۳۲۸ 

ابو طیب ازهر بن النعمان ۲۷۵ 

ابو طلحه ۱۹۳ 

ابو عبید جوزجانی ۳۱۰ 

ابو علی بن خلاد ۱۵۷ 

اوعلی سابل ین :۲۱۱ 

ابو علی سینا (- ابن سینا) 

ابو علی فارسی ٩۷‏ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» مت نج ۱» ص: ۴۱۰ 
ابو عیسی وراق ۱۶۹ 

ابو غالب بن خلف ۴ 

ابو ونیوس ۲۶۸ 

ابو محمد سیفی ۲۰۷ 

ابو محمد عبد الکریم بن موسی ۱۹۶ 

ابو معشر جعفر بن محمد بلخی ۰۲۰۵ ۲۰۶ 

ابو منصور حافظ ٩۷‏ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


ابو منصور موفق الدین علی هروی 0۳۴۵ ۳۹۶ ۳۹۸ 
ابو موسی بن عیسی کاتب ۲۴۳ 

ابو نصر منصور بن علی بن عراق ۰۲۰۶ ۲۰۷ 
ابو هریرٌ ۳۵۹ 

ابو الهیثم جرجانی ۶۶ ۱۸۳ 

ابو الیسر بزدوی ۱۹۶ 

ابی بن کعب ۳۹۰ 

احمد بن ابراهيم حنبلی ٩۸‏ 

احمد بن اسماعیل بن احمد ۰۱۶۰ ۲۵۸ 
احمد بن فضل بخاری ۲۰۰ 

احمد بن کیال ۱۷۷ 


احمد بن مسافر ۱۶۰ 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


احمد بن موسی ۰۱۶ ۰۲۲۳ ۰۲۲۵ ۰۲۳۳ ۰۲۳۵ ۰۲۳۶ ۰۲۳۷ ۰۲۳۸ ۰۲۴۱ ۰۲۴۳ ۰۲۴۴ ۰۲۴۵ ۰۲۴۶ ۰۲۴۹ ۲۵۴ 


احمد صالح العلی ۲۷۶ 
احمد عیسو 4۹ ۳۸۷۱ 


احمد عیسی یک ۰۳۱۰ ۳۹۸ 


اخوینی» اخوینی بخاری ۰۳۴ ۰۳۵ ۰۷۹ ۰۱۱۴ ۰۱۲۱ ۰۱۳۰ ۰۳۴۳۳ ۰۳۶۳ ۳۹۶ 


ادریانوس (شاه a‏ ۳۸۴ 


ادیسوس ۲۸۶ 
اراطس غریب ۱۱۵ ۱۱۶ 

ارجن ۲۰۳ 

ارخیجانس» ارشیجانس ۰۱۳۴ ۸۲۲۳ ۲۳۹ 


اردشیر» اردشیر بهمن» اردشیر شاه ایران» ارطخشت 1۷V‏ ۷ ۲۲ ۲۸۵ ۰۲۹۳ ۸۳۰۸ 


ارسالاوس (شاه ...) ۲۸۱ 


اسسطراطس ۰۲۲۵ ۰۲۲۹ ۰۲۴۰ ۳۶۲ 


صفحه ۲۹۲ از بسع 


ارسطو ارسطاطالیس» رسطالیس ۶ ۰۳۴ ۰۱۱۵ ۰۱۱۶ ۰۱۲۴ ۰۱۵۰ ۰۱۶۴ ۰۱۶۶ ۰۱۶۸ ۰۱۶۹ ۰۱۷۲ ۰۱۷۳ ۰۲۰۱ ۰۲۰۸ ۰۲۳۳ ۰۲۳۷ ۰۲۴۹ 


۳۲۹ ۰۳۲۵ ۰۲۸۷ ۰۲۸۴ ۰۲۸۲ ۰۲۸۱ ۰۳۷۸ ۰۲۷۳ ۰۲۵۴ ۰۲۵۱ ۰ 


ارسیس و نس ۲۸۵ 
ارطامیدروس افسسی ۱۷۵ 
ارمینس ۲۶۸ 

اریباسیوس ۲۶۹ 
اریسطرخس ۱۷۰ 

اریهط ۱۷۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹۳ از ب نع 


ازرقی ۰۱۳۶ ۸۳۱۱ ۳۵۷ 
ازو ۱۷۷ 

اسپینکک ۳۷۴ 

استاپلتون ۷۷ 

استاد (- بیرونی) 

استرن ۱۸۸ 

اسحاق بن حنین ۰۱۳۴ ۰۱۴۸ ۰۱۵۵ ۰۱۵۶ ۰۱۸۳ ۰۱۸۶ ۱۸۷ ۰۱۸۸ ۰۲۱۷ ۰۲۳۲ ۰۲۳۷ ۰۲۳۹ ۰۲۴۱ ۰۲۴۳ ۰۲۴۴ ۰۲۵۰ ۰۲۵۱ ۰۲۵۲ «YAY‏ 
4 ۲۶۰ 0۲۶۱ ۲۶۳ 0۲۶۴ 7۶۹ ۲۹۱ ۳۰۹ 

اسحاق بن سلیمان ۰۱٩‏ ۰۲۴ ۰۲۸ ۰۱۲۴ ۰۲۲۱ ۰۲۲۲ ۵۲۴۱ ۸۲۹۱ ۸۳۰۷ ۳۹۷ 

اسحاق بن علی رهاوی ۲۸ 

اسحاق بن عمران ۸۷۵ ۰۱۲۶ ۳۹۷ 

اسحاق بن بحیی ۲۴۸ 

اسد بن جانی ۳۰۶ 

اسد الدین شیر کوه ۱۰۵ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۱۱ 
اسرائیل بن زکریا معروف به طیفوری ۰۲۲۳ ۲۲۶ 

اسطاذیا ۱۲۴ 

اسك کر الله ۷۴ 

اسفزاری ۲۰۶ 

اسقلیبیادس ۰۲۲ ۰۱۲۳ ۰۱۲۴ ۲۴۹ 

اسقلیبیوس اول ۰۱۶ ۰۱۱۵ ۰۱۲۴ ۰۱۴۹ ۱۸۵ ۱۸۶ 0۱۸۷ ۰۱۸۹ ۱۹۰ ۱۹۲ ۲۶۵ 0۲۶۷ ۸۲۶۸ ۲۶۹ 
اسقلیپیوس دوم ۱۸۶ ۸۱۸۷ ۲۶۶ ۲۶۷ 

اسقلیبیوس قیداری ۱۸۵ 

اسکندر» اسکندر پادشاه ۲۴ ۰۱۲۴ 1۶۰ ۰۱۸۷ ۰۱۸۸ ۱۸۹ ۶۹ ۲۸۴ ۲۸۵ ۰۲۸۶ ۳۶۵ 
اسکندر افرودیسی ۶۶ ۰۲۰۸ ۰۲۶۹ ۲۷۳ 

اسلر ۱۰ 

اسمرنی ۲۶۹ 

اصطفن الاسکندرانی ۲۶۹ 

اصطفن بن بسیل ۰۲۳۱ ۰۲۳۲ ۰۲۳۶ ۰۲۳۸ ۲۴۰ 

اعتضاد السلطنه ۱۱۰ 

اغلوقن ۰۱۲۴ ۲۶۸ 

افراسیاب ترکی ۲۰۶ 


افرائیم ۲۷۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ¬—1.›0¡6 WWW.Gh2a€ iye‏ صفحه ۲۹۲۶ از بسع 


VY ۵۲۶۸ ۲۶۷ ۲۵۳ ۲۵۲ ۲۳۳ NAV ۱۸۶ AAD ۱۷۴ AVY AVY IVY ۰۱۷۰ ۰۱۳۷ ۰۱۳۴ ۰۱۲۴ ۰۱۱۶ ۰۱۱۳ ۰۱۱۱ ۰۱۰ افلاطون‎ 
۳۲۵ ۲۸۵ ۲۸۴ ۷۲ 

افلاطون طبیب ۰۲۶۶ ۲۶۹ 
افیقورس (- اییکور) ۱۷۰ 
اقبال عباس ۱۷۷ 

اقبال منوچهر ۳۴۴ 

اقلیدس ۸۱۷۰ ۲۰۸ 

الگود» سریل ۸۱۶۰ ۸۳۰۱ ۸۳۳۶ ۳۹۸ 
اما محمد کاظم ۳۹۰ 
امنوفیس ۱۸۷ 

امین (- خلیفه عباسی) ۱۳۵ 
انابو» کاهن مصری ۱۷۴ 
انباذقلس (- امپدو کلس) ۱۱۷ 
انزابی‌نژاده رضا ۳۹۲ 
انطستانس ۲۲۰ 

انطونیس ۲۸۴ ۲۸۵ 
انقیلاوس الاسکندرانی ۲۶۹ 
انوری ۳۹۲ 

دیس ۲۵۲ 

اوریباسیوس ۲۴۲ 

اولمان» مانفرد ۱۱۲ ۳۹۸ 
اومیروس (- هومر) ۱۱۶ 
ایران ۲۲۵ 

ایرانشهری ۱۶۴ ۳۲۵ ۳۲۶ 
ایروقلس ۴۳ ۸۱۴۰ ۲۳۳ 
ايوب ايوب رهاوی ۰۲۴ ۰۱۶۷ 0۲۱۷ ۰۲۱۸ ۰۲۲۷ ۰۲۲۸ 0۲۲۹ 0۲۳۰ ۲۳۱ ۲۳۳ ۲۳۷ ۲۳۹ ۲۴۰ ۲۴۳ ۲۴۴ ۲۴۵ ۲۴۶ ۲۴۸ ۲۵۰ 
۲۵۱ ۲۵۲ 

باخرژی ۱۶۲ 

باخمان» پیتر ۱٩۱‏ 

بارذیقس ۲۹۳ 

باسدیو ۲۰۳ ۲۰۴ 

بالبس» بولوبوس ۰۲۴۷ ۲۹۴ 


بتانی» محمد بن سنان ۲ ۲۰۵ ۲۰۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ 


بحتری ۱۹۷ 


بختیشوع بن جبرئیل ۰۲۹ ۳۰ ۰۲۱۷ ۰۲۲۱ ۰۲۲۲ ۰۲۲۶ ۰۲۳۶ ۰۲۳۸ ۰۲۴۱ ۰۲۴۹ ۰۲۵۰ ۰۲۵۱ ۳۰۵ 


بدراقس ۳۶۰ 
بدر الدین قاضی شهبه ۱۰۵ 

بدوی» عبد الرحمن ۰۱۱۷ ۱۴۰ ۱۶۷ ۰۱۷۳ ۳۰۷ ۳۳۶ ۳۷۴ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۱۲ 
بدیع الزمان همدانی ۳۱۹ 

براهم سدهاند ۸۱۹۰ ۱۹۸ 

براهیمهر ۲۰۲ 

برقلس ۱۷۳ 

بر گرن» جی. ال. ۱۹۹ 

بر گشتراسر ۰۱۱۳ ۸۱ ۱۸۵ ۱۸۶ ۲۱۳ ۳۰۵ ۳۲۱ 

برمانیدس ۱۸۵ ۱۸۶ ۲۶۶ 

بر و کلمان ۸۳۷۳ ۳۹۸ 


برون ۳۹۸ 


برهمکویت. برهمکوپت بن جشن ۰1۹۳ ۱۹۸ 
برین» پی. ۲۹۱ 
بسکر کشمیری ۱۹۰ 


بطلمیوس ۰۲۰۱ ۰۲۷۳ ۰۲۸۲ ۰۲۸۴ ۲۸۵ 


بقراط بن افتوسیدیقس ۲۸۱ 


صفحه ۲۹۵ از ب۳ع۱ 


بقراط بن ایراقلیدس ۶ ۰۱۳ ۰۱۴ ۰۱۷ ۰۲۸ ۰۳۰ ۳۴ ۶۹ ۰۱۱۱ ۰۱۱۳ ۰۱۱۵ ۰۱۱۶ ۰۱۲۴ ۰۱۲۵ ۰۱۵۰ ۰۱۵۶ ۰۱۷۱ ۰۱۸۵ ۰۱۸۶ ۰۱۸۷ ۲۳۳ 


۰۲۸۲ ۰۲۸۱ «TVA ۰۲۷۸ ۰۲۷۷ ۰۳۷۵ ۰۳۷۳ ۰۲۷۳ ۰۲۶۹ ۰۲۶۸ ۰۲۶۷ ۰۲۶۶ ۰۲۶۳ ۰۲۶۰ ۰۲۵۹ ۰۲۵۸ ۰۲۴۳۸ ۰۲۳۷ ۰۲۴۶ «FF ۹ 


۳۹۹ ۳۹۸ ۰۳۹۷ ۰۳۹۶ ۳۹۲ ۳۹۰ ۰۳۶۲ ۳۶۱ ۳۶۰ ۰۳۵۸ ۰۳۲۴ ۳۰۹ ۳۰۸ ۰۳۰۵ ۰۳۰۴ ۰۲۹۵ ۰۲۹۴ ۰۲۹۱ ۰۲۸۷ ۰۲۸۶ ۰۲۸۵ ۳ 


بقراط بن اسالس 0۲۶۸ ۲۸۱ 

بقراط بن دراقن» بقراط بن ذراقن ۲۶۸ ۲۸۱ 
بقراط قویی ۱۸۵ ۱۸۶ 

بلخی کعبی (- کعبی بلخی) 

البلدى» احمد بن محمد ۱۸ 

بلعمی ۳۰۴ 

بمفولیانس ۲۴۲ 

البندنیجی. ابو الفضل ۳ ۵ 

بولس» بولص اجانیطی ۰۲۷۳ ۸۳۱۳ ۳۶۹ 


۱٩۹۰ بید‎ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ 


صفهه ۲۹۶ از بسع 


بیرونی» ابو ریحان بیرونی ۰۲۳ ۰۳۵ ۰۱۱۷ ۰۱۱۹ ۰۱۲۲ ۰۱۲۳ ۰۱۳۱ ۰۱۴۸ ۰۱۵۵ ۰۱۵۶ ۰۱۵۷ ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ ۰۱۶۵ ۰۱۶۷ ۰۱۶۸ ۰۱۶۹ ۰۱۷۰ 


۰۲۰۹ ۰۲۰۷ ۰۲۰۶ ۰۲۰۴ ۰۲۰۳ ۰۲۰۲ ۰۲۰۱ ۲۰۰ ۱۹٩۹ ۰۱۹۸ ۰۱۹۶ ۰۱۹۵ ۰۱۹۴ ۰۱۹۳ ۰۱۸۹ ۰۱۸۸ ۰۱۸۵ ۰۱۸۳ ۰۱۸۰ ۰۱۷۹ ۰۱۷۵ ۳ 


]٩۳۰ [۳۹۹ ۰۳۹۶ ۰۳۶۴ ۳۶۰ ۸۳۴۹ ۳۴۵ ۸۳۳۸ ۰۳۲۷ ۰۳۲۶ ۰۳۲۵ ۳۲۱ ۳۲۰ ۰۳۰۴ ۲۶۰ ۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن ج۱ ؛ ص ۴۱۲ 
لی» هارولد ۳۰۲ 

بیهقی ۲۰۸ 

پادشاه ایران (- اردشیر) 

پسر زکریا (-رازی) 

پلوتارخس ۱۱۷ 

پلوتن ۱۷۴ 

پیغمبر اکرم (ص) ٩۲‏ ۳۰۱ ۸۳۰۲ ۵۳۰۷ ۳۱۰ ۳۱۱ ۸۳۱۲ ۳۵۳ ۳۵۹ ۳۶۰ ۳۹۰ 
پینس» سلیمان ۲۳۶۰۵۲۲۰ 

تاذوری» فیلسوف انطاکی ۱۰۱ 

تامپسون ۳۴۵ 

تغربردی ۲۵۸ 

تجدد» رضا ۱۴۷ 

تمکین. اوزی ۳۰۸ 

التمیمی ۲۷۵ 

توماس گیل ۱۷۴ 

ابت بن قره 0۲۸ ۳۴ ۰۱۱۳ ۱۱۴ ۰۱۳۴ ۱۸۲ ۲۴۱ ۸۲۵۰ ۳۰۵ ۳۰۹ 

تاسالس ۰۲۶۸ ۰۲۸۱ ۲۸۲ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۱۳ 
امسطیوس ۲۷۳ 

اودوس ۲۲ 

اون اسکندرانی ۱۹۰ 

ثعالبی ۶ ۰۱۳۶ ۳۱۰ ۸۳۳۹ ۳۵۸ 

ثیادوری» اسقف کرخ ۲۲۳ 

جابر بن حیان ۰۱۲۴ ۸۱۷۳ ۰۱۷۴ ۰۱۷۸ ۱۸۰ 

جاحظ عمرو بن بحر ۰۱۰ ۱۵۹ ۱۶۵ ۱۶۶ 1۶۸« ۱۷۲ ۸۱۸۲ ۳۰۱ ۳۰۲ ۸۳۰۴ ۳۰۶ 
جاحظ خراسان (- ابو زید بلخی) 


جاسیوس الاسکندرانی ۰۲۴۷ ۲۶۹ 


۰۱۱۶ ۰۱۱۵ ۰۱۱۴ ۰۱۱۳ ۰۱۱۱ ۰۱۰۹ ۰۱۰۲ ۰۷۱ ۰۵٩ ۰۵۴ ۰۴۳ ۰۳۸ ۳۶ ۰۳۴ ۰۳۰ ۰۲۹ ۰۲۸ ۰۲۷ ۰۲۵ ۰۲۳ ۰۲۱ ۰۱٩۹ ۰۱۳ ۰۱۰ ۶ جالینوس‎ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹۷ از ب۳ا 


۱۴۴ ۰۱۴۳ 0۱۴۲ 0۱۴۱ ۱۴۰ 0۱۳۹ ATA 0۱۳۷ ۱۳۶ ۱۳۴ ۰۱۳۲ ۱۳۰ ۰۱۲۹ ۰۱۲۸ ۰۱۲۷ ۰۱۲۵ ATF ATF NYY ۷ 
0۹۰ AAA AAA 0۱۸۷ IAF ۱۸۴ AY AY ۸ AVY ۱۷۰ NFA ۱۶۸ NPV ۱۶۶ ۱۶۳ NPY ۱۶۰ ۱۵۶ ۰۱۴۷ ۱۴۶ ۵ 
FV ۲۴۶ ۲۴۲ ۲۳۹ ۲۳۸ ۲۳۶ ۲۳۳ 0۲۳۰ 0۲۲۹ 0۲۲۷ ۲۲۵ 0۲۲۴ 0۲۲۳ 0۲۲۲ 0۲۲۰ ۰۲۱۹ ۰۲۱۸ ۰۲۱۷ ۰۲۱۵ ۲۱۴۳۸ 
۳۱۵ ۳۱۴ ۲۹۹ ۲۹۱ ۲۸۵ ۲۸۴ ۲۸۳ ۲۸۱ «VD ۲۷۳ ۰۲۷۰ 0۲۶۵ ۱۲۶۸ 0۲۶۶ 0۲۶۵ 0۲۶۰ ۵۲۹۵ ۱۲۵۸ ۰۲۵۴ ۰۲۵۳ ۰۲۵۱ ۸ 
۳۹۹ ۳۹۸ ۳۹۶ ۳۷۶ ۳۶۹ ۳۶۸ ۳۶۵ ۳۶۴ ۳۶۲ ۳۶۱ ۳۶۰ ۳۵۸ ۳۴۴ ۳۴۱ ۳۳۸ ۳۲۹ ۸۳۲۴ ۳۲۳ ۵۳۲۱ ۱۳۱۴۶ ۷ ۷ 
۲۲۵ جائیائوس‎ 

جبرئیل بن بخیتشوع ۶ ۲۹ ۱۸۲ ۲۲۲ ۲۲۳ ۲۲۴ ۸۲۲۷ ۲۳۲ ۲۴۴ ۲۴۹ ۲۵۰ ۳۱۰ 

جرارد کرمونایی ۱۳۳ ۸۳۱۱ ۳۷۳ 

جرجانی سید اسماعیل ۳۳ ۳۱۰ ۸۳۵۸ ۳۹۶ 

جرجس» جرجس بن جبرئیل بن بختیشوع ۰۱۲۰ ۳۰۹ 

ر ا 

جعفر بن محمد الصادق (ع) ۱۷۷» ۸۳۴۲ ۳۵۹ 

جن ۲۶۶ 

٩۷ جوالیقی‎ 

جوزه» کنیز خوند خاتون ۱۰۰ 

جوهری ۱۲۹ 

جوینی ۱۷۶ 

جیلجیلان (اسپهبد ...) ۱۹۴ 

الحا جب التیفانوری ۵ 

حارث بن کلده ۳۰۹ ۳۵۹ 

حافظ ۳۸۹ 

حافظ ذهبی ۳۷۸ 

حبش یش حاسب مروزی ٩۳‏ ۲۰۷ ۲۰۸ 

حبش بن عبد اللّه بغدادی ۱۹۷ 

حبيش» حبیش بن الحسن ۱۸۷ 0۲۱۷ ۲۲۰ 0۲۲۳ ۲۲۴ ۲۲۶ ۵۲۲۸ ۲۲۹ ۲۳۱ ۲۳۲ ۲۳۳ ۲۳۴ ۲۳۵ ۲۳۶ ۲۳۷ ۲۴۱ ۲۴۲ ۲۴۳ 
۴ ۰۲۴۷ ۲۴۹ ۲۵۲ 0۲۵۳ ۳۶۱ ۳۶۸ 

حجاج ۱۸۲ 

حریری ۳۱۹ ۳۸۳ ۳۹۲ 

حسن بن بهلول ۱۱۲ 

حسن بن مخلد ۱۶۷ 

حسین بن على (ع) ۳۶۰ 

حسین بن محمد المعروف بابن الادمی ۱۹۷ 


حکیم اوغلو علی پاشا ۲۶۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹۸ از ب۳ا 


حمارنه» سامی خلف ۰۳۶۸ ۳۹۸ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۱۴ 
حمزه اصفهانی ۰۱۶۲ ۱۹۸ 

حمید الدین» قاضی ۳۹۲ 

۰۱۳۴ ۰۱۳۲ ۰۱۲۹ ۰۱۲۸ ۰۱۲۷ ۰۱۳۲۶ ۰۱۲۵ ۰۱۲۳ ۰۱۲۲ ۰۱۲۰ ۰۱۱۳ ۰۱۱۱ ۰۸۱ ۶۱ ۰۳۴ ۵۳۰ ۰۲۹ ۰۲۸ ۰۲۷ ۰۲۴ ۰۱۷ ۰۱۵ حنین بن اسحاق‎ 
۲۹۹ ۰۲۷۳ ۰۲۵۷ ۲۵۴ ۰۲۵۳ ۰۲۴۷ ۰۲۳۷ ۰۲۳۶ ۲۱۵ ۲۱۴ ۰۲۱۳ ۰۱۸۸ AAV AAT ۵۱۸۲ AAI ۰۱۷۵ ۰۱۷۱ ۰۱۶۷ ۱۶۰ ۰۱۵۵ ۵ 
۳۹۹ ۸۳۹۷ ۳۹۶ ۳۶۴ ۳۶۲ ۳۶۱ ۳۲۴ ۳۲۱ ۳۲۰ ۳۱۳ ۵۳۰۹ ۳۰۸ ۳۰۷ ۵ 

حبوی» بلخی ۳۲۶ 

خاقانی شروانی ۰۱۱۶ ۱۲۰ ۰۲۰۲ ۰۲۴۳ ۳۹۲ 

خرمشاهی» بهاء الدین ۳۹۲ 

خروسپس صاحب رصد ۰۱۱۵ ۱۱۶ 

خلف طولونی ۱۸۲ 

خواجه کمال الدین ۱۴۶ 

۱٩۹۳ ۰۱۷۸ خوارزمی‎ 

خوند خاتون» دختر معین الدین» زوجه صلاح الدین ۱۰۰ 

خباط ۱۷۲ 

داج» بی. ۳۳۷ 

داقلوس ۱۷۰ 

دانش پژوه» محمد تقی ۳ ۶ ۱۱۶ 

داوود (فرزند حنین) ۳۰۹ 

داوود» داوود متطبب ۰۲۱۷ ۰۲۱۸ ۰۲۵۱ ۲۵۲ 

دایبر» هانس ۶ ۳۰۱ 

دراقن» ذراقن ۰۲۶۸ ۰۲۸۱ ۲۸۲ 

دزی آر. ۸۳۶۸ ۳۶۹ 

دمقراط» دیمقراط» دیموقریطوس ۰۱۷۰ ۰۱۸۶ ۰۲۶۸ 0۲۸۲ ۰۲۸۶ ۳۸۷ 

دهخداء علی اکبر ۳۹۲ 

دی‌بور ۸۳۲۸ ۳۳۶ 

دشر یش ۰۲ ۳۹۸۰۵۲۷۶ 

دینوری ۰۱۲۸ ۱۳۱ 

دیوسقوریدس, دیاسقوریدس ۱۲۴ ۰۲۶۸ ۰۲۶۹ ۰۲۷۲ ۰۲۸۳ ۲۸۶ ۸۳۴۱ ۳۴۴ ۳۴۶ 


ذهبی. حافظ ۰۱۰۵ ۰۱۰۷ ۳۰۰ ۸۳۰۷ ۳۹۶ 


ذیمیطر ۱۸۹ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


صفحه ۲۹۹ از بسع 


رازی» محمد بن زکریا ۵۸ ۰۱۰ ۰۱۱ ۰۱۸ ۶۹ ۰۱۱۷ ۰۱۱۸ ۰۱۱۹ ۰۱۲۴ ۰۱۲۶ ۰۱۳۱ ۰۱۳۲ ۰۱۳۳ ۰۱۳۹ ۰۱۴۶ ۰۱۵۷ ۰۱۵۸ ۰۱۵۹ ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ 


۰۲۵۷ ۰۲۰۰ ۰۱٩۹۲ ۰۱۸۹ ۰۱۸۳ ۰۱۸۲ ۰۱۸۱ ۰۱۷۸ ۰۱۷۷ ۰۱۷۶ ۰۱۷۵ ۰۱۷۳ ۰۱۷۲ ۰۱۷۱ ۰۱۷۰ ۰۱۶۹ ۰۱۶۷ AFF ۵ AFF ۳ ۲ 


۰۳۹۲ ۰۳٩۹۱ ۰۳۶۷ ۰۳۶۴ ۰۳۶۲ ۰۳۵۰ ۰۳۴۳ ۰۳۳۹ ۰۳۳۶ ۰۳۲۸ ۰۳۲۶ ۰۳۲۵ ۰۳۲۳۴ ۰۳۲۳ ۰۳۱۹ ۰۳۰۵ ۰۳۰۳ ۰۳۰۰ ۰۲۷۵ ۰۲۷۳ ۲۶۱ ۸ 


۶ ۳۹۷ 
رانکینگ ۳۲۰ ۸۳۲۲ ۳۳۸ 

رزنتال فرانز ۰۱۱ ۱۸ ۱۲۴ ۱۵۵ ۱۶۷ ۱۷۱ ۲۶۱ ۸۲۹۱ ۳۰۴ 

رسول خداء رسول اکرم (- پیغمبر اکرم (ص)) 

رشر» نیکولا ۰۱۶۸ ۱۸۲ 

رضی الدین رحبی ۰۱۰۴ ۱۰۵ 

رواقی» علی ۳۴۲ 

رو کساء جی. ۰۱۷۸ ۸۳۲۲ ۳۳۸ 

روفس افسی ۰۷۵ ۰۱۱۱ ۰۱۱۲ ۱۲۴ ۸۱۵۰ ۸۱۵۱ ۲۷۳ 

رهاوی (مولف ادب الطبیب) ۰۲۵ ۰۲۸ ۳۰۸ ۳۱۰ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۱۵ 
۳ ۸۳۱۴ ۳۹۷ 

رئیس (- این سینا) 

رئیس دانشکده پزشکی مون پولیه فرانسه ۰۱۳۳ ۳۳۶ 

٩۹۸ زامباور‎ 

زاوس الهی ۱۱۵ 

زاهد العلماء ابو سعید منصور بن عیسی ۰۱۱۴ ۱۱۹ 

زر گری؛ علی ۳۹۹ 

زریاب» عباس ۳۹۹ 

زکریا بن عبد الله (- اسرائیل بن زکریا) 

زمخشری ۰۱۲۰ ۱۲۸ ۰۱۲۹ ۴۸ ۸۳۸۳ ۸۳۹۰ ۳۹۱ 

زن مصری ۲۶۵ 

زهراوی ابو القاسم خلف بن عباس ۱۳ ۰۳۱۱ ۸۳۱۲ ۸۳۶۷ ۳۶۹ ۱۳۷۰ 0۳۷۳ 0۳۷۴ ۵۳۷۶ TAF‏ ۳۹۱ 
زیمرمان ۱۸۶ 

زینون صغیر ۲۶۸ 

زینون کبیر ۲۶۸ 

سارتن» جورج ۳۶۱ 

سبزواری» حاج ملا هادی ۳۱ ۶۶ ۷۴ 

۱۸۸ ۰۱۸۶ ۰۱۵۶ ۱۱٩ سجستانی‎ 


سدید بن ابی البیان الاسرائیلی ۳۱۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ 


ا 


سرجس راس عینی ۰۲۱۸ ۰۲۱۹ ۰۲۲۰ ۰۲۲۱ ۰۲۲۲ ۰۲۲۳ ۰۲۲۴ ۰۲۲۵ ۰۲۲۶ ۰۲۳۴ ۰۲۳۳۶ ۰۲۳۹ ۰۲۴۰ ۰۲۴۱ ۲۴۷ 


سرخسی ابو طیب ۱۶۷ 
سز گین» فؤاد ۲۷۶» ۳۹۸ 

سعد بن معاذ ۳۹۰ 

سعید بن یوسف الفیومی ۳۲۷ 

سقراط ۶ ۰۱۲۴ ۰۱۷۲ ۲۶۸ ۰۲۸۲ ۲۸۴ 
سکینه» دختر حسین بن علی (ع) ۳۶۰ 
سلمویه» سلمویه بن بنان ۲۱۸ 07۱٩‏ ۰۲۲۶ ۲۳۲ 0۲۳۳ ۲۳۴ ۲۳۶ 0۲۳۸ ۲۴۱ 0۲۴۵ ۰۲۴۷ ۲۵۳ 
سلیمان بن داوود ۲۶۷ 

سمرقندی» نجیب الدین محمد ۱۶۱ 
سمعانی ۳۰۹ 

سنان بن ثابت ۳۰٩‏ 

سنائی» سنائی غزنوی ۳۰۷ ۳۴۲ ۳۴۳ 
سند بن علی ۲۰۰ 

سورانوس ۲۴۷ 

سویدی» عز الدین ابو اسحاق ۱۰۲ 
سیاوپل کشمیری ۰۱۹۴ ۲۰۱ 

٩۷ سیبویه‎ 

سید اهل المشرق (- ابو زید بلخی) ۳۲۶ 
سیده خاتون. مادر مجد الدوله ۴ 

سیسن ۱۷۶ 

سیگال» آلفرد ۱۲۴ 

سیمون ما کس ۱۸۸ 


سیوطی ۳۱۰ ۳۹۶ 


شاپور بن سهل ۸۳۰۳ ۳۹۵ ۳۹۸ 
شاخت» ژوزف ۰۲۷۵ ۳۲۸ 
شافعی ۱۵ ۳۰۷ ۳۶۰ 

شرقی؛ د کتر نادر ۳۴۳ 

شریف ادریسی ۳۹۸ 

شعبی ۱۸۲ 

یل ۲۳۱ 


شنفری ۰۱۲۱ ۳۵۹ 


صفهه ۳۰۰ از بلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


شو کت شطی ۳۹۸ 

شهرزوری ۴ ۰۱۲ ۳۹۸ 

شهرستانی ۰۱۷۳ ۸۱۷۴ ۱۷۷ 

شهید بن الحسین البلخی 1۶۲ ۱۶۵ ۳۵۰ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۱۶ 
شیریشوع بن قطرب ۲۱۷ 

شیزری ۳۱۲ ۳۱۳ ۱۳۶۲ 0۳۶۸ ۳۹۷ 
صاحب ایساغوجی (- فرفوریوس) 
صاحب برهان ۱۲۳ ۱۲۷ ۱۲۸ ۱۴۴ ۱۴۸ 
صاحب بن عباد ۵ 

صاحب جوامع ۸۱۳۷ ۱۴۱ ۸۱۴۳ ۱۴۴ 
صاحب فردوس (- علی بن ربن طبری) 
صاحب کتاب الاوزان ۱۳۵ 

صاحب کتاب منصوری (- رازی) 

صاعد اندلسی ۱۳۴ ۱۷۲ 

صاعد بن الحسن الطبیب ۰۱۱ ۳۹۷ 
صبحی ۳۴۱ 

صدر الدین شیرازی ۳۲۰ 

صلاح الدین بن یوسف بن ایوب 4٩ ٩۸‏ ۰۰۰ ۰۱۰۱ 0۱۰۵ ۱۰۷ 
طاعتی» عبد العلی ۱۳۱ 

طالس ملطی ۰۱۷۲ ۰۱۹۱ ۲۸۲ 

طبری» محمد بن جریر ۳۵۷ 

طحاوی ۱۸۲ 

طرایاونوس ۲۸۴ 

طغرایی اصفهانی ۵ ۱۷۸ 

طوثرون ۲۷ 

طیماوس ۰۱۱۱ ۱۷۱ ۳۲۹ 

طیماوس طرسوسی ۲۶۹ 

ظاهر (ملک ...) ۱۰۰ 

ظاهر غازی بن صلاح الدین ۱ 

ظهیر فاریابی ۳۹۲ 

عادل الکبری ۲۷۵ 

عادل بن ایوب ۱۰۱ 


صفحه ۳۰۱ از ب۳ع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


عالم‌زاده» هادی ۳۸۹ 

عامل شهر قو ۱۸۷ 

عامری» عبد الرزاق بن احمد ۰۶ ۱۷۷ ۱۸۹ 
عبد الجبار همدانی عبد الجبار معتزلی ۰۱۶۴ ۱۷۶ 
عبد الرسولی؛ على ۳۵۸ 

عبد الشلام هارون ۱۱ 

عبد اللطیف البدری ۳۱۲ ۳۸۱ 

عبد اللطیف بغدادی ۱۵ ۵۱ ۳۹۶ ۳۹۷ 
عبد الله بن اسحاق ۲۵۰ 

عبد الله بن طاهر ۱۷۵ 

عبد الله بن علی 1٩۲‏ ۳۰۴ 

عبد الله نعمه ۱۷۷ 

عبد الملک بستی ۱۹۹ 

عبید الله بن بختیشوع ۱۷۰ ۱۷۵ 

عبید الله بن سليمان ۱۸۰ 

عبید الله بن یحیی بن خاقان ۱۹۶ 
عرقتجی» روبیه ۳۹۰ 

عریب بن سعد الکاتب الفرطبی ۰۱۸ ۲۹۹ 
عز الدین ۱۰۴ 

عزیز عثمان بن صلاح الدین ۱۱ 

عضد الدوله دیلمی ۴» ۲۰۰ 

العقبانی التلمسانی ۳۷۰ 

عکبری ۳۵۹ 

علاء الدین کحال ۱۹۱ 

علوی» عبد العلی ۳۴۲ 

علی (ع) ۳۵۹ 

على (معروف به فیوم) ۲۳۷ 


علی بن ابراهیم بن بختیشوع ۱۸۲ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ¬"™1.€0 WWW.Gh2a€ iye‏ 


على بن رین الطبری ۰۱۰ ۰۱۷ ۳۶ ۰۱۴۶ ۰۱۵۹ ۰۱۹۲ ۳۰۴ ۳۰۵ ۳۱۱ ۳۲۵ ۳۴۱ ۵۳۵۸ ۸۳۶۲ ۳۹۵ 


علی بن رضوان مصری 0۲۸ ۰۲۷۶ ۲۸۷ ۳۹۷ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۱۷ 
على بن عباس مجوسی ۰۱۷ ۰۱۸ ۰۲۵ ۸۳۰ ۰۴۰ ۱۴۰ ۳۰۵ ۸۳۱۱ ۸۳۶۲ ۸۳۹۱ ۳۹۶ 


علی بن عیسی ۱۸۱۳:۱۵ 


صفحه ۳۰۲ از ب تلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰6۵۲۲ 


علی بن بحی ۲۱۵ ۰۲۴۸ 0۲۵۳ ۲۵۴ 

علوی نائینی؛ سید عبد العلی ۱۸۳ 

عماد اصفهانی ۸ ۱۰۵ 

عمار بن على الموصلی ۱۸۲ 

عمران اسرائیلی ۱۰۴ 

عمر بن ابراهیم الخیام ۳۰۸ 

عمر بن فرخان الطبری ۱۳۴ 

عمر غلام ابن مطران ۱۰۱ 

عمرو بن ليث صفار ۳۲۳ 

عیسی (شاگرد حنین بن اسحاق) ۰۲۳۲ 0۲۳۸ ۲۵۲ 
سی بن کی ۲۲۶ 

عیسی» عیسی بن بحبی ۰۲۳۲ ۲۳۳ ۲۳۹ ۰۲۴۰ ۲۴۱ ۲۴۳ ۰۲۴۴ ۲۴۵ ۰۲۴۶ ۲۴۷ ۲۴۸ ۰۲۵۰ 0۲۵۳ ۲۹۱ 
غافقی ۰۱۲۷ ۱۶۳ ۳۴۱ ۳۴۵ ۳۹۸ 

۳٩۱ غرالی‎ 

غلیونی؛ پل ۱۲۶ 

غنی» قاسم ۳۸۹ 

غورس ۱۸۵ ۱۸۶ ۲۶۶ 

فاتک» غلام معتضد ۱۸۰ 

فارابی» ابو نصر فارابی ٩‏ ۴۹ ۲۷۳ 

فاضل عبد الرحیم (معروف به قاضی فاضل) ۰۱۰۰ ۸۱۰۴ ۱۲۷ 
فالفس ۲۳۰ 

فخر الدوله ۵ 

فخر رازی» فخر الدین رازی ۰۱۲۶ ۰۱۷۰ ۳۳۵ 
فرات فائق ۳۱۱ 

فرغانی» احمد بن محمد بن کثیر ۱۹۴ ۱۹۵ ۱۹۶ 
فرفوریوس ۰۱۲۴ 1۶۹ ۰۱۷۴ 0۲۵۹ 0۲۶۹ ۰۲۷۵ ۲۸۲ 
فرید غیلانی ۱۶۶ 

فضل بن حاتم نیریزی ۲۰۲ 

فلغریوس ۲۴۲ 

فوئیس ۰۲۲۹ ۲۳۱ 

فوسیدونیوس ۲۷۵ 


فولس ۲۶۹ 


فولوپس ۰۲۸۲ ۲۸۳» ۲۸۵ 


صفمه ۳۰۳۲ از بع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۳۰۲6 از بلع 


فیثاغورس ۰۱۶۹ ۰۱۷۰ ۰۱۷۲ ۰۲۷۵ ۲۸۲ 
فیذراس ۲۹۳ 

فیسن ۲۲۳ 

فیلغریوس ۰۲۶۰ ۲۷۵ 

قاسم بن عبید اللّه ۱۸۰ ۲۵۸ 

قاضی فاضل (- فاضل عبد الرحیم) 

قدامة بن جعفر ۱۸۸ 

قراباذین سمرقندی ۳۹۸ 

قرشی (- این الاخو) 

قروینی (صاحب آثار البلاد) ۳۴۰ 

قزوینی» محمد ۳۸۹ 

قسطا بن لوقا البعلیکی ۰۳۶ ۰۱۱۷ ۱۶۷ ۳۵۰ 

قطابه» سلمان ۲۷۶ 

قفطى» جمال الدین ۰۱۰۰ ۸۱۰۱ ۰۱۵۶ ۱۶۴ ۰۱۷۳ ۰۱۸۰ AAA‏ ۰۱۹۳ ۰۱۹۷ ۲۰۱ ۰۲۰۸ ۲۱۳ ۸۳۱۰ ۳۲۷ ۳۲۸ ۳۹۸ 
القفطی. فقیه اسماعیل بن صالح ۱۰۰ 

قوانیطوس ۲۴۸ 

قومودس قیصر ۰۱۸۸ ۰۱۸۹ ۲۸۴ 

کراوس» پل ۰۱۱۹ ۰۱۶۳ ۱۶۷ ۰۱۷۳ ۰۱۷۸ ۰۱۸۰ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۱۸ 
۸ ۳۲۲۷ ۰۳۲۲ 0۳۲۶ ۸۳۲۷ ۸۳۲۹ ۸۳۳۷ ۳۴۹ 

کریستن سن ۱۷۶ 

کریمان» حسین ۳۳۵ 

کشاجم ۱۲۰ 

کعبی بلخی ۰۱۶۴ ۱۶۵ ۱۷۲ 

کمال الدین اسماعیل ۳۹۲ 

کمبل ۳۳۵ 

کنت» جی ۱۵۵ 

الکندی» تاج الدین ابو اليمن ٩۷‏ ۱۶۷ ۱۷۴ ۸۱۸۰ ۲۰۵ ۲۰۶ 
کنکه هندی ۲۰۱ 

کور زاهد ۲۰۴ 

کهن ۲۷ 

کیکاوس ۶ 


گابریلی ۲۱۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۲۰۵ از پ۳ 


گراند هنری» ژاک ۲۷۶ 
گیپ ۱۴۶ 


لاهیجی ۶ 

لقمان» لقمان الحکیم ۱۰ 

لقمان بن عاد ۳۹۱ 

لکل رک ۳۹۸ 

لوقس ۰۲۲۸ ۲۲۹» ۳۶۲ 

لویس ۳۷۴ 

لئوی افریقایی ۳۷۳ 

ژر گر ۳۰۹۳۰۶ 

ماتریدی ۱۶۹ 

مارینس» مارینوس الاسکندرانی ۰۲۲۸ ۰۲۶۹ ۲۶۲ 
ماسورس (شاه ...) ۲۸۴ 

ماغارینس ۲۶۷ 

مافروخی اصفهانی ۵ 

مالاماارسا ۲۶۸ 

مامون ۰۱۳۵ ۱۹۳ ۲۱۶ 

مانالاوس ۲۰۰ ۲۰۷ 

مانی ۱۵۷ ۱۷۶ 

مایرهوف. ماکس ۳ ۰۲۷ ۰۲۸ ۰۱۲۵ ۰۱۸۱ ۰۱۸۲ ۲۱۳ ۸۲۷۵ ۳۲۰ ۳۴۱ ۳۶۹ 
مبزد ٩۷‏ 

مبشر بن فاتکک ۰۲۴ ۱۷۷ 

متنبی ۲۵۸ 

مت و کل ۱۳۵ ۱۹۶ ۰۲۱۳ ۲۴۲ ۳۵۰ 

مجد الدوله رستم ۵ 

مجریطی ۵۱۷۲ ۰۱۷۸ ۱۹۱ 

مجسطی ۲۰۱ ۰۲۰۲ ۰۲۷۳ ۲۸۴ 

مجلسی ۳۹۰ 

مجوسی (- على بن عباس) 

محقق مهدی ۰۱۶ ۰۲۴ ۰۲۷ ۰۲۸ ۰۲۹ ۰۳۰ ۰۴۹ ۰۱۱۶ ۰۱۱۹ «ITT‏ ۰۱۸۱ ۰۱۸۶ 0۱۸۷ ۳۰۵ ۳۰۷ ۳۱۵۹ ۳۱۰ ۳۱۲ ۳۵ ۳۶۱ ۳۶۲ 
۴ ۳۷۰ ۸۳۷۵ ۳۹۸ 

محمد بن ابراهیم فزاری ۱۹۷ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ 


محمد بن سرخ نیشابوری ۱۸۳ 

محمد بن شجاع ۱۳۷ 

محمد بن صباح ۲۰۷ 

محمد بن عبد الملک وزیر ۰۲۳۱ ۲۵۲ 

محمد بن لیث رسائلی ۱۸۱ 

محمد بن موسی (- ابو جعفر محمد بن موسی) 
محمد بن موسی البغدادی ۱۹۷ 

محمد بن موسی الخوارزمی ۱۹۷ 

محمد بن يونس ۰۱۷۹ ۱۸۰ 

محمد زبیر صدیقی ۱۴۶ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۱۹ 
محمد سلیم سالم ۰۲۷ ۲۸ ۰۱۲۸ ۰۱۳۶ ۲۹۹ 
محمد عبد الهادی ابو ریده ۰۱۷۵ ۳۳۷ 

محمود غازی» محمود غزنوی (سلطان ...) ۳۴۲ 
محمود ناظم نسیمی ۸۳۰۱ ۳۹۰ 

محبط طباطبایی ۰۱۸۰ ۳۲۲ 

مرتضی (شریف) ۱۷۷ 

مرقس (شاه ...) ۲۸۴ 

مروزی ۱۱۹ ۱۸۸ 

مسعود بن محمود بن سبکتکین ۲۰۲ 

مسعودی ۰۲۲ ۰۱۱۹ ۰۱۷۲ ۱۷۴ ۰۱۸۰ ۱۸۶ 0۱۸۷ ۱۸۸ AA‏ ۱۹۰ ۱۹۶ ۲۵۷ ۰۲۵۹ ۲۹۹ ۳۰۷ ۳۶۱ 
مسمعی ۱۶۴ 

مسیح» سیدنا مسیح ۱۸۶ ۲۶۹ ۲۷۰ 

مصطفی القبانی ۶ 

معتز (- ابن المعتز) ۲۴۷ 

معتصم ۱۹۳ 

معتضد ۱۱۸ ۱۸۰ ۲۱۸ 

مغنس اسکندرانی ۲۶۹ 

مقدسی ۶۶ ۰۱۵۵ ۰۱۵۸ ۱۶۹ ۰۱۸۳ ۳۴۰ 
مقدسی» ابو شامه ٩۹۷‏ 

مقری ۳۷۳ 

مکتفی ۰۱۸۰ ۲۵۸ 


ممهد الدوله (امیر ...) ۱۱۵ 


صفحه ۳۰ از بع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحمه ۲۰۷ از پ۳ 


منصور (خلیفه عباسی) ۰۱۲۰ ۳۰۹ 

منصور بن اثاناس ۲۵۱ 

منصور بن اسك متصور بن اسحاق ین احمد ین اسد ۰۱۳۳ ۱۶۰ 
منصور بن طلحه ۱۷۵ 

منصورء حاجب محمد بن ابی عامر ۳۳۹ 

موئوذیقو ۲۴۷ 

موسی؛ موسی بن عمران» سیدنا موسی (ع) ۸۱۵۷ ۱۸۶ ۲۱۴ ۲۶۹ ۱۷۰ 
موسی بن عذار ۱۸۸ 

موسی بن میمون (- ابن میمون) 

موفق الدین اسعد بن الیاس (- ابن مطران) 

مولانا مولانا جلال الدین ۱۰٩‏ ۲۹۹ 

مهذب الدین ۱۰۶ 

مهذب الدین بن نقاش ٩۸‏ 

مهذب الدین عبد الرحیم بن على (معروف به دخوار) ۰۱۰۴ ۱۰۵ 
مهران بن منصور بن مهران ۳۴۴ 

میبدی, ابو الفضل ۱۸۴ 

میدانی ۸۳۰۲ ۳۴۱ 

میر» محمد تقی ۳۹۸ 

میرداماد ۳۲۶ 

میرفندرسکی ۳ 

میسری» حکیم ۱۳۱۶ ۳۹۵ 

میمون قصری ۱۰۱ 

مینس ۰۱۸۵ ۱۸۶ ۲۶۶ 

مینودوطوس. مینوذوطس ۰۲۲ ۲۴۹ 

مینوی» مجتبی ۸۱۶ ۰۱۳۳ ۱۵۷ 

الناشی» ابو العباس عبد الله 0۱۰ ۱۵۹ ۱۷۲ 

ناصر الدین منشی ۱۵۸ 

الناصر بن محمد بن محمد» هشتمین حکمران اموی اسپانیا ۳۷۳ 
ناصر خسرو ۴ ۸ 0۲۳ ۳۸ ۶۲ ۱۱۶ ۱۳۲ AVF AVY AFF ۱۶۲ ۱۴۷ NFA‏ 0۱۹۷ ۲۵۷ ۳۰۲ ۳۲۵ ۳۲۶ ۳۴۲ ۵۳۷۵ ۳۸۳ 
نالینو ۱۷۰ 

نجم آبادی محمود ۱۶۱ ۳۲۲ ۱۳۳۸ ۳۹۸ 

نجم الدین ابو الرجای قمی ۵ 

نجم الدین ایوب. پدر صلاح الدین ۱۰۷ 


صفحه ۳۰۸ از نع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰/۵۲۲۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۲۰ 
نصر بن عبد الله المهندس ۱۹۶ 

نصیر الدوله ابن مروان ۱۱۴ 

نضر بن حارث ۳۰٩۹‏ 

نظام ابراهیم بن سیار ۱۶۴ ۱۶۵ 

نظام الملک ۳۴۲ 

نعمان مغربی (قاضی ...) ۸۳۴۲ ۳۶۰ 
نواب رامپور ۱۷۷ 

نور الدین بن صلاح الدین ۹٩‏ 

نور الدین زنگی ۱۰۵ 

نویری ۳۴۰ 

نیکوماخس» نیقوماخس ۱۱۶ ۱۳۴ 
نیلی» ابو سهل سعید بن عبد العزیز ۱۲۵ 
الواثق بالله (خلیفه عباسی) ۰۲۲ ۰۲۵۳ ۲۵۹ ۰۲۹۹ ۳۶۱ 
وارخس ۲۶۷ 

و ایس اورسولا ۱۱۳ 

وزير فقیه قاضی اجل ۳۱۵ 

ولایتی» علی اکبر ۳۹۸ 

هارون» هارون الرشید ۱۳۵ ۳۰۶ ۳۱۰ 
هانتینگتونیانوس ۳۴۹ 

هاو فریدرون ۱۳۱ ۱۶۲ ۳۴۹ 

هبت الله بن الحسین الاصفهانی ٩۸‏ 
هبت اه بن الیاس بن مطران ۱۰۶ 
هرقل ۱۳۸ 

هرمس» هرمس مثلث ۰۱۸۸ ۰۱٩۱‏ ۲۶۴ 
هروی (- ابو منصور موفق الدین) 
هستی (نام فرشته) ۳۲۶ 

همائی» جلال ۲۰۶ 

هندوشاه نخجوانی ۱۳۱ 

هیرشفلد ۱۶۸ 

ياقوت حموی ۱۰۲ ۱۶۵ ۱۶۷ ۲۰۲ ۲۰۵ ۲۰۶ 0۲۵۸ ۳۰۳ ۳۷۳ ۳۷۵ 
یحبی بن ابی منصور ۲۱۳ 


یحیی بن بطریق ۲۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۰۹ از بع 


یحیی بن عدی ۴ ۰۲۷۵ ۳۲۹ 


بحیی بن ماسویه ۲۳۲ 
بحیی نحوی ۱۳۹ ۰۱۷۳ ۱۸۶ ۸۱۸۹ ۱۹۲ ۲۵۸ ۲۵۹ ۰۲۶۰ ۲۶۵ 0۲۶۹ ۲۸۵ 


یعقوب بن اسحق الکندی ۱۳۴ 

یعقوب بن سقلاب نصرائی ۰۱۰۱ ۱۰۲ 

یعقوب کشکری یا کشکرانی ۱۶۷ 

یغمائی» حبیب ۲۵۷ 

یوحنا بن بختیشوع ۲۴۳ 

یوحنا بن ماسویه ۰۲۵ ۰۲۹ ۱۲۰ ۱۸۲ ۰۲۲۰ ۲۲۴ ۰۲۲۵ ۰۲۲۷ ۲۲۸ 0۲۳۰ 0۲۳۱ 0۲۳۶ ۰۲۴۱ ۲۵۲ ۳۱۵ 
یوحنا بن یوسف ۲۰۰ 

یوسف خوری ۲۳۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۲۱ 
فهرست نام فر قه‌هاء کر وهها و خانواده‌ها 


آل بویه ۲۰۰ 

آل حیدر ۱۹۷ 

آل عراق ۲۰۶ 

استاراشماران (- ستاره‌شماران) ۳۰۲ 

اسکندرانیان» اسکندرانیون ۰۱۲۵ ۱۵۶ ۰۲۲۰ ۲۶۰ 

اسلاوها ۲۶۴ 

اسماعبلیه ۱۸۱ 

اصحاب التجربه» اصحاب التجارب 1٩‏ ۰۲۱ ۰۲۲ ۰۱۸۴ ۱۹۰ 0۲۴۹ ۲۸۰ ۰۲۹۹ ۸۳۶۰ ۳۹۶ 
اصحاب جوامع ۱۳۸ 

اصحاب حدیث ۲۰۵ 

اصحاب الحیل» اصحاب الطب الحیلی ۰۱٩‏ ۰۲۱ ۲۲ ۰۲۴۹ ۰۲۵۹ ۸۲۹۹ ۳۶۰ 
اصحاب داروهای ت رکیبی ۲۶۸ 

اصحاب رای ۱۸۳ 

اصحاب سند هند ۲۰۶ 

اصحاب طلسمات ۱٩۱‏ 

اصحاب فیثاغورس ۱۷۰ 

اصحاب القیاس 1٩‏ ۲۰ ۰۲۱ ۰۲۲ ۰۱۸۳ ۲۴۹ ۱۸۱ ۲۹۹ ۳۶۰ ۳۶۱ ۳۹۶ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


اصحاب کمون ۱۶۵ 

اصحاب نصارا ۰۳۰ ۰۱۳۵ ۰۲۲۷ ۳۰۹ 
اصحاب نظام ۱۶۴ 

اصحاب هیولا ۱۶۴ ۳۲۶ 

انصار ۳۵۹ 

اهل ابدیرا ۲۸۲ 

اهل اثینا (- آتن) ۲۸۰ 

اهل اسکندریه ۰۲۸ ۰۲۱۹ ۰۲۲۲ ۲۲۴ 
اهل اعتزال ۰۱۷۲ ۱۶۹ 

اهل بابل» یمن و هند ۱۹۰ ۱۹۱ 
اهل جندی‌شاپور ۲۷ ۳۰۶ 

اهل سنت ۱۸۲ 

اهل شریعت ۲۵۹ 

اهل طورینی و موسیا ۱۹۰ 

اهل قولوس (- قو) ۲۶۴ 

اهل مغرب ۱۸۶ 

اهل موسیا و افروجیا ۲۶۴ 

ایرانیان ۰۱۴۸ ۲۰۶ 


۱٩۹۲ برمکیان‎ 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۲۲ 


برهمنان ۸٩۰‏ 0۲۰۲ ۲۰۴ 
بنو موسی بن شاکر ۲۰۷ 
پجشکان (- پزشکان) ۳۰۲ ۳۹۵ 
پزشکان فرنگ ۱۰۱ 

ترسایان ۱۹۹ 

تر کان ۱۳۹ ۲۰۳ 

تنوبه ۱۷۴ 

جادو گران فارس ۲۶۴ 

جراحان» الجرائحیین ۸۳۵۷ ۳۶۹ 
چینیان ۲۵۷ 

حکمای ونان ۱۷۷ 

حکیمان ۱۵۶ 


دانا کان (- دانایان) ۳۰۲ 


صفحه ۳۱۰ از ۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


دهریان ۱۶۴ 

رومیان ۱۶۸ ۲۵۷ 

زردشتیها ۳۲۵ 

زمین پتمانان (- زمین‌پیمایان) ۳۰۲ 
ساحران ۱٩۱‏ 

ساحران فارس ۱۹۰ 

سریانیان ۲۹ ۲۱۵» ۲۲۲ 

شاهان ایران ۱۹۰ 

۱٩۱ صابیان‎ 


صاییان مصری ۱۷۳ 


صابیان یونانی ۱۷۴ 

صقالبه ۱۹۰ 

طبیبان (جمهور اعظم ...) ۲۵۹ 
الطوافین ۳۶۸ 

عرب ۲۵۷ 

فارسیان ۲۰۶ 

فرنگیان ۱۰۵ 

فضلای بونان ۲۰۲ 

فقهای اسلامی ۳۷۰ 

فلاسفه بونان ۱۷۰ 


قایلان به تحریم مکاسب ۱۸۲ 
قایلان به حدوث عالم ۱۹۲ 
قدمای بونانیان ۰۲۵۹ ۳۱۳ 
قیصران ۱۸۹ 

الکحالین ۳۶۹ 

کسدانیین (- کلدانیین) ۸۱۰۷ ۱۹۱ 
کیالیه ۱۷۷ 

کنمیا گران ۱۸۰ 

مانویها ۳۲۵ 

متطببان ۲۲ ۲۵۹ 

متکلمان مذهب معتزلی ۱۷۳ 
مجبران» المجبرین ۸۳۵۷ ۳۶۹ 


مردان ونان ]٩۳۱[۲۵۷‏ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ 


صفهه ۳۱۱ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱3۷۵/۱۰/۵۲۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن‌ج۱؛ ص ۴۲۲ 
بحیان ۸۳ ۵۸ ۳۰۶ ۵۳۰۷ ۳۶۰ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۲۳ 
المشاتین ۳۶۸ 

المشعوذین ۳۶۸ 

مصریان ۱۹۰ ۲۶۰ ۲۶۴ 

معتزله (- اهل اعتزال) 

معتزله بغداد ۱۶۴ ۸۱۷۲ ۳۲۶ 

ملاحده ۱۷۶ 

منجمان گر گان ۱۹۵ 

منجمان هند ۲۰۱ 

موبدان ۲۴ 

نصرانیان ۱۹۹ 

نصرانیان روم ۱۸۷ 

هندوان هندیان هندوهاء الهنود ۱۷۰ ۱۸۵ ۱۹۰ ۰۱۹۲ ۱۹۳ ۱۹۴ ۱۹۸ 0۱۹۹ ۲۰۳ ۲۰۴ ۲۰۶ 0۲۵۷ ۲۶۴ ۳۲۵ 
هیربدان ۲۴ 

بونانیان» بونانیها ۱۴۵ ۰۱۴۸ ۰۱۶۸ ۱۸۹ ۲۰۰ ۰۲۰۲ ۲۵۴ «YAY‏ ۳۲۵ 

پونانیان عوام ۱۷۲ 

۳۶۰ ۵۳۰۷ ٩۸ بهودیان‎ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۲۵ 
فهرست نام کتابها و مقاله‌ها 


آثار الباقیه آلاثار الباق ۱۶۷ ۱۹۳ ۱۹۸ ۲۰۱ ۲۰۴ ۲۰۶ ۲۰۸ ۳۲۵ 
آثار البلاد ۳۴۰ 

آثار العلویة ۸۳۳ ۲۰۱ 

آداب طب المل وک ۱۰۷ 

آداب و نوادر فلاسفه ۱۵۶ 

آراء اهل المدينة الفاضلةً ٩‏ ۶۶ 

آراء بقراط و افلاطون الاراء ۰۱۱۳ ۱۱۴ ۲۵۲ 

الاراء الطبیعية ۰۱۱۷ ۱۷۱ 

آ گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان او ۲۷ 0۲۸ 0۱۸۱ ۲۱۴ 


الالات الجراحية عند العرب ۳۱۲ ۳۸۱ 


صفحه ۳۱۲ از پ تلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ 


الاللات لاطب و الجراحةٌ و الکحالةٌ عند العرب ۳۸۱ 
الابانة عن افعال الفلکك ۱۷۵ 

«ابحاث المستشرقین فى تاريخ العلوم عند العرب» ۲۷۴ 
ابحاث الندوة العالمية الاولی لتاریخ العلوم عند العرب ۱۱۲ 
ابطال دعوی من یدعی صنعة الذهب و الفضة ۱۸۰ 
الابنة (مقالة فى ...) ۰۱۱۷ ۱۱۸ 

الابنیةٌ عن حقائق الادویة ۳۴۵ ۳۹۶ ۳۹۸ 

اپیدمی ۲۴۶ 

اتمیسم در اسلام ۳۲۰ ۳۳۶ 

اثبات الصناعٌ ۱۷۸ 

اثبات الصناعهٌ للرازی ۰۱۷۸ ۱۷۹ 

اثبات الصنعة و الرد على منکریها ۱۷۸ 

اثبات الطب ۸۱۰ ۱۴ 

اثیر (کتاب ...) ۳۲۶ 

اجزاء الطب ۲۹۹ 

احسن التقاسیم فی معرفۂ الاقاليم ۸۵۵ ۱۵۸ ۳۲۲ ۳۴۰ 
الاحکام النبویهٌ فى الصناعهٌ الطبیةٌ ۰۱۲ ۸۲۵ ۱۹۱ 

احیاء علوم الدین ۳٩۱‏ 

اخبار الحکماء ۰۱۵۶ ۰۱۷۳ ۱۸۰ ۰۱۹۷ ۲۱۳ 

اختصار علل الاعضاء الباطنة الالمةٌ ۱۳۲ 

اختصار کتاب اقلیدس ۱۵۶ 

اختصار کتاب الانوار ۱۰۷ 

اختصار کتاب المسائل ۱۲۵ 

اختصار المواضع الآلمة ۱۲۶ ۱۳۱ 

اخلاق النفس ۱۸۹ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۲۶ 
اخلاق الوزیرین ۵ 

اخلاق جلالی ۳۲٩‏ 

الاخلاق لجالینوس (کتاب ...) ۰۱۸۸ ۳۲۹ 

اخلاق ناصری ۳۲۹ 

اخلاق نیکوماخوس ۳۲۹ 

ادب الطبیب ۰۲۵ ۰۲۸ ۱۰۳ ۳۰۸ ۳۱۰ ۸۳۱۴ ۳۹۷ 


الادوبة التی بسهل وجودها (جالینوس) 7۹ 


صفهه ۳۱۲ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۳۱۲ از پک 


الادویة المسهلة (یوحنا بن ماسویه) ۱۳۵ 
الادویةٌ المسهلة الموجوده بکل مکان (رازی) ۱۶۰ 
الادوية المفردهٌ (ابن سمجون) ۳۳۹ 

الادوية المفردة (ابن مطران) ۱۰۷ 

الادوية المفردة (اسحاق بن حنين) ۲۵۸ 

الادوية المفردهٌ (جالینوس) ۰۱۳۲ ۲۵۴ 

الادوية المفردة (غافقی) ۱۲۷ 

الادوية المقابلة للادواء ۰۲۸۴ ۲۸۵ 

الاربعین فى اصول الدین ۱۱۷ 

ارجوزه ابن سیناء الا رجوزهٌ فی الطب. الا رجوزهٌ الطبیةٌ ۰۱۴ ۸۱۸ ۱۲۴ ۰۱۳۶ ۳۱۵ ۳۱۶ ۳۹۱ 
ارسطو طالیس فى النفس ۰۱۱۷ ۱۶۷ 

الارشاد (جوینی) ۱۷۶ 

ارشاد الاریب فی معرفة الادیب ۳ ۴ ۶ ۱۶۷ 

الا رکان ۲۳۴ 

الارکان الاربعة (جابر بن حیان) ۱۷۸ 

الاسابیع (کتاب ...) ۳۴ 

اسباب الاعراض ۱۱٩۹‏ 

استخراج الاوتار ۰۱٩۳‏ ۲۰۲ 

استغفار ۲۵۹ 

الاسرار (کتاب ...) ۰۱۷۹ ۱۸۰ 

الاسطقسات علی رای بقراط ۸۳۸ ۱۴۰ ۱۶۸ ۲۷۷ 
اسفار ۳۲۰ 

الاسماء الطبية ۴۷ 

الاسثلة و الاجوبة ۳۵ 

الاسهال (کتاب ...) ۱۳۵ 

اشعار فى العلم الالهی ۱۷۳ 

اصلاح الادوية المسهلك اصلاح داروهای مسهل ۰۱۳۵ ۱۵۶ 
اصلاح جوامع اسکندرانیین ۱۵۶ 

اصلاح الصناعة الطبية (- المقالة الصلاحية) 
اصناف الحمیات ۰۲۳۴ ۲۵۴ 

اصناف الخلط الخارج عن الطبيعة ۲۳۶ 

الاصول ( کتاب ...) ۲۰۸ 

اصول اصطلاحات پزشکی ۶۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۳۱۵ از پا 


الاصول الهندسية ۲۰۷ 

الاطمعةٌ (کتاب ...) ۲۴۱ 

الاعتذار لجالینوس ۱۳۴ 

الاعضاء الآلمة ۱۷۱ 

الاعلاق النفيسة ۳۴۰ ۳۴۱ 

الاعلام بمناقب الاسلام ۰۴ ۱۸۹ 

اعلام النبو ۸۱۸۱ ۳۳۷ 

اغاثة اللهفان ۱۷۵ 

الاغانی ( کتاب ...) ۳۶۰ 

الاغذية (کتاب ...) ۱۹ 

اغراض» اغراض الطبیةٌ ۵۳۱ ۳۴ ۴۴ ۵۱ ۵۶ ۵۸ «FO ۶۱ ۵٩‏ ۶۷ ۷۱ ۵۷۳ ۵۸۰ ۳۱۰ ۳۵۸ 
افراد المقال فی امر الظلال ۰۱٩۳‏ ۰۱۹۵ ۱۹۸ 

افلاح الاارض و اصلاح الزرع (- الفلاحة النبطية) 
افلاطون در سیاست ( کتاب ...) ۲۵۳ 

الافلاطونية المحدثة عند العرب ۱۷۳ 

افوریسم ۳۰۴ 

اقراطلس در اسماء ۲۵۳ 

الاقناع (کتاب ...) ۱۱۰ 

الا کسیر (کتاب ...) ۱۷۹ 

الالهيات (- العلم الالهی) ۱۷۲ 

الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراضء اغلوقن ۱۴ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۲۷ 
۱ ۷ ۶۲ ۰۱۲۴ ۰۱۴۲ ۱۴۳ ۰۱۴۴ ۰۱۴۵ ۱۴۶ ۱۴۷ ۰۲۱۸ ۲۱۹ ۲۳۹ 
الامانات و الاعتقادات ۳۲۷ 

امثال و حکم ۱ ۳۹۲ 

الامد على الابد (کتاب ...) ۴ 

امراض العین و مداواتها ۱۱۵ 

انالوطیقای اول ۰۱۴۷ ۱۶۸ 

انالوطیقای انی ۰۱۴۷ ۱۶۸ 

«انتقاد رازی بر جالینوس» ۳۳۷ 

الانجیل ۱۵۷ 

الانساب (کتاب ...) ۳۰۹ 

انموذج الحكمة ۶ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


الانوار ۱۲۴ 

الاهویهةٌ و البلدان ( کتاب ...) ۳۹ 

ایام البحران (کتاب ...) ۲۹ 

ایران در زمان ساسانیان ۱۷۶ 

ایساغوجی (کتاب ...) ۱۵۶ 

ایضاح المکنون فى الذیل على کشف الظنون ۳ 
الایمان (کتاب ...) 0۲۵۸ ۲۶۰ 
باریمانیاس ۱۶۸ ۲۵۴ 

الباه ( کتاب ...) ۰۱۱۷ ۱۲۰ 

بحار الانوار ۳۹۰ 

البحران (کتاب ...) ۰۲۹ ۲۳۴ ۰۲۳۸ ۲۸۳ 
بخت چیست و نیک‌بخت کیست؟ ۱۸۳ 
بختیارنامه ۳۵۰ 

البخلاء ( کتاب ...) ۳۰۳ ۳۰۶ 

البدء و التاریخ ۶ ۸۱۶۹ ۱۸۳ 

البرص ۱۲۷ 

البرصان و العرجان ۳۰۲ 

پرمنیدس در صور ۲۵۳ 

البرهان ( کتاب ...) ۳۰ 

البرهان (- اثبات الصناعة) 

بستان الاطباء ۸۳۷ ۴۲ ۵۱ ۹۵ ٩۷‏ ۱۰۶ 
البصر و البصيرة ۱۸۲ 

«بعضی از مشکلات فلسفه اسلامی» ۰۳۲۱ ۳۳۷ 
بغداد (اين طفیور) ۳۶۸ 

البلغةُ من مجمل الحکمة ۶ 

بولیطیقوس در مدیر (کتاب ...) ۲۵۳ 
بهارت ( کتاب ...) ۲۰۳ 

بهداشت غذایی ۶۱ ۳۴۲ 

البهق و البرص ۱۲۸ 

البهق و الوضح ۱۴۸ 

بیان الادیان ۳۲۵ 

البیان المغرب فى اخبار المغرب ۳۷۳ 
البيان و التبيين فى الانتصار لجالینوس ۱۶۸ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۱ 


صفحه ۳۱۶ از بلع 


صفهه ۳۱۷ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ 


۳۷۵ ۳۶۴ ۰۳۶۲ ۰۳۶۱ ۰۳۱۰ ۸۳۰۹ ۰۳۰۷ ۳۰۵ ۰۱۸۷ ۰۱۸۶ ۰۱۸۱ ۳۰ «YA «TV YF ۶ بيست گفتار‎ 


البیمارستانات (زاهد العلماء) ۱۱۴ 

پاتتجل ۲۰۴ 

تاج المصادر ۳۸۹ 

تاريخ ابو الفداء ۱۰۱ 

تاريخ الادب العربی ۳۷۳ 

تاريخ الاسرات الحاكمة ۱۸۰ 

تاریخ الاطباء و الفلاسفة ۰۱۵۵ ۰۱۸۳ ۱۸۸ ۲۵۸ ۵۲۶۱ ۰۲۷۰ ۲۹۱ 
تاریخ البیمارستانات ۸۳۱۰ ۸۳۶۹ ۳۹۸ 

تاریخ پزشکان و فیلسوفان اسحاق بن حنین» تاريخ الاطباء و الفلاسفة ۱۸۵ ۰۱۸۶ ۱۸۸ 
تاریخ الحکماء (ترجمه فارسی) ۴ 

تاریخ الحکماء الاسلام ۴ ی ۱۰۰ ۱۶۴ ٩۳‏ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۲۸ 
۸ ۰۲۶۰ ۵۳۱۰ ۳۲۷ ۳۴۸ 

تاریخ طب ایران و خلاقت شرقی ۶۰ ۳۳۶ 

تاریخ طبرستان ۴» ۸۵ ۶ 

تاريخ الطب و الصيدلة عند العرب ۳۶۸ 

تاریخ مختصر الدول ٩۸‏ ۸۱۰۰ ۱۰۱ ۱۵۹ 

تاريخ الوزراء ۵ 

تاریخ بحیی النحوی ۰۲۵۸ ۲۵۹ ۲۶۰ ۲۶۵ 

تأسیس ( کتاب ...) ۱۵۷ 

تثبیت دلائل النبوة ۱۸۱ 

تتمة الشمه ۵۰:۴ ۶ 

التجربهٌ الطبيةٌ ۸٩‏ 0۲۲ ۱۸۴ ۳۶۱ 

تحدید نهایات الاماکن ۰۱۶۸ ۰۱۶۹ ۰۱۹۵ ۳۲۵ 

تحفة العراقین ۱۲۰ 

تحفة الناظر و غنبة الذاکر ۳۷۰ 


تحقیق ماللهند. ماللهند ۰۱۶۵ ۰۱۷۳ ۰۱۸۶ ۰۱۸۸ ۰۱۸۹ ۰۱۹۰ ۰۱۹۲ ۰۱۹۳ ۰۱۹۴ ۰۱۹۸ ۰۱۹۹ ۰۲۰۱ ۰۲۰۲ ۰۲۰۴ ۲۰۶ ۰۲۰۸ ۳۲۵ 


تحول منطقی اسلامی ۱۶۸ 

التدییر ( کتاب ...) ۰۱۷۳ ۰۱۷۴ ۰۱۷۸ ۱۷۹ 
تدبیر الاصحاء ۸۳۰ ۰۲۴۴ ۲۹۹ 

تدبیر الحبالی و الاطفال و الصبیان ۱۸ 
تذ کرهٌ الکحالین ۰۱۰ ۶۲ ۰۱۲۵ ۱۸۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ 


تراجم رجال القرنین ٩۷‏ 

الترتیب (کتاب ...) ۱۷۹ 

ترجمه تفسیر طبری ۳۵۷ 

ت ركيب العین و اشکالها و مداواة عللها ۱۸۲ 

التشریح (کتاب ...) ۲۸ ۱۲۴ 

التشویق الطبیء ۰۱۲ ۶۲۵ ۳۹۷ 

التصریف لمن عجز عن التألیف ۰۱۳ ۳۸ ۵۳۱۱ ۳۶۷ ۳۶۹ ۵۳۷۳ ۳۹۱ ۳۹۸ 
تصحیح زیج الصفائح ۳۷ 

التطرق بالطب الى السعاده ۲۲ 

تعالیق فوائد مدخل فرفوریوس ۲۷۵ 

تعلیق من کتاب التمیمی فى الاغذية و الادویة ۲۷۵ 

تعلیق من کتاب فوسیدونیوس فی اشربة لیذ للاصحاء ۲۷۵ 
تعلیقة على تدبیر الضحه ۲۷۴ 

تعليقة على حيلة البرء ۲۷۴ 

تعلیقة على کتاب الفصد ۲۷۴ 

تعلیقهٌ علی کتاب قاطاجانس ۲۷۴ 

تعليقة علی کتاب المیامر ۲۷۴ 

«تعلیم پزشکی در بلاد اسلامی از قرن هفتم تا چهاردهم میلادی» ۳۰۶ ۳۰۹ 
تفسیر اسماء الحکماء ۰۱۲۴ ۱۴۹ 

تفسیر جالینوس لعهود بقراط. تفسیر عهود بقراط ۱۸۶ ۱۸۹ 
تفسیر جالینوس لکتاب طبيعة الانسان ۱۶۸ 0۲۶۰ ۲۸۴ 
تفسیر سو گندنامه‌های بقراط ۲۵۸ 

تفسیر کتاب فلوطرخس ۱۷۱ 

تفسیر مسائل حنین ۲۷۵ 

تفسیر مقالة الحکیم فیثاغورس فی الفضیلاً ۲۷۵ 

تفسیر ناموس الطب ۲۷۴ 

تفسیر الوصية ۲۷۴ 

تفسیرهای عربی بر فصل اول افوربسم بقراط ۱۷۱ 

التفهیم لاوائل صناعۂ التنجیم تفهیم ۱۹۵ ۱۹۶ 1۹۷ ۱۹۸ ۲۰۰ ۲۰۱ ۲۰۲ ۲۰۴ ۲۰۶ ۲۰۸ 
تقاسیم العلل ( کتاب ...) ۸۱۶۰ ۱۶۱ 

تقدمهٌ المعرفةٌ ( کتاب ...) ۰۲۲ ۳۰ ۰۲۸۱ ۰۲۸۳ ۳۶۱ 

«تقریر الرازی حول ال زکام المزمن» ۸۱۳۱ ۳۴۹ 

تقسیم العصب ۱۳۵ 


صفهه ۳۱۸ از بلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ 


التقسیم و التشجیر (- تقاسیم العلل) 

تقویم الصحهٌ ۸۱۰۷ ۰۱۲۹ ۸۱۴۸ ۳۴۰ 

تقویم اللسان ۳۷۶ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۲۹ 
تکملةٌ قوامیس العرب ۴۰ ۵۱ 

تلخیصات ابن رشد لجالینوس ۳۶ ۵۷ ۱۲۲ 
تلخیص کتاب فى اصناف المزاج ۷۸ 

تلخیص کتاب المقولات ۶۳ ۷۵ 

تلخیص النظامی ۱۱۰ 

التمثیل و المحاضره ۱۶۶ 

تمهید المستقر لتحقیق معنی الممر ۰۱۹۸ ۲۰۴ 
التنبیه على خدع الکیمیائیین ۱۸۰ 

التنبيه على صناعة التمویه ۲۰۴ 

التنبیه و الاشراف ۴۹ ۰۱۱۹ ۰۱۷۲ ۰۱۷۴ ۰۱۸۶ ۱۸۷ 1۸۹ ۱۹۰ ۹۶ ۲۵۷ 
التنویر (کتاب ...) ۵۶ 

التوحید ( کتاب ...) ۱۶۹ 

تورات ۲۸۲ 

تهذیب فصول فرغانی ۱۹۵ 

تهذیب المنطق ۳۱ ۴۰ 

التیسیر فى المداواة و التدبیر ۶۴ ۸۷ 

ثمار القلوب فى المضاف و المنسوب ۰۲ ۰۱۶۳ ۳۰۹ 
جاتک (کتاب ...) ۲۰۲ 

جالینوس فرغامسی ۳۶۱ 

جالینوس و قیاس ۱۸۲ 

الجامع لمفردات الادويةٌ ۲۳ 0۳۴۱ ۳۴۵ 

جامع الادویهٌ المفردة ابن سمجون ۲۵۴ ۵۳۴۱ ۳۴۵ 
جامع الحکمتین ۱۶۶ ۸۱۶۴ ۱۶۹ 

جامع المبادی و الغایات ۱۷۰ 

الجبر ( کتاب ...) ۰۲۲ ۰۲۸۰ ۳۶۱ 

الجدری و الحصبةٌ ۰۱۶۱ ۳۳۶ 

جراحی ایلخانی (- ترجمه ترکی التصریف زهراوی) ۳۴۷ 
الجماهر فى معرفة الجواهر ۱۸۳ 

جمهوریت (کتاب ...) ۸۳۲۵ ۳۲۹ 


صفحه ۳۱۹ از پع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان "1.0 WWW.Gh2a€ iye‏ صفحه ۳۲۰ از پس 


جواب مسائل فى النبض وصل اليه السوال عنها فى الشام ۲۷۵ 
جوامع آراء بقراط افلاطون ۱۱۶ 

جوامع ابو زید حنین بن اسحاق العبادی لکتاب ارسطوطالیس فی الا ثار العلوی ۲۰۱ 
جوامع (- جوامع الاسکندرانیین) ۸۱۳۵ ۱۴۱ 

جوامع اصناف الامراض ۱۱۴ 

جوامع اغلوقن ۱۴۳ 

جوامع ثابت لکتاب جالینوس ۱۱۳ 

جوامع الصناعة الصغيرة ۱۴۰ 

جوامع طیماوس فى العلم الطبیعی ۱۷۱ 

جوامع علم النجوم و اصول الحر کات السماویۂ 1۹۴ ۱۹۶ 
جوامع فرق (- کتاب الفرق) ۰۱۳۶ ۸۱۳۷ ۱۳۸ 

جوامع کتاب ایام البحران ۲۵۴ 

جوامع کتاب الحمیات ۲۵۴ 

جوامع کتاب حیلة البرء ۲۵۴ 

جوامع کتاب الدلائل ۲۵۴ 

جوامع کتاب العلل و الاعراض ۲۵۴ 

جوامع کتاب قطیطریون ۲۴۶ 

جوامع کتاب النفس الکبیر ۲۵۴ 

جوامع کتب جالینوس ۱۲۵ 

جوامع کتب الهند ۳۵۸ 

چ رک در طب (کتاب ...) ۰۱٩۲‏ ۳۰۴ 

چگونه می‌توان از پزشکی به خوشبختی راه یافت؟ 

(- فى التطرق بالطب الى السعاده) ۲۷۷ 

تعاقیه ملا عد الله باق بر تهذيب المنطق ۳۱ :۴۰ 
حافظنامه ۳۹۲ 

حاوی» الحاوی فی الطب ۱۸ ۴۸ ۸۵۵ ۵۶ ۸۵۸ ۰ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۳۰ 
«FV ۱‏ 4 ۷۰ ۷۵ ۷۶ ۱۵۹ 0۲۷۳ ۲۹۹ ۵۳۱۱ ۳۴۴ ۳۳۵ ۳۳۶ ۳۶۲ ۳۶۳ ۳۶۴ ۳۹۶ ۳۹۸ 
حجج برقلس فى قدم العالم ۱۷۳ 

الحجر (کتاب ...) ۰۱۷۸ ۱۷۹ 

الحجهة (کتاب ...) ٩۷‏ 

حدوث عالم (کتاب ...) ۱۶۶ 


حد بقّه الحقبقَةهٌ ۳۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ 


الحديقةٌ فى معنی المجاز و الحقيقة ۱۸۸ 

حسن المحاضرة فى اخبار مصر و القاهرة ۳۱۰ 

الحشانش ۲۷۳ 

حل شک وک الرازی علی کتاب جالینوس ۲۷۵ 

حل شک وک یحبی بن عدی المسماهٌ بالمخرسات ۲۷۵ 
الحماسه (دیوان ...) ۲۰۲ 

الحمیات ( کتاب ...) ۰۲٩‏ ۵۶» ۳۹۷ 

حيلة البرء (کتاب ...)۰۲۸ 0۲۹ ۰۱۴۰ ۰۱۷۱ ۰۲۲۱ 0۲۳۴ ۲۳۹ ۲۵۴ ۰۲۸۳ ۰۲۸۶ ۳۰۹ 
الحیوان (کتاب ...) ۰۱۱ ۱۶۵ ۰۱۶۶ ۰۱۶۸ ۰۱۷۲ ۰۱۸۲ ۳۰۴ 
الخراجات ( کتاب ...) ۰۲۲ ۰۲۸۰ ۳۶۱ 

خریده القصر ٩۸‏ 

خطبة شقشقية (من نهج البلاغة) ۱۷۲ 

خلق الانسان ۱۱۰ 

خلق الجنین و تدبیر الحبالی و المولودین ۰۱۸ ۲۹۹ 

خمس رسائل ۰۲۴ ۰۱۶۷ ۲۷۵ 

الخواص (کتاب ...) ۱۸۳ 

خواص الاشجار ۳۴۴ 

خیال الکسوفین ۱۹۴ 

داروهایی که در هر مکان موجود است ۱۵۶ 

دانشنامه میسری ۸۳۱۶ ۳۹۵ 

داثرة المعارف اسلام ۳۳۷ 

دراسات و نصوص فی الفلسفة و العلوم عند العرب ٩‏ ۱۶ ۸۱۴۰ ۳۰۵ ۳۷۴ 
در نبوات (رازی) ۱۵۶ 

درة الاخبار ۱۵۸ 

الدستور البیمارستانی ۳۱۰ 

دعائم الاسلام ۸۳۴۲ ۳۶۰ 

دعوة الاطباء ۰۱۶ ۱۰۷ ۰۱۱۵ ۱۲۰ ۳۱۵ ۳۵۷ ۳۶۱ ۸۳۶۵ ۳۶۷ 
دغل العين ۱۸۲ 

«دفاع از علم پزشکی در جهان اسلامی در قرون وسطی» ۱۰ 
دفع مضار الاغذية ۰۱۶۱ ۳۴۱ ۳۴۲ 

دلالهٌ الحاثرین ۱۷۲ 

الدلائل ( کتاب ...) ۰۱۱۲ ۲۵۴ 

دلائل القبلا ۱۹۷ 


صفحه ۳۲۱ از بسع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۳۲ صفحه ۳۲۲ از پ نع 


دمیۂ القصر ۳ ۴ ۵ ۱۶۲ 

ده مقاله حنین (-عشر مقالات فى العین) 

دیوان ابن هندو ۶ 

دیوان ابو تمام ۲۰۲ 

دیوان ازرقی ۰۳۱۱ ۳۵۸ 

دیوان بحتری ۱۹۷ 

دیوان حافظ ۳۸۹ 

دیوان خاقانی ۱۱۶ 

دیوان سنائی ۳۰۷ 

دیوان ناصرخسرو ۲ ۶۳ ۱۱۶ ۰۱۶۶ ۰۲۵۷ ۸۳۴۲ ۳۷۵ 

ذخیره خوارزمشاهی ۰۴۲ ۸۵۰ ۰۵۷ ۸۵۹ ۶۱ ۶۷ ۷۱ ۵۷۲ ۵۷۵ ۸۷۹ ۸۱ NF ۸۵ AF‏ ۳۹۶ ۳۹۸ 
الذخیره فی الطب ۰۳۴ ۳۵ ۵٩‏ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۳۱ 
الذریعهٌ الی تصانیف الشیعة ۳۹۸ 

الراحة (کتاب ...) ۱۷۹ 

«رازی» در دايرة المعارف اسلام» ۳۳۷ 

«الرازی و محنة الطبیب» ۱۶۰ ۰۱۶۲ ۸۳۶۵ ۳۶۸ 

الرحمة فى الطب و الحکمة ۳۹۶ 

الرد علی برقلس ۱۷۳ 

الرد على الکندی فى ادخاله صناعة الکیمیا فى الممتنع ۱۸۰ 

«رد موسی بن میمون القرطبی علی جالینوس فى الفلسفة و العلم الالهی» ۸۳۰ ۱۸۲ ۲۱۴ 
رسائل ابن هندو ۶ 

رسائل اخوان الصفا ۰۱۷۰ ۰۱۷۶ ۰۳۰۷ ۳۱۴ 

رسائل بیرونی ۱۹۳ ۱۹۴ ۱۹۸ 

رسائل فلسفیةٌ ٩‏ ۰1۶۵ ۰۱۷۲ ۰۱۷۷ ۱۸۳ ۸۳۲۲ ۳۳۷ 

رسائل الکندی الفلسفية ۱۷۵ 

رسالهةٌ ابن رضوان فی دفع مضار الابدان ۲۷۶ 

رسالة ابو ریحان» رساله بیرونی» رسالهٌ ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی ۰۱۰ ۰۱۷ ۰۱۱۹ ۰۱۵۵ ۰۱۵۶ ۰۱۵۷ ۱۶۰ ۱۶۹ ۱۷۹ ۰۱۸۰ 
۳ ۸ ۰۲۶۰ 0۲۶۱ ۳۰۴ ۳۲۰ ۳۲۱ ۸۳۲۷ ۳۳۷ ۳۳۸ ۳۴۹ ۳۶۴ ۳۶۸ ۳۹۹ 

الرساله الثانية لابی دلف الخزرجی ۱۵۸ 

رساله حنین بن اسحق على بن بحیی ۰۲۴ ۰۲۸ ۳۰ ۰۱۱۱ ۰۱۱۳ ۰۱۲۱ ۱۲۹ ۱۵۵ ۰۱۶۰ ۰۱۶۷ ۰۱۷۱ ۰۱۸۱ ۰۱۸۷ ۱۸۸ ۲۱۵ ۲۳۹ ۲۴۷ 
۹ ۰۲۵۴ ۰۲۵۸ ۰۲۹۱ ۳۰۹ ۳۲۱ ۳۶۱ ۳۶۲ ۳۶۴ ۸۳۷۵ ۳۹۹ 


الرسالة الذهبية ۳۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰/۵۲۲ 


رساله الشیخ ابی الحسن على بن رضوان الى اطباء مصر و القاهره ۳۱۴ 
رساله صناعیه (میرفندرسکی) ۳ 

رسالةً فى اجزاء الطب ۱۷ 

رسالهٌ فى اجوبة مسائل سأل عنها الشیخ ابو ازهرین النعمان ۲۷۵ 
رسال فی امتحان الشمس ۲۰۷ 

رسالۂ فی شرح ما اشکل من مصادرات اقلیدس ۲۰۸ 

الرسالة المشرقة ۶ 

رساله مشوقه» الرسالة المشوقه فى المدخل الى الفلسفه ۳ ۶» ۷ 
رگ‌شناسی ۸۱ ۸۲ ۸۳ AF‏ ۸۵ ۸۶ 

«الرواية العربيهة لاعمال روفس الافسسی» ۱۱۲ 

الروضة الطبيةٌ ۴۱ ۷۸ ۱۶۵ ۱۷۰ ۱۷۵ 

ری باستان ۳۳۵ 

ریطوریقا (- خطابه) ۱۴۷ 

زاد المسافرین ۱۶۴ ۰۱۷۴ ۳۲۵ ۳۲۶ 

زمان و مکان ۳۳۱ 

«زند گی و آثار رازی» ۳۳۸ 

«زهراوی و کتاب التصریف» ۸۳۱۲ ۳۱۳ 

زیج ار کند ۱٩۳‏ 

زیج خوارزمی ۱٩۳‏ 

زیج صابی (- زیج بتانی) ۲۰۵ ۲۰۸ 

زیج الصفائح ۲۰۷ 

زیج کند کانک ۸۱۹۳ ۲۰۱ 

زیج ممتحن (- زیج حبش) ۱۹۳ ۲۰۸ 

السامی فی الاسامی ۳۲۳۱ 

سانک (کتاب ...) ۱۸۵ ۲۰۴ 

«سخنرانیهای دومین کنگره سالانه انجمن تاریخ علوم سوریه» ۳۹۰ 
سر الاسرار ۱۸۰ 

سر الحکماء و حیلهم ۱۷۹ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۳۲ 
سر الخيلقة و صنعة الطبيعة ۱۸ 

«س رگذشت ابن هندوی طبرستانی و رساله مشوقه او» ۱ ۳ 
سسرد (کتاب ...) ۱۷ ۳۰۳ ۸۳۵۸ ۳۹۶ 


السعادة و الاسعاد فى السيرة الانسانية ۴ ۱۷۷ 


صفمه ۳۲ از پ۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


سفر الجبابره ۱۵۷ 

سفرنامه ابو دلف ۳۲۳ 

السماء (کتاب ...) ۳۶ 

السماع الطبیعی ۴۶ 0۲۰۸ ۲۸۱ 

سمع الکیان ۱۶۴ ۳۲۷ 

السموم (ابن وحشیه) ۱۲۳ 

السموم (جابر بن حیان) ۱۲۴ 

سندهند (- سدهاند) ۱۹۷ 

سوفسطیس در قسمت ۲۵۳ 

سوفسطیقا (- مغالطه) ۱۴۷ 

سیاسة الصبیان و تدبیرهم ۰۱۸ ۲۹۹ 

سیر الماه کت ۳۴۲ 

السیرة الفلسفیث سیرت فلسفی رازی ۱۷۲ ۳۳۱ ۳۴۶ 
شابورقان (- شاپور گان) ۱۵۷ 

الشافی فى الامامة ۱۷۷ 

شذراب الذهب ۸4٩‏ ۱۰۰ 

شرح ابو اسحاق نصیبی بر نقض ابن خلاد ۱۵۷ 
شرح اسماء العقار ۳۴۵ 

شرح اشعار ابی تمام ۲۰۲ 

شرح الاصول الخمسة ۱۶۴ 

شرح الی اغلوقن فی التأتی لشفاء الامراض ۲۷۴ 
شرح تبیان بر دیوان متنبی ۳۵۹ 

شرح جالینوس بر کتاب الفصول بقراط ۸۱۲۵ ۱۵۶ 
شرح جالینوس لکتاب الاسابیع ۳۴ 

شرح‌حال و مقام محمد بن زکریای رازی ۳۳۸ 
شرح الصناعهٌ الصغیرة ۲۷۴ 

شرح غرر الفرائد ۶۶ ۷۴ 

شرح قصیده خواجه ابو الهیثم جرجانی ۱۸۳ 
شرح کتاب الاسطقسات ۲۷۴ 

شرح کتاب الفرق ۲۷۴ 

شرح کتاب القیاس ۱۸۲ 

شرح کتاب المزاج ۲۷۴ 

شرح کتاب النبض ۰۲۲۴ ۲۷۴ 


مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ 


صفهه ۳۲۴ از پ۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ 


شرح اللثالی المنتظمة ۳۱ 

شرح نهج البلاغة ۱۷۲ 

شرف الصناعةٌ ۰۱۷۹ ۱۸۲ 

شری الممالیک ۱۱۱ 

شفا ( کتاب ...) ۰۱۷۰ ۸۳۰۸ ۳۱۰ 

شفاء القلوب فی مناقب بنی ایوب ٩۸‏ 

شکند گمانیک وبچار ۳۲۷ 

الشک وک الشک وک علی جالینوس (کتاب ...) ۰۱۱ ۰۱۶۳ ۰۱۶۶ ۱۶۷ ۱۶۹ ۰۱۷۰ ۰۱۷۱ ۳۱۰ 
«شک وک رازی بر جالینوس و مسئله قدم عالم» ۲۱۴ 

الشمسية المنصورية ۴۵ 

الشموس الشاقية للنفوس ۲۰۴ 

۱۸۲ ۸٩ الشواهد‎ 

صاحیات ۵ 

صبح اليقين ۱۵۷ 

صحاح الفرس ۱۳۱ 

صحاح اللغةٌ ۱۲۹ 

الصناعة (کتاب ...) ۳۰ ۵۲ 

الصناعة الصغيرةٌ ( کتاب ...) ۲۷ ۴۳ 

صوان الحکمة ۱۵۶ ۰۱۸۷ ۱٩۹۱‏ 

الصیدنة ۰۱۲۲ ۰۱۲۳ ۰۱۲۸ ۰۱۳۱ ۱۴۸ ۱۶۲ ۳۴۵ ۳۶۰ ۳۹۶ ۳۹۹ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۳۳ 
طب اسلامی ۵۵ ۶۹ 

طب اسلامی و تأثیر آن در قرون وسطی ۳۳۵ 

طبائع الحیوان ۱۱۹ ۱۸۸ 

الطب الروحانی (ابن جوزی) ۳۳۸ ۳۹۷ 

الطب الروحانی (رازی) ۰۱۶۵ ۳۲۷ ۳۲۸ ۰۳۲۹ ۰۳۳۱ ۳۹۷ 
الطب العربی ۳۷۴ 

طب العین ۱۸۲ 

طب الفقراء ۱۶۰ 

الطب المل و کی ۱۶۰ 

الطب المنصوری ۰۱۳۳ ۱۶۰ ۱۸۱ ۳۲۸ ۲۵۷ ۳۳۶ ۳۶۴ ۳۶۸ 
الطب من الکتاب و السنة ۰۱۵ ۳۹۶ 

الطب النبوی (ذهبی) ۸۳۰۰ ۳۰۷ 


صفهه ۳۲۵ از پ۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ 


الطب النبوی و العلم الحدیث ۳۰۱ 

طب النبی (ابن القیم) ۰۱۲ ۳۰۰ ۸۳۵۷ ۳۵۹ ۸۳۷۰ ۳۹۰ ۳۹۶ 
الطب و الاحداث النفسانيةٌ ۳۹۷ 

الطبيعة ۱۶۶ 

طبیعهٌ الانسان ( کتاب ...) ۰۲۲ ۰۱۶۸ ۵۲۸۱ ۲۸۴ 

طبقات الاطباء و الحکماء ۲۵۹ 

طبقات الامم ۰۱۳۴ ۱۷۲ 

طبقات الحکماء ۲۱۳ 

طبقات المعتز له ۱۶۴ 

طوبیقا (شعر) ۱۴۷ 

طیماوس؛ در علم طبیعی ۲۵۳ 

ظهور الدم (کتاب ...) ۱۳۴ 

العبر فی خبر من غبر 0۱۰۵ ۱۰۷ 

عجب‌نامه ۱۶۸ 

عرائس الجواهر ۲۰۰ 

عشر مقالات فی العین ۰۱۷ ۰۶۱ ۱۲۵ ۰۱۸۲ ۲۱۳ ۸۳۱۳ ۳۲۰ ۳۶۹ ۳۹۷ 
العلاح بالحدید ۱۵۶ 

علل الشعر ۱۶۷ 

علل المعادن ۱۷/۸ 

العلل و الاعراض ( کتاب ...) ۰۲۸ ۰۱۱۷ ۱۲۸ ۰۱۴۰ ۱۷۱ 0۲۲۲ ۰۲۳۴ ۲۵۴ 
علم الفلک ۱۷۰ 

علم الهی ۳۳۱ 

العمده فی الجراحة ۸۵۵ ۳۹۷ ۳۹۸ 


عهدنامه بقراط ۰۲۵۹ ۰۲۶۷ ۲۶۸ 


صفهه ۳۲۶ از بسع 


عبون الانباء فی طبقات الاطباء ۰۴ ۰۲۳ ۰۲۸ ۰۹۸ ۰۹۹ ۰۱۰۲ ۰۱۰۴ ۰۱۰۵ ۰۱۰۹ ۰۱۱۰ ۰۱۱۵ ۰۱۳۲۰ ۰۱۲۵ ۰۱۵۵ ۰۱۵۶ ۰۱۵۸ ۰۱۶۰ ۰۱۶۱ 


۰۳۰۴ ۰۲۶۱ ۲۶۰ ۰۲۵۹ ۰۲۵۸ ۰۲۵۷ ۰۳۱۳ ۰۲۰۱ ۰۱۹۲ ۰۱۸۳ ۰۱۸۲ ۰۱۸۱ ۲ (VF AVA AVY ۷ (56 FF AFF NFT FY 


۱ ۳۱۳ ۰۳۲۰ ۵۳۲۷ ۵۳۳۸ ۳۶۳ ۳۶۹ ۳۷۲ 
عیون المسائل و المقالات ۱۶۵ 

غاي الحکیم ۰۱۷۸ ۱٩۱‏ 

الغذاء لبقراط ۳۰۵ 

فارسی باستان ۱۵۵ 

۵٩ ۸۵۱ الفارق‎ 


الفتح القسی ۱۰۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۳۲۷ از بسع 


فردوس الحکمهٌ ۱۰ ۰۱۷ ۰۱۸ ۲۸ ۳۵ ۳۸ ۶۲ «VA‏ ۱۲۲ ۱۴۶ ۱۵۹ ۱۹۲ ۵۳۰۱۳ ۳۰۴ ۳۱۱ ۳۲۵ ۳۴۱ ۳۵۸ ۸۳۶۲ ۳۹۶ 
الفرق بين المذ کر و المؤنث ۶ 

الفرق. الفرق الطبيةٌ ۱٩‏ ۳۶ 

الفرق الغیر الاسلامية (من کتاب المغنی) ۱۸۱ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۳۴ 
فرقماطیا (کتاب ...) ۱۵۷ 

فرهنگ کلاسیکک آکسفورد ۱۷۱ ۳۴۴ 

فساد الدار و تحریم المکاسب ۱۸۲ 

الفصد (کتاب ...) ۲۳ 

فصول» فصول بقراط» کتاب الفصول ۱۱ ۰۲۲ ۵۳۰ ۴٩‏ ۰۱۱۸ ۱۲۵ ۱۷۱ ۲۸۱ ۲۸۳ ۳۰۴ ۳۰۵ ۳۶۱ 
الفصول للرازی (کتاب ...) ۱۶۰ 

الفلاحة النبطية ۰۱۰۷ ۱۲۴ 

فلاسفة الشیعة ۱۷۷ 

«فلسفه رازی طبیب» ۳۲۰ 

فلوطرخس فى الاراء الطبيعية ۱۱۷ 

فوات الوفیات ۴ ۱۰۵ 

فوائد علق علیها من کتاب الادوية المفردة لجالینوس ۲۷۵ 

فوائد علق علیها من کتاب حيلة البرء لجالینوس ۲۷۵ 

فوائد علق علیها من کتاب فیلغریوس فى الاشربة النافعة اللذيذة فى اوقات الامراض ۲۷۵ 
فوائد علقها فی الاخلاط من کتب عدیده لابقراط و جالینوس ۲۷۵ 

فوائد علقها من کتاب قاطاجانس لجالینوس ۲۷۵ 

فوائد علقها من کتاب میامر لجالینوس ۲۷۵ 

الفوائد المستخرجه من شرح على بن رضوان لکتاب جالینوس الى اغلوقن ]٩۳۲[۳۸‏ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متن‌ج۱ + ص ۴۳۴ 

رست» فهرست ابن ندیم ۱۴۷ ۱۵۶ ۱۵۸ ۱۶۵ ۱۶۹ ۱۷۱ ۱۷۳ ۱۷۵ NAY «(VF‏ ۲۰۶ ۲۱۳ ۲۵۸ ۲۶۰ ۳۰۴ ۳۲۶ ۳۲۷ ۳۳۷ 
فهرست ابو ریحان (- رساله ابن ریحان) 

فهرست کتابهای رازی و نامهای کتابهای بیرونی (ترجمه رساله ابو ریحان) ۲۴ 

«فهرست کتب اولیه عربی در اسکوریال» ۱۶۴ 

فهرست کتب جالینوس (- رسالة حنین بن اسحق الى على بن بحیی) 

فى آثار الامام الفاضل المعصوم ۱۷۶ 

فى ابدال الادوية المسهلةٌ فى الطب ۱۶۲ 

فی اجزاء الطب ( کتاب ...) ۰۱٩‏ ۳۰۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ 


فی اختصار کتاب لوفس فی التشریح ۳۶۲ 

فی اختصار کتاب مارینس فی التشریح ۳۶۲ 

فى اختلاف الاعضاء المتشابهة (کتاب جالینوس ...) ۰۳۸ ۳۰۵ 

فی الاخلاط ۳۰۵ 

فی الاخلاق» فی اخلاق النفس ۰۱۱٩‏ ۳۰۵ 

فی اسباب الاعراض ۲۲۲ 

فی اسباب الامراض ۲۲۲ 

فی الاسباب الماسکة (کتاب جالینوس ...) ۰۵۴ ۳۰۵ 

فی اسباب النبض ۲۲۴ 

فی استفراغ المحمومین ۱۶۳ 

فی الاسطقسات ( کتاب جالینوس ...) ۷۴ 

فى الاسطقسات التی عنها كانت ابدان الناس ۳۶ 

فی الاسماء الطبيةٌ ۳۰۵ ۳۶۸ 

فی اصناف الاعراض ۲۲۲ 

فی اصناف الامراض ۲۲۲ 

فی اصناف النبض ۲۲۳ 

فی الاغذية ۳۹۷ 

فى الامام و المأموم ۱۷۶ 

فی الامراض البلدیۂ (کتاب ...) ۸۳۹ ۳۰۵ ۳۹۰ 

فی ان الاخیار قد ینتفعون باعدائهم ۳۲۹ 

فى ان الطبيب الفاضل يجب ان یکون فیلسوفا (- مقالةُ جالینوس فى انه يجب ...) 
فى ان طلوع الكواكب و غروبها من حرکة السماء دون ح ركه الارض ۱۷۰ 
فی ان قوی النفس تابعه لمزاج البدن ۳۰۵ ۳۰۷ 

فی ان للطین المتنفل به منافع ۵۳۲۲ ۸۳۳۷ ۳۳۹ 

فی ایام البحران ۲۳۸ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۳۵ 
فی الاهویةٌ و المیاه و البلدان فی الاهویه و الازمنه و المیاه ۲۵ ۳۰ ۳۹ 
فى التجربة الطبية ۳۰۵ 

فی تدبیر الامراض الحادة (کتاب ...) ۳۰۵ 

فى تدبیر الامراض العارضة للرهبان (مقالة ...) ۲۰ 

فی تشریح آلات الصوت (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 

فی تشریح الحیوان الحی (کتاب جالینوس ...) ۱۲۹ ۳۶۲ 

فی تشریح الحیوان المیت ( کتاب جالینوس ..) ۳۶۲ 


صفمه ۳۲۸ از ب۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ 


فی تشریح الرحم (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 

فی تشریح العین (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 

فی التطرق بالطب الى السعاده (مقالة ...) ۲۷۶ ۸۲۸۷ ۳۶۰ ۸۳۶۱ ۳۹۷ 
فی تعرف الانسان عيوب نفسه فی تعرف الرجل عیوب نفسه ۲۸۶ ۳۲۹ 
فی تعرف علل الاعضاء الباطنة ( کتاب ...) ۰۲٩‏ ۲۳۴ 

فی التفسرۂ ۰۴۴ ۱۰۹ ۳۹۷ 

فى الجراحات و المراهم ۳۶۱ 

فی جواهر الاجسام ۱۷۵ 

فی حبل علی حبل ۶٩‏ ۳۰۵ ۳۶۴ 

فى الحث على تعلم الطب (عبد اللطیف بغدادی) ۱۵ 

فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات (- مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات) 
فی الدلائل ۱۴۸ 

فى ذکر الحدود و الفروق ۸۶ ۱۱۰ 

فی راشیکات الهند 

فى الرد على احمد بن الطیب السرخسی فى امر طعم المر ۱۶۷ 
فی الرد على افرائيم و ابن زرعة فى الاختلاف فى الملل ۲۷۴ 
فى الرد على المسمعی المتکلم ۱۶۴ 

فی سمت القبلة ۱۹۶ 

فی السموت ۲۰۶ 

فی صفات تراکیب الادوية ۱۱۰ 

فی الصناعة ۰۲۱۹ ۲۳۴ 

فی صنعة الاسطرلاب ۲۰۶ 

فی طبیعة الانسان (کتاب ...) ۰۲۷۷ ۲۸۱ 0۲۸۲ 0۲۸۵ ۳۰۵ ۳۶۱ 
فی العادات ۱۱٩‏ 

فی العروق ۲۲۰ 

فی العصب ۰۱۳۵ ۲۲۰ 

فی العظام ۲۲۰ 

فی علم ارسسطراطس فی التشریح (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 
فی علم بقراط فی التشریح (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 

فی علم التشریح ( کتاب جالینوس ...) ۰۲۸ ۵۱۸۸ ۳۶۱ 

فى العمل بالحدید و الجبر ۳۱۱ ۳۶۳ 

فی فرق الطب للمتعلمین ۰۳۷ ۱۸۳ ۰۱۸۴ ۰۲۱۸ ۲۱۹ ۳۰۵ 

فى فضيلة صناعهٌ الکلام ۱۶۸ 


صفح ۳۲۹ از ب۴۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۳۰ از بسع 


فی قوی الاغذيةٌ لجالینوس ۳۴۴ ۳۴۶ 

فى كيفية الابصار ۱۷۰ 

فى كيفية تعليم صناعه الطب ۱۲۶ 

فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی 0۳۰ ۰۴٩‏ ۶۳ ۰۱۱۹ ۰۱۶۵ ۰۱۶۷ ۰۱۷۲ ۰۱۷۷ 0۲۱۴ ۳۳۶ ۳۳۷ 0۳۵۰ ۵۳۶۱ ۳۷۰ 
فیما جری بینه و بین سیسن المنانی ۱۷۵ 

فیما لم یعلم لوقس من امر التشریح (کتاب جالینوس ...) ۳۶۲ 
فی المالیخولیا (مقالةٌ ...) ۵۷۵ ۰۱۲۶ ۰۱۲۷ ۳۹۷ 

فیما وقع من الاختلاف فى التشریح ۳۶۲ 

فیما يجب على المتعلمین لصناعة الطب تقدیم عمله ۱۱۵ 
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فی محنة افضل الاطباء ۳۶۴ 

فی محنۂ الطبیب ۰۱۶۲ ۳۶۴ ۳۶۵ ۱۳۶۸ ۸۳۶۹ ۳۹۷ 

فی مخاریق المشاتین ۳۹۷ 

فی المرض المسمی دیابیطا ۸۵۱ ۳۹۷ 

فی مسائل جرت بینه و بن ابن الهیثم فى المجرة و المکان ۲۷۵ 
فی المعدهٌ و امراضها و مداواتها ۴۲ ۰۴۸ ۳۹۷ 

فی منافع الاعضاء ۳۶۱ 

فى المنامات و الرؤيا ۱۱۵ 

فى النبوات ۱۷۵ 

فی النزلة التی كانت تعتری ابا زيد (- المقالة فى العلة التی ...) 
فى نقص مقالهٌ ابن بطلان فى الفرخ و الفروج ۲۷۵ 

فى النسب بين الفلزات و الجواهر ۲۰۰ 

فینکس ۰۲۱۶ ۳۹۸ 

فى وحدانية الخالق و تثليث اقانیمه ۷۴ 

فی هیولی علاج الطب ۳۴۶ 

قاطاجانس فی الجراحات و المراهم ۰۱۳۷ ۳۱۳ ۳۶۱ ۱۳۶۵ ۳۶۹ 
قاطیطرون» قطیطرون ( کتاب ...) ۲۲ ۰۲۴۶ ۰۲۸۰ ۵۲۸۱ ۳۶۰ ۳۶۱ 
قاطیغوریاس (- المقولات) 

قاموس القانون فى الطب ۳۷۸ 

قانون قانون فی الطب ۰۱۸ ۰۱۱۱ ۱۲۱ ۰۱۳۰ ۰۱۳۹ ۳۱۱ ۸۳۴۵ ۳۶۲ ۸۳۷۸ ۳۹۱ ۳۹۶ ۳۹۸ 
قانون مسعودی ۱۷۵ ۰۱۸۷ ۰۲۰۰ 0۲۰۴ 0۲۰۵ ۲۰۷ 

قراباذین سمرقندی ۳۹۸ 


قراباذین صغیر ۱۶۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۳۲۱ از بسع 


قراباذین کبیر ۱۶۱ 

قراباذین کندی ۳۹۸ 

القرافادین فی البیمارستانات ۳۰۳ ۸۳۹۵ ۳۹۸ 
قصیدته (- الرازی) الالهیه ۱۶۹ 

قصیده ساسانیه ۰۱۳۶ ۳۵۸ 

قصیدته (- الرازی) فى العظهٌ اليونانية ۱۶۹ 

القوی الطبیعية (- کتاب ...) ۵۲۸ ۰۱۴۰ ۲۳۰ 
کامل التواریخ ۸۱۶۰ ۱۸۰ 

کامل الصناعة الطبيهةٌ ۰۱۷ ۸۱۸ 0۲۵ ۴۰ «FF‏ ۶۰ ۵۷۹ ۰ ۰۱۴۰ ۳۰۸ ۸۳۱۱ ۳۹۱ ۳۹۶ ۳۹۸ 
الکتاب ٩۷‏ 

کتاب ابو القاسم در جراحی و ابزار آن ۳۱۱ ۳۷۴ 
کتاب بقراط فى الامراض الحاده ۳۰۵ 

کتاب بقراط فى طبيعة الانسان ۱۱ 

کتاب جالینوس الی اغلوقن ۱۲۸ 

کتاب جالینوس فی عمل التشریح ما لم بق منه فی اللغة الیونانية ۳۶۲ 
کتاب جالینوس فی فرق الطب للمتعلمین ۲۹۹ 
کتاب جلیل ۳۲۶ 

کتاب رازی درباره بیماری پنهانی ۱۱۸ 

کتاب رازی درباره گل نیشابوری ۱۶۳ ۳۳۵ 
کتاب شر کک (- چ ر ک) 

کتاب على مذهب دعوة الاطباء ۱۰۷ 

«کتابی در کیمیا از قرن سیزدهم میلادی» ۱۷۷ 
کتابی که درباره درمان با ادوات آهنین است ۱۵۶ 
کتب اوایل ۳۸۴ 

کتب مانی ۱۵۷ 

الکسر و الرض (کتاب ...) ۰۲۲ ۰۲۸۰ ۳۶۱ 

کشف الاسرار و عده الابرار ۰۱۸۵ ۳۰۷ 

کشف الظنون عن اسامی الکتب و الفنون ۳۹۸ 
کفاية الطبیب ۰۴۴ ۸۱ ۲۷۶ 

کلام علی بن رضوان فی القوی الطبيعية ۲۷۵ 
الکلم الروحانية من الحکم اليونانية ۶ 

کلیله و دمنه ۸۳۰۲ ۳۹۵ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» مت ن ج ۱» ص: ۴۳۷ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران 


صفمه ۳۳۲ از پ۳ 


مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰6۵۲۲ 


کناش بولس» کناش بولص ۳۱۳ ۳۶۹ 
کناش جرجس ۱۲۰ 

کناش الخف ۰۱۵۵ ۲۵۸ 

کناش سرابیون ۱۶۱ 

الکناش فى الطب للکشکری ۱۶۷ 
الکناش المنصوری (- الطب المنصوری) 
كنز الاحیاء ۱۵۷ 

کنر العمال ۲۰۳ 

الکواکب الدرية ۱۰۵ 

«الکی و الدق و التشریط» ۳۹۰ 

«گاه شماری اسحاق بن حنین در تاریخ الاطباء» ۱۸۶ 
گزارش سو گندنامه‌های بقراط ۱۸۷ 
گزارش هفدهمین کنگره بین‌المللی طب لندن ۱٩۱۳‏ ۳۳۸ 
گنج‌نامه ۱۶۷ 

گیتا (کتاب ...) ۲۰۳ 

اللامیات الثلاث ۱۲۱ 

لامیذ العجم (قصيدة ...) ۵ 

لامیةٌ العرب (قصیدة ...) ۸۱۲۱ ۳۵۹ 
لذت (کتاب ...) ۳۳۱ 

لسان العرب ۰۱۱۰ ۰۱۲۹ ۰۱۳۱ ۸۳۳۹ ۳۹۰ 
لطائف المعارف ۳۳۹ 

لغت‌نامه ۳۵۰ 

ما بعد الطبیعه ارسطو ۲۸۷ 

ماللهند (- تحقیق ماللهنذ) 

مانی و دین او ۱۵۷ 

المباحث المشرقية ۱۷۰ 

متمم فرهنگ‌نامه‌های عربی ۳۶۸ 
المجردات (کتاب ...) ۱۷۸ 

المجسطی الشاهی ۲۰۸ 

مجمع الامثال ۳۰۲ 

مجموعه آثار جالینوس ۲۷ 

مجموعهٌ البحوث و المحاضرات ۳۸۱ 


مجموعه رسائل بیرونی ۲۰۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵۲۱۰/۵۲۲ 


مجموعه سخنرانیهای نخستین کنگره تاریخ علوم اسلامی دانشگاه حلب ۳۹۰ 
مجموعه مطالعات تازه درباره افضل الدین ابو البر کات بغدادی ۳۳۷ 
مجموعه مقالات هفتمین کنگره بین‌المللی تاریخ علوم ۳۳۷ 

مجموعه یادبود انجمن آسیایی بنگال ۱۷۷ 

محاسن اصفهان ۵ 

محاسن کتب الهند و افضل ادویتهم ۱۹۲ 

«محمد بن زکریای رازی» (مقاله بدوی) ۳۳۶ 

المحن (کتاب ...) ۱۷۹ 

سا الطبیب (- فی مح الطبیب) ۱۶۰ ۳۱۲ 

المحیط بصناعة الطب ۱۳۷ 

مخاریق الانبیاء ۱۸۱ 

مخاریق المشاتین ۳۶۸ 

مختار الحکم و محاسن الکلم ۴ ۱۷۷ 

مختار رسائل جابر بن حیان ۱۶۸ 

مختار الصحاح ۳۹۱ 

مختار من کتاب اللهو و الملاهی ۲۵ 

مختصر ثابت بن قرة الحرانی لکتاب جالینوس فى المولودین لسبعة اشهر ۱۱۳ 
مختصر طحاوی ۱۸۲ 

المختصر فى الادوية المفرده ۱۵۶ 

مختصر کتاب الاخلاق لجالینوس ۱۸۸ 

مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات ٩‏ ۸۱۵ ۰۱۶ ۸۱۴۰ ۱۸۹ 
مدخل ابن جزار قیروانی ۱۲۶ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۳۸ 
المدخل الى صناعة الطب (- مسائل حنین) 

المدخل التعلیمی ۰۱۷۷ ۱۷۸ ۱۷۹ 

المدخل الکبیر فى علم احکام النجوم ۲۰۶ 

مذهب الذرة عند المسلمین ۸۳۲۰ ۳۳۷ 

المرشد (کتاب ...) ۱۶۰ ۱۷۱ 

مروج الذهب ۸۲۲ ۰۱۸۱ ۰۲۵۹ ۲۹۹ ۳۰۷ ۳۶۱ 

المزاج (کتاب ...) 0۲۸ ۱۴۰ ۲۳۴ ۲۳۵ 

مسائل حنین بن اسحاق ۱۲۵ ۱۲۶ 

مسائل زردشتی در کتابهای قرن نهم میلادی ۳۰۲ 

المسائل و الجوابات ۱۱۵ 


صدفحه ۳۵۳۵۳ از تلع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۱ 


المساحة ( کتاب ...) ۶ 
مستقصی الامثال ۳۹۱ 

المصاید و المطارد ۱۲۰ 

مصنفات رازی ۳۲۲ 

«مطالعاتی درباره طب اسکندرانی در دوره متأخر» ۵۳۱ ۳۰۸ 
المعالجات البقراطیةٌ ۰۱۸ ۰۱۱٩‏ ۱۸۸ 

«المعالجة بالکی فی عهد الرسول (ص)» ۳۹۰ 

مالم الاصول ۱۷۲ 

احکام الحسبۂ ۰۱۳۷ ۵۳۶۵ ۸۳۹۰ 0۲۰ ۳۷۵ 

۴ المعدة (حنین بن اسحاق) ۰۱۲۲ ۱۲۳ 

المغرب عن محاسن اهل المغرب ۳۳۹ 

المغنی (کتاب ...) ۰۱۷۷ ۱۸۱ 

المغنی فى الطب ۱۱۰ 

مفاتیح الرحمٌ ۱۷۸ 

مفاتیح العلوم ۱۷۸ 

مفتاح الطب ۶ ۵۷ ۱۰۹ ۰۱۱۶ ۰۱۱۸ ۰۱۲۲ ۸۱۴۰ ۱٩۱ ۰۱۸۴ AA AFA‏ ۳۰۹ ۳۹۷ 
مفردات الادویة (ابن سمجون) ۳۹۸ 

مفردات الادویة (غافقی) ۰۱۶۳ ۸۳۴۱ ۳۴۵ 

مفید العلوم و میید الهموم ۳۴۰ 

مقاله اسحاق (- تاریخ پزشکان و فیلسوفان) 

«مقالة الاسکندر الافرودیسی فى العقل» ۶۶ 

«مقالهةٌ جالینوس فى اجزاء الطب» ۳۶۴ 


مقالهٌ جالینوس فی انه یجب ان یکون الطبیب الفاضل فیلسوفا ۰۱۷ ۰۲۵ ۰۲۵۹ ۲۹۲ ۲۹۳ ۲۹۵ ۸۳۰۵ ۸۳۰۷ ۳۲۴ 


مقاله درباره چیزهایی که مفید صحت و حفظ و بازدارنده فراموشی است ۱۵۶ 
المقالة الصلاحيةٌ فى اصلاح الصناعة الطبیۂ ۱۲ ۰۱۵ ۱۶ ۰۲۲ 0۲۵ 0۲۹ ۸۳۰ ۸۷۱ ۳۹۹ 
مقال فی ان ابن بطلان لا یعلم کلام نفسه فضلا عن کلام غیره ۲۷۵ 

مقالا فى التوحید ۱۵۲ 

مقالة فى الشکل الرابع من القیاس ۱۸۲ 

المقالۂ فی العلهٌ التی من اجلها یعرض الز کام لابی زید البلخی ... ۰۱۳۱ ۰۱۶۲ ۳۴۹ 
مقالةُ فى ما بعد الطبیعة ۱۷۳ 

مقالة فى مذهب ابقراط تعلیم الطب ۳۷۴ 

المقالة الناصریة ۱۰۷ 

المقالة النجمية ۱۰۷ 


صفهه ۵۲۴د از بع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۱ 


مقالید علم الهیثة ۱۹۴ 

مقامات حریری ۳۱۹ ۳۸۳ ۳۹۲ 

مقامات حمیدی ۳۹۲ 

المقتضب (کتاب ...) ٩۷‏ 

مقدمه ابن خلدون ۸۳۰۲ ۳۵۹ 

مقدمۂ الادب ۰۱۲۰ ۰۱۲۸ ۰۱۲۹ ۰۱۴۸ ۵۳۸۳ ۳۹۰ 
المقنع فى الفلاحة ۱۲۳۷ 

المقولات (كتاب ...) ۱۵۶ 

مکاتبات و مناقضات میان ابن بطلان و ابن رضوان ۲۱ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۳۹ 
ملخص ( کتاب ...) ۱۷۰ 

الملل و النحل (کتاب ...) ۰۱۷۴ ۱۷۷ 

مناظرات رازی ۱۶۵ 

المناظر (کتاب ...) ۱۷۰ 

منافع الاعضاء ۱۰۲ 

مناقضه الاعضاء ۱۰۲ 

مناقضه الطب ۱۵٩‏ 

منتخب صوان الحکم ۰۱۱٩‏ ۰۱۶۵ ۰۱۷۴ ۱۷۷ 
المنتخب فى علاج امراض العین ۱۸۲ 

منتخ مفردات الادوية ۳۴۱ 

من جوامع کتب الهند ۳۰۳ ۳۹۵ 

منشأت خاقانی ۲۰۲ ۲۴۳ 

منصوری (کتاب ...)» الطب المنصوری ۳۶۴ ۳۶۸ 
منطق ارسطو ۷۶ 

من لا بحضره الطبیب ۱۶۰ 

من لا بحضره الفقیه ۱۶۰ 

منهاج البیان فیما یستعمله الانسان ۳۴۰ 

مولفات ابن سينا الطبية ۱۳۶ 

المواضع الآلمۀ ۰۲۹ ۱۴۰ 

ميزان الحكمة ۲۰۰ 

ميزان العقل ۱۷۳ 

النافع فی کیفية تعلیم صناعة الطب ۲۷۶ ۳۹۷ 
ناموس طب ۳۵۹ 


صفحه ۵إا از بع 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان WWW.Gha€miye1.›0—°‏ صفحه بل از بسع 


النبات ( کتاب ...) ۱۲۸ ۰۱۳۱ ۰۱۴۴ ۰۱۴۵ ۱۴۸ 

البض (کتاب ...) ۱۰۹ ۰۲۱۹ ۰۲۵۴ ۳۹۷ 

النبض الى طوثرون ۲۷ 

نبض به روش تقسیم ۱۵۶ 

النبض الصغیر (کتاب ...) ۲۳۴ ۲۳۸ 

النبض الکبیر (کتاب ...) ۰۲۷ ۰۱۳۵ ۰۱۶۱ ۰۱۷۱ ۰۲۳۴ ۰۲۳۸ ۲۳۹ 

النبض و التفسرة ۲۷۶ 

النجوم الزاهرة ٩۸‏ ۰۱۰۱ ۰۱۰۵ ۲۵۸ 

نزهة الارواح ۱۲ 

نزهة العقول ۶ 

النزهة المبهجه ۵۱ 

نفح الطیب ۳۷۳ 

اللفس (لابن هندو) ۶ 

النفس الصغیر ۱۶۱ 

نقد التثر ۱۸۸ 

النقرس (کتاب ...) ٠١۴‏ 

نقض الادیان ۱۷۵ 

نقض الطب ۱۵۸ 

النموذار فى الاعمار ۲۰۱ 

النوادر الطبيةٌ ۲۱ ۲۵ ۳۱۵ 

نوامیس (کتاب ...) ۳۲۵» ۳۲۹ 

نهاية الارب فى علم الادب ۳۴۰ 

نهایةٌ الرتبة فى طلب الحسبة ۸۳۱۲ ۳۱۳ ۳۶۶ ۸۳۶۸ ۳۶۹ ۳۹۷ 

النهاية و الکفایةٌ فى تر کیب العینین ۱۸۲ 

«نهضت ترجمه و نشر علوم بیگانگان در زمان حضرت رضا (ع)» ۳۰۵ 
الوجود (کتاب ...) ۱۷۵ 

الوساطة بين الزناة و إللاطة ۶ 

وصیت بقراط ۲۵۸ 

وفیات الاعیان ٩۸‏ ۱۰۰ 

هدايه» هداية المتعلمین ۰۱۷ ۰۲۱ ۵۳۴ ۵۳۵ ۴۰ ۵٩ ۵۷ ۵۶ DD ۵۴ AF ۵۲ ۵۱ ۰۴۹ ۰۴۸ ۰۴۷ ۰۴۵ «FF «FY‏ .ی ۱ FF FY‏ ۴ص 
AV AF ۷٩ VF VD NF VY «VY ۱ ۷۰ ۵۵ ۸ «PV $F F0‏ ۱۱۴ ۱۲۱ ۱۴۰ ۳۴۲ ۳۴۳ ۳۶۳ ۳۹۸ 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۴۰ 


شرن رت( کا بس) ۲۶۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفهه ۳۳۷ از بسع 


هیولا (کتاب ...) ۳۳۱ 
الهیولی الصغیر ۱۶۱ 

الهیولی الکبیر ۱۶۱ 

«یادداشتهایی درباره رازی» ۳۳۷ 
یتیمۂ الدهر ۰۱۳۶ ۸۳۱۰ ۳۳۹ ۳۵۸ 
پرقان ( کتاب ...) ۱۱۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۴۱ 


الآثار الباقية عن القرون الخالية. ابو ریحان بیرونی. لیپزیک: ۱۹۲۳. 

آ ثار البلاد. قزوینی. بیروت: ۱۳۸۰ ۰. 

آراء اهل المدينة الفاضلة. ابو نصر فارابی. متن عربی با مقدمه و ترجمه به زبان انگلیسی از ریچارد و الزر. آ کسفورد: 1۹۸۵. 

«] گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان او». ماکس مایرهوف. مجله ایزیس. ۱۹۲۶ (به زبان انگلیسی). 

«الالات الجراحية عند العرب». الد کتور عبد اللطیف البدری. مجموعه البحوث و المحاضرات سی و دومین کنگره فرهنگستان علوم 
عراق (- المجمع العلمی العراقی). بغداد: ۱۹۶۶. 

«الاللات للطب و الجراحة و الکحالة عند العرب». احمد عیسی بک. قاهره: .۱٩۳۱‏ 

«ابحاث المستشرقین فى تاريخ العلوم عند العرب». عبد الرحمن بدوی. مجموعة دراسات فى الفلسفه و العلوم عند العرب. بیروت: 
1۹۸۱ 

ابو بکر الرازی حیاته و ما ثره. الد کتور فرات فائق. بغداد: ۰۱۹۷۳ 

ابو طیب سرخسی. فرانز رزنتال. انتشارات مجمع شرق‌شناسی امریکایی. نیوهاون: ۱۹۴۳ (به زبان انگلیسی). 

احسن التقاسیم فی معرفة الاقالیم. مقدسی. لیدن: ۱۹۰۶. 

الاحکام النبوية فى الصناعه الطبية. ابو الحسن على بن عبد الکریم بن طرخان ابن تقی الحموی. 

عنی بتحقيقه و التعلیق عليه الاستاذ هاشم حافظ الشلام. قاهره: ۱۹۵۵. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۴۲ 

احیاء علوم الدین. امام محمد غزالی. قاهره: مطبعة الاستقامه (بدون تاريخ). 

ادب الطبیب. اسحق بن علی الرهاوی. با مقدمه دکتر فاد سز گین. فرانکفورت: 1۹۸۵. 

الاربعین فى اصول الدین. فخر الدین رازی. داثرة المعارف العثمانية. حیدر آباد دکن: ۱۳۵۳ ۰. 

الارجوزة فى الطب. الرئیس الحسین بن عبد الله بن سینا. متن عربی با مقدمه و ترجمه به زبان فرانسه از هنری جاهیر و عبد القادر نور 
الدین. پاریس: ۱۹۵۶. 

ارسطو طالیس فی النفس. عبد الرحمن بدوی. قاهره: 1۹۵۴. 

ارشاد الاریب الى معرفةٌ الادیب. ياقوت حموی. به اهتمام مرگلیوث. قاهره: ۱۹۲۴ و نیز رجوع شود به معجم الادباء. 

الارشاد الى قواطع الادلة فى اصول الاعتقاد (کتاب ...). امام الحرمین الجوینی. قاهره: ۱۹۵۰ 

الاسابیع (کتاب ...). بقراط. شرح جالینوس. ترجمه حنین بن اسحاق متطبب. لیپزیک: 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵۲۱۰/۵۲۲ صفهه ۳۳۸ از بسع 


۴ 
«استخراج سمت القبلة». نصر بن عبد الله المهندس. مجله تاریخ العلوم العربي. جلد ۶ شماره‌های ۱ و ۲. ۱۹۸۲. 

الاسرار (کتاب ...). محمد بن زکریای رازی. به اهتمام محمد تقی دانش‌پژوه. تهران: ۱۳۴۳ ۰ ش. 

اللاسئلة و الاجوبة. ابو ریحان و ابن سینا. به انضمام پاسخهای دوباره ابو ریحان و دفاع ابو سعید معصومی از ابن سینا. به تصحیح و 
مقدمه فارسی و انگلیسی سید حسین نصر و مهدی محقق. تهران: ۱۳۵۲ . ش. 

اصول اصطلاحات پزشکی. هنری الن اسکینر. بالتیمور: ۱۹۶۱ (به زبان انگلیسی). 

الاعلاق النفسية. ابن رسته. لیدن: ۰۱۸۹۱ 

الاعلام بمتاقف الاسلام. ابو الحسن عامری نیشابوری. قاهره: ۱۹۶۷ 

اعلام النبوة. ابو حاتم رازی. نسخه خطی مجموعه آصف فیضی (اين کتاب در سال ۱۳۵۵ ۰ ش. به وسیله انجمن فلسفه چاپ شده 
است). 

اغاثة اللهفان من مصائد الشیطان. ابن القیم الجوزیة. قاهره: ۱۳۸۱. 

الاغانی. ابو الفرج اصفهانی. دار الکتب المصرية. قاهره: ۱۳۴۵ . 

کتاب الاغذية. اسحاق بن سلیمان اسرائیلی. با مقدمه دکتر فواد س زگین. فرانکفورت: ۱۹۸۶. 

الاغراض الطبية و المباحث العلائية. سید اسماعیل جرجانی. چاپ عکسی از نسخه مکتوب 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۴۳ 

در سال ۷۸۹ ۰. تهران: ۱۳۴۵ ۰. ش. 

افراد المقال فی امر الظلال. ابو ریحان بیرونی. مجموعه رسائل بیرونی حیدرآباد دکن: ۱۳۶۷ 

ه. (ترجمه انگلیسی این کتاب در سال ۱۹۷۶ به وسیله دانشگاه حلب چاپ و منتشر شده است). 

الافلاطونية المحدثة عند العرب. عبد الرحمن بدوی. قاهره: ۱۹۵۵. 

امثال و حکم. علی اکبر دهخدا. تهران: ۱۳۰۸- ۱۳۱۰ ۰. ش. 

الامثال و الحکم. محمد بن عبد القادر رازی. عمان: ۱۹۸۶ 

«انتقاد رازی بر جالینوس». سلیمان پینس. مجموعه مقالات کنگره بین‌المللی تاریخ علوم. 

اورشلیم: ۳ (به زبان فرانسه). 

الانساب. عبد الکریم سمعانی. لیدن: ۱۹۱۲. 

ایران در زمان ساسانیان. کریستن سن. ترجمه رشید یاسمی. چاپ دوم با تکمله منوچهر امیر مکری. تهران: ۱۳۲۲ ه. ش. 

بخت چیست و نیکبخت کیست؟ ترجمه فارسی کتاب فی امارات الاقبال و الدولۀ محمد بن زکریای رازی. عبد العلی علوی نائینی. 
تهران: ۱۳۴۳ ہ. ش. 

البخلاء (كتاب ...). جاحظ. قاهره: دار المعارف. 

البدء و التاریخ. مطهر بن طاهر مقدسی. پاریس: ۱۸۹۹- ۰۱۹۱۹ 

برهان قاطع. محمد حسین خلف تبریزی. به اهتمام د کتر محمد معین. تهران: ۱۳۳۴ ه. ش. 

بستان الاطباء و روضه الالباء. ابو نصر اسعد بن الیاس بن مطران. نسخه خطی کتابخانه ملی. 

شماره ۴۲۱۰ (اين کتاب در سال ۱۳۶۸ ۰ ش. به اهتمام نگارنده و به وسیله مرکز انتشار نسخ خطی» وابسته به بنیاد داثرة المعارف 


اسلامی» چاپ شده است). 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۳۳۹ از بسع 


«بستان الاطباء و روضة الالباء آو دمشق فی عصرها الذهبی». محمد رضا الشبیبی. مجله المجمع العلمی بدمشق. شماره ۲. .۱٩۲۳‏ 
«بعضی از مشکلات فلسفه اسلامی». سلیمان پینس. مجله فرهنگ اسلامی. ژانویه ۱۹۲۷ (به زبان انگلیسی). 

بغداد. ابن طیفور. قاهره: ۱۹۴۹. 

البیان المغرب فی الاخبار المغرب. ابن عذاری مراکشی. بیروت: ۱۹۵۰. 

البیان و التبیین فى الانتصار لجالینوس. ابن زهر اندلسی. نسخه خحطی کتابخانه آستان قدس 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۴۴ 

رضوی» معرفی شده در مجله آستان قدس. دوره ۷. شماره ۱. 

«بیرونی به عنوان منبعی برای زند گی رازی». ژولیوس روسکا. مجله ایزیس. جلد ۵. ۱۹۲۴ (به زبان آلمانی). 

بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی. دکتر مهدی محقق. موسسه مطالعات اسلامی. تهران: ۱۳۵۵ ه. ش. 
تاج المصادر. بیهقی به اهتمام هادی عالم‌زاده. تهران: ۱۳۶۶ . ش. 

تاريخ ابو الفداء. قاهرة المطبعة الحسينية. ۱۳۲۵ ۰. 

تاریخ الادب العربی. برو کلمان. قاهره: ۱۹۷۷. 

تاریخ الاطباء و الفلاسفة. اسحاق بن حنین. متن عربی با ترجمه انگلیسی از فرانز رزنتال. 

مجله اورینس. شماره ۱. جلد ۰۷ ۱۹۵۴. 

تاریخ البیمارستانات فى الاسلام. احمد عیسی بکک. دمشق: ۱۳۵۷ ۰. 

تاریخ پزشکی ایران و خلافت شرقی. سیریل الگود. کمبریج: ۱۹۵۱ (به زبان انگلیسی). 

تاریخ الحکماء. ابو الحسن على بن یوسف قفطی. لیپزیک: ۱۹۰۳ (ترجمه فارسی این کتاب در سال ۱۳۴۷ ۰. ش. به اهتمام بهین 
دارایی و به وسیله دانشگاه تهران چاپ شده است). 

تاريخ الطب و الصيدلة عند العرب. سامی خلف حمارنه. قاهره: ۱۹۶۷ 

تاریخ مختصر الدول. ابو الفرج یوحنا غریغوریوس ابن العبری. بیروت: ۱۹۵۸ 

التجربة الطبیة. جالینوس. با ترجمه انگلیسی از ریچارد والزر. آ کسفورد: ۱۹۴۴. 

تحدید نهایات الاماکن. ابو ربحان بیرونی. تحقیق محمد بن تاویت الطنجی. آنقره (- آنکارا): 

۶۱ 

تحفهٌ العراقین. خاقانی شروانی. به اهتمام دکتر یحیی قریب. تهران: ۰۱۳۳۳ ش. 

تحفهٌ الناظر و غنیه الذاکر. العقبانی التلمسانی. قاهره: (بدون تاریخ). 

تحقیق ماللهند. ابو ریحان بیرونی. لیپزیک: ۱۹۲۵ 

تحول منطق اسلامی. نیکولارشر. پیتزبو رگک: ۱۹۶۴ (به زبان انگلیسی). 

تدبیر الحبالی و الاطفال و الصبیان و حفظ صحتهم و مداواة الامراض العارضة بهم. احمد بن محمد بن یحیی البلدی. بغداد: ۱۹۸۰. 
تذ كرة الکحالین. على بن عیسی کحال. عنی بتصحیحه و التعلیق عليه الحکیم السید غوث- 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۴۵ 

محی الدین- القادری الشرفی. حیدر آباد دکن: ۱۳۸۳ ۰. 

تذ کرة الکحالین. علی بن عیسی کحال. نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. شماره ۲۷/ ۳۸۹. 

الترات الیونانی فى الحضارة الاسلامية. دراسات لکبار المستشرقین الف بینها و ترجمها عبد الرحمن بدوی. قاهره: ۱۹۴۶. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۰ا از بسع 


تراجم رجال القرنین المعروف بالذیل على الروضتین. ابو شامهٌ مقدسی. قاهره: ۱۳۶۶ ۰./ ۱۹۴۷ 

ترجمه تفسیر طبری. به اهتمام حبیب یغمائی. تهران: ۱۳۴۲ ه. ش. 

التریاق. ( کتاب ...). ابن رشد. رسائل ابن رشد الطبية. قاهره: ۱۴۰۷ ۰./ ۱۹۷۸. 

التشویق الطبی. صاعد بن الحسن الطبیب. تحقیق و نشر اوتو اشییس. بن: ۱۹۶۸. 

التصریف لمن عجز عن التالیف. ابو القاسم خلف بن عباس زهراوی. متن عربی با ترجمه انگلیسی تحت عنوان 0٩‏ ۸۵006255 
aNd Instruments‏ 90۲96۲۷ . به اهتمام اس. اسپینک و جی. لویس. کالیفرنیا: ۱۹۷۳. 

تصحیح زیج الصفائح. ابو ریحان بیرونی. مجموعه رسائل بیرونی. حیدرآباد د کن: ۱۹۴۸. 

تعالیق علی بن رضوان لفوائد من کتاب قاطیطرون تفسیر جالینوس. برلن: ۱۹۶۳ 

تعبیر الرژیا. ارطامیدروس افسسی. ترجمه حنین بن اسحاق. تحقیق توفیق فهد. دمشق: 

۴ 

«تعلیم پزشکی در بلاد اسلامی از قرن هفتم تا چهاردهم میلادی». گری لیزر. مجله تاریخ طب. جلد ۳۸. ۱۹۸۳ (به زبان انگلیسی). 
«تفسیر اسماء الحکماء». منسوب به ابو نصر فارابی. به اهتمام فرانز رزنتال. مجله خاورشناسان امریکا. جلد ۶۲. ۱۹۴۲ 

«تفسیرهای عربی بر فصل اول از آفوریسم بقراط». فرانز رزنتال. مجله تاریخ طب. جلد ۴۰. 

شماره ۳. ۱۹۶۶ (به زبان انگلیسی). 

التفهیم لاوائل صناعة التنجیم. ابو ریحان بیرونی. به اهتمام جلال الدین همائی. تهران: ۱۳۵۹ ۰ ش. 

«تقریر الرازی حول زكام المزمن عند تفتح الورد». فریدرون هاو. مجله تاريخ العلوم العربية. 

شماره ۱. سال اول. حلب: ۱۹۶۷ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۴۶ 

تقویم الصحة. ابن بطلان. ترجمه فارسی از مترجمی نامعلوم. به تصحیح د کتر غلامحسین یوسفی. تهران: ۰۱۳۵۰ ش. 

تقویم اللسان. ابن الجوزی. قاهره: ۱۹۶۶. 

تکلمه قوامیس عرب. دزی. پاریس: ۱۹۲۷ (به زبان فرانسه). 

تلخیصات ابن رشد الی جالینوس. ابو الولید بن رشد. حققه و علق عليه کونثیپثیون بانکیث دیبینیتو( ۷3200162 00۳06۳10۲۱ 
0 06 . مادرید: ۱۹۸۴. 

تلخیص کتاب فى اصناف المزاج لجالینوس. ابو الولید بن رشد اندلسی. رسائل ابن رشد الطبية. 

قاهره: ۰۱۹۸۷ 

تلخیص کتاب المقولات. ابو الولید بن رشد اندلسی. متن عربی با مقدمه‌ای به زبان فرانسه از موریس بویژز. چاپ دوم. بیروت: 
۹۸۳ 

التمثیل و المحاضره. ابو منصور ثعالبی نیشابوری. قاهره: ۰۱۳۸۱. 

تمهید المستقر لتحقیق معنی الممر. ابو ریحان بیرونی. متن عربی با ترجمه انگلیسی. بیروت: 

1۹24 

التنبیه و الاشراف. ابو الحسن على بن الحسین مسعودی. بغداد: ۱۳۵۷ ۰. بیروت: ۱۹۶۵. 

(افست از چاپ لیدن: ۱۸۹۳ م). 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۳۱۶۱ از ب نع 


کاظم امام. تهران: ۱۳۵۲ ۰. ش. 

التوحید (کتاب ...). ابو منصور ماتریدی سمرقندی. نسخه خطی کتابخانه دانشگاه کمبریج. 

شماره ۳۶۵۱ اضافات. (اين کتاب با کوشش دکتر فتح الله خلیف» در سال ۱۹۷۰ در بیروت منتشر شده است). 
تهذیب المنطق. سعد الدین تفتازانی. رجوع شود به حاشیه ملا عبد ال 

التیسیر فى المداواءٌ و التدبیر. ابو مروان عبد الملکک بن زهر. تحقیق الد کتور میشل الخوری. 

مش ۲۰ ۱۴۶ 

ثمار القلوب فى المضاف و المنسوب. ابو منصور ثعالبی نیشابوری. قاهره: ۱۳۶۴ ۰. 

جابر بن حیان. پل کراوس. قاهره: ۱۹۴۲- ۱۹۴۴ (به زبان فرانسه). 

جاحظ. کتاب البرصان و العرجان و العمیان و الحولان. بغداد: ۱۹۸۲. 

جالینوس فرغامسی. جرج سارتن. دانشگاه کانزاس. ۱۳۵۴ (به زبان انگلیسی). 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۴۷ 

جالینوس و قیاس. نیکولارشر. پیتزبو رگک: ۱۹۶۶ (به زبان انگلیسی). 

جامع الادويٌ المفردة. ابن سمجون. نسخه عکسی شماره ۲۰۹۸ کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران. 

الجامع لمفردات الادوية و الاغذية. ضیاء الدین عبد الله بن احمد اندلسی معروف به ابن بیطار. قاهره: ۱۲۹۱ ۰. 

جدول الاطباء. اسحاق بن حنین. به نقل از بحبی نحوی. نسخه خطی کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران. شماره ۵۴۶۹. مکتوب به سال 
۶ ۵۵۷. 

جوامع ابی زید حنین بن اسحق العبادی لکتاب ارسطو طالیس فى الاثار العلوية. به اهتمام هانس دایبر. آمستردام: ۱۹۷۰. 
جوامع علم النجوم و اصول الح رکات المساوية. الفرغانی. متن عربی و ترجمه لاتین. 

فرانکفورت: ۱۹۸۶. (از روی چاپ ۱۶۶۹). 

چرک (کتاب ...). ترجمه انگلیسی از متن سانسکریت. کلکته: .۱٩۰۲‏ 

الحاشية على تهذیب المنطق. ملا عبد الله پزدی. تهران: ۱۳۹۵ ۰. 

الحاوی فی الطب. ابو بکر محمد بن ‏ ز کریای رازی. تحت اشراف سید عبد الوهاب بخاری. 

حید رآباد دکن: ۱۹۷۴. 

الحدود و الفروق. ابو الحسن سعید بن هبت الله ین حسن طبیب. كه حطی شماره ۱۱۶۰ 

مدرسه عالی سپهسالار (- شهید مرتضی مطهری کنونی). 

حدیقة الحقيقة. سنائی غزنوی. به اهتمام مدرس رضوی. تهران: ۱۳۲۹ ۰. ش. 

حسن المحاضرة فى اخبار مصر و القاهرة. جلال الدین عبد الرحمن سیوطی. قاهره: مطبعه شریته (بدون تاریخ). 
الحمیات (کتاب ...). اسحاق بن سلیمان. المقالة لاف فی السل. کمبریج: ۱۹۸۱ 

الحیوان (کتاب ...). عمرو بن بحر جاحظ. به اهتمام عبد الشلام هارون. قاهره: ۱۳۵۶- ۱۳۶۴ ۰. 

خلق الجنین و تدبیر الحبالی و المولودین. عريب بن سعد الکاتب القرطبی. الجزایر: ۱۹۵۶ 

خمس رسائل (- مکاتبات و مناظرات میان ابن بطلان بغدادی و ابن رضوان مصری در مسائل پزشکی). صححها و نقلها الى اللغة 
الانکليزية و زاد علیها مقدمةٌ و تعالیق الد کتور یوسف شخت (- ژوزف شاخت) و الد کتور مااکس مایرهوف. قاهره: ۱۹۳۷. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» مت نج ۱» ص: ۴۴۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵۵۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۳۱۲ از بسع 


خواص الاشجار. دیوسقوریدس. ترجمه مهران بن منصور بن مهران. نسخه عکسی کتابخانه م رکزی دانشگاه تهران. شماره ۳۵۲۰. 
درة الاخبار. ناصر الدین منشی یزدی. ترجمه فارسی تتمه صوان الحکمه بیهقی. ضمیمه سال پنجم. مجله مهر. آذر ۱۳۱۸ ۰. ش. 
الدستور البیمارستانی. سدید بن ابی البیان. مجله موسسه مصر. جلد ۱۴. ۱۹۳۲- ۰۱۹۳۳ 

دعائم الاسلام فى ذکر الحلال و الحرام. قاضی نعمان مغربی. قاهره: ۱۳۷۹ ۰. 

دعوة الاطباء. مختار بن حسن بن بطلان بغدادی. قاهره: (بدون تاریخ). در سال ۱۹۸۵ با کوشش فلیکس کلین فرانک» چاپ بهتری 
از این کتاب در ویسبادن از بلاد آلمان منتشر شده است). 

«دفاع از علم پزشکی در جهان اسلامی در قرون وسطی». فرانز رزنتال. مجله تاریخ پزشکی. 

جلد ۰۴۳ ۱۹۶۹ (به زبان انگلیسی). 

دفع مضار الابدان. علی بن رضوان مصری. با ترجمه و مقدمه انگلیسی از میشل دبلیو. دالز. 

دانشگاه کالیفرنیا. ۱۹۸۴. 

دلالۀ الحاثرین. ابن میمون. ترجمه انگلیسی به وسیله سلیمان پینس. شیکاگو: ۱۹۶۳. (متن عربی کتاب. به کوشش دکتر حسین 
آتای» در سال ۱۹۷۴ به وسیله دانشگاه آنکاراء به چاپ رسیده است). 

الدلائل. حسن بن بهلول. منشورات معهد المخطوطات العربية. الکویت: ۱۴۰۸ ۰./ ۱۹۸۷. 

دمية القصر و عصرء اهل العصر. ابو الحسن باخرزی. حلب: ۱۳۴۸ ۰ (به چاپ دکتر محمد تونجی» دمشق: ۱۹۷۱ نیز ارجاع داده شده 
است). 

دیوان ازرقی هروی. به اهتمام علی عبد الرسولی. تهران ۱۳۳۸ ه. ش. 

دیوان بحتری. چاپ مطبعة الجواثب قسطنطنیه. ۱۳۰۰ ۰. 

دیوان حافظ. به اهتمام محمد قزوینی و قاسم غنی. تهران: ۱۳۲۰ ۰. ش. 

دیوان خاقانی. به اهتمام دکتر ضیاء الدین سجادی. تهران: ۱۳۳۸ ۰. ش. 

دیوان سنائی. به اهتمام مدرس رضوی. تهران ۱۳۶۲ ۰. ش. چاپ سوم. 

دیوان ناصرخسرو. به اهتمام مجتبی مینوی و مهدی محقق. تهران: ۱۳۵۲ ه. ش. 

الذخیرة. ثابت بن قره. تصحیح گ. صبحی. الجامعةٌ المصرية. قاهره: ۱۹۲۸. 

ذخیره خوارزمشاهی. اسماعیل بن حسن حسینی جرجانی. به کوشش محمد تقی دانش- 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۴۹ 

پژوه و ایرج افشار. تهران: ۱۳۴۴ ه. ش. 

«الرازی و محنة الطبیب.» آلبرت ز کی اسکندر. مجله المشرق» بیروت: ۱۹۶۰. 

«رد موسی بن میمون القرطبی على جالینوس فى الفلسفة و العلم الهی». تصحیح الد کتور یوسف شخت و الد کتور ما کس مایرهوف. 
قاهره: ۱۹۳۹. 

رسائل ابن رشد الطبية. تحقیق الد کتور جرج شحاته قنواتی و سعید زاند. قاهره: 1۹۸۷. 

رسائل ابو ریحان بیرونی. دايرة المعارف العثمانية. حیدرآباد دکن: ۱۳۶۷ ۰. 

رسائل ابو نصر بن عراق. داثرهٌ المعارف العثمانیة. حیدرآباد دکن: ۱1۹۴۸. 

رسائل اخوان الصفا. بیروت: ۱۹۵۷. 


رسائل الکندی الفلسفية. به اهتمام محمد عبد الهادی ابو ریده. قاهره: ۱۳۶4- ۱۳۷۲ ۰. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان WWW.Gh2a€i¥Y€1.€0—"¬‏ صفحه عاط از بسع 


رسائل فلسفية. ابو بکر محمد بن زکریای رازی. مضاف الیها قطعا من کنبه المفقودة. به اهتمام پل کراوس. پاریس: ۰1۹۳۹ 

رسالة ابن رضوان الی اطباء مصر و القاهره. خمس رسائل لابن بطلان البغدادی و ابن رضوان المصری. به اهتمام ژوزف شاخت و 
ماکس مایرهوف. 

الرسالهٌ الثانیة لابی دلف الخزرجی. به اهتمام مینورسکی. قاهره: ۱۹۵۵ 

الرسالة الذهبية المعروفة بطب الامام الرضا (ع). بتحقیق محمد مهدی نجف. قم: ۱۴۰۲ ۰. 

رسالة حنین بن اسحق الی علی بن یحبی فی ذکر ما ترجم من کتب جالینوس بعلمه و بعض ما لم یترجم. با ترجمه آلمانی به وسیله 
جی. بر گشتراسر. لیپزیکک ۱۹۲۵. (تلخیص و ترجمه انگلیسی این کتاب تحت عنوان «آ گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان 
او» در مجله آیزیس: جلد ۸ سال ۱۹۲۶ به وسیله مااکس مایرهوف چاپ شده است. ترجمه فارسی آن به وسیله نگارنده در بيست 
گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی (گفتار بیستم)؛ در سال ۱۳۵۵ ۰. ش. منتشر شده است). 

رساله فی شرح ما اشکل من مصادرات کتاب اقلیدس. ابو الفتح عمر بن ابراهیم خیامی. 

اسکندربه: ۱۹۶۱ 

رسال فی فهرست کتب الرازی. ابو ریحان محمد بن احمد بیرونی. به اهتمام پل کراوس. 

پاریس: ۱۹۳۶. (چاپ دوم با ترجمه فارسی تحت عنوان فهرست کتابهای رازی و نامهای کتابهای بیرونی» به پیوست المشاطة لرساله 
الفهرست. از غضنفر تبریزی» به اهتمام مهدی محقق» در تهران سال ۱۳۶۶ ۰. ش. منتشر شده است). 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۵۰ 

رگ‌شناسی يا رساله در نبض. شیخ الرئیس ابو علی سیناه با مقدمه و حواشی. و تصحیح سید محمد مشكوة. تهران: ۰۱۳۳۰ ش. 
«الرواية العربية لاعمال روفس الافسسی. مانفرد اولمان. ابحاث الندوة العالمية الاولی لتاریخ العلوم عند العرب. جامعةٌ حلب. 1۹۷۷ 
الروضة الطبية. عبد الله بن جبرائیل بن بختیشوع. عنی بتصحیحها و التعلیق علیها القس بولس سباط. قاهره: ۱۹۲۷. 

ری باستان. د کتر حسین کریمان. انجمن آثار ملی. تهران: ۱۳۴۷- ۱۳۴۹ ۰. ش. 

زاد المسافرین. ناصرخسرو. به اهتمام محمد بذل الرحمن. برلن: ۱۳۴۱ ۰. 

«زند گی کوتاه و صناعت دراز است». شروح عربی بر فصول بقراط. فرانز رزنتال. مجله تاریخ پزشکی. جلد ۴. شماره ۳. ۱۹۶۶ 
«زند گی و آثار رازی». رانکینگ. گزارش هفدهمین کنگره بین‌المللی طب. لندن: ۰1٩۱۴‏ 

الزیج الصابی. محمد بن سنان بن جابر حرانی» معروف به بتانی. رم: ۱۸۹۹. 

السامی فی الاسامی. میدانی نیشابوری. چاپ عکسی بنیاد فرهنگ ایران. تهران: ۱۳۵۴ ۰. ش. 

سر الخليقة و صنعة الطبيعة ( کتاب العلل). بلینوس الحکیم. تحقیق اورسلا و ایسر. حلب: 

1۹۷۹ 

«سر گذشت ابن هندو طبرستانی و رساله مشوقه او محمد تقی دانش پژوه. مجله جاویدان خرد. سال سوم: شماره ۲. تهران: ۱۳۵۶ ۰. 
ش. 

سسرد. ترجمه انگلیسی از زبان سانسکریت کونجالال. کلکته: .۱٩۰۷‏ 

السماع الطبیعی. ابو الولید ابن رشد. حققه و علق عليه جوزیف بویج. مادرید: ۱۹۸۳. 

السموم و دفع مضارها. ایشح ابو موسی جابر بن حیان الصوفی تلمیذ جعفر الصادق (ع). به اهتمام آلفرد سیگال. ویسبادن: 1۹۵۸ 
سهمی السعاده و الغیب. ابو ریحان بیرونی. متن عربی با ترجمه انگلیسی. مجله تاريخ العلوم العربية و الاسلامية. فرانکفورت: ۱۹۸۴. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه عاع۳۱ از بسع 


تونس: ۱۹۶۸. 
سیر المل و ک. خواجه نظام الملک طوسی. به کوشش هوبرت دا رک. تهران: ۱۳۴۱ ۰. ش. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۵۱ 

السيرة الفلسفي. محمد بن زکریای رازی. به اهتمام دکتر مهدی محقق. ۱۳۴۳. » ش. چاپ دوم. ۱۳۷۱ ۰. ش. 
شذرات الذهب فى اخبار من ذهب. ابن العماد الحنبلی. سروت دار المیسره (بدون تاریخ). 

شرح ابو اسحاق نصیبی معتزلی بر نقض ابو علی ابن الخلاد. نسخه خطی موزه بریتانیا. شماره ۸۶۱۳ شرقی. 
شرح اسماء العقار. ابن میمون. به کوشش ماکس مایرهوف. قاهره: ]٩۳۳[.۱۹۴۰‏ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران ؛ متنج۱ ؛ ص ۴۵۱ 

ح الاصول الخمسة. قاضی عبد الجبار همدانی. تحقیق دکتر عبد الکریم عثمان. قاهره: 

«۴ 

شرح‌حال و مقام محمد بن زکریای رازی. دکتر محمود نجم آبادی. تهران: ۱۳۱۸ ۰. ش. 

شرح غرر الفرائد. معروف به شرح منظومه حکمت. حاج ملا هادی سبزواری. تهران: ۱۲۹۸ ۰. (چاپ ناصری). 
شرح فصول بقراط. ابن ابی صادق. نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. شماره ۶۶/ ۷۷۸۵. 

شرح قصیده ابو الهیثم جرجانی. محمد بن سرخ نیشابوری. به اهتمام هانری کربن و محمد معین. تهران: ۱۹۵۵ م. 
شرح اللثالی المنتظمة (شرح منظومه منطق). حاج ملا هادی سبزواری. تهران: ۱۳۹۸ ۰. 

(چاپ ناصری). 

شرح نهج البلاغة. ابن ابی الحدید. تحقیق محمد ابو الفضل ابراهیم. قاهره: ۱۹۶۱- ۱۹۶۴ 

شفاء القلوب فی مناقب بنی ایوب. احمد بن ابراهیم حنبلی. به تحقیق ناظم رشید. بغداد: 

1۹۷۸ 

الشک وک علی جالینوس الحکیم. محمد بن ز کریای رازی. نسخه خطی کتابخانه ملی ملک. 

شماره ۴۵۸۳. (اين کتاب در مجموعه انديشه اسلامی» در سال ۱۳۷۲ ه. ش. با کوشش نگارنده. (مهدی محقق)» به وسیله مؤسسه 
بین‌المللی انديشه و تمدن اسلامی» با مقدمه فارسی» عربی و انگلیسی چاپ شده است). 

الشمسية المنصورية. ابو منصور حسن بن نوح قمری (باب العین). نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. شماره ۲۸/ ۳۸۹. 
صحاح الفرس. هندو شاه نخجوانی. به اهتمام عبد العلی طاعتی. تهران: ۱۳۴۱ ۰. ش. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۵۲ 

صحاح اللغة. اسماعیل بن حماد جوهری. ببروت: ۱۳۷۶ ه. 

صوان الحکمة. ابو سلیمان منطقی سجستانی. به اهتمام عبد الرحمن بدوی. تهران: ۱۹۷۴. 

الصيدنه. ابو ریحان بیرونی. به اهتمام د کتر احسان الهی و حکیم محمد سعید. کراچی: ۱۹۷۳. 

(چاپ بهتری از این کتاب به وسیله د کتر عباس زریاب خوئی» در سال ۱۳۸۰ ۰. ش. در تهران منتشر شده است). 
طب اسلامی. مانفرد اولمان. ترجمه شده از زبان آلمانی به زبان انگلیسی. ادینبو رگث: 

۸ م. 


طب اسلامی و تأثیر آن در قرون وسطی. کمبل. لندن: ۱۹۲۶ (به زبان انگلیسی). 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۵ال از بسا 


طب روحانی رازی. دی‌بور. مجله آ کادمی علوم هلند. آمستردام: ۰ (به زبان هلندی). 

الطب العربی. الد کتور اسعد خير الله. بیروت: ۱۹۳۶ 

الطب من الکتاب و السنة. موفق الدین عبد اللطیف بخدادی. حققه و خرج احادیثه و علق عليه الد کتور عبد المعطی امین قلعجی. 
بیروت: ۱۴۰۶ ۵. 

الطب النبوی. حافظ ابو عبد الله ذهبی. قاهره ۱۳۶۷ ۰. 

الطب النبوی و العلم الحدیث. محمود ناظم النسیمی. دمشق: ۱۹۸۴. 

طب النبی. ابن القیم الجوزية. حققه و علق عليه الد کتور عبد المعطی امین قلعجی. قاهره: 

۸ ه ق. 

طب النبی. ابن القیم الجوزية. قاهره: ۱۳۹۸ ۰. 

الطبيعة. ارسطوطالیس. ترجمه عربی به وسیله اسحاق بن حنین. تحقیق عبد الرحمن بدوی. 

قاهره: ۱۳۸۴- ۱۳۵۸ ۰. 

العبر فى خبر من غبر. الحافظ الذهبی. بیروت: ۱۹۸۵. 

عجب‌نامه. مجموعه مقالات تقدیم شده به ادوارد برون» به مناسبت شصتمین سال ولادت او. کمبریج: ۱۹۲۱ 
ران الجواهر. ابو القاسم عبد اه کاشانی. به اهتمام ایرج افشار. تهران: ۱۳۴۵ ۰. ش. 

عشر مقالات فی العین. حنین بن اسحاق با ترجمه انگلیسی و شرح اصطلاحات طبی از ماکس مایرهوف. قاهره: ۱۹۲۸. 
علم الفلک تاریخه عند العرب فی القرون الوسطی. نالینو. رم: .۱٩۱۱‏ (ترجمه از زبان ایتالیایی. 

ترجمه فارسی این کتاب به وسیله احمد آرام» تحت عنوان تاریخ نجوم اسلامی» در سال 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۵۳ 

۹ ه. ش. در تهران چاپ شده است). 

العمدة فى الجراحة. ابن القف المتطبب المسیحی. دائرة المعارف العثمانیة. حیدرآباد د كن: 

. ۵۶ 

عیون الانباء فی طبقات الاطباء. ابن ابی اصيبعة. شرح و تحقیق الد کتور نزار رضا. بیروت ۱۹۶۵. 

غایۀ الحکیم. مسلمة بن احمد مجریطی. تحقیق هلموت ریتر. هامبو رگ: ۱۹۲۷. 

فارسی باستان. کنت. نیوهاون: ۱۹۵۳ (به زبان انگلیسی). 

الفتح القسی فى الفتح القدسی. عماد اصفهانی. الدار القومية للطباعةٌ و النشر (بدون تاریخ). 

فردوس الحکمة. ابو الحسن علی بن ربن طبری. قداعتنی بنسخه و تعلیقه الد کتور محمد زیر الصدیقی. برلن: ۱۹۲۸. 
فرق الطب للمتعلمین. نقل ابی زید حنین بن اسحاق العبادی. به اهتمام د کتر محمد سلم سالم. 

قاهره: ۰۱۹۷۸ 

الفصل فى الملل و الاهواء و النحل. ابو محمد على بن احمد بن احمد بن حزم الاندلسی. 

قاهره: ۱۳۱۷ ۰. 

افقراتی از اخلاق جالینوس در عربی». اس. ام. استرن مجله فصلی کلاسیک. ۰۱۹۵۶ 

الفلاحة النبطية. ابن وحشیه کلدانی. فرانکفورت: ۱۹۸۴. 


فلاسفة الشیعف حياتهم و آرائهم. شيخ عبد الله نعمة» بیروت: ۱۹۳۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰/۵۲۲۱ صفحه بعال از بسع 


فلوطرخس فى آلاراء الطبيعية التی ترضی بها الفلاسفة. به اهتمام عبد الرحمن بدوی. ضمیمه کتاب ارسطو طالیس فی النفس. ۱۹۵۴. 
فوات الوفیات. محمد بن شاکر الکتبی. تحقیق الد کتور احسان عباس. جلد ۳. بیروت: ۱۹۷۴. 

الفهرست. ابن ندیم. چاپ فلو گل. ۱۸۷۲. چاپ رضا تجدد. ۱۳٩۱‏ ۰. ترجمه فارسی رضا تجدد. ۱۳۹۳ ۰. (ترجمه انگلیسی از 
بیارداج» به وسیله دانشگاه کلمبیا در سال ۱۹۷۰ چاپ شده است). 

فهرست کتابهای رازی و نامهای کتابهای بیرونی. ابو ریحان محمد بن احمد بیرونی. به پیوست المشاطه لرسالة الفهرست از ابو 
اسحاق غضنفر تبریزی. تصحیح و ترجمه و تعلیق از دکتر مهدی محقق. تهران: ۱۳۶۶ ه. ش. 

فی اجزاء الطب. جالینوس. برلن: 1۹۶۹. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۵۴ 

فی استخراج الاوتار. ابو ریحان بیرونی. مجموعه رسائل بیرونی. حید ر آباد دکن: ۱۳۶۷ ۰. 

فى الاسطقسات التی عنها كانت ابدان الناس و هی ارکانها و اصولها. قسطا ابن لوقا الیونانی المتطبب. نسخه خطی کتابخانه م ركزى 
دانشگاه تهران. شماره ۵۴۶۹. 

فى الاسماء الطبی. جالینوس. به اهتمام ماکس مایرهوف و یوسف شاخت (ژرف شاخت). 

برلن: ۱۹۳۱. 

فی تسطیح الصور و تبطیح الکور. ابو ریحان بیرونی. متن عربی با ترجمه انگلیسی. مجله تاریخ العلوم العربیه. جلد ۶. شماره‌های ١‏ و 
۲. دانشگاه حلب. 1۹۸۲. 

فی راشیکات الهند. ابو ریحان بیرونی. مجموعه رسائل بیرونی. حید ر آباد د کن: ۱۳۶۷ ۰. 

فی سمت القبله. ابو الیسر بزدوی. مجله تاریخ العلوم العربیه. جلد ۷. شماره‌های ۱ و ۲. ۱۹۸۳. 

فی فرق الطب للمتعلمین. جالینوس. ترجمه حنین بن اسحاق. قاهره: ۰۱۹۷۸ 

فی قوی الاغذية. جالینوس. نسخه خطی کتابخانه ملی پاریس. شماره ۲۸۵۷ عربی. 

فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی. مهدی محقق. به انضمام دو مقاله به زبان انگلیسی و یک مقاله به زبان عربی از مولف. چاپ 
سوم. تهران: ۱۳۶۹. ۰. ش. 

فی المرضی المسمی دیاپیطا. عبد اللطیف بغدادی. متن عربی با ترجمه آلمانی. به اهتمام هنس یو رگن تیس. بن: ۱۹۷۱ 

فى المعدة و امراضها و مداواتها. ابو جعفر احمد بن ابراهیم ابن الجزار القیروانی. تحقیق سلمان قطایه. بغداد: ۱۹۸۰. 

فى وحدانية الخالق و تثلیث اقانیمه. ایلیا النصیبینی» مجله المشرق. بیروت: ۱۹۰۳. 

فی هیولی علاج الطب. دیوسقوریدس. نسخه خطی کتابخانه ملی پاریس. شماره ۲۸۴۹ عربی. 

قاموس القانون فی الطب. حیدر آباد دکن: ۱1۹۶۷ 

قانون مسعودی. ابو ریحان بیرونی. حید رآباد دکن: ۱۳۷۳- ۱۳۷۵ ه. 

کامل الصناعة الطبية. ابو الحسن على بن عباس مجوسی. قاهره: ۱۲۹۴ ۰. 

الکامل فی التاریخ. ابن الاثیر. قاهره: ۱۳۵۳ ه. 

کتاب بقراط فی حبل علی حبل. متن عربی با ترجمه انگلیسی به اهتمام جی. ان. مات و کك. 

کمبریج: 1۹۶۸. 

کتاب بقراط فی طبیعةٌ الانسان. با تصحیح و ترجمه انگلیسی از مات وک و لایونز. کمبریج: 

1۹۶۸ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۵ صفحه ۳۱۶۷ از پک 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۵۵ 

کتاب جالینوس الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراض. شرح و تلخیص حنين ابن اسحاق. 

تحقیق و تعلیق دکتر محمد سلیم سالم. قاهره ۸۲ 

کتاب جالینوس فی الاسباب الماسکه. متن عربی با ترجمه به زبان انگلیسی. برلن: ۱۹۶۹. 

کتاب جالینوس فى الاسطقسات على رأى بقراط. نقل ابی زید حنين بن اسحق العبادی المتطبب. تحقیق الد کتور محمد سلیم سالم. 
قاهره: ۷ 

کتاب جالینوس فی عمل التشریح. متن عربی با ترجمه آلمانی از مااکس سیمون. لیپزیک: 

۹۶ 

کتاب جالینوس فى فرق الطب للمتعلمین. نقل حنین بن اسحق العبادی المتطبب. تحقیق و تعلیق الد کتور محمد سلیم سالم. قاهره: 
۸ م. 

«کتاب رازی درباره گل نیشابوری». مهدی محقق. مجله دانشکده ادبیات دانشگاه مشهد. 

تابستان ۱۳۵۲ ه. ش. (صورت انگلیسی این مقاله در بیست و سومین کنگره بین‌المللی تاریخ پزشکی» در سال ۱۹۷۲ در لندن ايراد 
شده و در سال ۱۹۷۴ در همان جا» ضمن مجموعه سخنرانیها چاپ شده است). 

«کتاب الرازی فى الداء الخفی». تصحیح با ترجمه الکلسین به وسیله فرانز رزنتال. مجله تاریخ پزشکی. شماره ۵۲. ۱۹۷۸. 

کتاب المسائل (- المدخل الى صناعة الطب). حنین بن اسحاق. متن با ترجمه انگلیسی از پل غلیونی. قاهره: 1۹۸۰. 

کشف الاسرار و عدة الابرار. ابو الفضل رشید الدین میبدی. ده مجلد. تهران: ۱۳۳۹-۱۳۳۱ ه. ش. 

کشف الظنون عن اسامی الکتب و الفنون. حاجی خلیفه. تهران: ۱۹۷۶. 

کفایة الطبیب. علی بن رضوان. متن عربی با ترجمه فرانسوی به اهتمام ژاک گراند هنری. لون بلژیک: 1۹۷۹. 

کلیله و دمنه. نصر الله منشی. به اهتمام مجتبی مینوی. تهران: ۱۳۴۳ ۰. ش. 

کنز العمال فی سنن الاقوال و الافعال. علاء الدين على الهندی و شانزده جلد. ببروت: ۹۵ ۰ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۵۶ 

الکوا کب الدریةٌ فى السيرة النوریة. بدر الدین بن قاضی شهبه. بیروت: ۱۹۷۱. 

«الکی و الدق و التشریط». روبیه عرقتنجی. مجموعه سخنرانیهای نخستین کنگره تاریخ علوم اسلامی. دانشگاه حلب. 1۹۷۷. 
«گاه‌شماری اسحاق بن حنین در تاریخ الاطباء». زیمرمان. مجله عربیکا. شماره ۲۱. ۱۹۷۴. 

لامية العرب. الشنفری. مجموعه اللامیات الثلاث. قاهره: ۱۹۳۰. 

لسان العرب. ابن منظور افریقی مصری. بیروت: ۱۳۸۸ ۰. 1۹۶۸. 

ما الفارق» او الفروق او کلام فی الفروق بین الامراض. ابو بکر محمد بن زکریای رازی. تقدیم و تحقیق و شرح دکتر سلمان قطایه. 
حلب: ۰۱۹۷۸ 

مانی و دین او. سید حسن تقی‌زاده. با همکاری احمد افشار شیرازی. تهران: ۵ . ش. 


المباحث المشرقية. فخر الدین رازی. حید رآباد دکن: ۱۳۵۳ ۰. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۳۲ صفحه ۳۱۶۸ از پلا 


«مقالة فى التطرق بالطب الى السعادة». ابن رضوان مصری. مجله تاريخ العلوم العربية. جلد ۲. 

شماره ۲. دانشگاه حلب. ۱۹۷۸. متن عربی با ترجمه آلمانی به وسیله آلبرت در یش در سال ۱۹۸۲ در شهر گوتینگن از بلاد 
آلمان» چاپ شده است. 

مجمع الامثال. میدانی نیشابوری. تهران: ۰۱۲۹۰. 

محاسن اصفهان. مفضل بن سعد المافروخی الاصفهانی. تصدی لتصحبحه و طبعه و نشره السید جلال الدین الحسینی الطهرانی. 
تهران: ۱۲۱۲ ۰. ش. 

«محمد بن زکریای رازی». عبد الرحمن بدوی. مجموعه مقالات تاریخ فلسفه اسلام. به اهتمام م. م. شریف. ویسبادن: ۱۹۶۳. 

مختار الحکم و محاسن الکلم. ابو الوفاء المبشرین فاتکک. حققه و قدم له و علق عليه الد کتور عبد الرحمن بدوی. مادرید: ۱1۹۵۸ 
مختار رسائل جابر بن حیان. به تصحیح پل کراوس. قاهره: ۱۳۵۴ . 

مختار من کتاب اللهو الملاهی. ابن خرداد به. نشره الادیب اغناطوس عبده خليفة الیسوعی. 

بیروت: ۰1۹۶۱ 

المختصر. ابو جعفر احمد بن محمد طحاوی. قاهره: ۱۳۷۰ ۰. 

مختصر ثابت بن قرة الحرانی لکتاب جالینوس فی المولودین لسبعهٌ اشهر. با تصحیح و ترجمه به زبان انگلیسی به وسیله خانم اورسولا 
و ایسر. مجله تاريخ العلوم العربية. جامعه حلب. 

شماره‌های ۱ و ۲. ۰۱۹۸۳ 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱» ص: ۴۵۷ 

مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات. چاپ شده در مجموعه دراسات و نصوص فى الفلسفة الاسلامية عند 
العرب. به اهتمام عبد الرحمن بدوی. 

بیروت: ۰۱1۹۸۱ 

«مختصر من کتاب الاخلاق لجالینوس» به اهتمام پل کراوس. مجله دانشکده ادبیات دانشگاه قاهره. جلد ۵. جزء ۱. ۱۹۳۷. 

المدخل الکبیر فی علم احکام النجوم. ابو معشر بلخی. فرانکفورت: ۱۹۸۵. 

مذهب الذرة عند المسلمین و علاقتها بمذاهب الیونان و الهند. سلیمان پینس. ترجمه محمد عبد الهادی ابو رید. قاهره: ۱۳۶۸۵ ۰. 
مروج الذهب و معادن الجوهر. به اهتمام محمد محيى الدین عبد الحمید. قاهره: ۱۳۷۷ ۰. 

مسائل زردشتی در کتابهای قرن نهم میلادی. سرهارولد بیلی. آ کسفورد: ۱۹۴۳ 

مستقضی الامثال. زمخشری. بیروت: ۱۹۷۷. 

«مطالعاتی درباره طب اسکندرانی در دوره متأخر». اوزی تمکین. مجله تاریخ پزشکی. 

شماره‌های ۲ و ۳. ۱۹۳۵. 

مطرح الانظار فى تراجم اطباء الاعصار و فلاسفة الامصار. عبد الحسین طبیب تبریزی ملقب به فیلسوف الدوله. تبریز: ۱۳۳۴ ۰. 
المعالجات البقراطية. ابو الحسن الحمد بن محمد الطبری. نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. 

معالم الدین و ملاذ المجتهدین. حسن بن شهید انی. به اهتمام مهدی محقق. تهران: ۱۳۶۲ ۰. ش. 

معالم القربه فى احکام الحسبة. ابن الاخوة القرشی. قاهره: ۱۹۷۸. 

معجم الادباء. ياقوت حموی. قاهره: ۱۳۵۵ ۰. 

معجم الانساب و الاسرات الحاکمهةٌ فی التاریخ الاسلامی. زامباور. قاهره: ۱۹۵۱- ۱۹۵۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰6۵۲۲ صفحه ۳۲۱۶۹ از بسع 


معجم البلدان. ياقوت حموی. لیپزیک: ۱۸۶۸. 

معجم الملفین. عمر رضا کحاله. جلد ۰۷ بیروت: دار احیاء تراث العربی. 

المغنی فى ابواب التوحید و العدل. عبد الجبار همدانی. الجزء الخامس, الفرق غير الاسلامية. 

قاهره: ۱۹۵۸. 

مفاتیح العلوم. خوارزمی. لیدن: ۱۸۹۵. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن‌ج ۱ ص: ۴۵۸ 

مفتاح الطب و منهاج الطلاب. ابو الفرج على بن الحسین بن هندو. به اهتمام مهدی محقق و محمد تقی دانش‌پژوه. تهران: ۰۱۳۲۶ 
مفردات الادوية. غافقی. نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. شماره ۷۵۰۸. 

مفید العلوم و مبید الهموم. ابن الحشاء. رباط الفتح: 1۹۴۱. 

«مقالة الاسکندر الافرودیسی فی العقل». ترجمه اسحاق بن حنین. مجله دانشگاه سنت ژوزف. 

بیروت: ۰۱۹۵۶ 

مقاله جالینوس فی اجزاء الطب. متن عربی با ترجمه انگلیسی به اهتمام ما لکلم لا یونز. برلن: 

1۹24 

مقاله جالینوس فی انه یجب ان یکون الطبیب الفاضل فیلسوفا. با ترجمه آلمانی به اهتمام پیتر باخمان. گوتینگن: 1۹۶۶. (ترجمه 
انگلیسی این مقاله به وسیله پی. برین» در مجله پزشکی افریقای جنوبی» شماره ۵۲ سال ۱۹۷۷ چاپ شده است). 

المقالة الصلاحية فى احیاء الصناعة الطبیة. هبت الله بن یوسف بن جمیع. متن عربی با ترجمه انگلیسی به اهتمام هارتموت فاندریش. 
ویسبادن: ۱۹۸۳. 

«مقالة فى التطرق بالطب الى السعادة». على بن رضوان مصرى. تحقيق سلمان قطايه. مجله تاريخ العلوم العربية. مجلد دوم. شماره 
دوم. جامعه حلب. ۱۹۷۸. 

مقالة فى تدبير الامراض العارضة للرهبان الساكنين فى الديرة و من بعد عن المدينة. المختار بن الحسن بن عبدون بن بطلان المتطبب. 
اس. جدعون. نسخه عکسی دانشگاه میشیگان. 

1۹۶۸ 

مقالۀ فی المالیخولیا. اسحاق بن عمران. با ترجمه آلمانی. هامبو رگ: ۱۹۷۷. 

مقالید علم الهيثة. ابو ریحان بیرونی. دمشق: 1۹۸۵ 

مقامات الحریری. قاهره: ۱۹۲۹. 

مقامات حمیدی. قاضی حمید الدین. به اهتمام رضا انزابی‌نژاد. تهران: ۱۳۶۵. 

مقدمه ابن خلدون. قاهره: ۱۳۴۸ ۰. 

مقدمة الادب. جار الله العلامة ابی القاسم محمود بن عمر الزمخشری. لیپزیک: ۱۸۴۳. (اين کتاب تحت عنوان پیشرو ادب. در سال 
۲ ش. در سه مجلد به وسیله دانشگاه تهران چاپ شده است». 

المقنع فى الفلاحة. ابن الحجاج الشبیلی. عمان: ۱۹۸۲. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۵۹ 

الملل و النحل. عبد الکریم شهرستانی. لیپزیک: .۱٩۲۳‏ (ترجمه فارسی افضل الدین صدر ت ركه اصفهانی. به اهتمام محمد رضا 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۳۵۰ از پلا 


جلالی نائینی. چاپ دوم. تهران: ۱۳۳۵ ۰. ش.) 

منافع الاغذية و دفع مضارها. محمد بن زکریای رازی. قاهره: ۱۳۰۵ ۰. (اين کتاب تحت عنوان بهداشت غذایی به زبان فارسی ترجمه 
شده است). 

منتخب مفردات الادویةٌ غافقی. ابن العبری. به اهتمام مااکس مایرهوف. قاهره: 

۰۱۹۳۸ -۲ 

منشأت خاقانی. به اهتمام محمد روشن. تهران: ۱۳۴۹ ۰. ش. 

المنصوری (کتاب ...). محمد بن زکریای رازی. کویت: ۱۴۰۸ ۰./ ۱۹۸۷. 

منطق ارسطو. به کوشش عبد الرحمن بدوی. قاهره: ۱۹۴۸. 

منهاج البیان فیما یستعمل فی الد کان. ابن جزله. نسخه خطی مؤسسه تاریخ طب بنیاد همدرد. 

دهلی‌نو: شماره ۱۱۹۶۶. 

مولفات ابن سينا الطبية. منشورات جامعةٌ حلب معهد التراث العلمی العربی. حلب: ۱۴۰۴ ۰. 

۴ 

مولفات و مصنفات ابو بکر محمد بن زکریای رازی. د کتر محمود نجمآبادی. تهران: ۱۳۳۹ ۰. ش. 

ميزان الحکمة. عبد الرحمن خازنی. حید رآباد د کن: ۱۳۵۹ ۰. 

النبات (کتاب ...). ابو حنیفه دینوری. قسمت دوم. حروف سی - دی. به اهتمام محمد حمید اللّه. قاهره: ۱۹۷۳. 

النجوم الزاهرة فی اخبار مصر و القاهرة. ابن تغری بردی. قاهره: ۱۳۶۳ ۰./ ۱۹۸۳. 

نزهة الارواح و روضة الافراح فى تاريخ الحکماء و الفلاسفة. شمس الدین محمد بن محمود الشهرزوری. اعتنی بتصحبحه و التعلیق 
عليه السید خورشید احمد. جلد ۲. حیدرآباد دکن: ۱۹۷۶. (اين کتاب به وسیله مقصود علی تبریزی به فارسی ترجمه شده و با 
کوشش محمد تقی دانش‌پژوه و محمد سرور مولائی در سال ۱۳۶۵ ه. ش. در تهران چاپ و منتشر شده است). 

النزهة المبهجة فی تشحذ الاذهان و تعدیل الامزجة. شیخ داوود انطاکی (باب العین). نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل. 
شماره ۳۸۹/۲۸ 

النوادر الطبية التى کتب بها يحيى بن ماسویه الى حنين بن اسحق حين انقطع من جلسة. با ترجمه 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱ ص: ۴۶۰ 

لاتین و مقدمه فرانسوی. ژنو: 1۹۸۰. (اين کتاب در سال ۱۹۳۴ برای نخستین‌بار؛ به اهتمام بولس سباط در قاهره منتشر شد). 

نهایۀ الارب. نویری. دار الکتب المصرية. قاهره: ۱۳۴۲ ۰. 

نهایة الرتبة فى طلب الحسبة. عبد الرحمن بن نصر شیزری. قاهره: ۱۹۴۶. 

هدية العارفین. اسماء المؤلفين و آثار المصنفین. اسماعیل باشا بغدادی. تهران: افست. 

۷ 

هداية المتعلمین فى الطب. ابو بکر ربیع بن احمد الاخوینی البخاری. به اهتمام د کتر جلال متبنی. مشهد: ۱۳۴۴ ۰. ش. 

یادداشتهایی درباره ابو بکر رازی. سلیمان پینس. مجموعه مقالات درباره اوحد الزمان ابو الب ر کات بغدادی. پاریس: ۱۹۵۵ (به زبان 
فرانسه). 

یک کتاب در کیمیا از قرن سیزدهم میلادی». استاپلتون و ازو. مجموعه یادبود انجمن آسیایی بنگال. کلکته: ۱۹۱۴. 


یتیمه الدهر فی محاسن اهل العصر. ابو منصور ثعالبی نیشابوری. به تحقیق محمد محیی الدین عبد الحمید. قاهره: ۱۳۶۶ ۰. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۵۱ از ب نع 
مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۶۱ 
فهرست آثار علمی گردآورنده مجموعه حاضر 


۱. آرام‌نامه» مجموعه مقالات علمی و ادبی تقدیم شده به استاد احمد آرام. انتشارات انجمن استادان زبان و ادبیات فارسی. ۱۳۶۱. 
۲ الاسئلة و الاجوبة سژالها و جوابها ميان ابو ریحان و ابن سینا و دفاع فقیه معصومی از ابن سینا. با همکاری د کتر سید حسین نصر. 
انتشارات شورای عالی فرهنگ و هنر. ۱۳۵۲. 

۳ اشترنامه عطار» تصحیح و مقدمه و تعلیقات. انتشارات انجمن آثار ملی. ۱۳۳۹. چاپ دوم: 

انتشارات زوار. ۱۳۵۵. 

۴ اوائل المقالات فی المذاهب و المختارات به انضمام شرح احوال و آثار با مقدمه انگلیسی از مارتین مکدرموت. محمد بن محمد 
بن نعمان ملقب به شیخ مفید. انتشارات مؤسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۷۲. 

۵ الباب الحادی عشر مع شرحیه: النافع يوم الحشر فى شرح باب الحادی عشر. مقداد بن عبد اللّه السیوری و مفتاح الباب ابو الفتح 
بن مخدوم الحسینی. انتشارات مؤسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۵. چاپهای دوم و سوم: انتشارات آستان قدس رضوی. ۱۳۶۸ و ۱۳۷۲. 
۶ بستان الاطباء و روضة الالباء. اسعد بن الیاس بن مطران. انتشارات مر كز نشر نسخ خطی وابسته به بنیاد دائرة المعارف اسلامی. 
۱۳۶۸ 

۷ بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی. انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۵۵. چاپ دوم: شر کت 
انتشار. ۱۳۶۳. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۶۲ 

۸ پانزده قصیده از ناصرخسرو براساس قدیمی‌ترین نسخه خطی با مقدمه و حواشی و تعلیقات. انتشارات کتابخانه طهوری. ۱۳۴۰ 
تجدید چاپ مکرر. 

.۱۳۶۸ تحلیل اشعار ناصرخسرو. انتشارات دانشگاه تهران. ۱۳۴۴. چاپهای دوم سوم چهارم و پنجم: ۰۱۳۴۹ ۱۳۵۹ ۱۳۶۳ و‎ ٩ 

۰ تعلیقه میرزا مهدی آشتیانی بر شرح منظومه حکمت سبزواری. با همکاری دکتر جواد فلاطوری. انتشارات مسسه مطالعات 
اسلامی. ۱۳۵۲. چاپهای دوم و سوم. دانشگاه تهران. ۱۳۶۷ و ۱۳۷۲ 

۱ ترجمه انگلیسی شرح منظومه حاج ملا هادی سبزواری. انتشارات کاروان نیویو رک. 

۷ چاپ دوم: انتشارات مر کز نشر دانشگاهی. ۱۳۶۲. چاپ سوم: دانشگاه تهران. 

۱۳۷۰ 

۲ دومین بیست گفتار در مباحث ادبی و تاریخی و فلسفی و کلامی و تاریخ علوم در اسلام؛ به انضمام «حدیث نعمت خدا یا 
زند گینامه و کتابنامه. انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۸. 

۳. دیوان ناصرخسروء تصحیح انتقادی با فهارس و مقدمه. با همکاری مرحوم استاد مجتبی مینوی. انتشارات دانشگاه تهران. ۱۳۵۳. 
چاپ دوم: موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۵۷. 

چاپهای سوم و چهارم: دانشگاه تهران. ۱۳۶۵ و ۱۳۶۸. 

۴. رسا ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی با ترجمه فارسی. انتشارات دانشگاه تهران. 

1۳۲ 


۵. السيرة الفلسفية رازى» با مقدمه در شرح احوال و آثار و افکار او. انتشارات کمیسیون ملی یونسکو در ایران. ۳ چاپ دوم: 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۳۲۵۲ از بسع 


انتشارات آموزش انقلاب اسلامی. ۱۳۷۱. 

۶. شرح الهیات شفای ابن سینا. مهدی بن ابی ذر النراقی» معروف به ملا مهدی نراقی. 

انتشارات موّسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۵. 

۷. شرح بیست و پنج مقدمه ابن میمون در اثبات ذات باری تعالی. ابو عبد الله محمد بن ابی بکر تبریزی. انتشارات مؤسسه 
مطالعات اسلامی. ۱۳۶۰. 

۸. شرح سی قصیده از حکیم ناصرخسرو قبادیانی به انضمام فرهنگ الفبایی لغات و ت رکیبات و حواشی و تعلیقات. انتشارات 
توس. ۱۳۶۹. چاپهای دوم و سوم: ۱۳۷۱ و ۱۳۷۲. 

مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» متن ج ۱» ص: ۴۶۳ 

٩‏ شرح غرر الفرائد یا شرح منظومه حکمت سبزواری» قسمت امور عامه و جوهر و عرض با شرح احوال و آثار او و فرهنگ 
توصیفی اصطلاحات فلسفی با معادل انگلیسی. با همکاری پروفسور ایزوتسو. انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۴۸. چاپهای 
دوم و سوم: دانشگاه تهران. ۱۳۵۷ و ۱۳۶۹. 

۰ الشک وک علی جالینوس با مقدمه عربی و انگلیسی و فارسی. محمد بن زکریای رازی. 

اتقشا رات مۆسسه ترخ اتمللی انلرنقه و من اسلا سالزی. ۱۳۷۲ 

۱ شیعه در حدیث دیگران. انتشارات بنیاد اسلامی طاهر. ۱۳۶۳. 

۲ صرف و نحو و قرائت عربی. با همکاری دکتر سید جعفر شهیدی. سه مجلد. انتشارات علی اکبر علمی. ۰۱۳۳۵ 

۳ طب روحانی رازی» تلخص و ترجمه و تحلیل. انتشارات معاونت امور فرهنگی» حقوقی و مجلس وزارت بهداشت و درمان و 
آموزش پزشکی. ۱۳۷۲. 

۴ طرح تدوین داثرة المعارف تشیع. انتشارات بنیاد اسلامی طاهر. ۱۳۶۲. 

۵. فهرست کتابهای رازی و نامهای کتابهای بیرونی از ابو ریحان محمد بن احمد بیرونی و المشاطة لرسالة الفهرست از ابو اسحاق 
ابراهیم بن محمد معروف به غضنفر تبریزی. 

انتشارات دانشگاه تهران. ۱۳۶۶. چاپ دوم: ۱۳۷۱. 

۶ فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی. انتشارات انجمن آثار ملی. ۱۳۴۹. چاپ دوم: با اضافات. انتشارات موسسه مطالعات 
اسلامی» ۱۳۵۲. چاپ سوم: با اضافات تازه انتشارات نشر نی. ۱۳۶۸. 

۷ قرائت و دستور زبان و تاریخ ادبیات فارسی؛ همراه با فرهنگ لغات. با همکاری مرحوم سعید نفیسی و دیگران. پنج مجلد. 
انتشارات برادران علمی. ۱۳۳۸. 

۸ کتاب الالهیات بالمعنی الاخص من کتاب شرح غرر الفرائد. با مقدمه و فهارس و فرهنگ اصطلاحات و معادلهای انگلیسی. 
انتشارات دانشگاه تهران. ۱۳۶۸. 

64 کتاب القبسات میرداماد؛ به انضمام شرح تفصیلی احوال مولف و فهارس و مقدمه فارسی و انگلیسی. با همکاری دکتر سید علی 
موسوی بهبهانی؛ پروفسور ایزوتسو و د کتر ابراهیم دیباجی. موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۵۶. چاپ دوم: دانشگاه تهران. 

۳۶۷ 

۰ گزارش سفرهای علمی یا سومین بیست گفتار» به انضمام فهرستهای اعلام و کتب و 
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مجلات و عناوین مقاله‌ها و نهادهای علمی. انتشارات مؤسسه اطلاعات. ۱۳۷۲. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ¬"™€0. WWW.Gh2a€ iye‏ صفحه ۳۵ از بسع 


١‏ گزارش نخستین مجلس علمی انجمن استادان زبان و ادییات فارسی» به پیوست متن سخنرانیهای ایراد شده. انتشارات انجمن 
استادان زبان و ادبیات فارسی. ۱۳۵۴. 

۲ لسان التتزیل با مقدمه و فهرست الفبایی لغات قر آن. انتشارات بنگاه ترجمه و نشر کتاب. 

۴ چاپهای دوم و سوم: ۱۳۵۵ و ۱۳۶۲. 

۳ مجموعه سخنرانیها و مقاله‌ها در فلسفه و عرفان اسلامی. با همکاری پروفسور لتدلت. 

انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۵۰. 

۴ مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» به انضمام فهرستهای مختلف. انتشارات سروش. ۱۳۷۴. 
۵ معالم الاصول حسن ابن شهید انی با مقدمه و فهارس و ترجمه چهل حدیث مقدمه آن. 

انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۱. چاپ دوم: شر کت انتشارات علمی و فرهنگی. ۱۳۶۴. 

۶ مفتاح الطب و منهاج الطلاب. ابو الفرج على بن الحسین بن هندو. با همکاری محمد تقی دانش‌پژوه با تلخیص و ترجمه به زبان 
فارسی و انگلیسی. انتشارات مؤسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۸. 

۷ منطق و مباحث الفاظ. با همکاری پروفسور ایزوتسو. انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۵۳. چاپ دوم: دانشگاه تهران. 
۱۳۷۰ 

۸. وجوه قرآن حبیش تفلیسیء مقدمه و تصحیح و تعلیقات. انتشارات دانشگاه تهران. 

۰ چاپهای دوم» سوم و چهارم: ۸۱۳۵۵ ۱۳۵۹ و ۱۳۶۰ بنیاد قرآن. چاپ دوم از روی چاپ اول دانشگاه تهران. ۱۳۷۱. 

٩‏ همائی‌نامه. مجموعه مقالات علمی و ادبی تقدیم شده به استاد جلال الدین همائی. 

انتشارات انجمن استادان زبان و ادبیات فارسی. ۱۳۵۵. 

۰ یادنامه ادیب نیشابوری» مجموعه مقالات علمی و ادبی به یادبود شیخ محمد تقی ادیب نیشابوری معروف به ادیب ثانی. 
انتشارات موسسه مطالعات اسلامی. ۱۳۶۵. 
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Etudes Islamique(v ) [Vv 

۴2۲۳۱۲۱۱۱5۰۸ ) ۸ 

۰ ۲). قال ابو الفضل البندنیجی الشاعر:« هو من اهل الری.» ارشاد الاریب» ج ۵ ص ۰۱۶۸ 

۱ ۳).« اگرچه پدران او قمی بودند اما مولد و منشاً او طبرستان بود.» تاریخ طبرستان ص ۱۲۵. 

۲ ( ۴).« ابو الفرج على بن الحسین بن الحسن الطبیب البغدادی المتوفی سنة ۴۲۰.» ایضاح المکنون فى الذیل على کشف الظنون؛ 
ج ۲« ص ۴ 

[۱۳] ( ۵). ماکس مایرهوف(۷6۱/6۵۲۳0 ۷۵2 ) در مقاله خود تحت عنوان« از اسکندریه تا بغداد» هنگامی که از شاگردان ابن 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


خمار» از ابن هندو نام می‌برد می گوید:« و لعله انحدر من صلاب هندية.» التراث الیونانی فى الحضارة الاسلامیه. ص ۹۵. 

[۱۴] ( ۶). میرفندرسکی در رساله صناعیه خود از قول ابو الفرج هندوی قمی در مورده صورت عطارد» و« صورت بخت و اتفاق» 
نقل قول کرده است. یعنی همان مطلبی که در صفحه ۶ مفتاح الطب آمده است و در حاشیه آن رساله این عبارت دیده می‌شود:( 
هندوجان نام دهی است در حوالی قم و این فاضل از آنجاست و به این نام مشهور شده نه هندوست.۱ سر گذشت ابن هندوی 
طبرستانی و رساله مشوقه او» استاد محمد تقی دانش پژوه» مجله جاویدان خرد» سال ۳ شماره ۲. 

[۱۵] ( ۷).« و کان متفلسفا قرأ کتب الاوائل علی ابی الحسن الوائلی بنیشابور.» ارشاد الاریب» ج ۵ه ص ۱۶۹ 

مقصود از« علوم اوایل» دانشهای یونانی است. ناصرخسرو در دیوان خود( ص ۱۳۶) گوید: 

علت جنبش چه بود از اول بودش‌چیست درین قول اهل علم اوایل [۱۶] (۸). چون این ابو الحسن وائلی کسی غير از همان ابو 
الحسن عامری نمی تواند باشد اگره وائلی» را مخفف: اوائلی» ندانیم باید جستجو کنیم که چرا او را وائلی گفته‌اند. 

«.6٩ ( ]۱۷[‏ قرا الکتب الاوائل على ابی الحسن العامری بنیشابور.» فوات الوفیات؛ ج ۳ ص ۱۳. مقصود ابو الحسن ابن ابی ذر محمد 
بن یوسف العامری النیشابوری متوفی به سال ۳۸۱ است که تاکنون کتابهای السعاده و الاسعاد فى السيرة الانسانیه و الاعلام بمناقب 
الاسلام و الامد علی الابد از او چاپ شده است. 

[۱۸] ( ۱۰). ابو الخیر حسن بن سوار بن بابا بن بهنام معروف به ابن خمار از پزشکان و فیلسوفان بز رگ اسلام است. او از شا گردان 
بحیی بن عدی بود و کتابهای بسیاری را از سریانی به عربی ترجمه کرد و در ربیع الاول سال ۳۳۱ از دنیا رفت. عیون الانباء» ص 
۸ شهرزوری می گوید:« سلطان محمود او را ناحیه‌ای عطا فرموده بود که آن را ناحیه خمار می گفتند و او را منسوب به این بقعه 
داشته‌اند.» ترجمه فارسی تاریخ الحکماء ص ۳۶۱. 

.۱۶۹ و ورد بغداد فی ایام آبی غالب بن خلف الوزیر فخر الملکک.» ارشاد الاریب ج ۵ ص‎ ۱۱ ٩ 


۳۰ ( ۰/۱۲« و کانت وفاته بجرجان فى سنهة عشرین و اربعمائة.» فوات الوفیات» ج ۳ ص ۱۳. 


۲( ۱۴ و له شعر» کشعرابیه و لکن النسب الکریم العریق قد اسار اثرا فیه.» دميۂ القصره ج ۱ ص ۶۱۹ 

۳ ۱۵). مانند دو بیت زير که با خرزی در دمية القصر» ج ۱ ص ۶۲۱ آن را نقل کرده است: 

دعاوی الناس فى الدنیا فنونو علم الناس اکثره ظنون 

و کم من قائل آنا من فلانو عند فلانة الخبر الیقین [۲۴] ( ۱.)۱۶ آوحد اهل الفضل فى صيد المعانی الشوارد و نظم القلائد و الفرائد 
مع تهذیب الالفاظ البليغة و تقریب الاغراض البعیدة.» تتمة اليتيمة» ج ۱» ص ۱۳۵. 


[۱۹] 
]۰[ 
[۲۱] ( ۱۳).« و مضجع و مرقد به استراباد به سرایی که ملک او بود اتفاق افتاد.» تاریخ طبرستان» ص ۱۲۵. 
[YY]‏ 
[Y1]‏ 


[۲۵] ( ۱۷).« کان أحد کتاب الانشاء فی دیوان عضد الدولة و شاهدت عده کتب کتبها بخطه.» ارشاد الاریب» ج ۵» ص ۱۶۸. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۵۵ از پلا 


[۲۶] ( ۱۸).« و کان ابو الفرج من کثاب السيدة بالری و غیرها.» تاريخ حکماء الاسلام» ص ۹۱« فخر الدوله در سنه سبع و ثمانین و 
ثلاثمائه در گذشت» پسرش مجد الدوله رستم یازده ساله بود و منکوحه‌اش سیده بر ملک مستولی شد.» تاریخ گزیده» ص ۴۹ 
.)۱٩ ( ]۲۷[‏ ابو الفضل بندنیجی شاعر گفته است: شاهدته بجرجان فی سنه بضع عشر و اربعمائة کاتبا بها.» ارشاد الاریب ج ۵ ص 
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[۲۸]( ۲۰).« من أصحاب الصاحب و ممن تخرجوا بمجاورته و صحبته.» يتیمةٌ الدهر ج ۳ ص ۳۹۴. 

[۲۹] ۳ ۱ قلت لابی الفضل بعد ان سم الحاجب النیشابوری بعد ان خطب على حمد» و دس ابن هندو و غیرهم من اهل الكتابة و 
المروة و النعمة: لو کففت فقد آسرفت.» اخلاق الوزیرین» ص ۳۸۵. 

[۳۰( ۰0۲۲« فهو آمیر النظم و النثر بخیله و رجله و قد ظفرت بدیوانه.» دمية القصر» ج ۱ ص ۶۰٩‏ 

[۳۱] ( ۲۳).« و کنت ضمنت کتاب اليتيمةٌ نبذا من شعره لم اظفر بغیره.» تتمة الیتیمف ج ۱ ص ۱۳۵. 

[۳۲] ( ۲۴). تاریخ طبرستان» ص ۱۲۸. 

[۳۳] ( ۲۵). نجم الدین ابو الرجای قمی در کتاب تاریخ الوزراء که در سال ۵۸۴ نوشته شده پس از ذکر ابیاتی از لامية العجم 
طغرائی اصفهانی از جمله بیت زیر: 

و ان علانی من دونی فما عجب‌لی اسوة بانحطاط الشمس عن زحل چنین می گوید:ه مردم معنی این بیت را بکر می‌خوانند.» در 
دیوان» ابو الفرج هندو به عینه در این بیت می گوید: 

و ما رضیت بآنی فاقتی بشرالا رضا الشمس لما فاقها زحل تاريخ الوزرای ص ۰۲۸۸( در کتاب به‌جای بأنی»« بان» آمده است). 

[۳۴] ( ۲۶). مافروخی اصفهانی از دانشمندان قرن پنجم هجری در کتاب خود به مناسبتی عبارات زیر را می‌آورد:۱ "۳ 

فتری آکثر شبانها بين متغن بمثل آبیات ابی الفرج بن هندو القمی: 

ا يبدو الصبح محمر الما قو لم نرعف خیاشیم الزقاق 

تدا رک ايها الساقی نفوساارقت بالهموم الى التراق محاسن اصفهان ص ۸۰ 

[۳۵] ( ۲۷). تاریخ طبرستان» ص ۱۲۷. 

[۳۶] ( ۲۸). ابن اسفندیار می گوید:« دیوان اشعار او پانزده هزار بیت بلکه زیادت برمیآید. مثل آب زلال و سحر حلال.» تاریخ 
طبرستان» ص ۱۲۶. ياقوت می گوید:« انه مشهور فی تلکک البلاد بجودة الشعر.» ارشاد الاریب ج ۵ ص ۱۶۹. 

۱.6۲٩ ( ]۳۷[‏ این رسایل بالغ بر پنج مجلد می‌شده است.» تاریخ طبرستان ص ۱۲۶. 

۳۸ ( ۳۰). این رساله که ابن هندو از آن در آغاز مفتاح الطب ياد کرده به وسیله استاد محمد تقی دانش‌پژوه در مجله جاویدان 
خرد چاپ شده است. بیهقی رساله‌ای از ابن هندو به نام الرسالة المشرقية نقل کرده که احتمال دارد همان الرسالة المشوقة باشد و نيز 
کتبی رساله‌ای تحت عنوان الرسالة المشوقة فى المدخل الى علم الفلک از او نقل کرده که محتمل است همان الرسالة المشوقه فى 
المدخل الى علم الفلسفة باشد. 

[۳۹] ( ۳۱). این کتاب در سال ۱۳۱۸ در قاهره به وسیله مصطفی القبانی چاپ شده است و اين غير از الکلم الروحانية من الحکم 
الیونانیة است که آقای پروفسور اچ. دایبر(23[061]. ۳۱ ) در مقاله خود در نشریه نسخ خطی خاورمیانه(6] Of‏ ۲۱۵۲۱56۲1۳6 
25 ۷/0016 » شماره ۸۱۲۰ ۱۹۸۷ م. معرفی کرده است. 

[۴۰] ( ۳۲). ٹعالبی فقره‌ای از این رساله را نقل کرده است. تتمهٌ الیتیمة» ج ۱» ص ۱۴۳. 

[۴۱] ( ۳۳). از مفتاح الطب نسخه‌های متعددی موجود است که برخی از آنها در آغاز این کتاب معرفی شده است و نیز نسخه‌هایی 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰6۵۲۲ صفحه ب۵ از بسا 


دسترس بوده است. 

[۴۲] ( ۳۴). چهار کتاب اخیر فقط در تاریخ طبرستان ابن اسفندیاره ص ۰۱۲۶ آمده است. 

[۴۳] ( ۳۵).« و لم آجد فى شرف علم الطب و فوائده کتابا مثل کتابه المعنون بالمفتاح.» تاريخ الحکماء الاسلام» ص ۹۴. 

[۴۴] ( ۱). شهری( اهل المدینث01261]1 ). ناصر خسرو در دیوان» ص ۳۲۸ گوید: 

حاکم در خورد شهریان بایدنیکو نبود فرشته در گلخن [۴۵]( ۲). خشت تابه؛ ج. قرامید. مقدمة الادب. 

[۴۶] ( ۳). جاهل و نادان. ناصر خسرو در دیوان ص ٩۰‏ گوید: 

ای پسر گیتی زنی رعناست بس غرچه فریب‌فتنه سازد خویشتن را چون به دست آرد عزب [۴۷] ( ۴). این عبارات نظیر عبارات 
محمد بن زکریای رازی است که در فصل اول از الطب الروحانی خود در فضیلت و-- ستایش عقل آورده است. رسائل فلسفية» ص 
۷. 

[۴۸] ( ۵). فارابی می‌گوید که مدینه فاضله به بدن تمام و درست که همه اعضای آن به یاری یکدیگر می‌شتابند می‌ماند و 
همچنان که اعضای بدن مختلف و متفاضلند» یعنی یک عضو رئیس است مانند قلب و اعضای دیگر برحسب مراتب نزدیک به آن 
رئیس هستند. اعضای مدینه نیز متفاوتند تا به مرتبه پایین برسد. نقل به اختصار از آراء اهل المدینةٌ الفاضلك فارابی» ص ۲۳۰ و ۲۳۲. 
[۴۹] ( ۶). جالینوس در کتاب فی الحث على تعلم العلوم و الصناعات می گوید که پیروان بخت بطالانی‌اند که به آرزوهای خود 
چسبیده‌اند و خود را در جریان بخت قرار می‌دهند. برخی بدان نزدیک‌تر و برخی دیگر از آن دورترند و احوال آنان متغیر و 
مختلف است و در پایان به شرهای بسیاری گرفتار می‌آیند. مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات در 
مجموعه دراسات و نصوص فی الفلسف؛ و العلوم عند العرب ص ۱۸۷. این کتاب مورد استفاده ابن هندو بوده و در بیان اینکه 
پزشکی از شریف‌ترین صناعات است از آن نقل قول کرده است. رجوع شود به صفحه ۲۶ همین کتاب. 

[:۵]( ۷). علی بن ربن طبری می گوید که برخی از نویسند گان معاصر ما چنان به نفس خود معجب و به پایه خود جاهل گردیده‌اند 
که به رد طب پرداخته و گمان برده‌اند که در اشیا سود و زیانی برای بدنها و مردم نیست. آنکه این سخن را می گوید سزاوار پاسخ 
و نکوهش نیست. زیرا او به منزله وطواط و جغد است که از دیدن خورشید کورند و آن را حس نمی کنند. فردوس الحکمة» ص 
۲ احتمال دارد که مقصود او از« برخی از نویسند گان معاصره ابو عثمان عمر بن بحر جاحظ نویسنده بز رگ عرب و ابو العباس 
عبد الله الناشی متکلم معتزلی باشد که هریک جداگانه به نقض علم پزشکی پرداخته و محمد بن زکریای رازی نقض آنان را رد 
کرده و خود نیز کتابی به نام اثبات الطب نوشته است. رسالة ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی» ص ۵. برای آ گاهی بیشتر رجوع 
شود به مقاله فرانز رزنتال(|05603 ۳۲۵۲۱2 ) تحت عنوان« دفاع از علم پزشکی در جهان اسلامی قرون وسطی» مجله تاریخ 
پزشکی. ج ۰۴۳ ۱۹۶۹ ص ۵۱۹. 

[۵۱] ( ۸). اینان می گفتند که پزشکان خود با همان بیماریهایی که درمان می کرده‌اند تلف شده‌اند و ابیات زير مؤید این عقیده 
است: 

قد مات لقمان الحکیم مبرسماو بنكسة قد مات افلاطون 

و کذاک رسطالیس مات برعشةو کذاک جالینوسهم مبطون 

ما لا یکون فلا یکون بحبلةٌ کلا و مهما کائن سیکون 

فالحکم فی هذا لرب واحدان شاء امرا قال کن فیکون نقل از پشت جلد تذ کر الکحالین؛ نسخه خطی کتابخانه اسلر(]0516)). 
.)٩ ( ]۵۲[‏ بقراط می گوید:« طبیعت بدن انسان از خون و بلغم و صفرا و سودا ترکیب يافته و بیماری و تندرستی او از اینهاست. بدین 
معنی که اگر نیروها و کیفیت آنها بر پایه اعتدال باشد تندرستی در نهایت جودت است و هرگاه که یکی از آنها کمتر و یا زیادتر از 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۵ صفحه ۳۵۷ از ب۳ا 


دیگرها باشد بیماری حادث می گردد.» کتاب بقراط فی طبيعة الانسان ص ۶. 

[۵۳] ( ۱۰). این قیاس» قیاس منطقی(5۷۱/091570 ) نیست بلکه قیاسی است که در فقه مورد استعمال است(*۵103109) و در ميان 
پزشکان دو نوع قیاس بوده است: یکی از آنها قباس به ظاهر به ظاهر که آن را اپیلوجسموس و دیگری قیاس به ظاهر بر حفی که آن 
را انالوجسموس می گفتند. التجربة الطبیث ص ۶۶. 

[۵F]‏ ( ۱۱). رازی می گوید:: صناعات به مرور ایام افزون می گردد و به کمال نزدیکک می‌شود و آنچه را دانشمندی گذشته در 
زمانی دراز» دریافته است دانشمندی آینده در زمانی کوتاه درمی‌یابد و مثل پیشینیان مثل مکتسبان» و مثل پسینیان مثل مورثان 
است.» الشک وک علی جالینوس» ص ۲. 

[۵۵] ( ۱۲). این عبارت معروفی است که در آغاز فصول بقراط (۸۵۳0۲]5۲۳5 ۳۵۵۲۵6۵5 ۳۱۱۳) آمده است. جاحظ می گوید: 
هریک از حکیمان که بخواهد درباره علمی کتاب تألیف کند باید که آن کتاب دارای این ممیزات هشتگانه باشد: همت» منفعت» 
نسبت» صحت. صنف. تألیف» اسناد؛ تدبیر» و بقراط این وجوه هشتگانه را در کتابی که به نام افوریسموس یعنی کتاب الفصول 
است گرد آورده است.» الحیوان» عبد السلام هارون» ج ۰۱ ص ۱۰۲. ابن ابی صادق در شرح خود بر فصول بقراط عبارت: العمر 
قصیر و الصناعٌ طویلة و الوقت ضیق» را به تفصیل توضیح داده است. ص ۳. نسخه خطی کتابخانه اسلر. برای آ گاهی بیشتر رجوع 
شود به مقاله فرانز رزنتال تحت عنوان "0۸9| 5 iS short ,۲6 A‏ 6 " مجله تاریخ طب» ج ۰۱۱ شماره ۳ ۱۹۶۶ م. ص 
۶ صاعد-- ابن الحسن طبیب می گوید:« پزشکان زمان ما برخلاف گفته بقراط می‌پندارند که« صناعت کوتاه و عمر دراز است» 
و از این روی اوقات خود را به خوردن و نوشیدن و لهو و لعب و کارهای پست مشغول می‌دارند.» التشویق الطبی» ص ۲۶. 

[۵۶] ( ۱۳). در رد این گروه حدیثی از این عباس روایت شده که مردی نزد رسول خدا- صلی الله علیه و آله و سلم- آمد و گفت:: 
آبا دارو در برابر قدر خداوند سودی دارد؟» حضرت فرمودند:« دارو خود قدر خداوند است و او هر که را بخواهد به وسیله هرچه که 
بخواهد سود می‌رساند.» الاحکام النبوية فى الصناعة الطبی ج ۱ ص ۱۷؛ طب النبی» ابن القیم الجوزیف ص ۷۶. ابن جمیع می گوید 
که اگر کسی بگوید که این خداوند است که بیمار می‌کند و درمان می‌بخشد پس فضیلت صناعت پزشکی در چیست؟ پاسخ این 
پرسش آن است که هرچند خداوند ممرض و مشفی( بیمار کننده و درمان‌بخشنده) است ولی او شناسایی دارو را به بشر الهام کرده 
و راه درمان را هم به او نشان داده تا بدان به شفایی که خود مقدر کرده است دست يابند و همین شناسایی دارو و درمان صناعت 
پزشکی را تشکیل مى دهد. المقالة الصلاحية» ص ۱۲. 

[۵۷] ( ۱۴). بنا بر روایت شهرزوری این شخص یکی از متکلمان بوده که در همسایگی ابن هندو می‌زیسته و ابن هندو روزی به او 
گفته است که پیغمبر- صلی اه عليه و آله- فرمود:« العلم علمان علم الابدان و علم الادیان.» علم بدن را که پزشکی باشد بر علم 
دین مقدم داشت برای اينکه عبادات از کسی صادر می‌شود که تن او سالم و عقل او ثابت باشد. خداوند تعالی فرمود:« و لا علی 
المریض حرج» و نیز فرمود:ه و ان کنتم مرضی؛ و باز فرمود:« فمن کان منکم مریضا. پس از این سخن آن متکلم از عقیده خود 
استغفار کرد. نزهة الارواح» ج ۲ ص ۳۵. 

[۵۸] ( ۱۵). زهراوی به شاگردان خود توصیه می کند که از بیماریهای خطرناک و دشوار بهبودی چشم مدارید و خود را بر کنار 
سازید از آنچه می‌ترسید که شبهه‌ای در دین و دنیاتان وارد سازد. این روش آبروی شما را بهتر نگه می‌دارد و ارج شما را در دنیا و 
آخرت بالا-تر می‌سازد. جالینوس در یکی از سفارشهای خود گفته است:: بیماریهای بد را درمان نکنید تا پزشکان بد خوانده 
نشوید.؛ التصریف لمن عجز عن التألیف» ص ۷ 

[۵4] ( ۱۶). ابن ماسویه می گوید:« سزاوار است که پزشک همانند فعل طبیعت را به‌وجود آورد. هرچند که درمان به درازا کشد و 


دشوار باشد» و درمان خود را بر غیر تدبیر طبیعت قرار ندهد. زیرا که آن همچون کیمیا فریبی بیش نیست.» النوادر الطبية» ص ۳۱. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۲۲ صفحه ۳۵۸ از پلا 


جالینوس می گوید که طبیعت در گفته بقراط بر چهار وجه آمده است: مزاج بدن» هیئت-- بدن» نیروی مدبر بدن» حرکت نفس و 
آنجا که بقراط گفته است:! ان الطبیعهٌ هی الشافة للهمراض» مراد او نیروی تدبیر گر بدن است.» الى اغلوقن فى التأتی لشفاء 
الامراض» جالينوس» ص ۷ 

[۶۰] ( ۱۷). ابن سینا در الارجوزة الطبیه ص ۱۲ علم پزشکی را چنین تعریف می کند: 

الطب حفظ صحة برء مرض‌من سبب فی بدن عنه عرض [۶۱] ( ۱۸). ابن جمیع می گوید:« صناعت طب. جامع همه گونه از 
شرافتهاست. زیرا موضوع آن بدنهای بشری است که اشرف کاینات است و از میان موجودات. فقط اوست که با نیروی" ناطقه» 
ممتاز گشته و به وسیله آن استنباط صنایع دقیقه و استخراج علوم غامضه را می کند و با آن بر اسرار و عجایب و بدایع عالم واقف 
می گردد» و از این روی است که« شریعت هادیه» صناعت طب را با علوم دینی مقارن کرده» بلکه پزشکی را در ترتیب مقدم بر علم 
دین آورده و گفته است:! العلم علمان علم الابدان و علم الادیان».». المقالة الصلاحی ص ۱۱. اينكه برخی از علوم اشرف از برخی 
دیگر هستند برحسب موضوع؛ و پزشکی به جهت آنکه موضوعش بدنهای مردم است اشرف علوم است به ارسطو نسبت داده شده 
است. فردوس الحكمة» على بن ربن طبری» ص ۴. 

[۶۲] ( ۱۹). عبد اللطیف بغدادی در فصلی از. کتاب خود که آن را تحت عنوان فی الحث علی تعلم الطب آورده می گوید: 

« پیغمبر اکرم که فرمود:« خداوند دردی را فرو نفرستاده جز آنکه دارویی برای آن آماده گردانیده است» مقتضی آن است که همتها 
تحریک و عزمها استوار گردد بر آموختن علم پزشکی. او سپس از قول شافعی نقل می کند که گفته است:« من پس از علم حلال و 
حرام( فقه) علمی را شریف‌تر از پزشکی نمی‌دانم و مايه تأسف و اندوه است که مسلمانان آن را رها کرده و به یهودیان و مسیحیان 
سپرده‌اند». الطب من الکتاب و السنة» ص ۱۸۷. 

[۶۳] ( ۲۰). محتملا این همان کتابی است که حنین بن اسحاق آن را به عنوان فی الحث على تعلم الطب یاد کرده و خود-- آن را 
به زبان سریانی» برای جبرئیل بن بختیشوع» و حبیش آن را به عربی؛ برای احمد بن موسی» ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۴۶؛ 
بیست گفتار مهدی محقق» ص ۴۱۰. خلا.صه‌ای از این کتاب تحت عنوان مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و 
الصناعات در مجموعه دراسات و نصوص فى الفلسفة و العلوم عند العرب چاپ شده است. 

[۶۴] ( ۲۱). درباره پزشکی گفته شده است که سودمندترین علوم و سودآورترین سرمایه‌هاست( انفع الصنایع و آربح البضائع). دعوة 
الاطبای ص ۲. 

[۶۵] ( ۲۲). جالینوس« تزیین پزشکی» را از اجزاء طب دانسته و میان آن و« تزیین تحسینی» جدایی قایل شده است. 

مقالةُ جالینوس فی اجزاء الطب» ص ۲۵. در اینجاء مراد ابن هندو مسلما تزیین تحسینی است. 

[۶۶] ( ۲۳). بقراط تعلیم پزشکی را از انحصار طبقات اشراف بیرون آورده و از این جهت حق بزرگی بر پزشکی دارد. ابن جمیع 
گوید که در زمان اسقلبیوس سوگندها و پیمانها در میان پزشکان استوار گردیده بود که فقط پزشکی را به فرزندانشان پیاموزند و 
چون زمان بقراط فرارسید. از ترس آنکه مبادا این علم تباه و نابود شود معلمان را به منزله پدران و متعلمان را به مثابه فرزندان قرار 
داد و صناعت پزشکی را همچون نسب و نسبت به شمار آورد و میان دانشجویان بر این امر پیمانها و س وگندهایی برقرار کرد تا 
ارتباط علمی خود با استادان را همچون ارتباط نسبی با پدران بدانند. المقالهٌ الصلاحية» ص ۲۳. 

[۶۷] ( ۲۴). جالینوس می گوید که بقراط دعوت اردشیر شاه ایران» را برای درمان اجابت نکرد ولی فقرای شهر قرانون(۲3]001]0) 
) و تاسو(3505"] ) را معالجه می کرد. فى أن الطبیب الفاضل يجب ان یکون فيلسوفا» ص ۲۰. 

[۶۸] ( ۲۵). برای آگاهی از تقسیمات علم پزشکی رجوع شود به رساله اجزاء الطب جالینوس و کامل الصناعه على بن عباس 
مجوسی و عشر مقالات فی العین حنین بن اسحاق. علی بن ربن طبری اقسام طب نزد هندیان را از کتاب سسرد(تلا کل ) به 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۳۵۹ از بسع 


هشت جزء یاد کرده است: اطفالی» میلی( چشم پزشکی)» مبضعی( نیشتری» جراحی)» جسمی» ارواحی( روان‌پزشکی)» تریاقی( 
تریاکی» پادزهری» باهی( تقویت نیروی مردی) و مشب( بر گرداننده نیروی جوانی). فردوس الحکمُه ص ۵۵۸ و کتاب سسرد ج 
اض 

[۶۹] ( ۲۶). اما اسباب به برابر حالات بدن بود و حالات سه بود: یا صحت بود اعنی درستی» یا بیماری» يا حالی که نه درستی مطلق 
بود نه بیماری. همچنین» اسباب به برابر این حالات بود» چنان که سببی بود مر درستی را و سببی بود مر بیماری را و سببی بود مر آن 
حال را که نه درستی است و نه بیماری. این حالات و اسباب معلوم نگردد مگر به علامات. همچنین» علامت به برابر این حالها بود 
که یا علامتی بود مر تندرستی راء یا علامتی بود مر بیماری را یا علامتی بود مر آن حال را که نه درستی است و نه بیماری. هداية 
المتعلمین» اخوینی بخاری» ص ۱۱۴. 

[۷۰] ( ۲۷). در ارتباط اسطقسها با اخلاط و همچنین طعمها به ترتیب ۱. خون» هوا- شیرین؛ ۲. بلغم» آب- شور؛ ۳. صفراه آتش- 
تلخ؛ ۴. سوداء خاکک- ترش رجوع شود به کتاب سر الخلیفة و صنعة الطبیعف ص ۴۸۵. 

[۷۱] ( ۲۸). سالخورد گان با داروها و غذاهای خاصی می‌باید تحت معالجه قرار گیرند؛ زیرا» نیروی آنان رو به کاستی می‌رود و با 
غذاهای قوی ولی کم باید آن نیرو جبران گردد» چنان که ابن سینا در الارجوزة الطبیث ص ۸۷۴ گوید: 

ان الشیوخ فی قواهم نکص‌لحالهم فی کل یوم نقص 

اعطهم القوی من غذاءقلیله لا المثقل الاعضاء محمد بن زکریای رازی از پزشکی سالخورد گان تعبیر به« تدبیر الشیخوخة» کرده و 
دستورهای لازم را برای نگهداشت سلامتی آنان آورده است. حاوی» ج ۱۶ ص ۴۴. 

[۷۲] ( ۲۹). نوزادان و کودکان را پزشکی خاص بوده و حتی پیش از تولد مورد توجه قرار می گرفته‌اند و گذشته از اینکه در جوامع 
طبی مانند فردوس الحکمة على بن ربن طبری و المعالجات البقراطية ابو الحسن طبری و کامل الصناعة على بن عباس مجوسی و 
قانون ابن سینا فصلی مستقل در این موضوع نوشته شده» کتابهای مستقلی هم در این زمینه تألیف گردیده است» از جمله کتاب خلق 
الجنین و تدبیر الحبالی و المولودین عريب بن سعد الکاتب القرطبی» تدبیر الحبالی و الاطفال و الصبیان احمد بن محمد بن يحيى 
البلدی سياسة الصبیان و تدبیرهم از ابن الجزار القیروانی. 

[۷۳] ( ۳۰). جالینوس در آغاز کتاب فی اجزاء الطب تقسیمات متعددی را از پزشکی نقل کرده است» از جمله: علاج ید( جراحی) 
و استعمال دارو» درمان و بهداشت. درمان سالخورد گان و درمان کودکان» تزیین طبی و تزیین تحسینی. 

او سپس می گوید که در شهرهای پرجمعیت. مثل رم و اسکندریه. پزشکی جنبه تخصص به خود می گیرد و هر جزء از اجزاء بدن 
انسان ممکن است پزشکی خاص و پزشک خاصی داشته باشد. ص ۲۸. 

[۷۴] ( ۳۱). اصحاب مکتب تجربه(1۲[015]11 ۵۲1۱۳ ) به نامهایی که مشتق از رصد و تحفظ و تذ کر است خوانده می‌شوند و اصحاب 
مکتب قیاس(000]25]۳ ) به نامهایی مشتق از صریمۂ الرأی و قیاس با آشکارا بر پنهان نام برده می گردند. الفرق» جالینوس؛ 
ص ۱۵؛ التجربة الطبية» جالینوس؛ ص ۶۵. جالینوس می گوید که فن پزشکی در آغاز امر به وسیله قیاس و تجربه باهم استخراج 
گردیده و هر که هر دو را به کار بندد خوب می تواند به درمانهای پزشکی بپردازد. التجربة الطبیه ص ۲. دو روش قیاس و تجربه در 
سایر اموری که در ارتباط با پزشکی و تندرستی بوده به کار می‌رفته است. چنان که اسحاق بن سلیمان می‌گوید:« پیشینیان اجماع 
کرده‌اند بر اینکه آگاهی بر طبیعت غذاها به دو طریق میسر است: یکی تجربه و دیگری قیاس». کتاب الاغذیف ج ۱ ص ۱۵. 

[۷۵] ( ۳۲). اصحاب مکتب طب حیلی(961001517] ) خود را قاصدان طریق خوانند و آنان برای درمان توجه به عضو دردناک 
و علت بیماری و سن بیمار و فصل بیماری و نیرو و طبیعت بیمار ندارند بلکه از خود بیماری به درمانی که سودمند باشد استدلال 


می کنند. الفرق» جالینوس» ص ۳۳ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه »بت از پک 


[۷۶] ( ۳۳). برای تفصیل این چهار نوع رجوع شود به کتاب الفرق» صص ۱۷- ۲۰. 

[۷۷] ( ۳۴). ابن هندو در جایی دیگر از این دو اصطلاح تعبیر به« استفراغ و« احتقان» کرده است. ص ۱۰۷ 

[۷۸] ( ۳۵). تعبیر« عوارض روحی» به‌جای« حوادث نفوس» به کار برده شد و همان است که در جایی دیگر از آن به« احداث 
نفسیه» تعبیر کرده است. ص ۱۰۷ . این احداث نفسیه یا عوارض روحی هرگاه در حد اعتدال باشند سبب تندرستی‌اند و اگر به 
انحراف گرایش یابند موجب بیماری می گردند و بسیار اتفاق افتاده که خشم و شادی سبب بیماریهای سخت شده و شادی در حد 
اعتدال» سبب شادابی تن و انگیختن نیروها گردیده و به حد افراط که رسیده موجب م رگ ناگهانی شده است. مقالهُ فی تدبیر 
الامراض العارضة للرهبان» ابن بطلان» ج ۱ ص ۱۲۵. 

شناخت و توجه به عوارض روحی يا احداث نفسی از آن روی بوده که پیشینیان معتقد بودند که پزشک بايد توجه-- به این گونه 
عوارض در بیماران خود داشته باشد» زیرا مزاج جسم تابع اخلاق نفس است. النوادر الطبیه ص ۱۱. 

[۷۹] ( ۳۶). برای آ گاهی از تفصیل این موارد رجوع شود به کتاب جالینوس به نام الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراض» صص ۲۶- 
۳۷ 

[۸۰] ( ۳۷). جالینوس اصحاب حیل را بدین گونه توبیخ می کند که شما هرگز از خانه‌هاتان بیرون نیامده‌اید و سفر نکرده‌اید و 
اختلاف شهرها را ندانسته‌اید. اگر رفته بودید می‌فهمیدید که میان شهرهای زیر دب اصغر( خرس کهتر) و شهرهای زیر خط استوا 
چه فرق است. خمس رسائل( مکاتبات و مناقضات میان ابن بطلان و ابن رضوان)» ص ۵۵. 

[۸۱] ( ۳۸). گاهی از استرسال و استمساک تعبیر به استفراغ و احتقان شده است؛ چنان که اخوینی گفته است:« معنی احتقان آن بود 
که چیزی آمدنی اندر تن بماند و نیاید و معنی استفراغ آن بود که چیز ناآمدنی بیاید.» هدایه. ص ۱۷۹. 

[۸۲] ( ۳۹). اصحاب تجارب و اصحاب قیاس در خواندن کتابها نیز دو روش مختلف را معمول می‌داشتند. چنان که ابن رضوان 
می گوید:« در ترتیب خواندن کتابهای بقراط دو برنامه موجود است. یکی آنکه اصحاب تجارب معمول می‌دارند که از کتاب 
قاطیطرون که به معنی د کان طبیب است آغاز می کنند و پس از آن به ترتیب کتاب الکسر و الرض و کتاب الجبر و کتاب الخراجات 
و سپس ساير کتابهای عملی او را می‌خوانند و پس از فراغت از کتابهای عملی به خواندن کتاب طبیعهة الانسان می‌پردازند. ترتیب 
دیگر آن است که اصحاب قیاس بدان عمل می کنند که از کتاب طبیعه الانسان آغاز و سپس به کتاب الفصول و تقدمة المعرفة 
می‌پردازند و پس از فراغت از اینها به کتاب قاطیطرون و سایر کتابهای عملی او مشغول می‌شوند.« التطرق بالطب الى السعادة»» مجله 
تاریخ العلوم العربیف ج ۲ شماره ۰۲ ۱۹۷۸ م. ص ۴۴۰. 

[۸۳] ( ۴۰). جالینوس در کتاب التجربة الطبیةٌ خود محکمه‌ای تشکیل داده که در آن پیروان این سه مکتب از عقیده خود دفاع و 
قول طرف مقابل را نقض می کنند. او خود تصریح می کند که نقض تجربه و دفاع از تجربه سخن خود او نیست» بلکه نقض تجربه 
سخن مردی از اصحاب قیاس است که عقیده او شبیه به عقیده اسقلیبیادس(2065| ۸56/6۳ ) است و دفاع از تجربه» کلام مردی از 
اصحاب تجارب است که می‌تواند مینودوطوس(6]۱000105 ) یا سرابیون(96۲۵0۲0 ) و يا اودوسوس(6000506]] ) 
باشد. التجربة الطبیف ص ۴. اختلاف این سه فرقه تا دوره اسلام ادامه داشته تا آنجا که در حضور الواثق بالله» خلیفه عباسی» در میان 
فلاسفه و متطببان بحثی درگرفته که آرای کدام‌یک از این سه مکتب مورد قبول جمهور طبیبان است. مروج الذهب» مسعودی» ج 
۴ ص ۷۷ 

[۸۴] ( ۴۱). ابن ببطار خاصیت پادزهری اترج را با این عبارت یاد کرده است:« خاصۀ حب الاترج النفع من لدغ العقارت». الجامع 
لمفردات الادویف ج ۱ ص .١١‏ 

[۸۵] ( ۴۲). مانند بیماری که دچار استسقای شدید شده بود و کسان او از درمان او مأیوس گردیدند و او را رها کردند که هرچه 
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می‌خواهد بخورد و او مردی را یافت که ملخ پخته می‌فروخت و او مقداری از آن را خرید و خورد و بهبود یافت و پس از آن 
پزشکان گفتند که ملخ خود چنین خاصیتی ندارد و پس از تحقیق معلوم شد که این ملخ از محلی که بیشتر گیاهانش مازریون بوده 
گرفته شده است. از آن پس مازریون داروی استسقا شناخته شد. عیون الانباء» ص ۲۲. 

[۸۶] ( ۴۳). جالینوس در کتاب فصد خود یاد کرده که در خواب به او فرمان داده شده که رگ زننده میان انگشت سبابه و ابهام 
خود را از دست راست فصد کند. او در بیداری این امر را انجام داد و درد کهن او که در همان موضع بود بهبود یافت. عیون الانباع 
ص ۱۹. 

[۸۷] ( ۴۴). ابو ریحان داستان این پرنده را نقل کرده و سپس گفته است که این همچنان است که خداوند از زبان آن کس که دفن 
مره گان وا تید انمت فزمودا ارا وس آ عت ان ا کرو ما هتاالم اب موه ماه آله ا قرست کتابهای رازی و 
نامهای کتابهای بیرونی» ص ۱۹. مراد این است که قابیل از کلاغی آموخت که باید بدن هابیل را در زیر خاک دفن کند. 

[۸۸] ( ۴۵). ابو الوفا مبشر بن فاتک می گوید که اسکندر کتابهای دین مجوس را سوزاند ولی کتابهای نجوم و طب و فلسفه آنان را 
به زبان یونانی ترجمه کرد و سپس» آتشکده‌ها را خراب کرد و موبدان و هیربدان را که عالمان دين مجوسی‌اند به قتل رسانید. 
مختار الحکم ص ۲۳۳. 

[۸۹] ( ۴۶). ابن سینا در ارجوزة الطبیث ص ۱۲؛ در مورد تقسیم پزشکی به نظری و عملی گوید: 

قسمته الاولی لعلم و عمل‌العلم فی ثلاثۀ قد اکتمل [4۰] ( ۴۷). این کتاب را ایوب به سریانی ترجمه کرده و سپس حنین به سریانی 
برای فرزندش و به عربی برای اسحاق بن سلیمان ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۴۴؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۴۰۸. 
متن عربی این کتاب با ترجمه آلمانی آن در شهر گوتینگن» از بلاد آلمان» چاپ شده و ترجمه انگلیسی آن در مجله پزشکی 
افریقای جنوبی» ج ۰۵۲ ۱۹۷۷ م۰ ص ٩۳۶‏ طبع گردیده است. ابن رضوان مصری می گوید که اگر پزشک. فیلسوف نباشد او« 
طبیب» نیست بلکه« متطبب» است. خمس رسائل» ص ۴۰. 

[۴۸(]۹۱). رهاوی می گوید که فلسفه شریف است. به جهت شرافت موضوع آن و درعین‌حال فلسفه طب نفوس است. 

بنابراین» هر فیلسوفی پزشک و هر پزشک فاضل, فیلسوف است. فیلسوف فقط به اصلاح نفس می‌پردازد و پزشک فاضل» نفس و 
بدن» هر دو را اصلاح می کند. از این روی» سزاوار است که درباره پزشک گفته شود که او متشبه به افعال باری است» برحسب 
طاقت و توانش. ادب الطبیب» ص ۱۵۸. 

]٩۲[‏ ( ۴۹).« ان منفعة صنعة النجوم فى صناعة الطب ليست بالیسیرة.» مقالة جالینوس فى انه يجب ان یکون الطبیب الفاضل فیلسوفا( 
در آغاز رساله). یوحنابن ماسویه می گوید:« با انتقال ستارگان ثابت در طول و عرض» اخلاق و مزاجها و عادتها دیگر گون 
می‌شود.؛ النوادر الطبیۂ التی کتب بها بحیی بن ماسویه الی حنین بن اسحق» ص ۱۹۸. ابن جمیع چگونگی نیاز پزشک به علم نجوم 
را از این جهت می‌داند که او باید آشنا به اوضاع شهرهای آبادان باشد و فصلهای سال را بشناسد و سپس تفصیل این موضوعات را 
به کتاب فى الاهوية و المیاه و البلدان( در هواها و آبها و شهرها) ارجاع می‌دهد. المقالة الصلاحية» ص ۲۱. 

]٩۳[‏ ( ۵۰). حکایت شده که در جزیره اندلس پزشکانی بودند که با موسیقی آشنایی داشتند. آنان نبض بیمار را می گرفتند و 
آهنگی مطابق میل او می‌نواختند و با این وسیله بسیاری از دردهای آن بیمار را نابود می‌ساختند. الاحکام النبوية فى الصناعة الطبی 
ابن طرخان الحموی» ج ۲» ص ۳۲. علی بن عباس مجوسی می گوید:« پزشک باید آشنا به آهنگهای موسیقی باشد تا انگشتانش به 
گرفتن نبض ریاضت یابد و بدان وسیله رگ را بشناسد.» کامل الصناعف ج ۱» ص ۱۲. از جالینوس نقل شده که گفته است که او از 
طریق آهنگها و الحان به مزاج و قوا پی می‌برده است. مختار من کتاب اللهو و الملاهی» ص ۲۲. 

[۹۴] ( ۵۱). ابن جمیع کیفیت نیاز پزشک به منطق را چنین بیان می‌دارد:« چون در پزشکی باید از ظاهر به باطن استدلال شود و 
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این گونه استدلال اشتباه و خطا در آن پیدا می گردد بنابراین» پزشک ناچار است از صناعتی یاری جوید که ذهن استدلال کننده را 
به‌سوی صواب راهنمایی کند و این صناعت همان منطق است که قوه ناطقه را استوار می‌دارد.» المقالهٌ الصلاحی» ص ۲۱. 
جالینوس» خود در کتاب فی مراتب قراءة کتبه» جریان اشتغال خود را به فلسفه و منطق و پزشکی چنین شرح می‌دهد:« آن کس که 
قصد این دو صناعت( طب و فلسفه) و احکام آن را دارد بايد در این دو فن ذهنی تیز و حرصی شدید داشته» رنج را تحمل کند و 
آن را دوست بدارد تا به همان سعادت پرسد که من رسیدم که از خردی با یاری پدرم به علم هندسه و حساب پرداختم. زیرا او 
پیوسته مرا به آداب و ریاضاتی که آزاد گان بدان متأدب می گردند تأدیب می کرد» تا به پانزده سالگی رسیدم. سپس» مرا به 
آموختن منطق وادار کرد و می‌خواست که من فقط فلسفه بیاموزم. سپس خوابی دید و مرا به آموختن پزشکی واداشت و سن من 
هفده بود و فرمان داد تا آموختن طب را پابه‌پای آموختن فلسفه ادامه دهم.» التشویق الطبی» ص ۱۶. 

[4۵] ( 561[5.)۵۲ 0€ ؛ این کتاب را حنین بن اسحاق» نخست. در سن بیست و یک سالگی از نسخه‌ای که افتاد گی داشته» برای 
پزشکی از اهل جندی شاپور ترجمه کرده» سپس در سن چهل سالگی که نسخه‌های متعددی به دست آورده» پس از مقابله با 
نسخه سریانی؛ برای محمد بن موسی به عربی ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۴؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۷۱. این 
کتاب تحت عنوان کتاب جالینوس فی فرق الطب للمتعلمین با تحقیق و تعلیق د کتر محمد سلیم سالم چاپ شده است. 

A۲۶ /60[62.)۵۳ ( ]4۶[‏ ؛ حنین بن اسحاق می گوید که« معلمانی که در زمان باستان در اسکندربه به تعلیم طب می‌پرداختند 
مرتبه این کتاب را پس از کتاب در فرقه‌ها قرار می‌دادند و پس از آن کتاب در نبض خطاب به دانشجویان و دو مقاله در درمان 
بیماریها خطاب به اغلوقن را به ترتیب معین می‌نمودند و گویی این پنج کتاب را کتابی واحد که دارای پنج مقاله است ساخته‌اند و 
آن را با عنوان واحد برای استفاده عموم دانشجویان تعیین کرده‌اند.» رساله حنین» ص ۵؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۷۲. 

ad ۲1۲0۳065.)۵۴ ( ۹۷‏ busاDePulsi‏ ؛ این کتاب که به وسیله حنين بن اسحاق برای ابو جعفر محمد بن موسی ترجمه شده 
آنچه را که یک دانشجو نیازمند است که درباره نبض بداند در آن بیان گردیده است. رساله حنین» ص ۶؛ بیست گفتاره مهدی 
محقق» ص ۳۷۲؛ ۲ گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان او» مااکس مایرهوف» ص ۶۹۱ متن یونانی کتاب در مجموعه آثار 
جالینوس در سال ۱۸۲۱- ۲۲ م. در بيست و دو مجلد همراه با ترجمه لاتینی آن در شهر لایپزیک به وسیله سی. کهن(۰!6۱(/۱۱ € ) 
چاپ شده است و متن عربی آن در سال ۱۹۸۶ م. به اهتمام دکتر محمد سلیم سالم طبع گردیده است. 

A4 Gاaucoصnemص‎ 06 Medendi 6۲۵00.)۵۵ ( ]۸[‏ ؛ این کتاب نیز به وسیله حنین بن اسحاق به سریانی» برای-- 
سلمویه» و به عربی برای ابو جعفر محمد بن موسی ترجمه شده و در آن» درمان بیماریهایی که بیشتر عارض می‌شود بیان شده است. 
رساله حنین» ص ٩‏ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۱۳۷۳ آ گاهیهای تازه درباره حنین بن اسحاق و زمان او» ماکس مایرهوف» ص 
۱ متن عربی این کتاب در سال ۱۹۸۲ م. به اهتمام دکتر محمد سلیم سالم چاپ شده است. بايد یادآور شد که این کتاب به 
وسیله علی بن رضوان مصری شرح شده و ابن حسداء پزشک اندلسیء مسائلی از آن را استخراج کرده و آن را به نام الفوائد 
المستخرجة من شرح على بن رضوان لکتاب جالینوس الى اغلوقن نامیده است. عيون الانباء» ص ۵۰۰. 

۹|۱[ ( ڑ0(. D€ ۱6۱۱6۱۲15 Secundum HiPPocratem‏ ؛ چون چهار کتاب اول مشتمل بر بسیاری از اصول فن طب 
بوده است» حنین بن اسحاق و ثابت بن قره و اسحاق بن علی رهاوی مطالب آنها را طبقه‌بندی و فصل‌بندی کرده» چنا ن که هر فصلی 
مربوط به مسئله‌ای خاص باشد. و این امر کار امتحان پزشکان را آسان کرده است. ادب الطبیب» رهاوی» ص ۱۹۵. حنین بن اسحاق 
می‌گوبد:« این چهار ا رکان» نخستین و دور از بدن انسان هستند و ارکان دومین و نزدیک که قوام بدن انسان و دیگر جانوران 
خوندار بدانهاست عبارتند از اخلا.ط چهار گانه» یعنی خون و بلغم و دو تلخه که صفرا و سودا باشد.» رساله حنین» ص ٩؛‏ بیست 


گفتار مهدی محقق» ص ۳۷۵. 
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"emPeraments.)۵۷ ( ]۱۰۰[‏ 26]؛ این کتاب از جمله کتابهایی است که خواندن آن پیش از کتاب حبلٌ البرء( چاره بهبود) 
واجب و ضروری بوده است. حنین آن را با کتاب الارکان به سریانی و نیز برای اسحاق بن سلیمان به عربی ترجمه کرده است. 
رساله حنین» ص ۱۰؛ بیست گفتار مهدی محقق» ص ۳۷۶. 

[۱۰۱] ( ۵۸).کناطااح انتاحلا وناحاتام]آل۳۵ ٥€‏ ؛ در این کتاب او بیان می کند که تدبیر بدن انسان با سه قوه است: حابله( 
آبستن کننده» و منمیه( نموددهنده» و غاذیه( خوراک‌دهنده). حنین این کتاب را به زبان سریانی برای بختیشوع ترجمه کرده» در 
وقتی که در سن هفده سالگی بوده است. رساله حنین» ص ۱۰؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۷۶. 

Ad ministrationibus.(۵4 ( [۱۰ ۲[‏ ۸۳۵10۵۳۳۲65 0€ ؛ حنين بن اسحاق می گوید که این کتاب در پانزده مقاله بوده است 
و چنین به نظر میآید که در نسخه‌ای که ابن هندو توصیف می کند برخی از مقالات درهم ادغام گردیده است. 

رساله حنین» ص ۱۹؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۸۲. جالینوس می گوید این کتاب در حریقی که در معبد ایرینی رخ داد 
سوخته شد و آنچه را که در دست مردم بود که استنساخ می کردند باقی ماند. کتاب جالینوس فی عمل التشریح؛ ج ۱ ص ۰۱۱۵ 
et 5۱۷/۲۱۳۲۵۳۱۵ ۳0۱6.6۶۰ ( ]۱۰۳[‏ 5اولاه) 0€ ؛ جالینوس این شش مقاله را کتابی واحد نساخته» و اهل اسکندریه آن را-- 
با عنوانی واحد به نام کتاب العلل نامیدند و سریانیان با عنوانی دورتر به نام کتاب العلل و الاعراض نامیدند. این کتاب را من به 
سریانی» برای بختیشوع» و حبیش به عربی؛ برای ابو الحسن علی بن یحیی» ترجمه کرده است. 

رساله حنین» ص ۱۱ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۷۶. 

[۱۰۴] ( 5.)۶۱لا5[0ال۳۱ 0€ ؛ جالینوس گفته است که سالیان دراز با حرص شدید و اجتهاد عظیم. تأمل در امر نبض می کرده تا 
اینکه انقباض رگ را د رک کرده که توانسته به آن اعتماد کند و ادراک انقباض رگ یکی از مبادی علم نبض است. و ابن سینا 
گفته است که نبض طبیعتی موسیقاری دارد. زیر؛ نسبت میان زمانهای نبض در سرعت و در پی‌درپی بودن» مانند نسبتی است که 
میان زمانهای نقرات است. المقالة الصلاحیث ص ۳۲. کتاب نبض جالینوس را ین بن اسحاق برای یوحنا بن ماسویه ترجمه کرده 
است. رساله حنین» ص ۱۳؛ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۳۷۸. 

Lis 27]661[5.)۶۲ ( ]۱۰۵[‏ 0€ ؛ حنین این کتاب را به نام فی تعرف علل الاعضاء الباطنۂ نامیده می گوید که غرض جالینوس 
در آن این است که نشانه‌هایی را که از آن پی به احوال اعضای باطنه برده می‌شود- چه بیماری در آن اعضا پیدا شده باشد و یا 
آنکه بعدا پیدا شود- توصیف کند. رساله حنین» ص ۱۲؛ بیست گفتار مهدی محقق» ص ۳۷۷. 

[۱۰۶] ( 5.)۶۳ل115[0) 0€ ؛ غرض جالینوس در این کتاب آن است که بیان کند چگونه انسان بدانجا می‌رسد که پیش پیش 
درمی‌یابد که بحران وجود دارد یا نه» و درصورتی که وجود دارد کی پیدا می‌شود و به چه چیز باز گشت می کند. حنین این کتاب 
را برای یوحنا بن ماسویه ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۱۵؛ بیست گفتار مهدی محقق» ص ۳۸۰. 

۱۰۷۱ ( ۶۴). 360۲6۵05 کلاطاآ115) 126 ؛ حنين می‌گوید که این کتاب در سه مقاله است. در دو مقاله اول» اختلاف حال 
روزهای مختلف بحران توصیف می گردد و در مقاله سوم» علل اینکه چنین اختلافی در قوت روزها وجود دارد بیان می‌شود. او این 
کتاب را برای محمد بن موسی ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۱۶؛ بیست گفتار مهدی محقق» ص ۳۸۰. 

[۱۰۸] ( 0۲۳۰)۶۵] ۳۵۵۲ ۲1۷۳15 26]؛ حنین می گوید که من در وقتی که کود کی بیش نبودم کتاب را برای جبرئیل بن بختیشوع 
ترجمه کردم و این نخستین کتابی بود که از جالینوس, به سریانی ترجمه کردم و سپس چون به سن کمال رسیدم اغلاط آن را 
اصلاح نمودم و نسخه‌ای برای فرزندم گرفتم و نیز آن را برای ابو الحسن احمد بن موسی ترجمه کردم. رساله حنین؛ ص ۱۵؛ بیست 
گفتار مهدی محقق» ص ۳۸۰. 

Medendi.(۶۶ ( ]۱۰۹[‏ ۳611۱005 ؛ حنین پس از توصیف چهارده مقاله این کتاب می گوید« این است آن کتابهایی که-- 
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در مدرسه‌های پزشکی اسکندریه می‌خواندند. آنان به همین ترتیبی که یاد شد این کتابها را قرائت می کردند؛ به همان نحو که 
اصحاب نصارای ما در آموزشگاههایی که معروف به اسکول است. هر روز برای خواندن کتابی از کتابهای متقدمان و یا سایر کتب 
اجتماع می کنند.» رساله حنین» ص ۲۸؛ بیست گفتار» مهدی محقق. ص ۳۸۲. 

"unda Sanita .)۶۷ ( ]۱۱۰[‏ 26 ؛ او در این کتاب می گوید که چگونه تندرستی تندرستان نگهداری می‌شود. حنین آن را 
برای بختیشوع بن جبرئیل ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ٩۳۹‏ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۴۰۲. 

ComPendium.(#۸ ) [111] 

[۱۱۲] ( ۶۹). ابن جمیع می گوید که در اسکندریه بیست کتاب در علم پزشکی خوانده می‌شد؛ شانزده کتاب از جالینوس و چهار 
کتاب از بقراط» و دانشجویان پزشکی موظف بوده‌اند که این کتابها را با ترتیب خاص خود بخوانند و برخی از دانشمندان گفته‌اند 
که ه رکس علم پزشکی را از غیر کتابهای بقراط و جالینوس بجوید. مانند کسی است که به چیزها از پشت شيشه نظر افکند. المقاله 
الصلاحية» ابن جمیع» ص ۲۵. چهار کتاب بقراط عبارت بود از الفصول» تقدمة المعرفث تدبیر الامراض الحادث فى الاهوية و المياة و 
البلدان. این برنامه در اسکندریه تا زمان عمر بن عبد العزیز ادامه داشته است. مأخذ پیشین» ص ۲۶. 

[۱۱۳] ( ۷۰). این میمون پس از د گر شکوکی که بر کتاب البرهان جالینوس وارد سی کند» می گوید:: شگفت آنکه جالیتوس در 
همه کتابهای خود از منطق ستایش می کند و علت تقصیر پزشکان معاصر خود را ناآشنایی به منطق و علت و مهارت خود را تأدب 
به منطق می‌داند و همیشه می‌خواهد نیاز پزشک را به منطق آشکار سازد» ولی» در کتاب برهان خود حتی یک قسم از اقسام 
قیاسهای ممکنه و مختلطه را که فقط در پزشکی سودمند است یاد نکرده است.»« رد موسی بن میمون القرطبی علی جالینوس فی 
الفلسفة و العلم الالهی». مجله کلية الاداب. جلد ۵؛ جزء ۰۱ ص ۸۱( ترجمه فارسی آن در کتاب فیلسوف ری محمد بن زکریای 
رازی» مهدی محقق» ص ۳۶۷ آمده است). 

[۱۱۴] ( ۷۱). پزشک باید هندسه بداند تا بدان اشکال جراحات را بشناسد؛ زیراه زخم مدور بهبود یافتن آن دشوار است» درحالی که 
جراحت مثلث و مربع آسان است. به علت آنکه زاویه‌هایی دارد که از آن گوشت تازه شروع به رستن می کند. کامل الصناعث علی 
بن عباس مجوسی اهوازی» ج ۱» ص ۱۲. 

[۱۱۵] ( ۷۲). پیشینیان می گفتند که فلسفه» طب روح و طب» فلسفه بدن است.« مطالعاتی درباره طب اسکندرانی در دوره متأخر» 
مجله تاریخ پزشکی» شماره ۳ ۱۹۳۵ م. ص ۴۱۸. 

[۱۱۶] ( ۷۳). از همین جهت است که در تعریف منطق گفته شده است:« منطق آلتی قانونی است که مراعات آن ذهن را از خطای 
در انديشه بازمی‌دارد.» حاشیه ملا عبد اللّه بر تهذیب المنطق» ص ۲۳ و یا به‌قول حاج ملا هادی سبزواری» در آغاز اللثالی المنتظمة( 
منظومه منطق) ص ۵: 

قانون آلی یقی رعایته‌عن خطاء الفکر و هذا غایته [۱۱۷] ( ۱). اختلاج حرکتی است که اندر عضله‌ها افتد بی‌مراد؛ و تولد این 
حرکت از باد غلیظ است و علامت باد آن است که زود تحلیل پذیرد و بگذرد. اغراض» ص ۲۰۰. 

[۱۱۸] (۲). خط رطوبتی است روان اندر تن مردم و جایگاه طبیعی مر آن را رگهاست و اندامها که میان آن گشاده است» چون 
معده و جگر و سپرز و زهره. اغراض» سید اسماعیل جرجانی؛ ص .۵٩‏ 

[۱۱۹] ( ۳). عالم کبیر و عالم صغیر همان است که ناصرخسرو( دیوان. ص ۱۶ از آن تعبیر به« جهان مهین» و« جهان کهین» کرده 
است:- 

جهان مهین را به جان زیب و فریاگرچه بدین تن جهان کهینی جالینوس گفته است که بقراط انسان را به دنیا تشبیه کرده و آن را 
دنیای صغیر(۲۳0۳0605170) نامیده؛ زیرا تدبیر انسان همانند تدبیر دنیا یعنی عالم کبیر(80۳0605170] ) است. شرح جالینوس 
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لکتاب الاسابیع» ص ۴. 

[۱۲۰] ( ۴). ارکان» اجسامی است که ماده نخستین اندر همه کاینات از آن است و هریک جسمی است یکسان و هیچ جزوی از 
هیچ جزوی دیگر به صورت مخالف جزوی دیگر نیست و از آمیختن آن انواع کاینات گونا گون پدید آید. 

اغراض» ص ۵۳. 

[۱۲۱]( ۵). کاینات و فاسدات( رجوع شود به کون و فساد) در این بیت ناصرخسرو( دیوان» ص ۳۲۴) دیده می‌شود: 

بنگر اندر لوح محفوظ ای پسرخطهاش از کاینات و فاسدات 

جز درختان نیست این خط را قلم‌نیست این خط را جز از دریا دوات [۱۲۲] ( ۶). معنی آتش اینجا تابش آفتاب همی خواهیم و این 
گرمی که اندر حیوان است و نبات که ورا حرارت غریزی خوانند. هدایه» اخوینی بخاری» ص ۱۸. 

[۱۲۳] ( ۷). این چهار مایه را به تازی ارکان و عناصر گویند. ذخیره» ثابت بن قره» ج ۱» ص ۱۶. حکیمان پیشین گفته‌اند که تر کیب 
این عالم و طبقات آن از پنج چیز است؛ دوتا ثقیل و گران که خاک و آب است و دوتا خفیف و سبک که آتش و باد است و یکی 
نه ثقیل و نه خفیف که فلک و ستارگان میان آن است. جوامع ابی زید حنین بن اسحق العبادی لکتاب ارسطوطالیس فى الاثار 
العلویث ص ۲۹. 

[۱۲۴] ( ۸). اسباب یا صحی بود یا مرضی» و سبب صحی یا نگاه‌دارنده بود مر صحت را یا ارنده مر صحت راء و اسباب مرضی یا 
نگاه‌دارنده بود مر بیماری را و یا آرنده مر بیماری را. هدایه اخوینی بخاری» ص ۰۱۹۲ 

)٩( ]۱۲۵[‏ ... و این سببهای چنین» شش جنس است و طبیبان آن را الاسباب الستهٌ گویند: یکی هواست؛ دوم» طعام و شراب و 
داروها و سازهای دستکاران( ابزار و آلات جراحان)؛ سوم خواب و بیداری؛ چهارم؛ حرکت و سکون؛ پنجم» استفراغ و احتقان 
یعنی بیرون آمدن چیزها از تن و ناآمدن» چون طبع که اجابت کند یا نکند» و عرق که آید يا نیاید» و چیزی که از سر راه بینی 
پالاید یا نپالاید؛ ششم» اعراض نفسانی چون شادیها و غمها و خشم و خشنودی و مانند آن. ذخیره ص ۱۶. 

[۱۳۶] ( ۱۰). ابو ریحان در مورد استحاله آب به هوا از ابن سینا می‌پرسد که آیا این بر سبل تجاوز و تداخل است و یا آنکه تغییر و 
دیگ رگونی صورت می‌پذیرد. ابن سینا پاسخ می‌دهد که هیولای آب( ماده آب) صورت آبی را از تن می‌کند( خلع) و صورت 
هوایی را بر تن می کند( لبس). الاسئلة و الاجوبك» ص ۳۵. 

۱۲۷] (۱۱). چون کسی آب بسیار خورد و از آب نشکیید و از بسیاری خوردن پایان( پاها) و ساقهای وی بیاماسد( ورم کند)؛ 
سبب آن از ضعف سه اندام بود؛ یا از ضعف معده بود» يا از ضعف جگر یا از ضعف اندامها. هدایه» اخوینی بخاری» ص ۴۵۰. 
[۱۲۸] ( ۱۲). استسقای زقی به سریانی؛ زقایا» و طبلی« طبلایا؛ و لحمی« بسرایا» خوانده می‌شود. فردوس الحكمة»-- علی بن ربن 
طبری» صص ۲۲۰- ۲۲۱. ابن رشد از زقی به مائی( آبی) و از طبلی به ریحی( بادی) تعبیر کرده است. تلخیصات ابن رشد 
لجالینوس» ص ۲۳۳. 

[۱۱۲۹( ۱۳). فرق میان« اسطقس» و« عنصر» این است که اسطقس دارای صورت است و عنصر دارای صورت نیست. 

الحدود» ص ۴۴. قسطابن لوقای بعلبکی رساله‌ای درباره اسطقسات عالم نوشته تحت عنوان کتاب قسطابن لوقا الیونانی المتطبب فى 
الاسطقسات التی عنها کانت ابدان الناس و هی ار کانها و اصولها» و تعریف اسطقس را از کتاب السماء ارسطو چنین می‌آورد:« ان 
الاسطقس هو الذی یکون منه الشیء کونا اولیاا؛ ص ۴۳. 

[۱۳۰] ( ۱۴). اعضای آلیه از این جهت آلیه نامیده می‌شوند که آنها آلت و ابزار نفس برای افعال و حرکات هستند. بستان الاطبای 
ابن مطران ص ۳۴. 


[۱۳۱] ( ۱۵). از نشانه‌های اقطیقوس آن است که حرارت به حال خود تا فردا باقی بماند و سرفه با آن تهییج گردد و رنگ 
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دیگ رگونی پذیرد. فردوس الحکمۂ» ص ۲۹۰. 

[۱۳۲] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

[۱۳۳]( ۱۶). در فردوس الحکمۂ انفریاقوس آمده است» ص ۲۹۵. 

[۱۳۴] ( ۱۷). در طب الرضل(ع) آمده که« حبل الذراع» و قیفال در هنگام فصد بیشتر دردناک می‌شود زیرا بر روی آن گوشت 
بسیار است؛ ولی باسلیق و اکحل درد کمتری دارد زیرا بر روی آن گوشتی نیست. الرسالة الذهبية» ص ۸۵ اکحل را عامه عرق 
البدن( رگ بدن) گویند. التصریف لمن عجز عن التألیف» ص ۶۲۷. ناصر خسرو در دیوان ص ۲۵۵ گوید: 

قفلست مثل» گر تو نپرسی ز کلیدش پر علت جهلست تو را اکحل و قیفال [۱۳۵] ( ۱۸). جالینوس غیر از ام جافیه و ام رقیقه از امی 
دیگر به نام« الام الثالثۀ» یاد کرده که حافظ نخاع است و اصل و ریشه آن در یکی از استخوانهای جمجمه است. کتاب جالینوس فی 
اختلاف الاعضاء المتشابهة الاجزای ص ۶۲. 

[۱۳۶] ( ۱۹). معنی بیماری وافد این است که خلق کثیری را فراگیرد در یک شهر و در یک زمان و یک نوع آنکه آن را« موتان» 
گویند موجب م رگ بسیاری از مردم می‌شود و علت و سبب امراض وافده بسیار است که همه آنها در چهار جنس جمع می‌شود: ۱ 
دیگرگونی کیفیت هوا؛ ۲. دیگرگونی کیفیت آب؛ ۳ دیگرگونی کیفیت غذا؛ ۴. 

دیگرگونی کیفیت احداث نفسانی. دفع مضار الابدان ص ۱۷. ابن مطران می‌گوید:« وبا و موتان» هر دوء یک بیماریند از بیماریهای 
وافده.» بستان الاطباء ص ۶ پشت. بقراط در کتاب فی الامراض البلدية اختلاف هواها و آبها و بیماریهای عمومی که از آنها پدید 
می آید را به تفصیل شرح داده است. اين کتاب به نام کتاب الاهويٌ و البلدان يا فى الاهوية و الازمنة و المیاه خوانده شده است. 
[۱۳۷] ( ۲۰). این ریختن مویء همه موی اند ک‌اندک بریزد و پوست برهنه نگردد تمام. هدایه ص ۲۱۸. 

[۱۳۸] ( ۲۱). علی بن عباس مجوسی می گوید:« نحوه‌های آموزش و روشهای تعلیم این فن پنج است: روش تحلیل بالعکس» روش 
ت رکیب» روش تحلیل حد» روش رسم» روش قسمت.» کامل الصناعه ج ۰۱ ص ۱۰. سعد الدین تفتازانی پس از ذکر انحای 
چها ر گانه تعلیم می‌گوید:« اينها به مقاصد شبیه‌ترند تا به مقدمات». تهذیب المنطق» حاشیه ملا عبد الله یزدی» ص ۱۲۷. 

[۱۳۹] ( ۲۲). اگه باش که قولنج دو گونه بود: یکی به رود کانیهای( روده‌های) باریک و بواب بود و این را ایلاوس خوانند. 
هدایه» ص ۴۲۴. کلمه ایلاوس یونانی است و در عربی به صورت: ایلاوش) نیز آمده است. تکمله قوامیس عرب ج ۱» ص ۴۶. 
[۱۴۰] ( ۲۳). بحران در زبان سریانی« داوری ميان دو دشمن» است؛ زیرا» آنان« طبیعت» و« بیماری» را به دو دشمن که نزد قاضی 
می آیند تشبیه کرده‌اند که هریک می‌ترسد که حکم قاضی به زیان او بینجامد. الروضه الطبیف ص ۶۰. 

[۴۱] ( ۲۴). ریش بلخی بدریش بود و گویند که از پشه گزیدن آید. هدایه ص ۶۱۴. و به بلخ و نواحی آن» او را پشه گزید گی 
گویند. ذخیره» ج ۲ ص ۳۰. 

[۱۴۲] ( ۲۵). بستان الاطبای ص ۷۰ پشت. 

[۱۴۳] ( ۲۶). معنی بواب به پارسی دربان بود و این را از بهر آن دربان خوانده‌اند که هر شرابی و طعامی که به معده فرود آید معده 
آن را به کنار گیرد تا از معده چیزی فرود نگذرد تا آن‌گاه که طعام بگوارد یا تباه شود. آن گاه» بواب گشاده شود تا طعام از معده 
به رود کانیها فرود آید. هدایه. ص ۸۸.«و هو عندهم کالبواب الذی يغلق الباب مر و یفتحه اخری.» فى المعده و امراضها و مداواتها؛ 
ص ۸٩‏ 

[۱۴۴] ( ۲۷). تحلیل حد آن است که علمی را که در جستجوی آن هستی در زیر تعریفی واحد درآوری» سپس آن تعریف را از 
جنس اعلا به فصول و انواع آن تقسیم کنی. چنان که جالینوس در کتاب الصناعة الصغيرة پزشکی را براساس تعریف ایروقلس 
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تعریف کرده است. کامل الصناعف ج ۱ ص .١١‏ 

[۱۴۵] ( ۲۸). مانند آنکه انسان را به نظر بیاوری و بگویی بدن انسان به اعضای آلی انحلال می‌یابد و اعضای آلی به اعضای متشابهة 
الاجزاء و اجزاء متشابهة الاجزاء به اخلاط و اخلاط به نباتی که غذاست و نبات به اسطقساتی که غذا از آن ترکیب يافته منحل 
مى شود. كامل الصناعة» ج ۱ ص ۱ 

[۱۴۶] ( ۲۹). تشنج د وگونه بود و این هر دو گونه یا به همه تن بود یا به بعضی از اندامها» و یک گونه از خشکی بود و دیگرگونه 
از تری. هدایه» ص ۲۶۶. 

[۱۴۷] ( ۳۰). ابن رضوان در کتاب التفسره بول را از جهت رنگ به هفت نوع تقسیم کرده است: سفید» کاهی» ترنجی» آتشی» 
زعفرانی» سرخ» سیاه. كفاية الطبیب ج ۲ ص ۱۳. 

[۱۴۸] ( ۳۱). گاورسه بثره‌های خرد بود بسیار؛ و میل به صلبی دارد از بهر آنکه ماده او بلغم بود یا سودا که صفرا در آن بياميزد. 
اغراض» ص ۵۵۱. 

[۱۴۹] ( ۳۲). جسا آن است که باز کردن چشم پس از خواب دشوار شود و چنان گردد که گویی خاک یا ریگ در چشم ریخته‌اند. 
الشمسية المنصوریه ص ۳۳. جسا خشکیی است که عارض چشم می گردد و حرکت آن را دشوار می‌سازد. حاوی» ج ۲» ص ۱۲۳. 
[۱۵۰] ( ۳۳). و جوع البقری نیز ماننده این( شهوة الکلبية اشتهای سگی) بود که از یک روی بخورد وز دیگر روی شکم فرود آید 
چنان که گاو را بود که از یک روی بخورد وز دیگر روی سرگین فکند. هدایه ۳۷۰. 

[۱۵۱] ( ۳۴). حرکت در مقوله این را« نقله» و حرکت در مقوله کم را« نمو و نقصان» و حرکت در مقوله کیف را« استحاله» گویند. 
الجوامع فى الفلسفةء السماع الطبیعی» ص ۷۳. 

[۱۵۲]( ۳۵). تب به پارسی مشتق بود از« تاب» و« تفسیدن» و چون تن چندان گرم گردد کز کارهای طبیعی بماند این را تب گویند. 
هدایه ۶۴۴. جالینوس گفته است که چون هنگام تب عنصر ناری( آتشی) بر آدمی غلبه می کند از این روی درباره تب‌زدگان 
گویند« آتش او را فرا گرفت» و حرارت تب را« شعله آتش» نامند. الاسماء الطبیه ص ۱۹. 

[۱۵۳] ( ۳۶). تب دق را صفت کنم. نام دق مشت رک است به دو معنی: یکی را به یونانی اقطیقوس گویند اعنی ثابت» و دیگر نوع از 
دق بی‌تب بود و بعضی از پزشکان این دق را شیخوخت من المرض گویند. اعنی بیماری به بر گشتن. 

هدابه. ص ۶۵۸. 

[۱۵۴] ( ۳۷). این تب را که تب چهارم گویند و تب ربع گویند که به ابتدا بیاید» بی‌آنکه پیش از وی تب دیگر بوده بود. 

هدایه ص ۷۴۴ 

[۱۵۵] ( ۳۸). تب غب آن بود که یک روز بیاید و یک روز نه» و علامت این تب و اعراض او آن بود که با لرزه صعب گیرد و این 
لرزه از پشت اند رآید و بلرزاند نیک و همه تن جنبان گردد. هدایه ص ۷۰۴. 

[۱۵۶] ( ۳۹). این تب کو را محرقه خوانند از عفونت خون بود. هدایه» ص ۷۰۱ 

[۱۵۷]( ۴۰). این تب جز یک روز بقا نبود و آسان‌ترست به علاج. هدایه» ص ۶۴۸ 

[۱۵۸] ( ۴۱). معنی خدر کیره گشتن اندامها بود. هدایه ۲۶۴. خدر در عضوی پیدا می‌شود که دارای حس است و خدر حس و 
حرکت را از بین می‌برد. این عارضه به علت سرما پیدا می‌شود و بیشتر در کسانی که بر روی برف سفر می کنند دیده می‌شود. 
حاوی» ج ۱ ص ۵۱. 

[۱۵۹] ( ۴۲). سبوسه سر بود. هدایه» ص ۲۱۳. این را« ابریه» نیز گویند. العمدث ج ۱ ص ۱۵۸ 

[۱۶۰] ( ۴۳). در فلسفه اسلامی کلمه« طینت» و« خمیره» برای« هیولا» با« ماده» به کار رفته است. التنبیه و الاشراف» ص ۸۱ الفصل. 
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ج ۱ ص ۳۴. و برای تفصیل بیشتر رجوع شود به کتاب فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» ص ۳۳۰. 

[۱۶۱] ( ۴۴). خنازیر به پارسی خوکان بودند و این خنازیر مردم را به سه جای برآید یا به گردن و سبب وی فضول مغز بود» و یا به 
زیر بغل دست و سبب وی فضول دل بود» یا به خشند گاه و سبب وی فضول جگر. هدایه ۶۰۷. 

[۱۶۲] ( ۴۵). این بیماری آماس بود به عضلات حلق اندر. هدایه» ۳۰۷. 

[۱۶۳]( ۴۶). این بیماری بود که موی از سر و ابرو و ریش بریزاند تا پوست برهنه گردد از موی. هدایه ص ۲۰۵. 

[۱۶۴] ( ۴۷). و مر پایان را یکی بیماری بود دیگر که یک پای یا هر دو پای چندانی بیاماسد که به پای پیل ماننده گردد. 

۵۷٩ هدایه‎ 

[۱۶۵] ( ۴۸). این علت را ناخن خوارج( خوا رک» خواره) گویند و این آماس بود بین ناخن و با درد بسیار بود. هدایب ۶۱۹. 

[۱۶۶] ( ۴۹). و درزی دیگرست از میان درز اکلیلی بر میان سر می‌رود تا به زاویه درز لامی؛ آن را سهمی( سهم- تیر) گویند و 
سفودی( سفود- سیخ) نیز گویند. ذخیره ج ۱ ص ۶۲. 

۱( 8 و اپو علی سات ره الل ھی کرید که این درز زا ری از پھر آن کوخ که این درو یه اسر ان فر ورف نسکه 
لکن بدان ماند که اثری کردست بر ظاهر استخوان. ذخیره» ج ۱» ص ۶۳. 

[۱۶۸] ( ۵۱). اهل صناعت آن را از بیماریهای ملتحم دانسته‌اند و من گویم که این رأی درست نیست» بلکه آن از بیماریهای همه 
چشم است. النزهة المبهجة» ص .٩‏ 

[۱۶۹] ( ۵۲). نشانی وی آن بود که بیمار خیالات بیند سیاه که پیش چشم وی گذرد. هدایه» ص ۲۳۳. به پارسی سر گشتن و به زبان 
سمنانی سره کرده گویند. اغراض» ص ۲۸۲. 

[۱۷۰] ( ۵۳). آن رگها بود که بر پایان حمالان و پیکان پدید آید. آن رگها ستبر بر پیچیده بوند یک با دیگر. هدایه ۵۷۸. 

[۱۷۱]( ۵۴). عبد اللطیف بغدادی رساله‌ای تحت عنوان المرض المسمی دیابیطا نگاشته که با ترجمه آلمانی آن در سال ۱۹۷۱ م. در 
شهر بن» از بلاد آلمان» چاپ شده است. او در این رساله اقسام این بیماری و علامات هر قسم از آن و درمان هریکک را یاد کرده و 
در این رساله» نام تنی چند از پزشکان یونانی و اسلامی را آورده است." پرکار» پارسی است و به یونانی« دیابیطس» گویند. بستان 
الاطباء ص ۲۱۸. 

[۱۷۲] ( ۵۵). ذوسنطاریا بدان می‌ماند که اندر لغت بونان مطلق اسهال خون را گویند. اغراض» ص ۴۶۵. در عربی به صورت: 
دیسانطریا» نیز آمده است. تکمله قوامیس عرب» ج ۰۱ ص ۴۸۱. 

[۱۷۳] ( ۵۶). این بیماری که بیاید بر پهلو با درد» و اندر خلیدن و سرفه خشک و تب تيز بود» و بود که تیزتر بود از تب غب و 
صعب تر. هدایه» ۳۲۷. رازی میان ورم ریه و ذات الجنب فرق قایل شده است. الفارق» ص ۱۲۵ 

[۱۷۴] ( ۵۷). این ذات الریه آماسی بود به شوشه( شش)؛ نشان وی آن بود که تبی بود نرم مانند تب بلغمی و بود که هر نماز-- 
دیگر( هنگام نماز عشاء شامگاهان) تب قوی‌تر شود. هدایه. ۳۳۳. 

[۱۷۵] ( ۵۸). این بیماری را از آن جهت» ذبول» خوانده‌اند که رطوبت از اعضای اصلی بیرون می‌رود و اعضا رو به خشکی و سستی 
می‌نهد؛ همچون نباتات که در آغاز خشک شدن سستی و ذبول بر آنها عارض می‌شود. کامل الصناعث ج ۱ ص ۳۰۳. 

.)۵٩ ( ]۱۷۶[‏ طعام چون بسیار بخورند نگوارد و تباه شود و گنده گردد؛ اگر سرد بود ترش گردد؛ و گر گرم بود تلخ گردد به 
شکم اندر و آن‌گاه شکم بگشاید و بسیار برود و این را ذرب خوانند. هدایه. ص ۳۹۰. 

[۱۷۷] ( ۶۰). نزلات چون گرم بود به ذات الریه و سل با زگردد» و چون نزله سرد بود و ستبر بود به شوشه اندر ماند و دم تنگ کند 
و چنان شود که گویی کسی بدویدستی و دم کوتاه کند و خرخره کند. و هرگاه که بجنبد دم کوتاه کند. 
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هدایه ۳۲۴. 

[۱۷۸] ( ۶۱). رجا به پارسی امید بود و این‌چنان بود که زن را حالی افتد مانند آبستنی و خود آبستن نبود و اميد دارد که آبستن 
است. هدایه .۵۳٩‏ 

[۱۷۹]( ۶۲). رعشه را سبب یا ضعیفی قوّت نفسانی بود یا از ضعف قوت طبیعی و یا از شراب خوردن بسیار و یا از بلغم بود. 
هدابه» ص ۲۶۵. 

[۱۸۰] ( ۶۳). رمد آماسی بود خونی که بیاید به چشم. این آماس آن بود که خون بسیار گرد آید اندر اجواف عروق دماغ و فرود 
آید به چشم» و طبقه ملتحمه را بياماساند. هدایه ص ۲۷۰. 

[۱۸۱] ( ۶۴). جالینوس می گوید:« هر جوهر لطیف الاجزاء را روح گویند و فعل آن این است که تماسک در اجسام طبیعی و 
بدنهای جانوران به‌وجود آورد و مراد از اجسام طبیعی آن است که تکون آن از طبیعت باشد نه از حرفه و شغلهای مردم.» کتاب 
جالینوس فى الاسباب الماسک ص ۵۳. 

[۱۸۲] ( ۶۵). متقدمان این صناعت» آن هوا را که اندر دل است روح حیوانی خوانده‌انده و آن هوا را که در جگر است روح طبیعی؛ 
و آن هوا را که اندر اجواف دماغ است روح نفسانی. هدایه ص ۰۱۱۲ 

[۱۸۳] ( ۶۶). نشان این بیماری آن بود که بیمار بدان ماند گویی اندر خوابستی؛ و لکن چشم باز بودش تا از جهت سبات به 
خفتگان ماند و از جهت گشاد گی چشم به بیداران. هدایه ص ۲۴۰. کسی که دارای بیماری سبات است بدون حس و حرکت 
می‌افتد» ولی نفس کشیدنش درست است» و همین است فرق میان این بیماری و سکته. حاوی» ج ۱» ص ۱۸۴. 

[۱۸۴] ( ۶۷). این بیماری سرسام گرم بود و سرد» چون گرم بود خداوندش را دردسر بسیار بود و تبی بودش تیز و از هوش رفتن؛ و 
نیز بود که خداوندش بی‌هشانه گوید و برمد. هدایه» ص ۲۳۳. 

[۱۸۵] ( ۶۸). تلفظ این کلمه در یونانی فرنیطیس(۳/۱۳6۳۷/15) بوده و در عربی" فرانیطس» شده. سپس ناسخان و کاتبان بدون 
توجه به اصل کلمه آن را تبدیل به( قرانیطس» کرده‌اند. طب اسلامی ص ۲۹. 

[۱۸۶]( ۶۹). این سرطان چون به ابتدا بود» علاج توان کرد تا نیفزاید» و اگر به اندامی بود که آن اندام را بتوان بریدن» ببرد تا برهده 
و اما اگر تنه سرطان ببری یا داغ کنی هرگز به نشود و بیم آن بود که هلاک شود. هدایه ص ۶۰۶. 

این بیماری به نام سرطان( خرچنگ) نامیده شد برای آنکه همچون خرچنگ به عضوی که می گیرد چنگ می‌اندازد و یا از برای 
آنکه به قسمت میانی آن رگهایی پیوسته است که عضو را مانند خرچنگی کرده که پاهای زیادی به او پیوسته است. العمدف ج 4 
ص ۱۵۴. 

[۱۸۷] ( ۷۰). این بیماری چند گونه بود: یک گونه بر پوست سر بود و دور و مغ( گود) نبود» و دیگرگونه مغتر بود و به وی ریمی( 
ریم- چ رک) بود» و دیگر نیز مغتر بود و سوراخهای بسیار بود به وی و خارش بسیار. هدایه ص ۲۱۵. 

سعفه را به پارسی« شیرینک» گویند. التنویر» ص ۹۸. 

[۱۸۸] (۷۱). سکته از امتلای عروق و شرایین پیدا می‌شود که نفس کشیدن ناممکن می گردد و بدن چنان سرد می‌شود که از حس 
و حرکت باز می‌ماند. حاوی؛ ج ۱» ص ۱۳. 

[۱۸۹] ( ۷۲). چون شوشه ریش گردد و تبها تیز گیرد و تن لاغر گردد و از پس» سرفه‌های تيز افتد که از پس نزله‌های گرم افتاده 
بود یا از پس ذات الریه یا از پس ذات الجنب آن را سل خوانند. هدایه» ص ۳۳۴. برخی از پزشکان سل را در ضمن حمیات( تبها) 
ذ کر کرده‌اند؛ از جمله اسحاق بن سلیمان اسرائیلی که گفتار سوم از کتاب حمیات خود را درباره سل آورده و در آغاز گفته است 


که پیش از آنکه درباره این بیماری آغاز کنیم باید بحث از ذبول بکنیم و ماهیت و صورت و اسباب و اقسام آن را بیان نماييم. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰6۵۲۲ صفهه ۲۱۷۰ از بع 


الحمیات» ص .١‏ 

[۱۹۰] ( ۷۳). سلاق استبر گشتن و سرخ شدن کناره پلک چشم را گویند و اگر زود علاج نکنند م ژ گان ریزد و کناره چشم بسوزد. 
اغراض» ص ۳۱۴. 

[۱۹۱] ( ۷۴). سلعه آن مرغندها( غنده- غده) بودند که بر سر مردم پدید آید؛ چون گوز( جوز» گردو) و بادام یا نیز بزرگ‌تر و 
چون بجنبانی بجنبد. علاج وی کافنیدن( شکافتن) بود و برگرفتن و آن را کیسه‌ای بود که اجهد باید کردن تا آن برگرفته آید. چه 
اگر از وی چیزی بماند سلعه بازآید. هدایه ص ۶۱۲ غددی که در زیر پوست پدید آید آن را به تازی سلعت گویند. ذخیره» ج ۲ 
ص ۲۴. 

[1۹۲] ( ۷۵). سوناخوس آن است که خون در داخل عروق و روده‌ها عفونت گیرد و تبی دایم عارض گردد. فردوس الحكمة» ص 
۲ ابن رشد گوید:« تب معروف به مطبقه( فراگیر) که سونوخوس نامیده می‌شود آن است که همه زمان آن یک نوبه است که يا 
از آغاز تا انجام نوبه متساوی است تا زمان بحران و يا آنکه فزونی می گیرد تا هنگام بحران. تلخیصات ابن رشد الی جالینوس» ص 
1۹۵ 

[۱۹۳] ( ۷۶). این( سودا) دردی خون بود که باد کردیم. هدایه» ص ۳۴. 

[۱۹۴] ( ۷۷). شبکرة مصدر جعلی است از کلمه فارسی« شبکور» که در عربی آن را« اعشی» گویند. رازی می گوید برای برخی از 
مردم عارضه‌ای ضد عارضه‌ای که براعشی رخ داده رخ می‌دهد. اینان در شب و هنگام تاریکی بهتر از روز می‌بینند و در عربی آن 
را« الجهر» گویند. حاوی» ج ۰۲ ص ۱۲۱. او در جایی دیگر کلمه« روز کور» که ضده شبکور؛ است به کار برده و گفته است که 
سبب آن ضد سبب اخیر است. حاوی» ج ۰۲ ص ۱۲۵. 

[۱۹۵] ( ۷۸). شتره کوتاهی پلک چشم است. چنان که لبهای هر دو پلک به هم نرسد. نه اندر خواب و نه اندر بیداری. و خواب 
خداوندان این عارض را« خواب خر گوشی» گویند. اغراض» ۳۱۲. 

[۱۹۶] ( ۷۹). این علت را طبیبان« آخذه» گویند و« شخوص» و« جمود». ناگاه افتد و در حال حس و حرکت باطل شود. چنان که اگر 
برپا باشد یا نشسته یا خفته یا اندر کاری باشد. چون این علت پدید آید هم بر آن شکل که باشد چشمها باز کرده» و اگر خفته باشد 
چشمها فراز کرده بماند. اغراض» ص ۲۷۰. 

[۱۹۷] ( ۸۰). شرناق جسمی است فزونی» همچون پیه که با عصبها یافته شود و غشایی در وی پوشیده بر پلک بالایین پدید آید. و 
خداوند زکام و نزله و مرطوب را بیشتر افتد. اغزاض» ص ۳۱۵. 

[۸] ( ۸۱). از بخاری بود بسیار که به یک‌بار برخیزد و چون اتفاق چنان افتد که هوا سرد بود یا مسام بسته بود به پوست بماند و 
از آنجا خارش گیرد. هدایه ص ۵۹۸. و بعضی باشد که سرخ نباشد» و با خارش و با سوزش و تاسه( رنج) سخت باشد. ذخیره» ج 
۲ ص ۳ 

[۱۹۹] ( ۸۲). ثابت بن قره می گوید که این نوع تب را« انطریوس» خوانند و جالینوس این اسم را مشتق از نام استر( قاطر) در یونانی 
دانسته که به معنی شطر حمار( پاره‌ای از خر) است. الذخيرة» ص .۱۶١‏ 

[۲۰۰] ( ۸۳). شعیره آماسی است در آن به رستنگاه مژه» و شکل آماس در آن است» همچون شکل جو. اغراض» ص ۳۱۳. 

[۲۰۱] ( ۸۴). رازی میان« شوصه» و« ذات الجنب» بدین گونه فرق قایل شده که ذات الجنب به ورم غشای باطنی اضلاع و شوصه به 
ورم عضله‌ای که در اضلاع است گفته می‌شود. الفارق» ص ۱۲۳. 

[۲۰۲] ( ۸۵). و خراجی( خراج- ورم چ رکدار» دمل باژگونه) که دو يا سه سوراخ کند آن را« شهدی» گویند و رطوبتی همچون 


عسل از وی همی پالاید. ذخیره» ج ۰۱ ص ۳۰ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۱۷۱ از بسا 


[۲۰۳] ( ۸۶). اکنون از افراط شهوت( اشتها) نیز سخنی یاد کنم و بعضی آن را شهوة الکلبی خوانند و از بهر اين» چنین خوانند که 
سگ بسیار خورد و قی کند و باز از پس قی؛ دیگربار آرزوی طعام کند. هدایه. ۳۷۰. 

[۲۰۴] ( ۸۷). وجه تسمیه این بیماری آن است که سالخورد گان( مشایخ» هنگام پیری» حرارت غریزی در آنان خاموش می‌شود و 
خشکی بر اعضایشان چیره می گردد و رطوبتهای اعضا نابود می‌شود. از این روی» برای این بیماری کلمه‌ای به کار برده شد که از 
شیخوخت بیرون می آید. کامل الصناعف ج ۱» ص ۳۰۳. 

[۲۰۵] ( ۸۸). درد سر یا به نفس خویش» بیماری بود یا عرض بود از بیماری دیگر. هدایه ص ۲۱۸. 

.)۸٩ ( ]۲۰۶[‏ صرع تشنجی بود به همه تن. هدایه» ص ۲۴۹. صرع مخصوص کودکان است. از این روی آن را مرض صبیانی( 
بیماری کود کان) گویند. حاوی» ج ۱ ص ۱۲۵. 

.)٩۰ ۷‏ صفاق نوعی از غشاست. ولی قوی‌تر است. ذخیره» ج ۰۱ ص .٩۱‏ 

.)٩۱ ( ]۲۰۸[‏ کفک خون. هدایه» ص ۳۰. 

.)٩۲ ( ]۲۰۹[‏ طرش که مدتی بر آن بگذرد مبدل به« صمم» می‌شود. حاوی» ج ۳ ص ۱۰. 

.)٩۳ ( [1۰]‏ ضفدع غده‌ای سخت باشد که اندر زیر زبان پدید آید. و این علت را این نام از بهر آن نهاده‌اند که لون او آميخته 
است از لون زبان و سبزی رگها همچون ضفدع» و ضفدع را به پارسی اندر خراسان؛ وق» گویند و به زبان سمنانی" بزغ» گویند و 
بعضی گوینده وزغز». اغراض» ص ۳۶۵. 

.)٩۴ (]۲۱۱[‏ در فردوس الحکمة« طیطراطاوس» آمده است. ص ۲۲۹. 

[۲۱۲] ( ۹۵). حنین بن اسحاق نامهای یونانی این طبقات را در کتاب خود آورده است. رجوع شود به کتاب عشر مقالات فی-- 
العین» ص ۸۰. در شماره طبقات چشم اختلاف است. برخی آن را شش و برخی پنج و برخی دیگر سه دانسته‌اند؛ و این اختلاف در 
لفظ است نه در معنی. تذ کر الکحالین» ص ۱۴. 

[۲۱۳] ( ۹۶). ناصرخسرو در دیوان» ص ۱۶۲ گوید: 

هر کسی را ز جهان بهره او پیداست گرچه هر چیزی زین طبع چهار آید [۲۱۴] ( .)٩۷‏ طبیعت در سخن بقراط بر چهار وجه به کار 
برده شده است: ۱. مزاج بدن؛ ۲. هیئت بدن؛ ۳. نیروی مدبر بدن؛ ۴. حرکت نفس. کتاب جالینوس الی اغلوقن» ص ۵. 

[۲۱۵] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

[۲۱۶] ( ۸). و به گوش نیز بود که کری و گرانی آید؛ اگر مادرزاد بود علاج نبود و اما اگر از پس سرسام آمده بود که خود به 
شود و اند ک‌اند ک علاج یابد. هدایه» ۲۸۹. 

.)۹٩ ( ]۲۱۷[‏ اگر کسی را زخم آید و چشم چون خون گردد» یا خود بی‌زخم. چشم چون خون گردد آن را طرفه خوانند. 

هدایه ۲۷۹. 

۲۱۸( ۱۰۰). در فردوس الحکمة« طراطاوس» آمده است. ص ۲۹۷. 

[۲۱۹] ( ۱۰۱). کلمه« طینت» در آثار پیشینیان به‌جای« هیولا» به کار رفته است؛ چنان که جاحظ گوید:« دهریان را عقیده بر آن است 
که طینت قدیم است». برای تفصیل بیشتر رجوع شود به فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی» ص ۳۲۹. 

[۲۲۰] ( ۱۰۲). ظفره ناخنه بود؛ از بیغوله چشم که بینی است یکی زیادتی پدید آید چون ناخن سپید. و این دو گونه بود: یک گونه 
تنک بود و دیدار باز ندارد بسیار» و یک گونه ستبر بود و علاج وی بر گرفتن بود به دو کارد. هدایه ۲۷۷. 


[۲۲۱] ( ۱۰۳). ابن رشد می گوید» عدم و ملکه در یک چیز یافت می‌شوند مانند کوری و چشم» زیرا کور به کسی می گویند که 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰6۵۲۲۱ صفحه ۳۱۷/۲ از بسع 


برای او بینایی نیست در هنگامی که از شأن او این است که برایش بینایی باشد. تلخیص کتاب المقولات ص .٩۷‏ 

[۲۲۲] ( ۱۰۴). غير الضارب- ناجهنده. هدایه» ص ۱۵. 

[۲۲۳] ( ۱۰۵). در لاتین ۲0608113 ۷6118 و در انگلیسی ۷6۲۷6 160120] خوانده می‌شود. رجوع شود به اصول اصطلاحات 
پزشکی» ص ۲۶۸. برخی از محققان« عرق مدینی» را به اشتباهه عرق بدنی» ضبط کرده‌اند. رجوع شود به التیسیرفی المداواهٌ و 
التدییرء ص ۳۶۴. 

۱۲۲۴( ۱۰۶). النابض- جهنده. هدایه» ص ۱۶. 

[۲۲۵] ( ۱۰۷). عرق النسا ر گی بود که ورا جالینوس رگ نوئا همی خواند یعنی رگ سست که تمدد پذیرد ... و سیل اینکه او را 
همی نسا خوانند وضع وی اندر مغاکی است و پدید نیست و به پسودن پدید نیاید. هدایه ص ۵۶۸. 

[۲۲۶] ( ۱۰۸). علت شبکوری آن گاه بود که روح باصره ستبرتر گردد و رطوبت جلیدی به مزاج سردتر گردد تا چنان گردد که 
چون آفتاب فرو شود بیش( دیگر) نبیند. هدایه» ۲۸۳. 

[۲۲۷] ( ۱۰۹). عصب یعنی پی؛ جسمی است نرم و نا گسلنده و ناشکننده نامجوف و دراز کشیده و بعضی پهن گسترده» آلت حس 
است و آلت حرکت. اغراض» ص ۶۸. اصل عضله» عصب است و عصب را به پارسی پی گویند و این پی سه نوع است و هر نوعی 
را نزد طبیبان نامی است: یک نوع آن است که از دماغ رسته است يا از نخاع که خلیفه دماغ است» آن را عصب» گویند؛ و دوم از 
سر استخوانها رسته است» آن را« رباط» گویند؛ و سیم از بیرون عضله رسته است. آن را« وتر» گویند. 

[۲۲۸] ( ۱۱۰). لی بدان خوانده‌اند که هر اندامی از اين اندامهای مر که آلتی‌اند مر فعل ره چنان چون دستها را گرفتن و داشتن و 
کشیدن و سپوختن» و پایان آلت نشستن و خاستن و رفتن از جای به جای ... هدایه» ص ۳۷. 

[۲۲۹] ( ۱۱۱). متشابهة الاجزاء بدان خوانند که هر بهره‌ای از این اندامها ماننده بود به بهره دیگر. هداب ص ۳۶. 

[۲۳۰] ( ۱۱۲). عقل انسانی عقلی است که در آدمی بالطبع» در آغاز هستی‌اش» پیدا می‌شود و آن هیئتی است در ماه که آماد گی 
برای دریافت رسوم معقولات مى آورد. آراء اهل المدينة الفاضل ص ۱۹۸ 

[۲۳۱] (۱۱۳). وقتی است که آدمی تعقل می کند و دارای ملکه تعقل است و با نیروی خود توانایی درک معقولات را دارد؛ 
همچون کسانی که در آنان ملکه صنعتهاست که اعمال آنها را خودبه‌خود انجام می‌دهند. 

« مقالة الاسکندر الافردویسی فی العقل» مجله دانشگاه قدیس یوسف» ۱۹۵۶ م. ص ۱۸۴ 

[۲۳۲]( ۱۱۴). مقدسی می گوید که جوهر به نامهای مختلف طینت. مادّه» هیولاء جزی عنص اسطقس خوانده شده است. 

البدء و التاریخ ج ۱ ص ۳۹. حاج ملا هادی سبزواری در شرح غرر الفرائد» ص ۲۱۶ درباره نامهای مختلف هیولا گوید: 

اسماء‌ها فى الاصطلاح تختلف‌بالاعتبارات التی الان اصف 

فعنصر من حيث منها التثماو اسطقس اذ الیها اختتما - 

موضوع اذا بالفعل جا قبولامن حيث ما بالقوة هیولی 

لاشتراک بین ما استعده‌من صور فطینة و مده [۲۳۳] ( ۱۱۵). نخاع - پشت مازه. هدایه ص ۵۰. 

[۲۳۴] ( ۱۱۶). آغشیه آن چیزی بود که چون کرباس تنک بر پیوندها بود تا پیوندها را استوار دارد. هدایهء ص ۱۶. 

[۲۳۵] ( ۱۱۷). غضروف- غژغر. هدایه» ص ۱۶. غضروف جسمی است نرمتر از استخوان و سخت‌تر از پی؛ لختی انعطاف پذبرد» 
یعنی بچسبد و پیوند پیها و عضله‌ها با استخوان به میانجی غضروف نیک آید تا پیوند عضله و پی نرم با استخوان سخت به تدریج 
باشد. اغراض» ص ۶۷. غضروف چیزی است نرمتر از استخوان و سخت‌تر از عصب. ذخیره» ج ۱» ص ۳۰. 

[۲۳۶] ( ۱۱۸). سکته فالجی بود به همه تن و فالج سکته‌ای بود به نیمه تن. هدایه» ص ۲۵۷. فالج کامل آن است که آدمی از حس و 
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حرکت هر دو بیفتد. حاوی» ج ۰۱ ص ۱۷. 

[۲۳۷] ( ۱۱۹). کوژی را به تازی« ریاح الافرسة» خوانند. این بیماری به اول علاج پذیرد» فاما چون تمام کوژ شد بیش علاج نبود. 
هدایه ۵۷۷. 

[۲۳۸] ( ۱۲۰). سکیده یا از چیزی بود که بشکنجد معده راء چون خلطی تیز یا داروی تیز چون پلیل( فلفل)» یا از تمددی بود» یا از 
بادی ستبر یا از استفراغ بسیار و خشکی معده» یا از آماس جگر. هدایه» ۳۸۵. 

[۲۳۹] ( ۱۲۱). القاثاطیر( 6۵166۲ ) به عربی آن را« مبوله» نامند که اخوینی آن را چنین توصیف می کند:« مبوله یکی میل بود از 
سیم یا از زر یا از برنج میانه کاواک» و بر سر میل سوراخهای بسیار» چنان که گویی این میل نایژه استی و بر سر نایژه یکی 
ک وکبستی» چون نیمه جلاجل» و کفشیر کردستی این نیمه جلاجل را بر سر این نایژه» و بر پشت این کوکب بسیار سوراخها کرده 
بودند به پر ماه چون بالونه» و باز میان این نایژه یکی آهن بود و بر سر آن آهن یکی باره مشاقه استوار کرده بود. تا این آهن را 
بکشند از میان این میل آب از مثانه بدین میل اندر آبد به مثال زراقه. چون سر زراقه را به آب اندر نهی» زراقه را بکشی آب به 
زراقه اندر آید.» هدایه» ص ۴۹۵. بقراط می‌گوید که قاثاطیر را وارد رحم زن می کنند تا چ رک را از رحم بیرون آورند. کتاب 
بقراط فی حبل علی حبل( آبستنی روی آبستنی)» ص ۱۲. مصحح و مترجم این کتاب در ترجمه عبارت" ... ان تدخل فی رحمها 
میلا یسمی بالقافاطیر»« بالقافاطیر» را یک کلمه دانسته و گفته است معنی آن معلوم نیست. 

[۲۴۰] ( ۱۲۲). این بیماری بود ماننده به لیثرغوس؛ بدانکه هر دو سرسام سرد بوند و فرق بود به میان ایشان به موضع علت» بدانکه 
لیثرغوس به مقدمه دماغ بود و قاطاخوس به موخر دماغ. هدایه ص ۲۳۹. قاطوخس به معنی آخذه( گیرنده) است و این بدان‌جهت 
است که وقتی آدمی دچار آن می‌شود به همان حال که بوده باقی می‌ماند» ایستاده یا خوابیده یا نشسته. حاوی» ج ۱ ص ۰1۹۰ 
[۲۴۱] ۳ در عربی در اصل به صورت فرانیطس نوشته شده و« فا» به جهت مشابهت تبدیل به« قاف» شده است. 

فرانیطس به سرسام گرم(۲۱6۱[0]5 NO‏ ) و لیثرغوس(16/113۲9۷) سرسام سرد(۲06/۱/۳0[06 6010 ) اطلاق شده است. 
طب اسلامی» صص ۲۹- ۳۰. رازی می گوید مانا( ۳۱3۸3 ) در بیشتر احوال» مانند قرانیطس است و-- معنی این کلمه دیوانگی 
هیجان آور است. حاوی» ج ۱ ص ۲۰۸. 

[۲۴۲] ( ۱۲۴). این قلاع درد دهان بود و سه گونه بود: یکی از خون صفرایی بود و نشان وی آن بود که سرخ و سوزان بود؛ و بود 
که این درد دهان با سپیدی بود و این بتراز پیشین بود و بود که درد دهان از خوره بود و دندان سياه بود. 

هدایه ۳۰۱. 

[۲۴۳] ( ۱۳۵). نام قولنج از نام روده قولون شکافته آید. اغراضء ص ۴۷۹. در یونانی بوده است. اصول اصطلاحات پزشکی؛ ص 
۹. گاهی» قولنج با سنگ کلیه اشتباه می‌شود چنان که جالینوس گفته است:« بر من دردی سخت بر دلم عارض شد. گمان بردم 
که در مجاری کلیه‌ام سنگ پیدا شده و با روغن زیتون احتقان( اماله) نمودم و پس از آن» خلطی زجاجی از من بیرون آمد و درد 
آرام گرفت و دانستم که گمان من نادرست بوده و درد من فقط قولنج بوده است». المقالة الصلاحیث ۱۷. 

[۲۴۴] ( ۱۳۶). این قولون را به پارسی نام پنج رود گی است. هدایه ص .۸٩‏ و این روده‌ای است غلیظ و به اعور پیوست؛ آنجا که از 
وی اندر گذشت. به سوی راست میل کردست. ذخیره» ج ۱» ص ۱۸۹. 

[۲۴۵] ( ۱۲۷). آن قوّتها که اندر تن ماست سه جنس است: یکی» جنس قوت نفسانی و دیگر قؤت حیوانی و سدیگر قؤت طبیعی. 
هدایه» ص ۱۰۱. 

[۲۴۶] ( ۱۲۸). قوت حیوانی د و گونه بود: یکی را فاعل خوانند و دیگر را منفعل. اما قؤت حیوانی فاعل آن قوت بود که انقباض و 


انبساط دل و شرایین به وی بود. و اما قوت منفعل آن قوّت حیوانی بود که خشم و ننگ داشتن دل» و حرب کردن و غلبه کردن به 
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مناظره» و بلندی و مهتری جستن» و حسد و کینه داشتن» و خجل شدن و شرم داشتن» و عشق آوردن و دشمناذکی کردن به وی بود. 
هدایه ص ۱۰۲. 

[۲۴۷] ( ۱۲۹). قّت طبیعی بخشیده شود به دو قسمت: یکی را مخدوم خوانند و دیگر را خادم. و این قؤت که ورا خادم خوانند دو 
گونه بود: یکی خادم محض و دیگر» خادم از روی اضافت. هدایه ص ۱۰۲ 

[۲۴۸] ( ۱۳۰). قوّت نفسانی بخشیده شود به سه بخشش: یکی را مدبره خوانند و دیگر را قرّت حساسه و سدیگر را قرت محر که. 
بخشهای این سه قوه چنین آمده است: مدبره: مخیله» مفهمه» مذ کره. حساسه: حس دیدن» حس شنیدن» حس بوییدن» حس 
چشیدن» حس بسودن. محرکه: اعنی آن قؤت که پیوندها را بجنباند به‌عواست و این آن بود که از دماغ با از نخاع پدید آید. 
هدایه ص ۱۰۱. 

[۲۴۹] ( ۱۳۱). رگهایی که به دست اندر آمدست دو است: یکی رک کتف است که قیفال از وی است و دیگ ابطی است. 

اما قیفال به بازو اند رآمدست و از وی شاخه‌ها برخاستست. ذخیره» ج ۱» ص ۱۴۷. قیفال را عامه عرق الرأس( رگ سر) گویند. 
التصریف لمن عجز عن التألیف» ص ۶۲۷. 

[۲۵۰]( ۱۳۲). این کابوس مقدمه صرع بود. هدایه ۲۴۸. 

[۲۵۱] ( ۱۳۳). بباید دانست که کشیده شدن عضله‌ها و عصبهای گردن را که از پیش و پس کشیده شود و گردن راست بماند کزاژ 
گویند. اغراض» ص ۲۹۹. 

[۲۵۲] ( ۱۳۴). در زبان سریانی کلمه« کیان» به( قائم به نفس» و« جوهر» نیز اطلاق شده است و برخی از مسیحیان که-- بر باری 
تعالی اطلاق جوهر کرده‌اند از آن» قائم به نفس اراده کرده‌اند نه جوهری که اعراض بر آن حمل می‌شود. 

« فى وحدانية الخالق» مجلة المشرق» ۱۹۰۳ م. ص ۰۱۱ 

[۲۵۳] ( ۱۳۵). کلمه کیلوس و کیموس یونانی تا این اواخر مورد استعمال دانشمندان بوده است» چنان که حاج ملا هادی سبزواری 
در شرح غرر الفرائد» ص ۲۹۰ می گوید: 

اولها المعدی للکیلوس و الکبدی الثانی للکیموس [۲۵۴] ( ۱۳۶). لحم و عصب هریک همانند دیگری است ولی لحم خون آمیز و نرم 
و گرم است و عصب برخلاف آن است. 

کتاب جالینوس فى الاسطقسات» ص ۱۲۰. 

[۲۵۵] ( ۱۳۷). و سبب لقوه رطوبتی بود تنک که به بک شق فرود آید. از روی تا یک نیمه روی سست شود و آن نیمه دیگر از 
روی متشنج گردد. هدایه» ص ۲۶۱. 

[۲۵۶] ( ۱۳۸). ابن رشد می‌گوید که« له» استعمالات گونا گونی دارد: اول» بر طریق ملکه و حال» چنان که گوییم« ان لنا-- علما» وا 
ان لنا فضیل؛ دوم بر طریق کمیت. چنان گوییم« ان له مقدارا طوله کذا و کذا؛ سوم بر آنچه که مشتمل بر بدن است یا بر تمام 
آن» مثل جامه و طیلسان و یا بر جزء آن» مانند انگشتر در انگشت و کفش در پای؛ چهارم» بر نسبت جزء به کل مانند آنکه گوییم! 
له ید» وه له رجل»؛ پنجم» نسبت شیء به ظرفی که در آن است. مانند گندم در پیمانه و شراب در خم که یونانیان عادت دارند که 
بگویند الدن له شراب» و« الکیل له حنطة؛. از میان معانی فوق» معنی سوم به مقوله« له» مخصوص است. تلخیص کتاب المقولات؛ 
ف 

[۲۵۷] ( ۱۳۹). سرسام سرد بود که او را لیثارغوس خوانند. هدایه» ص ۲۳۷. قرانیطس سرسام گرم را گویند و لیثرغس سرسام سرد 
را گویند. ذخیره» ج ۲» ص ۳۸. 

[۲۵۸] ( ۱۴۰). بدان که تفسیر مالیخولیا ترسی بود بی‌معنی» و این بیماری بی‌تب بود و سخنان بی‌معنی گویند و گاه بگریند و گاه 
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بخندند و چون چیزی بپرسیشان به جواب اندر مانند» یا جوابی دهند دروغ و همه سخن دروغ گویند» و این بیماری سه گونه بود. 
هدایه» ص ۲۴۲. از نشانه‌های شروع مالیخولیا دوست داشتن تنهایی و خلوت گزینی از مردم است. حاوی» ج ۱ ص ۷۵. اسحاق بن 
عمران در آغاز مقاله‌ای که درباره این بیماری نوشته می گوید که من در آثار اوایل کتابی مرضی و سخنی شافی درباره مالیخولیا 
ندیدم فقط مردی از متقدمان به نام روفس افسیسی کتابی در دو مقاله نوشته و فقط یک نوع از این بیماری را یاد کرده و انواع 
دیگر آن را مورد غفلت قرار داده است. مقالۀ فی المالیخولیا. ص ۸۶ 

[۲۵۹] ( ۱۴۱). این بیماری مردم را ترسنده گرداند و بد گمان و به آخر دیوانه گرداند؛ و لکن با تب بود. هدایه» ص ۲۴۱.-- مانیا 
به لغت یونان است و خداوند این علت دیوانه باشد. اغراض» ص ۲۷۵. مانیا در بیشتر احوال مانند قرانیطس است و معنی این کلمه 
دیوانگی هیجان آور است. حاوی؛ ج ۰۱ ص ۲۰۸. 

[۲۶۰] ( ۱۴۲). آب که به چشم فرود آید اگر به ابتدا بود» و علامات پدید آمده بود» و دیدار هنوز باز ناداشته بود علاج پذیرد و 
آسان بود» و باز چون مستحکم شده بود و دیدار بازداشته بود علاج دشوار بود. هدایه ۲۸۱. 

[۲۶۱]( ۱۴۳). چیزی که متقابل با چیز دیگر باشد بر چهار وجه است: طریق مضاف مانند ضعف و نصف؛ طریق مضاده. مانند شریر 
و خیر؛ طریق عدم و ملکه» مانند نابینایی و چشم؛ طریق موجبه و سالبه؛ مانند جالس و لیس بجالس. 

منطق ارسطو ج ۱ ص ۳۹. 

[۲۶۲] ( ۱۴۴). زیرا» برخی از آنان که این بیماری را دارند خود را همچون کاهنان باز می‌نمایند و برای آنان چیزهای عجیب آشکار 
می‌شود. فردوس الحکمت ص ۰۱۳۸ 

[۲۶۳] ( ۱۴۵). مزاج عبارت است از آمیختن دو آمیخته( ممتزج) تا به هیئت مزاج استحالت پذيرد. الروضة الطبی ص ۲۰. 

جالینوس انواع مزاج را نه یاد کرده است. تلخیص کتاب فی اصناف المزاج» ص ۳۷۳. 

[۲۶۴] ( ۱۴۶). در فردوس الحکمه« امیطراطاوس» آمده است. ص ۳۰. 

[۲۶۵] ( ۱۴۷). نام وی اثنا عشری اعنی دوازده انگشتی و از بهر آن بدین نام خوانده‌اندش که درازی این رودکانی به مقدار دوازده 
انگشت است. هدایه» اخوینی» ص ۸۸ 

| ۲۶۶ (۱۴۸). یک چشمه و از بهر آن بدین نام خوانده‌اند که ورا گذاره نیست؛ چه به همان دهانه که کیلوس به وی اندر آید از 
همان دهانه بیرون آید. هدایه» ص ۸٩‏ و اعور از بهر آن گویند که وی را یک منفذ بیش نیست و آنچه بدو اندر شود هم بدان منفذ 
باز بیرون آید. ذخیره» ج ۱» ص ۱۸۸. 

[۲۶۷] ( ۱۴۹). روده باریک» و این آن رود کانی بود که ورا بتابند و زه کمان کنند. هدایه» ص ۸٩‏ 

[۲۶۸] ( ۱۵۰). به معنی روزه‌دار و از بهر آن بدین نام خوانده‌اند چون کیلوس را گذر اندر وی بود و او خود هميشه تهی بود. 
هدایه» ص ۸٩‏ و صایم از بهر آن گویند که پیوسته از ثفل خالی باشد و هیچ اندر وی قرار نگیرد. ذخیره ج ۱» ص ۱۸۷ 

[۲۶4] ( ۱۵۱). این رود کانی فراخ است و ثفل طعام به وی گرد آید تا وقت حاجت. هدایه» ص .٩۰‏ 

[۲۷۰] ( ۱۵۲). قوه مغیره دو نوع است: یکی آنکه جوهر منی و طمث را به جوهر هریک از اعضای جنین تبدیل می کند و دیگر 
آنکه جوهر خون را به جوهر عضوی که آن عضو از خون پدید آمده مبدل می‌سازد. کامل الصناعة» ج ۱» ص ۱۳۱. 

[۳۷۱] ( ۱۵۳). قوه مولمده قوه‌ای است که جنین را از منی و خون طمث به‌وجود می آورد و فعل آن از آغاز آمدن منی در رحم تا 
انجام تکون جنین ادامه دارد. کامل الصناعة» ج ۱ ص ۱۳۰. 

[۲۷۲] ( ۱۵۴). آتش فارسی بثره‌ای باشد پر آب رقیق» با خارش و سوزش صعب. و سبب آن تیزی خون بود. اغراض» ص ۵۵۱. 
[۲۷۳] ( ۱۵۵). حنین می گوید که نبض فرستاده‌ای است که دروغ نمی گوید و فریاد زننده‌ای لالل است که با حرکات خود از 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه +۳۱۷ از پلک 


چیزهای پنهانی خبر می‌دهد. کفایۂ الطب» ص ۱. جالینوس می گوید من مدتی اندر یافتن حرکت انقباض غافل بودم» پس تأمل 
کردم تا حس آن اند کی بیافتم و بعد از آن نیک اندر يافتی بسیاری از علم نبض بر من گشاده شد. 

ذخیره ج ۲ ص ۵۶. 

۴( ۱۵۶). نبض درنگی. رگک‌شناسی» ص ۲۴. 

۵( ۱۵۷). آن است که وزنش نیکو بود. رگ‌شناسی» ۳۵. 

۶ ۱۵۸). نبض تهی» رگ‌شناسی» ص ۲۸. 

۷ ۱۵۹). نبض دم‌موشی. رگ‌شناسی؛ ص ۴۵. 

۸ ۱۶۰). نبض تیز» رگک‌شناسی» ص ۲۴. 

۵۹ ۱۶۱). آن است که وزنش نیکو نبود. ر گ‌شناسی» ص ۳۵. 

۰ ۱۶۲۷). نبض بلند. رگ‌شناسی» ص ۲۳. 


۱ ۱۶۳). نبض خرد. رگک‌شناسی» ص ۲۴. 


۳۷۴ 

]۲۷۵[ 

۲۷۶ 

۳۳۷ 

[۲۷۸| 

1۲۷۹| 

[۸۰| 

[۸۱| 

[۲۸۲] ( ۱۶۴). نبض سخت. ر گشناسی» ص ۲۷. 
[۳۸۳] ( ۱۶۵). نبض تنگ. رگک‌شناسی» ص ۲۲. 
[۲۸۴] ( ۱۶۶). نبض دراز. رگ‌شناسی» ص ۲۲. 

[۲۸۵] ( ۱۶۷). نبض. کوتاه. رگ‌شناسی» ص ۲۲. 

[۲۸۶] ( ۱۶۸). اگر درازا و هم پهنا و هم بلندا دارد نبض عظیم خوانند. رگ‌شناسی» ص ۲۳. 

[۲۸۷] ( ۱۶۹). نبض آهوی. رگک‌شناسی» ص ۴۳۳. 

[۲۸۸]( ۱۷۰). نبض کو تاه رگ‌شناسی» ص ۲۲. 

[۲۸۹] ( ۱۷۱). نبض نرم. رگ‌شناسی» ص ۲۷. 

[۲۹۰]( ۱۷۲). نبض گسسته. ‏ رگ‌شناسی» ص ۲۶. 

[۲۹۱] ( ۱۷۳). نبض دمادم. رگ‌شناسی» ص ۲۶. نبضی است که روز گار سکون» که در ميان دو زخم اوفتده سخت اندک باشد. 
ذخیره» ج ۲ ص ۶۷. 

[۲۹۲] ( ۱۷۴). مختلف نبضی باشد که پیاپی بازپسین به پیشین ماند و پیاپی. ذخیره ج ۲ ص ۶۸. 

[۲۹۳] ( ۱۷۵). نبض هموار. رگ‌شناسی» ص ۲۸. نبض مستوی آن است که بازپسین به پیشین ماند. ذخیره ج ۲ ص ۶۸ 

[۲۹۴] ( ۱۷۶). دو زخمی. ر گ‌شناسی» ص ۴۵. 

[۲۹۵] ( ۱۷۷). نبض میان میان. ‏ رگ‌شناسی» ص ۲۳. 

[۲۹۶] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

۱ ۱۷۸ تش نار کف شتااسی خی ۱۲۷ نمی سک که به انکفت ران داست کر که تھی تست و اندر وی رطوبتی 
هست. ذخیره» ج ۱ ص ۶۷. 

[۲۹۸] ( ۱۷۹). نبض افتاده. رگ‌شناسی» ص ۲۳. 

[۲۹۹] ( ۱۸۰). نبض ارگی. رگ‌شناسی» ص ۴۴. و منشاری از بهر آن گویند که اجزاء رگ اندر بلندی و صلبی و نرمی ناهموار 


باشد. دخیره» ج ۲« ص ۷۴ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۳۷۷ از ب نع 


[۳۰۰] ۳ ۱ نبضی باشد نرم و پهن و اندر بلندی و افکند گی معتدل» و اندر حرکت او اندر درازا و پهنا بر سان موج باشد. 
ذخیره» ج ۲ ص ۷۴ 

[۳۰۱] ( ۱۸۲). نبض مورچگی» رگ‌شناسی» ص ۴۴. 

[۳۰۲] ( ۱۸۳). نخاع اعنی پشت مازه. هدایه ص ۵۰. و این آن چیزی بود سپید گی به میان مهره‌های پشت. 

[۳۰۳] ( ۱۸۴). نزله از بسیاری مواد بود که اندر دماغ حاصل شده بود» و دماغ دفع کند مر آن مایه را از سوی بینی یا سوی حنک یا 
به یکی دیگر از مجراها. هدایه» ۲۶۸. 

[۳۰۴] ( ۱۸۵). فرق میان قوه و نفس این است که نفس دربردارنده قوه‌های بسیار است همچون نفس نباتیه که دربردارنده قوه‌های 
غاذیه و نامیه و مولده است. الحدود ص ۴۳. 

[۳۰۵] ( ۱۸۶). نقرس ورمی است که در هر دو پا یا یکی از آنها پیدا می‌شود» و بیشتر به کسانی که پاهای خرد دارند و یا از طریق 
راه رفتن زند گی می گذرانند عارض می‌شود. التیسیر فى المداواهٌ و التدبیر ص ۳۷۶. 

[۳۰۶] ( ۱۸۷). نمله بثره‌ها باشد کو چک و سوزان» و آماس اند ک‌اندکک کند و زود ریش کند و پهن باز می‌شود. اغراض» ص 
[۳۰۷] ( ۱۸۸). معنی وبا آن بود که جوهر هوا گنده گردد و چون هوا گنده گردد موتان آرد و بیماریهای وبایی بسیار گردد» و هوا؛ 
باد استاده بود و باد» هوای جنبان. هدایه» ۱۴۷. 

[۳۰۸] ( ۱۸۹). چون طعام نگوارد آن طعامها باشد که به گوهر و به مزاج مختلف بود. آنچه مزاج وی گرم بود بر سوی معده رود و 
به قی بیرون آید» و آنچه مزاج وی سرد بود به اسهال فرود آید. پس, این دو بیماری را که از این گونه استفراغ افتد او را هیضه 
خوانند. هدایه ص ۳۸۷. 

.)۱٩۰ ( ]۳۰۹[‏ سبب يرقان بسیاری صفرا بود که به همه تن بگسترد و تن را زرد گرداند. هدایه» ص ۴۶۱. 

[۳۱۰] ( ۱). علامه تاج الدین ابو الیمن زید بن الحسن بن زید الکندی از بزرگان علم و ادب در سال ۵۲۰ متولد گردید و در سال 
۳ از دنیا رفت. او در سن ده سالگی قرآن را با روایات بر شیخ ابو محمد عبد اه بن علی سبط شیخ ابو منصور حافظ قرائت کرد 
و نزد همین دانشمند کتاب سیبویه و مقتصب مبرّد و حجت ابو علی فارسی را فراگرفت و نیز نزد ابن شجری و جوالیقی عربیت و 
لغت آموخت. تسلط او به نحو چنان بود که ابو شجاع بن دهان درباره او گفت: 

الحو انت احق العالمین بهً لیس باسمک فيه بضرب المثل برای آگاهی از شرح و تفصیل احوال او رجوع شود به تراجم رجال 
القرنین السادس و السابع المعروف بالذیل على الروضتین از ابو شامه مقدسی دمشق» ص ۹۵. 

[۳۱۱] (۲). موفق الملک امین الدوله ابو الحسن هبت الله بن ابی العلا۔ صاعد بن ابراهیم تلمیذ یگانه زمان خود در علم طب و 
ممارست در اعمال پزشکی بود. او که به زبان سریانی و فارسی آشنا و در زبان عربی متبحر بود کتابهای فراوانی-- تألیف کرد و بر 
کتابهای طبی حاشیه نوشت و تا زمان وفاتش رئیس بیمارستان عضدی بغداد بود. برای شرح احوال او رجوع شود به عیون الانباء فی 
طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه» ص ۳۴۹. ابن عبری می‌گوید که در اواسط قرن ششم سه پزشک به نام هبت الله از مسیحیان و 
بهودیان و مسلمانان باهم زند گی می کردند. هبت الله بن صاعد بن تلمیذ و هبت الله بن ملكا ابو البر کات و هبت الله بن الحسین 
اصفهانی. تاریخ مختصر الدول» ص ۲۰۹. 

[۲ ۱۳۱ ۲ ا لسوت غل بخ ان عة الله عینی بن غبت الله القاش از شا گردان امین التوله انم تلمد برد وبريت اط 
داشت و به فارسی تکلم می کرد. او در سال ۵۴۴ وفات یافت. عماد اصفهانی در کتاب خریدة القصر خود گوید که ابن نقاش دو 
بیت زیر را بر او ان شاء کرده است: 


اذا وجد الشیخ فی نفسه‌نشاطا فذلک موت خفی 
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الست تری ان ضوء الشراجله لهب قبل ان ینطفی عیون الانباء فى طبقات الاطباء» ص ۶۳۵. 

[۳۱۳] ( ۴). ابو المظفر یوسف بن ایوب بن شاذی ملقب به ملک ناصرء صلاح الدین صاحب دیار مصر و بلاد شام و فرات و یمن. 
برای تفصیل از شرح‌حال و زند گانی او رجوع شود به وفیات الاعیان ابن خلکان ج ۷ صص ۱۳۹- ۲۱۸. و نیز برای آ گاهی از 
خاندان صلاح الدین رجوع شود به شفاء القلوب فی مناقب بنی ایوب» احمد بن ابراهیم حنبلی. و نیز برای اطلاع از خاندان و تبار او 
رجوع شود به معجم الانساب و الاسرات الحا کمةٌ فی التاریخ الاسلامی از مستشرق زامباوره صص ۱۵۱- ۱۵۳. 

[۳۱۴] ( ۵). مورخان نوشته‌اند که او به مذهب شیعه درآمده و دوستی اهل بیت را اظهار می کرده است. النجوم الزاهرة فی-- اخبار 
مصر و القاهره. ابن تغری بردی» ج ۶ ص ۱۱۳؛ شذرات الذهب فى اخبار من ذهب. ابن العماد حنبلی» ج ۴ ص ۲۸۸ . 

[۳۱۵] ( ۶). ابو الفرج نصرانی از پزشکان با تجربه و ماهر که صلاح الدین و فرزند او نور الدین بن صلاح الدین را خدمت کرده و 
فرزندان او نیز به حرفه پزشکی اشتغال داشتند. عبون الانباء فى طبقات الاطبای ص ۶۶۱. 

[۳۱۶] ( ۷). مقصود جمال الدین ابن القفطی مؤلف کتاب تاریخ الحکماء است که در قفط از نواحی صعید مصر در سال ۵۶۸ به دنیا 
آمده است. او پس از اقامت در قاهره به شام رفته و در حلب در خدمت امیر میمون قصری بوده و سپس» در زمان ملک ظاهر 
عهده‌دار امور دیوانی گردیده و پس از مدت کوتاهی که بدون شغل بود» نزد ملک عزیز به سمت وزارت نایل آمده و همین شغل 
را در زمان ملک ناصر ادامه داده تا آنکه در سال ۶۴۶ از دنیا رفته است. تاریخ مختصر الدول» ابن العبری» ص ۲۷۲. 

[۳۱۷] ( ۸). ابن عماد حنبلی می گوید وقتی ابن مطران در دمش وفات یافت او را در قاسیون, در کنار راه» در خانه زوجه او جوزه 
دفن کردند و جوزه در کنار آرامگاه ابن مطران مسجدی بنا نهاد که معروف به دارجوزه است. شذرات الذهب؛ ج ۴» ص ۲۸۸. 
.)٩ ( ]۳۱۸[‏ ابو علی عبد الرحیم ابن القاضی معروف به قاضی فاضل و ملقب به مجیر الدین از وزیران ملک ناصر صلاح الدین در 
سال ۵۲۹ در عسقلان به دنیا آمد و در سال ۵۹۶ در قاهره وفات یافت. وفیات الاعیان ابن خلکان» ج ۰۳ ص ۱۵۸. قاضی فاضل در 
بلاغت و ان شاء دارای تبحری خاص بود چنان که مسوده‌های رسایل او بالغ بر صد جلد می گردید و کتابخانه‌ای داشت که دارای 
صد هزار جلد کتاب بود. العبر فی خبر من غبر» حافظ ذهبی» ج ۳ ص ۱۱۵. 

[۳۱۹] ( ۱۰). نزدیکی ابن مطران با این عمر موجب گردید که دشمنان سخنان ناروایی در حق او بگویند. از جمله ابن عنین در 
هجو ابن مطران چنین سروده: 

قالوا: الموفق شیعی. فقلت لهم:هذا خلاف الذی للناس منه ظهر 

فکیف یجعل دين الرفض مذهبه‌و ما دعاه إلى الاسلام غير عمر النجوم الزاهراة فى اخبار مصر و القاهرثه ج ۶ ص ۱۱۳. 

[۳۲۰] ( ۱۱). بعقوب بن صقلان» طبیب نصرانی» در قدس شریف‌زاده شد و نزد تاذوری» فیلسوف انطاکی» حکمت آموخت و در 
همان شهر مباشرت امور بیمارستان را داشت تا آنکه ملک معظم» فرزند ملک عادل بن ایوب» او را به دمشق برد و در خدمت خود 
نگاهداشت تا آنکه در سال ۶۲۱ از دنیا رفت. تاریخ مختصر الدول ص ۲۵۳. 

[۳۲۱] ( ۱۲). فارس الدین میمون القصری یکی از امیران دولت ظاهر غازی بن صلاح الدین و نیز از امیران دولت عزیز عثمان بن 
صلاح الدین؛ و نسبت او به قصور خلفای فاطمی است و در سال ۶۱۰ وفات یافته است. النجوم الزاهرث ج ۶ صص ۱۱۸ و ۱۷۳؛ 
تاریخ ابو الفداء» ج ۳ ص ۱۱۵. 

۳۲۲ ( ۱۳). عز الدین ابو اسحاق ابراهیم بن محمد بن سویدی در سال ۰ در دمشق به دنیا آمد. پدر او اهل سویدای حوران بود. 
عز الدین در کودکی با ابن ابی اصیبعه در یک مکتب درس می‌خواندند و این دوستی ميان آن دو ادامه داشته است. او در 
بیمارستان نوری و بیمارستان باب برید به امر پزشکی اشتغال داشته و در مدرسه دخواریه تدریس می کرده است. 


می‌گویند که در سال ۶۳۳ تاجری از بلاد عجم به شام آمد و همراه خود شرح ابن ابی صادق بر کتاب منافع الاعضاء جالینوس راء 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵۲۱۰۵۲۲ صفحه ۲۱۷۹ از بسع 


به خط مؤلف» همراه داشت و تا آن زمان کسی نسخه‌ای از آن را در شام ندیده بود» و عز الدین سویدی از شدت اشتیاق به دیدن 
این کتاب این دو بیت را برای آن تاجر نوشت: 

و امنن فانت اخو المکارم و العلی‌بکتاب شرح منافع الاعضا 

و اعارة الکتب الغربية لم یزل‌من عادة العلماء و الفضلاء و آن تاجر کتاب را که در دو مجلد بود» برای سویدی ارسال داشت. عیون 
الانباء فى طبقات الاطباءء ص ۷۵۹ 

وقتی که ابن ابی اصیبعه تاریخ پزشکان خود را که موسوم به عیون الانباء فی طبقات الاطباء است تألیف کرد عز الدین سویدی برای 
دوست دیرین و هم مکتبی پیشین خود این ابیات را ان شاء کرد: 

موفق الدین بلغت المنی‌و نلت اعلی الرتب الفاخرة 

جملت فی التاریخ من قد مضی‌و ان غدت اعظمه ناخرة 

فخضک الله باحسانه‌فی هذه الدنیا و فی الاخرة [۳۲۳] ( ۱۴). صرخذ از بلاد حوران» از توابع دمشق» که دژی استوار و شهری نیکو 
داشته است. معجم البلدان؛ ياقوت حموی» ج ۳ ص ۳۸۰. 

[۳۲۴] ( ۱۵). دستور در اینجا به معنی نسخه پزشک است و استعمال دیگر این کلمه به معنی گزارش روزانه حال بیمار است که 
اسحاق بن علی رهاوی» از دانشمندان قرن سوم هجری در این عبارت استعمال کرده است:! ... و أظهر ذلك الدستور من عند اهل 
المریض». ادب الطبیب» ص ۲۰۲. 

[۳۲۵] ( ۱۶). خط منسوب به روش ابن بواب» کاتب معروف بغدادی. عبون الانباء فی طبقات الاطباءء ص ۷۵۹ 

[۳۲۶] ( ۱۷). حکیم اوحد الدین بن عمران بن صدقه در سال ۵۶۱ به دنیا آمد و نزد شیخ رضی الدین رحبی به آموختن طب 
پرداخت. ابن ابی اصیبعه می گوید که اجتماع او با مهذب الدین عبد الرحیم بن علی فضیلت بسیار و برای بیماران خیر کثیر به بار 
آورد. کیفیت معالجات او شگفت‌انگیز بود؛ از جمله درمان مفلوجی که با فصد انجام داده است. 

حکیم عمران در سال ۶۳۷ در شهر حمص» وفات يافته است. عیوان الانباء» ص ۶۹۶. 

۳۲۷ ( ۱۸). مهذب الدین بن عبد الرحیم بن علی» معروف به دخوار طبیب. از پزشکان مشهور که پزشکی را نزد رضی الدین 
رحبی خوانده. سپس به ملازمت ابن مطران درآمده است. فوات الوفیات» ج ۲ ص ۳۱۶. مهذب الدین مدرسه‌ای بنا نهاد که به« 
مدرسه دخواریه» معروف است و عز الدین سویدی در آنجا به عنوان مدرس تدریس کرده است. 

عیون الانباء» ص ۷۵۹ 

.)۱٩ ( ]۳۲۸[‏ اسد الدین شیرکوه بن محمد که بعد از پدرش» محمد بن شیر کوه» یعنی سال ۵۸۱ از طرف صلاح الدین ایوبی بر 
خض حرمت کر ده و فسلمانان را از شر فرنکان محفوظ داشته و در سال ۶۳۷ در حمص وفات يافته است. النجوم الزاهرف ج ۶ 
ص ۳۱۶؛ الفتح القسی فى الفتح القدسی» عماد اصفهانی» ص ۳۶۲. 

[۳۲۹] ( ۲۰). نور الدين ابو القاسم محمود بن اتابک عماد الدین الزنگی بن قسيم الدولة آق سنقر الت ركى السلجوقی بیمارستان 
بز ر گی در دمشق بنا نهاد و اوقافی برای بیمارستان و دیوانگان معين كرد. الكواكب الدرية فى السيرة النورية» بدر الدين ابن قاضی 
شهبة» صص ۱۶- ۳۷. ذهبی می گوید که او از عادل‌ترین و متدین‌ترین و مجاهدترین شاهان بوده و محاسن او« ابین من الشمس و 
احسن من القمر» است. العبر فی خبر من غبر» حافظ ذهبی» ج ۳ ص ۵۸. 

[۳۳۰] ( ۲۱). ایوب بن شادی امیر نجم الدین دوینی؛ پدر صلاح الدین ایوبی که ملقب به« الاجل الافضل» بوده و در سال ۵۶۸ وفات 
يافته است. العبر فی خبر من غبر» حافظ ذهبی» ج ۳ ص ۵۴. 

[۳۳۱] ( ۲۲). مقصود ابن وحشته کلدانی مؤلف کتاب معروف الفلاحة النبطية است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۲۸۰ از ب۳ا 


[۳۳۲] ( ۲۳). مقصود. کتاب دعوو الاطباء از مختار بن حسن بغدادی» معروف به ابن بطلان متوفا به سال ۴۴۴ با ۴۵۵ مؤلف تقویم 
الصحة است. 

[۳۳۳] (۱). ان ابی اصیبعه این تمثیل را ازه تمثیلات طریفه» یاد کرده و آن را به جالینوس منسوب داشته است. عیون الانباء فی 
طبقات الاطباء ص ۱۳۳. 

[۳۳۴] ( ۲). قاروره ظرفی بوده که بیماران بول خود را در آن می‌ريختند و نزد پزشک می‌بردند تا به وسیله آن بتواند تشخیص 
بیماری دهد؛ و نبض هم در امر تشخیص بسیار مهم بوده است. مولانا در این بیت خود اشاره به قاروره و نبض کرده است: 

رنگ روی و نبض و قاروره بدیدهم علاماتش هم اسبابش شنید ابن رضوان دو رساله جداگانه» یکی در نبض و دیگری در تفسره( 
ادرار)؛ نوشته و در آن» نوع مختلف هریک و کیفیت تشخیص بیماری را به وسیله آن دو بیان کرده است. 

دو رساله یاد شده به وسیله ژاک گراند هنری(2۲۵1۱0۳۱6۲۲۷) 1800165 ) تصحیح و به زبان فرانسه ترجمه و در سال ۱۹۸۴ م. 
به وسیله موسسه خاورشناسی شهر لون» از بلاد باژیک» چاپ شده است. 

ابن هندو درباره کلمه تفسره می گويد:« كناية عن البول و تفسیر امره» مفتاح الطب» ص ۱۶۷ 

[۳۳۵] ( ۳). الق رأس الضدر يقال له بالفارسیه« سرسینه». لسان العرب. ج ۷ ص ۸۴ 

[۲۳۶ ( ۴). مقصود ابو الحسن سعید بن هب الله الحسین است که در پزشکی و فلسفه مهارتی داشت و از پزشکان المقتدی بامر 
الله و فرزندش مستظهر به شمار می آمد و در بیمارستان عضدی بغداد نیز به درمان بیماران می‌پرداخت. او در سال ۴۹۵ وفات بافته 
امت 

اوه گذشته از کتابی درباره یرقان» این کتابها را نیز تألیف کرده است: المغنی فی الطب» فی صفات ترا کیب الادویة( در این کتاب به 
توضیح داروهایی که در مغنی ذکر کرده پرداخته است» الاقناع» التلخيص النظامى» خلق الانسان فى ذكر الحدود و الفروق. از 
کتاب اخیر نسخه‌ای در مدرسه شهید مطهری( سیهسالار)» به شماره ۰۱۱۰۰ موجود است که آن را اعتضاد السلطنه وقف آن مدرسه 
کرده است. رجوع شود به عیون الانباء فی طبقات الاطباء» ابن ابی اصیبعه» ص ۳۴۲. 

[۳۳۷] ( ۵). اپیدیمیا نام کتاب بقراط است که جالینوس آن را گزارش کرده است. برای آ گاهی بیشتر به رساله حنین؛ شماره ٩۵‏ 
رجوع شود. 

[۳۳۸] ( ۶). مقصود روفس افسبی(۱5 ۳۱65 0۴ 5لاآلا؟] ) است که در سال ۹۸ م. به دنیا آمده و در ۱۱۷ م. رخت از-- جهان 
بربسته است. این ندیم هنگام یاد کردن از آثار روفس از کتاب فوق نام نبرده و مانفرد اولمان استاد دانشگاه توبینگن آلمان در 
مقاله خود که در تخسفن کنجره بین‌المللی تاريخ علم در اسلا در دانشگاه حلب. ايراد کرده اشاره‌ای به این کتاب نمی کند.« 
الرواية العربية لاعمال روفس الافسسى» ابحاث الندوة العالمية الاولی لتاريخ العلوم عند العرب» جامعة حلب» ۱۹۷۷ م.» صص ۵۶۳- 
2۷۳ 

حسن بن بهلول از دانشمندان قرن چهارم هجری» فصل چهارم و ششم از کتاب خود را تحت عنوان« فی شری الممالیک و علامات 
صخة ابدانهم» آورده است. کتاب الدلائل» ص ۳۴۹. 

[۳۳۹] ( ۷). حنین بن اسحاق درباره این کتاب می گوید:ه کتاب جالینوس درباره نوزادانی که هفت ماه در رحم مادر بوده‌اند: 

این کتاب در یک مقاله است و نسخه‌ای از آن نزد من بود» ولی خواندن آن‌چنان که باید برای من میسر نگردید تا چه رسد به 
ترجمه آن» باوجود آنکه کتابی نیکو و تازه و پرسود است. پس از مدتی» من آن را به زبان سریانی و عربی ترجمه کردم». رسالة 
حنین بن اسحق الی علی بن یحیی فی ذکر ما ترجم من کتب جالینوس بعلمه و بعض مالم یترجم به تصحیح و ترجمه به زبان 
آلمانی به وسیله بر گشتراسر( 26۲95]175561‏ ص ۳۲ کتابی که مورد استفاده ابن مطران بوده یعنی جوامع ثابت لکتاب 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۳۸۱ از بسا 


جالینوس تحت عنوان مختصر ثابت بن قر الحزانی لکتاب جالینوس فی المولودین لسبعةٌ اشهر با مقدمه‌ای به زبان انگلیسی به وسیله 
خانم اورسولا و ایسر ۷۷/6۱556۲)( Ursula‏ در مجله تاریخ العلوم العربیة» ج ۵۷ شماره‌های ۱ و ۲» ۱۹۸۳ م» ص ۷۷ چاپ شده 


است: 

[۳۴۰] (۸. حنین بن اسحاق درباره این کتاب می گوید:ه کتاب او در آرای بقراط و افلاطون: این کتاب را در ده مقاله نوشته است 
و غرض او در آن این است که بیان کند که افلاطون در بیشتر گفتارهایش موافق بقراط است. از جهت آنکه از او اخذ کرده است و 
ارسطو در چیزهایی که با آن دو مخالفت ورزیده خطا کرده است. و بیان می کند در آن» همه آنچه را که مورد نیاز است از امر 
نیروی نفس مدبر که به وسیله آن فکر و توهم و ذ کر به‌وجود می آید و نیز اصول سه گانه‌ای را که نیروهایی که تدبیر بدن بدانهاست 
از آن منبعث می‌شود و فنون مختلف دیگری غیر از اینها». رساله حنین» ص ۲۶. 

.)٩( ]۳۴۱[‏ اخوینی می گوید:« منزلت عرض از مرض چنان است چون منزلت سایه از دیوار که تا دیوار بجای بود سایه بجای بود» و 
عرض را چون اضافت به بیماری کنی عرض بود و چون اضافت به سوی پزشک کنی دلیل بود.» هدایةٌ المتعلمین» ص ۱۹۷. 

[۳۴۲] ( ۱۰). ابو سعید منصور بن عیسی خود از مسیحیان نسطوری و برادرش مطران نصیبین بود و در پزشکی» نصیر الدوله-- ابن 
مروان را خدمت می کرد. این نصیر الدوله همان است که ابن بطلان بغدادی کتاب دعوة الاطتاء را برای او نوشت. او از پاداشی که 
نصیر الدوله برای درمان دخترش به او داده بود بیمارستان میافارقین را بنا نمود و املاک فراوانی را اختصاص به آن داد. و ابن ابی 
اصیبعه این آثار را از او یاد می کند: کتاب البیمارستانات؛ کتاب فى الفصول و المسائل و الجوابات( بخش دوم این کتاب پاسخ و 
پرسشهایی است که در مجلس علم بیمارستان میافارقین که آن را فارقی نیز می گفتند صورت گرفته است)» کتاب فی المنامات و 
یاه فیما يجب على المتعلمین لصناعة الطب تقدیم علمه» کتاب امراض العین و مداواتها. عیون الانباء ص ۳۴۱. 

[۳۴۳] ( ۱۱). ارسطوء فرزند نیکوماخس» در سال ۳۸۴ ق م. در شهر سطاخیروس(5001۲115 ) به دنیا آمده است. 
جالینوس(531611) ) در سال ۱۲۹ م. در شهر پ رگامس یا پ رگامن(۳6۲۵۵۲۳۱0۲) به دنیا آمده است. اراطس(۵۲215/) در سال 
۵ ق م. و خروسبس(۳۱15 1۱۲۷5۱۳ ) در سال ۲۸۰ ق م. در شهر سولا-(2[|013)/ 501 ) به دنیا آمده است.۸0۲0۲0 
۷ ا295162آن) ؛ در ذیل کلمات یاد شده. 

[۳۴۴] ( ۱۲). ابن هندو می گوید:ه تریاق هر دارویی است که مقاوم سموم باشد و آن لفظی است یونانی» مشتق از تبریون» که نام 
جانوران گزنده مانند افعی و مانند آن است و انواع مهم آن عبارت است از تریاق اکبر» تریاق فاروق تریاق افعی که از گوشت 
افعی ساخته می‌شود؛ تریاق مثرودیطوس که آن را شاه مثرودیطوس تعلیم داد و به نام خودش نامید.» مفتاح الطب به اهتمام مهدی 
محقق و محمد تقی دانش‌پژوه» ص ۱۵۴. 

خاقانی در دیوان خود اشاره به تریاق فاروق کرده است: 

گر همه زهر است خلق» از زهر خلق اندیشه نیست‌ه رکه را تریاق فاروقش ز قرآن آمده [۳۴۵] (۱۳). ابن هندو می گوید:« فلونیا 
معجونی است منسوب به فولیون طرسوسی که آن را او اتخاذ کرده است.» مفتاح الطب» ص ۱۵۶. 

[۳۴۶] ( ۱۴). به یاد می آورد بیت زیر را از ناصر خسرو: 

یکتا نشود حکمت مر طبع شما راتا در طلب مال شما پشت دو تایید دیوان» ناصررخسرو به اهتمام مجتبی مینوی و مهدی محقق» ص 
۴۷ 

[۳۴۷] ( ۱۵). این کلمه معرب امپد کلس(2]7۳6000165] ) است. او در سال ۴٩۳‏ ق م. به دنیا آمده و در سال ۴۳۳ ق م از دنیا 
رفته است. برای شرح احوال و آثار و افکار او رجوع شود به ذیل همین عنوان ڌر)¥DİCi0^2F) Classical‏ ۲0۵۲۳۵ . 


[۳۴۸] ( ۱۶). پلوترخس یا فلوطرخس (27610تآلا|۳ ) فیلسوف و شرح‌حال نویس یونانی که پس از سال ۱۲۰ م. از دنیا رفته است. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵6۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۳۸۲ از بسع 


ترجمه‌های عربی آثار او مورد استفاده مسلمانان بوده. از مهم‌ترین آثار او کتاب الاراء الطبيعيةٌ اوست که: 

وسیله قسطابن لوقا بعلبکی به عربی ترجمه شده و تحت عنوان فلوطرخس فى الاراء الطبیعیه الّتى ترضی بها الفلاسفةٌ به وسیله عبد 
الرحمن بدوی ضمیمه کتاب ارسطوطالیس فی النفس در سال ۱۹۵۴ م. در قاهره چاپ شده است. فلوطرخس توجه فراوانی به عنصر 
آتش داشت و حتی او معتقد بود که انسان عبارت است از اجزاء آتشی که در هیکل او سریان دارد؛ زیر خاصیت آتش اشراق و 
حرکت است. و خاصیت نفس انسانی نیز ادراک و حرکت اختیاری است. و ادراک از جنس اشراق است و بدین‌وسیله» ثابت 
می گردد که نفس عبارت از آتش است و قول پزشکان که گفته‌اند:« حرارت غریزی تدبیر گر بدن است» این مطلب را تأیید می کند. 
الاربعین فی اصول الدین» فخر الدین رازی» ص ۲۶۵. 

[۳۴۹] ( ۱۷). ابو ریحان بیرونی» در فهرست خود نام این کتاب را ذکر کرده است. رسالۂ ابی ریحان فی فهرست کتب-- الرازی؛ 
شماره ۳۳ ص ۸ فرانزرزنتال رساله فی الابنةٌ رازی را تحت عنوان 11655 ۲۱۱006 106 00 A۲ -R Zi‏ ( کتاب رازی درباره 
بیماری پنهانی) به زبان انگلیسی ترجمه و با مقدمه‌ای تحقیقی در مجله تاریخ پزشکی» شماره ۵۲ سال ۱۹۷۸ م. صص ۴۵- ۶۰ 
منتشر ساخته است. 

[۳۵۰] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

[۳۵۱] (۱۸). کلمه فصول معادل کلمه آفوریسم است که بقراط آن را به کار برده است. برای آگاهی بیشتر به بخش ۱ همین 
کتاب. فصل« ترجمه و تلخیص کتاب مفتاح الطب» زیرنویس ۱۲ رجوع شود. 

[۳۵۲] ( ۱۹). جالینوس دو کتاب مستقل» یکی تحت عنوان فی الاخلاق دیگری تحت عنوان فی العادات» نوشته است. 

رساله حنین» صص ۲۶ و ۴۹. از ترجمه کتاب فی العادات جالینوس» هم| کنون نسخه‌ای در کتابخانه ایاصوفیا موجود است» ولی اصل 
کتاب فی الاخلاق او که در یونانی مفقود شده» صورت عربی آن در اختیار مسلمانان بوده و دانشمندانی همچون بیرونی در رساله و 
مسعودی در التنبیه و الاشراف و سجستانی در منتخب صوان الحكمة و ابو الحسن طبری در المعالجات البقراطية و مروزی در طبائع 
الحیوان و دیگران از آن نقل قول کرده‌اند. متأسفانه» متن کامل عربی کتاب الاخلاق جالینوس مفقود شده است و فقط خلاصه‌ای از 
آن برای ما باقی مانده که در مجله دانشکده ادبیات دانشگاه قاهر ج ۵ جزء ۰۱ سال ۱۹۳۷ م. صص ۱- ۲۴ به وسیله پل کراوس 
چاپ و منتشر شده است. فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» ص ۱۶۲. 

[۳۵۳]( ۲۰). بضگیری( جش الثبض)؛ کلمه« جسشّ» را په برماسیدن و بمالیدن و بسودن به فارسی معنی کرده‌اند. 

مقدمه الادب» زمخشری» ص ۱۳۷. و از همین کلمه( مجس) و« مجشه» آمده به معنی محلی که پزشک انگشت خود را بر رگ 
می گذارد تا از چگونگی بیماری آ گاهی یابد. خاقانی در تحفة العراقین» ص ۲۱۱ گوید: 

همرنگ زرشک شد سرشکم‌بگشاد رگ مجس پزشکم که مقصود شاعر در اینجا فصد یعنی رگ گشادن است. 

اینکه پزشک نبضگیر باید انگشتش حساس باشد و پیرمردان که انگشتشان از حساسیت افتاده باید به وسیله شمع آن را حساس 
نمایند» دلیل بر اهمیت نبض برای تشخیص بیماری بوده است» و حتی در برخی از موارد انگشت غیر حساس را مناسب برای گرفتن 
نبض نمی‌دانسته‌اند. ابن بطلان در کتاب دعوةه الاطباء خود داستانی را می آورد که در آن. هنگام امتحان» استاد به دانشجو 
می گوید:« نرمی انگشتان خود را به من بنمای» و وقتی شا گرد آن را نشان می‌دهد استاد می‌گوید:« این انگشتان صلاحیت نبضگیری 
را ندارد». ص ۰۱۸ 

[۳۵۴] ( ۲۱). مقصود. جورجیوس بن جبرائیل» پزشک معروف دربار منصور خلیفه عباسی» است و ابن ابی اصیبعه درباره کناش او 
چنین گوید: و لجورجس من الکتب کناشه المشهور» و نقله حنین بن اسحق من السریانی الى العربی». 
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عیون الانباء ص ۱۸۶. 

[۳۵۵] ( ۲۲). به بخش ۱ همین کتاب. فصل« تعبیرات و تعریفات منطقی و فلسفی و پزشکی» زیرنویس ۳۸ رجوع شود. 

]۵۶[ ( ۲۳). اخوینی از این تب تعبیر به تب چهارم کرده است. هداية المتعلمین» ص ۷۴۴ و ابن هندو در توصیف آن چنین 
گوید:«اگر خلط عفونی سوداوی باشد آن را تب ربع گویند؛ زیراء روزی می گیرد و دو روز رها می کند و روز چهارم باز 
می گیرد». مفتاح الطب» ص ۱۳۳. شنفری» شاعر معروف عرب» در قصیده لاميَُ العرب خود از این تب یاد کرده است: 

و الف هموم ما تزال تعوده‌عیادا کحمی الربع آوهی اثقل رجوع شود به اللامیات الثلاث ص ۴۱۴. 

[۳۵۷] ( ۲۴). برای تعریف این سه نوع استسقا رجوع شود به مفتاح الطب» صص ۱۲۷- ۱۲۸ و ترجمه آن در همین کتاب. 

استسقای زقی به سریانی؛ زقایا؛ و طبلی« طبلایا؛ و لحمی" بسرایا» خوانده می‌شود. فردوس الحکمة» صص ۲۲۰- ۲۲۱. ابن رشد از 
زقی به مائی( آبی) و از طبلی به ریحی( بادی) تعبیر کرده است. تلخیصات ابن رشد لجالینوس» ص ۲۳۳. 

[۳۵۸] ( ۲۵). ابو ریحان بیرونی در مورد زیت رکابی می گوید:« ما حمل من الشام علی ال کائب و هو الابل» و در مورد زیت انفاق 
گوید:« و منه نوع یسقونه« انفااکین» و هو الانفاق و معناه زیت الباکور» الصیدنثه ص ۲۱۲. 

[۳۵۹] ( ۲۶). ابو ریحان می گوید این کلمه در رومی« افسنیتون» بوده است. الصیدنه. ص ۵۳. صاحب برهان می گوید که افسنتین 
نوعی از بومادران کوهی است که گل آن به اقحوان و تلخی آن به صبر نزدیک است. جالینوس در کتاب الی اغلوقن خود گفته 
است که افسنتین دارای دو نیروی قابضه و مسهله» هر دوء است؛ از این روی» نباید پیش از نضح بیماری آن را مصرف کرد. ص 
۶۴ 

تاصرخسرو در دیوان» ص ۸٩‏ می گرا 

جستی بسی ز بهر تن جاهل‌سقمونیا و تربد و افسنتین [۳۶۰] ( ۲۷). ابو بکر احمد بن علی کسدانی» معروف به ابن وحشیه کلدانی» 
که در سال ۱ کتابی را از زبان سریانی به-- زبان عربی تحت عنوان افلاح الارض» و اصلاح الزُرع و الشجر و الثمار» و دفع الآفات 
عنها نقل کرده که به الفلاحۀ الط مشهور گردیده و در سال ۱۹۸۴ م. در مؤسسه تاریخ علوم اسلامی وابسته به دانشگاه 
فرانکفورت» از بلاد آلمان» در هفت مجلد چاپ شده است. از کتابهای مهم دیگر او کتاب الانوار است که مورد توجه ابن مطران 
بوده و آن را مختصر و خلاصه کرده است. 

پیش از ابن وحشیه» جابر بن حیان کتابی تحت عنوان السموم نوشته که تحت عنوان کتاب الشموم و دفع مضازها» تألیف الشیخ ابی 
موسی جابر بن حیان الضوفی- رحمۀ الله علیه- تلمیذ جعفر الضادق در سال ۱۹۵۸ م. به وسیله آلفرد سیگال(59961 ۸۱۲۲60 ) 
در شهر ویسبادن از بلاد آلمان؛ چاپ شده است و در آغاز کتاب سم را چنین تعریف کرده است:« ان الم جسم کونی ذو طبائع 
عالية مفسد لمزاج ابدان الحیوان ضربا من الفساد». 

[۳۶۱] ( ۳۸). رساله کوتاهی تحت عنوان تفسیر اسماء الحکماء به ابو نصر فارابی نسبت داده شده که در آن نامهای دانشمندان زیر 
بدین گونه تفسیر شده است: 

۱. افلاطون: الصادق الفصیح؛ ۲. ارسطاطالیس: الکامل الفضیل؛ ۳. ابقراط: ماسکک الضحة؛ ۴. جالینوس: 

فاعل العجائب؛ ۵. هرمس: ال عيد الجدّ؛ ۶. سقراط: المزین بالحكمة؛ ۷. اسقلیبیادس: المشتق من القوه الالهية؛ ۸ روفس: معدن 
الحکمة؛ ٩‏ فرفوربوس: اللون العماوی؟ ۲۰. الاسکندر: الشدید الیاس:۱۱. 

خروساوربا: اللون الذهبی؛ سى بذلک لجودة رأیه؛ ۱۲. اسقلبیوس: نافی اليبوسة؛ ۱۳. اغلوقن: الازرق؛ ۱۴. تامسطیوس: الملیح 
العبارة. 

این رساله طی مقاله‌ای از فرانزرزنتال در 50016 Journal of the American Oriental‏ + ج ۶۲ ۱۹۴۲ م۰ صص ۷۳- 
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۴ چاپ شده است. 

[۳۶۲] ( ۲۹). مقصود تذ کرۂ الکخالین علی بن عیسی کخال» متوفا به سال ۴۰۰ است که در سال ۱۳۸۳( ۱۹۶۴ م.) با کمک وزارت 
معارف عالی حکومت هندوستان در حیدرآباد د کن» چاپ و منتشر شده است. 

مولف این کتاب را به خواهش یکی از دوستان یا شا گردان خود که از او درباره جوامع کتب جالینوس در بیماریها و راههای درمان 
چشم سؤال کرده نوشته است و یادآور شده که اسکندرانیان شمار بیماریهای چشم را ذکر کرده» ولی ذکر درمان آنها را مورد 
غفلت قرار داده‌اند. ص ۱. 

کتاب تذ کره علی بن عیسی پس از کتاب عشر مقالات فی العین حنین بن اسحاق متوفا به سال ۲۶۴ که متن آن به وسیله ماکس 
مایرهوف تصحیح و با مقدمه و ترجمه انگلیسی در سال ۱۹۲۸ م. در قاهره چاپ شده است. از بهترین کتابها در علم چشم‌پزشکی 
اسلامی به شمار می آید. 

[۳۶۳] ( ۳۰). مقصود. ابو سهل سعید بن عبد العزیز النیلی است که ابن ابی اصیبعه از او کتابهای اختصار کتاب المسائل حنین و شرح 
جالینوس بر کتاب الفصول بقراط با نکته‌هائی از شرح رازی» را ذ کر کرده است. عیون الانباء فی طبقات الاطباء» ص ۳۴۱. 

[۳۶۴] ( ۳۱). مقصود. کتاب مسائل حنین بن اسحاق است که به المدخل الى صناعهٌ الطب معروف بوده که شروح و-- تلخیصات 
متعددی بر آن نوشته شده است. چنان که ابن رضوان می گوید:« رام کثیر من الناس تفسیر هذا الکتاب و تلخیصه». فى كيفية تعلیم 
صناعةٌ الطب» ص ۱۳۱. کتاب مسائل حنین» به وسیله دکتر پل غلیونی آلا9(الا۵1۱۵][0))( آلا۳۵ به زبان انگلیسی ترجمه و همراه با 
مقدمه و سوابق تاریخی کتاب در سال ۱۹۸۰ م.» در قاهره تحت عنوان500/2۲5 ۲0۲ Questions on Medicine‏ چاپ 
شده است. 

[۳۶۵] ( ۳۲). مالیخولیا کلمه‌ای است که آن را ملانکولیا و در یونانی ملانخر لا( ۳۱818۸٤٥۸61/3‏ ) گویند و مر کب است ازه ملن» 
و« خولی» به معنی سياه تلخه یا تلخه سياه که به عربی آن را« المره الشوداء» خوانند. 

کتاب مالیخولیای اسحاق بن عمران در سال ۱۹۷۷ م. با ترجمه آلمانی در شهر هامبورگ. از بلاد آلمان چاپ شده است و او کتاب 
خود را با این عبارات آغاز کرده است:« هذا کتاب مختصر وضعه اسحق بن عمران المتطبب. فى الداء المعروف بالمالیخولیا و هو 
الوسواس الشوداوی تذ کرة على نفسه بما عساه ان یعروه من النسيان» سيّما-- عند دنوه من الشيخوخة الّتی كان افلاطون بسمیها ام 
النسيان و رحمة لمن ینظر فيه من محبی الطب و ابناء الحکمة». 

[۳۶۶] ( ۳۳). صاحب برهان گوید که آن نوعی از بلوط باشد به غایت شیرین» سموم را نافع است و مثانه را سود دهد و به عربی آن 
را« بلوط الملکك» و به رومی« قسطل» خوانند. و نیز رجوع شود به کتاب المقنع فی الفلاحة» ابن حجاج اشبیلی» صص ۳۵و ۴۲. 
[۳۶۷] ( ۳۴). غافقی در کتاب الادوية المفرده خود این کلمه را با تخفیف: با» نقل کرده و گفته است که مترجمان گفته‌اند که کبابه 
را به یونانی؛ قرقسیون» گویند یعنی کلمه‌ای که جالینوس به کار برده و در ترجمه بطریق قرقسیون آمده؛ در ترجمه حنین" کبابه؛ به 
کار رفته است. 

[۳۶۸] ( ۳۵). زمخشری در مقدمۀ الادب لبلاب را به آپیچه» پیچه» مهربانک معنی کرده است؛ و دینوری از برخی از اعراب شنیده 
است که« عصبه» همان لبلاب است و در تعریف آن گفته است:« شجرۀ تلتوی علی شجر». کتاب النبات» صص ۱۳۸ و ۲۵۵. 

[۳۶۹] ( ۳۶). ابو ریحان در تعریف آن گوید:« شجره ذات غلظ و شوک کیر». و به آن« عود شیشجان)» نیز گفته شده است. 
الصیدنه. ص ۱۸۹. و صاحب برهان گوید:ه درختی باشد ستبر و خاردار و پوست آن به قرفه ماند» لیکن از آن گنده‌تر و سرخ تر 
می‌شود.» و در هر دو مأخذ با عین ضبط شده است. 

[۳۷۰] ( ۳۷). این کتاب تحت عنوان کتاب جالینوس الى اغلوقن فى التأتى لشفاء الامراض» شرح و تلخیص حنین بن اسحق المتطبب» 
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به وسیله دکتر محمد سلیم سالم در سال ۱۹۸۳ م. به وسیله وزارت فرهنگ مصر در قاهره» چاپ شده است. 

[۳۷۱] ( ۳۸). این کتاب همان است که حنین بن اسحاق از آن به عنوان فی تشریح الحیوان ال یاد کرده و گفته است که جالینوس 
آن را در دو مقاله قرار داده و در آن چیزهایی را که درباره تشریح حیوان زنده بايد دانسته شود بیان کرده است. رساله حنین» ص 
۳۱ 

[۳۷۲]( ۳۹). کلمه سلجم با همین صورت در لسان العرب آمده و این بیت برای آن شاهد آورده شده است: 

هذا و رب الراقصات الرسع‌شعری و لا احسن اکل السلجم و مولف آن را معزب« شلجم» دانسته است. در مقدمة الاادب زمخشری به 
صورت؛ سرجم)» نیز آمده که به معنی« شلغم» است و در همین کتاب« لفت» به معنی شلغم گرد آمده است و ابن بطلان در خواص 
لفت و قنبیط گوید که آب پشت افزاید و چون هضم شود خونی درست تولد کند. ترجمه تقویم ال ح به اهتمام دکتر غلامحسین 
اوی ص ۶۱ 

[۳۷۳] ( ۴۰). جوهری در صحاح اللغةٌ همین گونه ضبط کرده و ابن منظور در لسان العرب ذیل" فقح» این بیت را از قول- جریر نقل 
کرده است: 

و لو وضعت فقاح بنی نمیرعلی خبث الحدید اذا لذابا [۴۱۱(]۳۷۴). یعنی گل سرخ عطسه را تهییج می کند. رازی در مورد اينکه گل 
سرخ موجب ز کام و عطسه می‌شود کتابی نوشته است که ابن ابی اصیبعه آن را تحت عنوان المقالة فى العلة الّتی من اجلها یعرض 
ال زکام لابی زید البلخی فی فصل الربیع عند شمه الورد آورده است. عیون الانباء» ص ۴۲۵. این رساله را خانم فریدرون 
هاولا۳۱۵)( ۲۷۲ تصحیح و با مقدمه‌ای به زبان عربی و انگلیسی یک‌بار در مجله الابحاث شماره ۰۲۶ سال ۱۹۷۳ م. و بار 
دیگر در مجله تاريخ العلوم العربية شماره ۱ سال ۱۹۷۷ م. تحت عنوان« تقریر الرازی حول ال زکام المزمن عند تفتح الورد» منتشر 
ساخته است. 

رازی این رساله را با این عبارت آغاز کرده است:« کتب شهید بن الحسین البلخی الی محمد بن ‏ زکریا الرازی يسأله عن عله ابى زيد 
احمد بن سهل البلخی الکاتب فاجابه: ...». اين نوع الرژی(3|8۲9۷) که رازی نخستین‌بار به آن توجه کرده در ادبیات عرب 
انعکاس پیدا کرده است. مانند این دو بیت که باخرزی در کتاب دمیۀ القصر» ص ۳۸ نقل کرده است. 

عرانی ز کام فابتلانی مکرهابهجر بدیع فی ملاحته فرد 

و ذاک لشمی ورد خدّیه دائماو قد یعتری داء ال کام من الورد [۳۷۵] ( ۴۲). ابن منظور به همین کیفیت این کلمه را ضبط کرده و 
می گوید:ه گیاهی است مانند اقحوان و مفرد آن فقاحه است». لسان العرب» ذیل» فقح». 

[۳۷۶] ( ۴۳). مغرب« شادنه» است. هندوشاه نخجوانی گوید که آن دارویی است که از هندوستان آرند. صحاح الفرس» به اهتمام 
عبد العلی طاعتی» ص ۲۸۱. 

[۳۷۷] ( ۴۴). فلنجمشک و فرنجمشک یا اصابع الفتیات( انگشتان دوشیزگان). النبات» ابو حنیفه دینوری؛ ص ۱۹۲؛ الصیدنه» بیرونی؛ 
ص ۲۹۴. 

[۳۷۸] ( ۴۵). این کلمه فارسی و مر کب از خشکك* ریش به معنی زخم است و در کتابهای پزشکی اسلامی به کار رفته است. در 
زبان فارسی کلمه« خشک‌ریش» کنایه از حبله و نفاق و بهانه‌جویی آورده شده است. ناصرخسرو گوید:- 

از قبل خشک‌ریش با همگان‌روز و شب اندر خصومت و جدلی دیوان» ناصرخسرو به اهتمام مجتبی مینوی و مهدی محقق» ص 
2.۱ 

[۳۷۹] ( ۴۶). رازی این کتاب را که به الطب المنصوری و الکناش المنصوری معروف است برای منصور بن اسد. خویشاوند والی 


خراسان. تألیف کرده است. این کتاب» نخستین‌بار در سال ۱۴۸۱ م. به وسیله جرارد کرمونایی 6۳00103 0)( 26۲3۲0) تحت 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۸۶ از بنعا 


عنوان کتاب المنصوری(5 ۸٩۲۵۲50‏ 06[ ) به زبان لاتینی ترجمه شد و این ترجمه در سالهای ۱۴۸۴ ۰2 ۰۸۱۴۹۲ ۱۴۹۳ م.» 
۷ م.» ۱۵۰۱ م.» ۱۵۱۰ م. و ۱۵۱۹ م. در ونیز ایتالیا و در سالهای ۱۵۳۳ ۰ ۱۵۴۴ م. و ۱۵۵۱ م. در بازل سویس و در سالهای 
۱ م. و ۱۶۷۴ م. در اولم آلمان چاپ گردید. مقاله نهم این کتاب. که درباره درمان همه بیماریها از سر تا پاست. در قرون 
وسطی از کتابهای درسی معروف دانشکده‌های پزشکی اروپا بود» چنان که رئیس دانشکده پزشکی مون‌پولیه فرانسه در سال ۱۵۵۸ 
م. هنوز درس خود را از روی این کتاب می‌داده است. فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق. ص ۶۴. کتاب او 
نخستین‌بار» با فهرستهای هفتگانه به وسیله موسسه نسخه‌های خطی عربی وابسته به سازمان عربی تربیت و فرهنگ و علوم» در سال 
۸ ۱۹۸۷ م.) در کویت چاپ شده است. 

[۳۸۰] ( ۴۷). مقصود یوحنا بن ماسویه پزشک مسیحی معاصر هارون و امین و مأمون و مت وکل است که علاوه بر کتاب اسهال» دو 
کتاب دیگر تحت عنوان الادوية المسهلة و اصلاح الادوية المسهلةٌ در موضوع اسهال داشته است. 

تاریخ الحکمای قفطی» ص ۱۸۳. 

[۳۸۱] (۴۸). احتمال دارد که حنین ابن اسحاق در این کتاب روش جالینوس را در کتاب فی العصب دنبال کرده باشد؛ زیر 
جالینوس در کتاب خود بیان داشته که چند جفت عصب از دماغ و نخاع می‌روید و آنها چه نوع و چگونه هستند و هر یک از آنها 
چه تقسیماتی دارند و عمل آنها چیست. رساله حنین ص ٩‏ 

[۳۸۲] ( ۴۹). پزشکان اسکندریه شانزده کتاب از کتابهای جالینوس انتخاب کردند که برای آموزش علم طب قرائت شود. 

حنین بن اسحاق پس از معرفی این شانزده کاب چنین می گوبد:« این است آن کتابهایی که در مدرسه‌های پزشکی اسکندریه 
می‌خوانند. آنان به همین ترتیبی که من یاد کردم این کتاب را قرائت می‌کنند. آنان هر روز جمع می‌شوند و به خواندن و فهمیدن 
یک کتاب می‌پردازند» چنان که امروزه اصحاب نصارای ما در آموزشگاههایی که معروف به اسکول است هر روز برای خواندن 
کتابی از کتابهای متقدمان و یا سایر کتب اجتماع می کنند. هریکک از افراد پس از مهارت در این کتب به قرائت آن می‌پردازند» به 
همان نحو که امروز اصحاب ما تفاسیر کتابهای متقدمان را می‌خوانند؛ امه جالینوس بر این نبوده که کتابهایش بر این روش قرائت 
گردد. او چنان که گذشت. سفارش کرده که پس از کتاب او در فرقه‌ها کتابهای او در تشریح خوانده شود و سپس بقیه کتابهای 
او به ترتیبی که خود آن را نهاده است قرائت گردد». رساله حنین» ص ۱۸. 

شروح و تلخیصاتی که دانشمندان بر این شانزده کتاب نوشته‌اند به نام جوامع خوانده می‌شود. 

[۳۸۳] ( ۵۰). العمل بالید و عمل اليد و صناعة اليد به عمل جراحی گفته می‌شود و همین است که در زبان فارسی به صورت 
دستکاری به کار رفته است. چنان که ازرقی در دیوان خود. ص ۲۱ گوید: 

باد خوارزمی چو سنگین دل پزشک دستکاردست پر مسبار دارد آستین پر نیشتر همین کلمه« دستکار» در زبان عربی هم به کار رفته 
است. چنان که ثعالبی در قصیده ساسانیه خود کلمه« نطاس» را به« دستکاریین» تفسیر کرده است. يتیمة الدهر» ج ۳» ص ۳۶۶. ابن 
سینا در ارجوزه طبيّه خود فصلی را که تحت عنوان« العمل بالید» آورده بر سه قسم عمل در رگهاء عمل در گوشت و عمل در 
استخوان تقسیم کرده است: 

و اذ فرغت من نظام افيدفآن أن أبدأً باعمال اليد 

فواحد يعمل فى العروق‌ففی جلیلها و فى الدقيق 

و انیا نعمله فى اللجم‌و ثالثا نعمله فى العظم من مولّفات ابن سينا الطبیف ص ۱۸۸. 

۳۸۴۱] ) ۱ این کتاب درباره فرقه‌های پزشکی است و منظور جالینوس در این کتاب آن بوده است که گفتار هر صنف از فرقه‌های 
سه گانه را بیان نماید. این کتاب تحت عنوان فرق الطب للمتعلمین» نقل ابی زید حنين بن اسحق العبادی المتطبب. به وسیله د کتر 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۳۸۷ از بلع 


محمد سلیم سالم تصحیح و وزارت فرهنگ جمهوری عربی مصر آن را در سال ۱۹۷۸ م. چاپ و منتشر کرده است. 

[۳۸۵] ( ۵۲). ابن الاو قرشی در فصلی که درباره حسبت جراحان آورده می گوید:: جراحان باید کتاب جالینوس که معروف به 
قاطاجانس درباره زخمها و مرهمهاست بشناسند و از تشریح و اعضای انسان و عضله‌ها و رگها و شریانها و عصبهایی که در آن 
اعضا وجود دارد آ گاهی داشته باشند». معالم القربة فی احکام الحسبه ص ۲۵۸. 

[۳۸۶] ( ۵۳). اخوینی می گوید:« معنی احتقان آن بود که چیزی آمدنی اندر تن بماند و نیاید» و معنی استفراغ آن بود که چیز 
ناآمدنی بیاید.» هدایة المتعلمین» ص ۱۷۹. در کتابهای پزشکی اسلامی از استفراغ گاهی تعبیر به« استرسال یا استطلاق» و از احتقان 
تعبیر به« استمساکک یا احتباس» شده است. مفتاح الطب» ابن هندو» صص ۳۷و ۴۰. 

[۳۸۷] ( ۵۴). علی بن عباس مجوسی اهوازی درباره تحلیل بالعکس گوید:ه مانند آنکه انسان را در نظر بیاوری و بگویی بدن انسان 
به اعضای آلی انحلال می‌یابد و اعضای آلی به اعضای متشابهة الاجزاء و اجزاء متشابهة الاجزاء به اخلاط و اخلاط به نباتی که 
غذاست و نبات به اسطقساتی که غذا از آن تر کیب يافته انحلال یابد». کامل الصناعة الطبية» ج ۱» ص .٠١‏ 

[۳۸۸] ( ۵۵). علی بن عباس می گوید:« تحلیل حد آن است که علمی را که در جستجوی آن هستی در زیر تعریفی واحد در آوری» 
سپس آن تعریف را از جنس اعلا به فصول و انواع آن تقسیم کنی» چنان که جالینوس در کتاب الصناعة الصغیرة پزشکی را براساس 
تعریف ایروقلس تعریف کرده است.» کامل الصناعة الطبیف ج ۰۱ ص ۱۱. 

[۳۸۹] ( ۵۶). این کتاب بر رد کسانی نوشته شده که پیرو بخت و اتفاق بوده و طب را انکار می کرده‌اند. جالینوس در کتاب فی 
الحث على تعلم العلوم و الصناعات می‌گوید که پیروان بخت بطالانی‌اند که به آرزوهای خود چسبیده‌اند و خود را در جریان بخت 
قرار می‌دهند. مختصر مقال جالینوس فى الحث على تعلم العلوم و الصناعات در مجموعه دراسات نصوص فى الفلسفة و العلوم عند 
العرب» عبد الرحمن بدوی» ص ۱۸۷. 

على بن ربن طبری در فردوس الحكمة» ص ۵۲۲ و ابن هندو در مفتاح الطب» ص ۸۷ فصلی را اختصاص به اثبات علم طب و رد 
منکران آن داده‌اند. 

[۳۹۰] ( ۵۷). جالینوس در آغاز کتاب الی اغلوقن خود این عبارت را ذ کر و سپس بدین گونه آن را توضیح می دهد« مثلا وقتی که 
بقراط می گوید برخی از طبیعتها در تابستان چنین است و برخی در زمستان چنین» از کلمه طبیعت» مزاج» را اراده می کند و وقتی 
می گوید که برخی از طبیعتها را سینه تنگ و برخی را ساقهای باریک است. از کلمه طبیعت« هیئت بدن» را قصد می کند و وقتی 
می گوید طبیعت شفا دهنده بیماریهاست»" نیروی تدبیر گر بدن» را می‌خواهد و وقتی می گوید طبیعت هر چیزی بر همان چیزی که 
هست جریان دارد بدون هیچ گونه آموزشی از آن« حرکت نفس» را منظور نظر دارد». ص ۸ 

[۳۹۱] ( ۵۸). مقصود ابن مطران از جوامع کتاب جوامع الاسکندرانیین لکتاب جالینوس الى اغلوقن على الشرح و التخلیص است که 
در آن چهار رکن اصلی حمام را چنین توصیف می کند: ۱. هوای گرم ۲. آب گرم ۳. آب سرد ۴. روغن؛ و سپس درباره روغن 
می گوید:ه و الدهن یستعمل فی الحمام ما بآن یمسح به البدن فقط و اما بان یمرخ و یدلکک به». ص ۸۴ 

.)۵٩ ( ]۳۹۲[‏ ابو حنیفه دینوری« قبله» و« خبازی» را یکی دانسته است. کتاب النبات» ص ۱۹۷. صاحب لسان العرب گوید:( الختازی 
و الختاز نبت بقل معروفهة عريضة الورق لها ثمرة مستديرة» قال حمید: 

و عاد خباز یسقیه الندی‌ذراوة تنسجه الهوج الدُرج صاحب برهان قاطع می گوید که آن نوعی از خطمی است که شیرازیان آن را« 
خطمی کوچک» خوانند. 

[۳۹۳] ( ۶۰).« رضراض» به معنی سنگ‌ریزه است. ابن منظور در لسان العرب از قول ابن الاعرابی این بیت را نقل کرده است: 

يلت الحصی لا بسمر کأنهاحجارة رضراض بغیل مطحلب ابن مطران اين عبارت را عینا از کتاب الى اغلوقن فى التأتى لشفاء 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفهه ۳۸۸ از ب۳ا 


الامراض جالینوس؛ ص ۰۱۷۶ نقل کرده است. جالینوس آنجا که خوردنی و نوشیدنی کسانی را که دچار تب غب هستند ذکر 
می کند سه نوع ماهی را توصیه می‌نماید که دو نوع دیگر آن» ماهی کنار دریا و ماهی وسط دریاست. 

[۳۹۴] ( ۶۱). ابن مطران عینا این مطلب را از کتاب الی اغلوقن جالینوس در بخش زلق الامعای ص ۰۲۳۴ اخذ کرده است و در این 
مأخذ« المثقب» باه قاف» آمده است:« و لذلک تجد الا م ن هذه العلاٌ المتقب». 

[۳۹۵] ( ۶۲). ابو حنیفه دینوری می گوید:« سیسنبر گیاهی است که آن را نمام خوانند و نمام از آن جهت خوانند که بوی آن 
پراکنده می‌شود و اعشی قیس آن را در شعر خود آورده است: 

لنا جلتران عندها و بنفسجو سیسنبر و المرزجوش منمنما» کتاب النبات» ابو حنیفه الدینوری» ص ۵۶. صاحب برهان قاطع گوید:۱ 
سبزیی است میان پودنه و نعناع و آن را به عربی نمام و نمام الملک هم می گویند). ناصرخسرو کلمه سیسنبر را در قصیده‌ای به کار 
برده است: 

خط خدای زود بیاموزی گر در شوی به خانه پیغمبر 

گر در شوی به خانه‌اش» بر خاکت‌شمشاد و لاله روید و سیسنبر دیوان ص ۴۷. 

[۳۹۶] ( ۶۳). ابن مطران عین عبارت جالینوس را بدون کم و زیاد بدون ذکر مأخذ نقل کرده است. رجوع شود به کتاب جالینوس به 
نام الی اغلوقن فی التأتی لشفاء الامراضء صص ۳۳۰- ۳۳۱. جالینوس در همین کتاب توضیح بیشتری درباره ورم فلغمونی با این 
عبارت داده است:« هر ورمی که در بدن حادث می‌شود از زیادی خلطی است که-- بر عضو ورم کرده فرو می‌ریزد. حال اگر این 
خلط از جنس خون باشد ورم فلغمونی خوانده می‌شود و اگر از جنس بلغم باشد. که ورم سست را به‌وجود آورده باشد. آن را( 
تهیسج» گویند و اگر از جنس مرار باشد آن ورم را« حمره» و اگر از جنس سودا باشد آن را« صلابه» خوانند که این اخیر معروف به 
سرطان است». ص ۳۳۷. 

[۳۹۷] ( ۶۴). بوجثلن کلمه‌ای است یونانی و جالینوس در ذکر فصول عرضی ورم در این عبارت آن را یاد کرده است:« اگر ورم در 
گوشت نرم پیدا شود فلغمونی است و اگر موجب جمع شدن مه( چ رک) شود« خراج» و اگر جمع نشوده طاعون» است. و اگر 
فلغمونی سرخی زده شود و يا سرخی فلغمونی زده گردد آن را به یونانی بوجثلن خوانند». 

الى اغلوقن» ص ۳۵۵. 

[۳۹۸] ( ۶۵). مقصود از فردوس کتاب فردوس الحکم؛ فی الطب است که به وسیله دکتر محمد زبیر صدیقی از روی چهار نسخه 
برلن و موزه بریتانیا و گوتا و نسخه خواجه کمال الدین تصحیح شده و با نفقه اوقاف گیپ در سال ۱۹۲۸ م. 

در برلن چاپ و منتشر شده است. 

[۳۹۹] ( ۶۶). جالینوس در کتاب الی اغلوقن ص ۴۵۴ گفته است:« المرهم المتخذ بالعظام المحرقة و المتخذ بالقلقطار و هو المرهم 
المشمی تونیقی». در نسخه بدل( فونیفی) آمده است. 

[۴۰۰] ( ۶۷). ناصر خسرو رعایت این نکته را کرده و در دیوان خود» ص ۰۲۱۳ این کلمه را با الف به صورت: موسیقا» به کار برده 
است: 

نظمیت هر نظام‌پذیری راگر خوانده‌ای در اول موسیقا 

چون از نظام عالم نندیشی تا چیست انتهاش و چه بد مبدا؟ [۴۰۱] ( ۶۸). این کلمات نام چهار کتاب ارسطو در علم منطق است که 
تحریر لاتین و معادل عربی آن به قرار زیر است: 

ریطور یقا(162 ۳۱۵/0۲ )- خطابه 

انالوطیقا(162 ۸۲۱۵۱۷ )- برهان» قياس 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۱۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۲۸۹ از بسع 


سوفسطیقا( 50۳۱۱/516 )- مغالطه 

طوبیا( 0۳60 )- شعر 

فهرست» ابن ندیم به اهتمام رضا تجدد» ص ۳۰۸. 

[۴۰۲] ( ۶۹). این کلمه به معنی بیماری قند است. ابن هندو کلمه سلس البول و دیابیطس را بدین گونه تعریف کرده است که« بول 
جاری شود و در مثانه قرار نیابد». مفتاح الطب» ص ۱۲۸ 

[۴۰۳] ( ۷۰). ابو حنیفه دینوری نیز می گوید: الح وک هو البادروج.» کتاب النبات» ص ۵۸. ابو ریحان می گوید:۱ بادروج به زبان 
رومی( اوقیمون» و به زبان سریانی« ح و کا)» و به زبان عربی« ح وکك» است.» الصیدنه» ص ۸۷. زمخشری حوکک را به« بادرو» تفسیر 
کرده است. مقدمة الادب» ص .۱٩‏ صاحب برهان گوید: گل بستان افروز باشد و به-- عربی آن را« ضومر» وه مفرح القلب 
المحزون» خوانند». 

[۴۰۴] ( ۷۱). فارابی در رساله تفسیر اسماء الحکماء نیز اسقلبیوس را به« نافی الیبوسةٌ» تفسیر کرده است. 

[۴۰۵] ( ۱). نام جد رازی یعنی« یحبی» تا آنجا که نگارنده اطلاع دارد فقط در این رساله دیده می‌شود. 

[۴۰۶] ( ۲). رازی منسوب به« ری» است که در کتیبه‌های هخامنشی به صورت ر گا(۵03) به کار رفته و در یونانی به صورت 
رااگس(۳۵۷۲5) دیده می‌شود. ۵۰۲, ۲۲۱. ۲۳, ۳۵۲52۲۱ 10), R۸ .6 KN‏ مقدسی در احسن التقاسیم فى معرفة الاقالیم» ص 
۳۶ می گوید:« آنان که به شهرهایی نسبت دارند که در نام نسبی آنان! زا» به« یا) پیوسته می گردد مانند« رازی».« مروزی».۱ سجزی) 
زی رک و باهوش هستند». 

۴۰۷( ۳). ابو یعقوب اسحاق بن حنین بن اسحاق العبادی همچون پدرش زباندان و مترجم فصیح بود. او بیشتر آثار فلسفیء خاصه 
کتابهای ارسطو را ترجمه کرد و ابن ابی اصیبعه کتابهای زیر را از اسحاق بن حنین نقل کرده- 

[۴۰۸] (۴). تاریخ الاطباء و الفلاسفه اسحاق بن حنین» در مجله ورینز(00۲]6۳05) )» شماره ۱ ج ۷ در سال ۱۹۵۴ م.» همراه با 
ترجمه انگلیسی آن به وسیله فرانز رزنتال» چاپ شده است و ترجمه فارسی آن به وسیله نگارنده در همین کتاب آورده خواهد 
شد.- است: 

.١‏ كناش الخف. ۲. کتابی که در آن از آغاز علم طب یاد کرده و نام جماعتی از حکیمان و پزشکان را آورده است» ۳. داروهایی 
که در هر مکانی موجود است» ۴. اصلاح داروهای مسهل» ۵. اختصار کتاب اقلیدس» ۶. 

کتاب المقولات» ۷. کتاب ایساغوجی که مدخل علم منطق است» ۸. اصلاح جوامع اسکندرانیین» .٩‏ شرح جالینوس بر کتاب 
الفصول بقراط» ۱۰. کتاب نبض به روش تقسیم» ۱۱. مقاله درباره چیزهایی که مفید صحت و حفظ و بازدارنده فراموشی است» ۱۲. 
کتابی مختصر در داروهای مفرد» ۱۳. کتابی که درباره فن درمان با ادوات آهنین است» ۱۴. آداب و نوادر فلاسفه» ۱۵. مقاله‌ای در 
توحید. 

اسحاق بن حنین در ربیع الاول سال ۲۹۸ در گذشته است. برای آ گاهی از شرح احوال و آثارش رجوع شود به فهرست. ابن ندیم 
ص ۵۳۰؛ اخبار الحکماء ابن القفطی» ص ۸۰؛ عیون الانباء» ابن ابی اصیبعه. ص ۲۷۵؛ صوان الحکمه» سجستانی» ص ۲۸۰. 

[۴۰۹]( ۵). این کتاب تحت شماره ۱۷۳ در فهرست بیرونی آمده است و پس از این» از آن بحث خواهد شد. 

[۴۱۰]( ۶). این کتاب تحت شماره ۱۱۴ در فهرست بیرونی آمده است و پس از این» از آن بحث خواهد شد. 

[۴۱۱] ( ۷). یعقوبی» متوفا به سال ۲۸۴ در تاریخ خود از کتاب سفر الاسرار مانی یاد کرده و می گوید مانی در این کتاب آیات انیا 
را طعن کرده است. مانی و دین اوه ص ۱۰۴. در کتابی که تحت شماره 0۸.۸۶۱۳ در موزه بریتانیا ثبت است و مرحوم مینوی آن را 


شرح ابو اسحاق نصیبی معتزلی بر نقض ابو علی ابن الخلاد بر کتاب رازی نامیده عبارتی دیده می‌شود که گفته ابو ریحان را تأیید 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۲۹۰ از پک 


می کند و آن عبارت این است:« ان محمد بن زکریا الرازی ذکر فقال لا یمتنع ان یکون فی الناس من یقف على خواص الاشیاء و 
طبائعها لان کل شىء یختص بخاصية و طبيعةٌ فموسی عليه الشلام لا یمتنع ان یکون قد وقف على مثل ما یختص بمثل تلك الخاصية 
من الاجسام فلذلک یاتی علی یده ما لم یات علی ید غیره من انقلاب العصی حة. و ذکر مانی ایضا فی کتاب سفر الاسرار شبهات 
قدح بها فی معجزات موسی عليه ال لام فلو اوردما هذا سبیله من الشبهات على معجزات موسی عليه الشلام لا بد حينئذ من النظر و 
التامل». مانی و دین اوه ص ۳۷۷. 

[۴۱۲] (۸). شهر ری یکی از مراکز علم و ادب در دوره اسلامی بوده است. مقدسی در کتاب احسن التقاسیم» ص ۰ می گوید:« 
در این شهر مدارس و مجالس فراوان است. مذ کزان آنجا فقیه و رسای آنان عالم و محتسبانشان مشهور و سخنورانشان ادیب 
هستند». ابو دلف خزرجی در الرسالهً الثانیثه ص ۲۰ از یکی از رئیسان ری یاد می کند که وقتی وارد مدینۀ الس لام( بغداد) می‌شد 
فقط کتابهای پزشکی او بر صد شتر حمل می گردید. 

.)٩ ( ]۴۱۳[‏ می گویند او برای اینکه درد چشم خود را درمان کند نزد کحالی(- چشم‌پزشکک) رفت. کحال برای درمان او پانصد 
دینار از او درخواست کرد و او ناچار شد که بپردازد. سپس با خود گفت:« کیمیای واقعی علم طب است نه آنکه تو بدان مشغولی.» 
و پس از آن از علم کیمیا دوری جست و به علم طب پرداخت. در الاخبار» ناصر الدین منشی» ص ۱۲. 

[۴۱۴] ( ۱۰). ابن ندیم گوید:« و کان فی بصره رطوبةٌ لکثرة أکله الباقلی و عمی فی آخر عمره.» الفهرست» ص ۳۵۷. 

[۴۱۵] ( ۱۱). اشاره است به آیه شریفه:« و من کان فی هذه اعمی فهو فی الاخرة اعمی و اضل سبیلا). الاسراء( سوره ۱۷) آیه ۷۲. 
[۴۱۶] ( ۱۲). بیماری آب آوردن چشم را به عربی« الغشاوة المائیة» و به انگلیسی« کاتاراکت»(أ٤ C88۲3‏ ) گویند. 

[۴۱۷] ( ۱۳). برخی احتمال داده‌اند که این شاگرد همان ابن قارن رازی باشد که ابن ابی اصیبعه داستانی درباره رازی از او نقل 
کرده است. عیون الانباء» ص ۴۱۸. و این بعید به نظر می‌آبد؛ زیرا» بنا به قول ابن عبری» رازی هنگام معالجه از او درباره طبقات 
چشم سوال کرده و او نمی‌دانسته است. سپس رازی گفته کسی که آشنا به طبقات چشم نباشد-- نمی تواند چشمان مرا درمان کند. 
تاریخ مختصر الدول» ص ۱۵۸. 

[۴۱۸] ( ۱۴). حاوی مفصل‌ترین و مهم‌ترین اثر رازی است که در سال ۱۲۷۹ م. به نام کانتی ننز(۸5 00۸8 ) ترجمه و بارها در 
اروپا چاپ و منتشر شده است. متن کتاب حاوی در بیست و پنج مجلد» در حید ر آباد هندوستان؛ چاپ شده است. 

[۴۹] ( ۱۵). ابو الفرج ابن هندو فصلی از کتاب خود مفتاح الطب را درباره« اثبات الطب» آورده و از منکران و مبطلاین طب به 
عنوان« بطالون» یاد می‌کند و می گوید:« اینان که طب را مداخله در قضا و قدر خداوند می‌دانند در گرسنگی چیزی نخورند و در 
تشنگی چیزی نیاشامند. شاید خداوند مقدر کرده که از گرسنگی و تشنگی بمیرند.» ص ۱۴ 

[۴۲۰] ( ۱۶). ابو عثمان عمرو بن بحر جاحظ متوفا به سال ۰۲۲۵ از نویسند گان بز رک اسلامی است و از کتاب مناقضة الطب او 
اثری در دست نیست. علی بن ربن طبری فصلی از کتاب خود را اختصاص به مبطلان طب داده و در آنجا چنین گوید:ه برخی از 
نویسند گان معاصر ما چنان به نفس خود معجب و به پایه خود جاهل گردیده‌اند که به رد طب پرداخته و گمان برده‌اند که در اشیا 
سود و زیانی برای بدنها و مردم نیست.» فردوس الحکمه» ص ۵۲۲. احتمال دارد که مراد او از برخی از نویسند گان معاصرء جاحظ 
بوده است. 

[۴۲۱] ( ۱۷). ابو العباس عبد الله بن محمد معروف به ناشی؛ متوفا به سال ۲٩۳‏ از متکلمان مشهور معتزله است. از کاب نقض 
الطب او اثری در دست نیست و احتمال دارد که همان مسلک جاحظ را در این موضوع داشته است. 

[۴۲۲] ( ۱۸). پیش از رازی» جالینوس کتابی به نام محنۀ الطبیب داشته که حنین بن اسحاق مقاله‌ای از آن را ترجمه کرده است. 


رساله حنین شماره ۲ رازی در گفتار هفتم از کتاب المنصوری درباره مخاریق المشاتین و در پایان جزء چهارم از همان کتاب 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵۱۰/۵۲۲ صفحه ۲۹۱ از بلع 


درباره محنه الطبیب بحث کرده است. برای تفصیل رجوع شود به مقاله ۱. ز. اسکندر» تحت عنوان" الرازی و محنه الطبیب»» مجله 
المشرق ۱۹۶۰ م۰ صص ۴۷۱- ۵۲۲. 

.)۱٩ ( ]۴۲۳[‏ کتاب راهنمای( المرشد) همان کتاب الفصول رازی است. عیون الانباء ابن ابی اصیبعه ص ۴۲۶. رازی گذشته از این 
کتاب الفصول بقراط را نیز تلخیص کرده است. رساله ابو ریحان» شماره ۱۱۲. 

[۴۲۴] ( ۲۰). کلمه کناش اصلا آرامی است. به معنی مجموعه و در عربی به معنی مجموعه‌های طبی به کار رفته است. 

رازی این کتاب را به نام ابو صالح منصور بن اسحاق بن احمد بن اسد که از سال ۲۹۰ تا ۲۹۶ از طرف احمد بن اسماعیل بن احمد؛ 
دومین پادشاه سامانی» در ری حکومت می کرد ساخته است. تاریخ طب اران و خلافت شرق» الگود» ص ۲۰۸. 

[۴۲۵] ( ۲۱). ابن ابی اصیبعه می گوید که رازی در کتاب تقاسیم العلل تقسیمهای بیماریها و سبب آنها و چگونگی درمان آنها را با 
شرح و بیان بر سبیل تقسیم و تشجیر یاد کرده است. عیون الانباء» ص ۴۲۲. تشجیر آن است که فروع مختلفی را از اصلی واحد 
بیرون آورند» همچنان که همه شاخه‌های درخت به اصلی واحد برمی گردد. 

[۴۲۶] ( ۲۲). رازی کتاب پزشکی شاهانی( الطب المل وکی) را برای علی بن وهسودان, والی طبرستان, نوشته است. علی بن 
وهسودان در سال ۴۰۳ به وسیله عم خود؛ احمد بن مسافی مقتول گردیده است. الکامل» ابن اثیره ج ۶ ص ۱۵۶. ابن ابی اصیبعه در 
پرابر طب المل و کی کتابی هم تحت عنوان طب الفقرا از رازی یاد می کند. عیون الانباءه ص ۴۲۷. 

[۴۲۷] ( ۲۳). رازی کتاب من لا- بحضره الطبیب را برای کسانی نوشته که دسترسی به طبیب ندارند و از این جهت به طب الفقرا 
معروف است. عیون الانباء» ص ۴۲۲. محدّث شیعی ابن بابوبه» نامگذاری کتاب معروف من لا بحضره الفقیه خود را از نامگذاری 
محمد بن زکریای رازی اخذ کرده است. من لا بحضره الفقیه» ج ۱ ص ۳ 

[۴۲۸] ( ۲۴). ابن ابی اصیبعه می گوید رازی در کتاب الادويةٌ المسهلهٌ الموجوده بکل مکان از داروهایی یاد می کند که اگر پزشککك 
ماهر آنچه را در مطبخها و خانه‌ها یافت می‌شود به آنها ضمیمه کند به داروهای دیگر نیاز پیدا نمی کند. 

عیون الانباء ص ۴۲۲. حنین بن اسحاق از کتابی» از جالینوس» تحت عنوان فی الادوية التی یسهل وجودها یاد کرده است. رساله 
حنین» شماره ۸. 

[۴۲۹] ( ۲۵). کلمه قراباذین که به صورت: اقرابادین» و« کراباذین» هم به کار رفته در یونانی به معنی صورت و سند و در-- عربی 
به معنی صورت دارو و نسخه طبیب است و همچنین به کتابهای داروشناسی اعم از اینکه جزء کتابی بز رگ و یا کتابی مستقل 
باشد» اطلالق می‌شود. از کسانی که به پیروی از رازی دو کتاب بز رگ و کوچک تحت عنوان قراباذین کبیر و قراباذین صغیر 
نوشته‌اند نجیب الدین محمد بن سمرقندی» مقتول به سال ۶۱٩‏ است. 

عیون الانباء» ص ۴۷۲. 

[۴۳۰] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

[۴۳۱] ( ۲۶). پیشینیان را عادت چنان بود که در یک موضوع دو کتاب می‌نوشتند یکی بز رگ» برای عالمان و مستکملان و 
دیگری کوچک. برای متعلمان و مبتدیان» و رازی بر همین اساس است که کتابهایی به نام النفس الصغیر و اللفس الکبیر و همچنین 
الهیولی الکبیر و الهیولی الصغیر تألیف کرده است. 

[۴۳۲] ( ۲۷). ابن ابی اصیبعه می‌گوید:« این کتاب را در میان کتابهای رازی آوردم؛ زیرا؛ به او منسوب است و مشهور چنان است 
که او تألیف کرده است. در هر حال» این کتابی خوب است؛ زیرا که مولف بیماریهای مختلف و چگونگی درمان آنها را به بهترین 
وجهی بیان کرده است و بیشتر مطالب آن از کتاب التقسیم و التشجیر رازی و کناش سرابیون نقل شده و آنچه سخن رازی است در 
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آغاز آن,« قال محمد» آمده است.» عیون الائبای ص ۴۲۴. 

[۴۳۳] ( ۲۸). کتاب جلو گیری از زیان غذاها( دفع مضار الاغذية) که به نام منافع الاغذية و دفع مضارها نیز خوانده شده دارای دو 
مقاله است و رازی آن را برای امیر ابو العباس احمد بن علی تألیف کرده است. عیون الانباء ص ۴۲۶. 

کتاب یاد شده در سال ۱۳۰۵ در قاهره به طبع رسید و به زبان فارسی تحت نام بهداشت غذایی ترجمه و منتشر شده است. 

[۴۳۴] ( ۲۹). رازی از نخستین کسانی است که میان آبله و سرخک فرق قایل شده است و کتاب آبله و سرخکک( الجدری و 
الحصبة) او از قدیم‌ترین و مهم‌ترین کتابهایی است که در این موضوع نوشته شده است. کاب آبله و سرخک رازی به زبانهای 
لاتین و یونانی و فرانسه و انگلیسی ترجمه و بارها در اروپا چاپ شده است و دکتر محمود نجمآبادی آن را به زبان فارسی ترجمه 
کرده است. 

[۴۳۵] ( ۳۰). ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان صیدلة الطب یاد کرده است. عیون الانباءء ص ۴۲۷. این کتاب مورد استفاده ابو 
ریحان بیرونی در تألیف کتاب الصیدنه قرار گرفته است. الصیدنه» ص ۱۶. ابو ریحان در آغاز صیدنه خود می گوید:( صیدنه 
معروف‌تر از صیدله است و صیدلانی معروف‌تر از صیدنانی» و از قول حمزه اصفهانی اصل این کلمه را از« چندن» و« چندل» هندی 
یاد می کند. الصیدنه. ص ۳. 

[۴۳۶] (۳۱). ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان فى ابدال الادوية المستعملةٌ فى الطب و العلاح و قوانینها و جهة استعمالها ياد 
کرده است. عیون الانباء ص ۴۲۷. 

[۴۳۷] ( ۳۲). عمل بالحدید و عمل الید به جراحی اطلاق می‌شده است و رازی در کتاب محنة الطبیب مواردی از استعمال ایزار 
آهنین را در معالجه یاد کرده و می گوید پزشک ماهر آن است که بتواند در این موارد حتی الامکان با دارو به دفع بیماری بپردازد. 
رجوع شود به مقاله اسکندر تحت عنوان« الرازی و محنة الطبیب»» مجله المشرق» ۱۹۶۰ م۰ ص ۵۰۲. 

[۴۳۸] ( ۳۳). در نسخه اصل» ابافید» بوده و چون این کتاب را ابن ابی اصيبعة تحت عنوان المقالة فى العلهٌ التی من اجلها بعرض 
از کام لابی زید البلخی فی فصل الربیع عند شه الورد آورده( عیون الانباءء ص ۴۲۵) باید به« ابا زید» اصلاح گردد؛ خصوصا این 
رساله را که در مجله تاریخ العلوم العربیف سال ۱ شماره ۰۱ ص ۵٩‏ به اهتمام فریدون» آر. هاو چاپ شده است رازی با این عبارت 
آغاز می کند:« کتب شهید بن الحسین البلخی الى محمد زکریا الرازی يسأله عن عله ابى زید احمد بن سهل البلخی الکاتب فاجابه». 
این نوع الرژی که رازی برای نخستین بار به آن توجه کرده در ادبیات عرب منعکس شده است؛ از جمله» باخرزی در دمیۀ القصره 
ص ۳۸ این دو بیت را آورده است: 

عرانی ز کام فابتلانی مکرهابهجر بدیع فی ملاحته فرد 

و ذاک لشمی ورد خذیه دائماو قد یعتری داء ال کام من الورد [۴۳۹] ( ۳۴ ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان فی استفراغ 
المحمومین قبل النضج یاد کرده است. عیون الانباءه ص ۴۲۶. ولی» نامی را که بیرونی ذکر کرده است درست‌تر به نظر می‌آید؛ 
زیرا» رازی خود در کتاب الشک وک» در آنجا که بحث درباره این موضوع می کند که برای چه مزاجهایی پیش از اوقات نوایب( 
تبهای نوبه) امساک از غذا و یا استفراغ لازم است گوید:« و قد ذکرنا ذکرا تما مقالة جعلنا عنوانها فى الاستفراغ فى ابتداء الحمیات». 
الشک وک علی جالینوس» ص ۲۴. 

[۴۴۰] ( ۳۵). در چاپ کراوس" المنتقل» آورده شده است و براساس آنکه غافقی در مفردات الادویه» ورق ۲۲۴ گوید: 

« طین الاکل و هو الطین المتنقل به النیشابوری» اصلاح شد. ثعالبی در ذیل طین نیشابور گوید:« آن خاکی بی‌مانند بوده که به 
شهرهای دور و نزدیک برده می‌شده و به شاهان بز رگ هدیه می گردیده و گاهی رطلی از آن به دیناری فروخته می‌شده است و 


محمد بن زکریا درباره آن کتابی ساخته و منافع آن را بیان کرده است.» ثمار القلوب» ص .۵۳٩‏ نگارنده موضوع سخنرانی خود را 
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در بیست و سومین کنگره بین‌المللی تاریخ پزشکی( لندن: ۱۳۵۱ ش.) تحت عنوان« کتاب رازی درباره گل نیشابوری» قرار داده که 
متن فارسی آن در مجله« دانشکده ادبیات مشهد. تابستان ۱۳۵۲ ش.» چاپ شده است. 

[۴۴۱] ( ۳۶). رازی در کتاب الشک وک» ص ۲۴ هنگام بحث بر سخن جالینوس دایر بر اینکه انقلاب اوقات سال موجب بیماری 
ین کرد یه هد الک کم عن جر ان الا قلعت ف الل جل في الع زاين او فلات على طح وانسته نانه ادا سار 
الصيف خريفا كان خريفان فى سنة فخرج بذلك عن الاعتدال لا محالة فهذا الانقلاب بتولید الامراض اولی». 

[۴۴۲] ( ۳۷). این کلمه در برابر کلمه یونانی فوسیکه اکروآسیس( فوسیکوس- طبیعی + اکر و آسیس- سماع) که به معنی دروس 
شفاهی حکمت طبیعی است در عربی به کار رفته است و یکی از کتابهای ارسطو بدین نام اشتهار دارد که آن را سماع طبیعی هم 
می گویند. تاریخ الحکماء قفطی» ص ۳۸. ابن ابی اصیبعه درباره سمع الکیان رازی گوید که:« رازی می‌خواسته آن را مدخلی برای 
علم طبیعی قرار داده باشد تا مطالب متفرقه کتابهای طبیعی را برای دانشجویان آسان سازد.» عیون الانباء» ص ۴۲۲. نسخه‌ای از سمع 
الکیان رازی تا قرن شانزدهم میلادی در کتابخانه اسکوریال مادرید وجود داشته و سپس طعمه حریق گردیده است." فهرست کتب 
اولیه عربی در اسکوریال». مجله الاندلس» ۱۹۳۴ م.» ج ۲ ص ۸۳. 

[۴۴۳] (۳۸). مسمعی از متکلمان مشهور معتزله و اصحاب نظام بود. طبقات المعتزله ابن المرتضی» ص ۷۸ ابن ابی اصیبعه از این 
کتاب به عنوان فى الرَد على المسمعی المتکلم فى الرَدٌ على اصحاب الهیولی ياد کرده است. 

عیون الانباءه ص ۴۲۳. اصحاب هیولا به کسانی اطلاق می‌شده که عقیده به قدم عالم داشته‌اند. ناصرخسرو میان دهریان و اصحاب 
هیولا فرق قایل شده به اينکه فرقه اول ابداع و خلق را منکرند و گویند عالم مصنوع نیست بلکه قدیم است. ولی فرقه دوم گویند 
هیولا قدیم است و صورتش مبدع. جامع الحکمتین» ص ۲۱۱. 

[۴۴۴] (۳۹). ناصرخسرو می‌گوید:« اصحاب هیولا- چون ایرانشهری و محمد بن زکریای رازی و جز از ایشان گفتند که هیولا 
جوهری قدیم است و محمد بن زکریا پنج قدیم ثابت کرده است: یکی هیولا و دیگر زمان» و سه دیگر مکان» و چهارم نفس, و 
پنجم باری سبحانه». زاد المسافرین» ص ۷۳ قاضی عبد الجبار همدانی شبهه رازی را در مورد قدم عالم چنین بیان می کند که« اگر 
عالم محدث می‌بود بایستی محدث و فاعلی داشته باشد و فاعل آن بایستی دارای داعی و غرض باشد. این داعی یا داعی حاجت 
است و یا داعی حکمت. داعی حاجت درباره حق روا نیست. ناچار داعی حکمت است. و آن عبارت است از علم او به نیکویی آن 
و سود بردن غير به آن و این در ازل ثابت است. پس» وجود عالم در ازل ثابت است». شرح الاصول الخمسف ص ۱۱۶. 

[۴۴۵] ( ۴۰). رازی مسلما عقیده خود درباره قدم زمان و مکان را در این کتاب بیان کرده است. ناصررخسرو گوید:ه از حکماء آن 
گروه که گفتند هیولا و مکان قدیمانند و مرزمان را جوهر نهادند و گفتند که زمان جوهری است دراز و قدیم و رد کردند قول آن 
حکما را که گفتند مرزمان را عدد حرکات جسم» و گفتند اگر زمان عدد حرکات جسم بودی روا نبودی که دو متح رک اندر یک 
زمان به دو عدد متفاوت حرکت کردندی». زاد المسافرین» ص ۱۱۰ 

[۴۴۶] ( ۴۱). ابو القاسم عبد اللّه بن احمد بن محمود بلخی کعبی» رئیس معتزله بغداد» از شا گردان ابو الحسین خیاط بود و در- 
بسیاری از مسائل از نظام پیروی می کرد. از کتابهای مهم او عیون المسائل و المقالات اوست که متأسفانه باقی نمانده است. وفات 
بلخی را به اختلاف در سالهای ۳۱۸ و ۳۱۹ و ۳۲۰ یاد کرده‌اند. برای آگاهی از شرح‌حال و منابع مربوط به او رجوع شود به فیلسوف 
ری» محمد بن ز کریای رازی» صص ۳۱- ۳۵. 

[۴۴۷] ( ۴۲). بیرونی در آنجا که عقیده رازی را درباره قدمای خمسه اظهار می‌دارد» می گوید او میان زمان و مدت فرق گذاشته به 
اینکه عدد و لواحق آنکه تباهی باشد بر زمان واقع می‌شود و بر مدت واقع نمی‌شود. همچنان که فلاسفه زمان را مدتی می‌دانند که 


اول و آخر دارد» ولی دهر مدتی است که اول و آخر ندارد. تحقیق ماللهند» ص ۱۶۳ 
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[۴۴۸] ( ۴۳). رازی در باب پنجم از کتاب طب روحانی می‌گوید که کسانی که ورزش علمی نیافته‌اند تصور می‌کنند که لذت 
خالص است و با رنج مشوب نیست. درحالی که چنین نیست. بلکه لذت به ميزان رنجی که در نتیجه خروج از حالت طبیعی اتفاق 
می‌افتد به آدمی دست می‌دهد و او برای تمهید این اصل» لذت را این گونه تعریف می کند:« لذت عبارت است از بر گشت به حالت 
اولی و طبیعی پس از آنکه به وسیله امری موذی از حالت طبیعی خود خروج حاصل شده باشد». او سپس گوید که در مقاله‌ای که 
به نام فی مائیۀ اللذة نوشته این موضوع را مشروحا بیان کرده است. 

رسائل فلسفیه» رازی» ص ۳۷. 

[۴۴۹] ( ۴۴). ابو الحسن شهید بن الحسین البلخی» ادیب و شاعر و متکلم قرن سوم هجری اهل جهودانک از روستاهای بلخ بوده 
است. معجم البلدان» یاقوت حموی» ج ۲» ص 1۶۷. ابن ندیم می گوید در زمان رازی مردی بود معروف به شهید بن الحسین و 
مکنی به ابو الحسن که در علم» روش فلسفه را دنبال می کرد و او را کتابها و تألیفاتی است و میان او و رازی مناظراتی رخ داده و 
هریک دیگری را نقض کرده است. الفهرست» ص ۲۹۹. ابو سلیمان منطقی سجستانی عقیده شهید را درباره لذت بدین گونه بیان 
می‌دارد که لذتهای نفس که لذت حقیقی است بر لذات تن برتری دارد و لذات تن در برابر لذات نفس آلام به شمار می آید. لذات 
نفس که منشأً. آن علم و حکمت است پایدار و دایمی است» ولی لذات تن که به وسیله نیروهای حواس کسب می‌شود موقتی و 
ناپایدار است. صوان الحکمه( منتخب)» ص ۱۴۵. 

[۴۵۰] ( ۴۵). احتمال دارد که رازی در نوشتن این کتاب نظام را در نظر داشته است؛ زیرا؛ نظام عقیده به کمون داشت و می گفت 
هیزم به آتش استحالت نپذیرفته بلکه آتش در هیزم کامن بوده است. جاحظ عقاید و استدلالهای اصحاب کمون را نقل و از گفتار 
نظام عليه آنان استدلال می‌جوید. الحیوان» ج ۵ ص ۲۳. 

[۴۵۱] ( ۴۶). پزشکان را درباره اغتذا اختلاف است. برخی می گویند غاذی قوه‌ای است که غذا را به مغتذی مانند می‌سازد و آن را 
در ابعاد سه گانه» یعنی طول و عرض و ارتفاع افزون می کند. برخی دیگر گویند غاذی چیزی است که از جانب قوه مغیره صلاحیت 
می‌پذیرد و به عضو مانند می‌سازد. جالینوس می گوید قوه مریّه نماست و آن تمددی است که عارض اعضا می‌شود در ابعاد 
سه گانه؛ ولی» غاذیه زیادتی است که عضو آن را می‌پذیرد بدون اینکه مختذی تمدد پذیرد. الروضة الطبیه عبید الله بن بختیشوع 
ص ۶۸. 

[۴۵۲] ( ۴۷). ارسطو می گوید آنچه از جانب خود ح ر کت می کند حرکتش طبیعی است. مانند ح ر کت یکک‌یکک از جانوران؛ زیر 
جانوران از جانب خود حرکت می کنند. و هر چیزی که مبدأ حرکت آن از خود آن باشد ما می گوییم که آن ح رکت طبیعی 
می کند. الطبیعة» ج ۲» ص ۸۳۴. 

[۴۵۳] ( ۴۸). فخر الدین رازی در ضمن مناظره خود با فرید غیلانی که افتخار به تألیف کتاب حدوث العالم يا حدوث الاجسام 
می کرده اشاره به عقیده رازی مبنی بر اینکه اجسام در ازل ساکن بوده‌اند کرده است. مناظرات رازی» ص ۶۰. 

[۴۵۴] ( ۴۹). جاحظ از عادت به عنوان« طبیعت ثانیه» و ثعالبی به عنوان« طبیعت خامسه» یاد کرده است. الحیوان» ج ۱ ص ۱۲۶؛ و 
التمثیل و المحاضره» ص ۱۷۹. 

[۴۵۵] ( ۵۰). ابن ابی اصیبعه به دنبال نام این کتاب می گوید:: فیه کلام کثیر فی الخلا.. عیون الانباء» ص ۴۲۶. از کتاب فوق اثری 
در دست نیست» ولی رازی در کتاب الشک وک خود. صص ۱۱- ۰۱۲ در مسئله جذب و انجذاب. ارتباط مسئله جذب مغناطیس 
آهن را با مسئله خلا به تفصیل بیان کرده است. مسئله جذب مغناطیس نزد دانشمندان مورد بحث بوده است. ابو الهیئم جرجانی 
گوید: 

شکستن سرب الماس و سنگ آهن کش‌چه علت است مرین هر دو را چنین کردار جامع الحکمتین؛ ناصر خسرو ص ۱۶۶. 
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[۴۵۶] ( ۵۱). رازی می گوید:« جالینوس می‌پنداشت که زمین رکن سرد است؛ بنابراین؛ بر او لازم است که بپذیرد که زمین مطلقا 
سرد است و چیزی که مطلقا سرد باشد چیزی است که سردتر از آن وجود نداشته باشد. پس» لازم آید که زمین از بخ سردتر باشد 
و این مخالف حس است. و در حل این شک سخن بسیار لازم است و ما برای آن مقاله‌ای مفرد ساخته‌ایم.» الشک و ک» ص ۱۷. 
[۴۵۷] ( ۵۲). اسراب جمع سرب است؛ یعنی» نقاط زیرزمینی. ناصرخسرو در دیوان( قصیده ۴۴ بیت ۸) گوید: 

در هزیمت چون زنی بوق اربجایستت خردورنه مجنونی چرا می‌پای کوبی در سرب رازی می گوید که« ما در مقاله‌ای مفرد بیان 
کرده‌ايم که حرارتی را که ما در زمستان در آب چشمه‌ها و هوای-- نقاط گود حس می کنیم از این روی نیست که آنها ذاتا در 
زمستان گرمتر هستند از تابستان بلکه ما به جهت سردی بدنمان آنها را گرمتر حس می کنیم.» الشک وک ص ۳۲. بدون شک» این 
مقاله همان فی جو الاسراب است. ابن رضوان مصری در این موضوع تابع رازی بوده؛ چنان که ابن بطلان در یکی از نامه‌های خود 
به ابن رضوان گوید که او» یعنی ابن رضوان» مذهب رازی را مدعی شده است که آب چشمه‌ها در تابستان و زمستان بر یک حالت 
ات 

خمس رسائل» ص ۰۷۰ 

[۴۵۸] ( ۵۳). بیرونی در آنجا که از جرم خورشید و اینکه آن سبب اول از برای حرارت است بحث می کند» گوید که مسئله حرارت 
جو اسراب و آبهای چاه در زمستان» و سردی آنها در تابستان به این مسئله بستگی دارد و میان ابو بکر محمد بن ز کریای رازی و ابو 
بکر حسین تمار سژالها و جوابها و مطالبات و مناقضاتی رخ داده است که مفید اقناع است و جوینده را به حق رهبری می کند. آثار 
الباقيه» ص ۲۵۳. 

[۴۵۹] ( ۵۴). در چاپ کراوس» فی الشعر» با علامت استفهام ضبط شده و ظاهرا شین درست است که کتاب درباره مویهای بدن 
انسان است. ايوب رهاوی در فصل هفتم از کتاب گنج‌نامه درباره موی ابروان و مژگان و علل آن بحث کرده است» ص ۷۴. قسطا 
بن لوقای بعلبکی کتابی به نام علل الشعر داشته که آن را برای حسن بن مخلد نوشته است. مقدمه کتاب ارسطوطالیس فى النفس؛ 
عبد الرحمن بدوی. ص ۳۳. بعقوب کشکری یا کشکرانی بخش اول از کتاب خود الکناش فی الطب را درباره تولد موی و 
نگهداشت و آفات و درمان آن آورده است. 

[۴۶۰] ( ۵۵). مقصود از سرخسی» ابو العباس احمد بن مروان سرخسی معروف به ابن فرائقی است که از شاگردان کندی بوده است. 
ارشاد الاریب یاقوت. ج ۰۱ ص ۱۵۸. فرانز رزنتال شرح‌حال مبسوطی از سرخسی نوشته که به وسیله انجمن خاورشناسان امریکا 
چاپ شده است. برای آ گاهی از احوال سرخسی رجوع شود به فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» ص ۴۵- ۴۷. رازی هنگام 
سخن درباره استدلال بر عمل دارو از جهت طعم گوید:« و قد افردنا لهذه المطالبات مقالة جعلنا رسمها فى الرد على احمد بن الطیّب 
الشرخسی فى امر الطعم المرٌ». الشک وک» ص ۱۷. 

[۴۶۱] ( ۵۶). رازی هنگام بحث بر سخن جالینوس مبنی بر اینکه برخی از طبائع حالشان در تابستان بهتر است گوید: 

« سزاوار نیست که کتاب را با حل این شک و شکوکی که در سخن جالینوس در مسئله ازمنه است دراز گردانم؛ زیراه آن شک وک 
جدا بسیار است و سخن درباره آن نیازمند به کتابی چند برابر این کتاب است و ما به خواست خدا عازم هستیم که کتابی درباره 
ازمنه مخصوص به این مسئله بسازیم و در آن از آنچه در این مقاله و همچنین کتاب الاهوية آمده است بحثی مفصل کنیم. ان شاء 
الله تعالی». الشک و کک» ص ۲۳. 

[۴۶۲] ( ۵۷). این عنوان که به ظاهر نماینده یک کتاب است در رساله حنین تحت دو عنوان آمده است: ۱. فی الاسطقسات-- علی 
رأی بقراط. ۲. تفسیره لکتاب طبیعة الانسان. رساله» شماره‌های ۱۱ و ۱۰۲ و عبارت خود رازی این را تأیید می کند:« آشکار گردید 
که آنچه در کاب اسطقسات و کتاب طبیعۀ الانسان نوشته شده با گفتار آن کس که هیولای آتش و هوا و آب و زمین را اجرام 
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صغار غیر قابل قسمت می‌داند مناقضت ندارد ... و ما کتابی مفرد ساختیم و در آن از تفصیل آنچه در این کتاب به مناقضت این 
گفتار آمده و همچنین آنچه را قدما در اسطقسات و مبادی و کیفیات گفته‌اند بحث نمودیم.» الشک و ک» ص ۱۲. 

[۴۶۳] ( ۵۸). رازی در این کتاب به نقد آثار جالینوس پرداخته و تناقضاتی که در آثار طبی و فلسفی آن حکیم وجود داشته است 
بیان کرده است و در ضمن, نام بسیاری از آثار خود را در این کتاب آورده است که ما می‌توانيم دريابيم که چه مسائلی در آن 
کتابها مطرح بوده است. برخی از دانشمندان از جمله ابن ابی صادق و ابن رضوان مصری و ابو العلاء بن زهر به دفاع از جالینوس به 
حل شک وک رازی پرداخته‌اند. نسخه منحصربه‌فردی از کتاب ابن زهر تحت عنوان البیان و التبيين فى الانتصار لجالینوس در کتابخانه 
مدرسه نواب مشهد باقی مانده است. مجله آستان قدس» دوره ۰۷ شماره ۰۱ ص ۱۱۶. 

.)۵٩ ( ]۴۶۴[‏ ابو عثمان عمرو بن بحر جاحظ علم کلام را بسیار مهم می‌دانست و معتقد بود که همه پزشکان باید متکلم باشند و اگر 
طب زاده افکار متکلمان حاذق باشد در اصولی که آنان بر آن پایه می‌نهند خللی یافت نخواهد شد. 

الحیوان. ج ۵» ص .۵٩‏ و از همین روی است که او کتاب فی فضيلةٌ صناعه الکلام را نوشته است که رازی تناقضات آن را در کتاب 
فوق ذکر کرده است. نسخه‌ای از کتاب جاحظ در موزه بریتانی؛ در ضمن مجموعه‌ای» محفوظ است. مجموعه‌ای از رسایل جاحظ» 
از هیرشفیلد» در عجب‌نامه» ص ۲۰۲. 

[۴۶۵] (۶۰). قاطیغوریاس(۵1690113)) در عربی المقولات. باری ارمیناس(۳۱۲6۲۳۲6۵]۵110116 0€ ) در عربی العبارف 
انالوطیقا در عربی القیاس است( انالوطیقای اول(۳۲۱۵۲۵ 1۵ ۵۳۵۱۷/) قياس و انالوطیقای انی ۳۵056۲10۲۵)( Analytica‏ 
برهان است). این هر سه کتاب از ارسطو است. تحول منطق اسلامی» رشر» ص ۱۸. 

[۴۶۶] ( ۶۱). ابو ریحان بیرونی می گوید:« از آنجا که منطق به ارسطو منسوب است و برخی از آرا و اعتقادات او با اسلام وفق 
نمی‌دهد؛ زیرا یونانیان و رومیان در زمان او ستاره‌پرست بودند اکنون اهل تعصب بدین جهت ه رکس که نامش با سین ختم 
می‌شود او را به کفر و الحاد نسبت می‌دهند» درحالی که سین در زبان آنان در اسم اصلی نیست بلکه همچون رفع است برای مبتدا 
در زبان عرب». او در ادامه این سخن می‌گوید اکنون که طرق این فن را با الفاظ مألوف خود در علوم به کار می‌برند موجب تنفر 
نمی گردده و ها نراهم یستعملون فى الجدل و اصول الكلام و الفقه طرقه و لکن بالفاظهم المعتادة فلا یکرهونها». تحدید نهایات 
الاماکن؛ ص 4. 

[۴۶۷] ( ۶۲). جالینوس نیز کتابی تحت این عنوان داشته است که برخی از مطالب آن را رازی مورد ايراد قرار داده است. 

الشک و ک» ص ۲. 

[۴۶۸] ( ۶۳). رازی ضمن ایرادات خود بر جالینوس به این نکته که در استدلال باید مقدمات را از مواضعی که لزوم آن برای 
مطلوب ضروری است اخذ و اکتساب کرد اشاره کرده است. الشک وکك» ص ۲. 

[۴۶۹] ( ۶۴). بیرونی از دو قصیده دیگر رازی تحت عنوان قصیدتۀ الالهیهُ و قصیدته فی العظة اليونائِةٌ در همین رساله. شماره‌های 
۴ و ۰۱۵۰ یاد کرده و از این برمی آید که او را ذوق شاعری بوده است و» چنان که پس از این خواهد آمد» فقط دو بیت از او که 
درباره معاد به او نسبت داده شده در کتب یاد گردیده است. 

[۴۷۰] ( ۶۵). مسئله اخبار از گذشته و چگونگی قبول آن اخبار و کیفیت صحت و سقم آن مورد بحث دانشمندان قرن سوم و 
چهارم. خصوصا معتزله. بوده است. برخی از دانشمندان نه تنها خبر واحد بلکه خبر متواتر را هم قبول نداشته‌اند. 

ابن راوندی دو کتاب داشته که در یکی خبر واحد را ثابت کرده و در دیگری, عقیده آن کسان که تواتر را باطل می‌دانسته‌اند رد 
کرده است. فهرست. ص ۲۱۷. از آنچه از گفتار ماتریدی برمی آید می‌توان حدس زد که رد ابن راوندی متوجه ابو عیسی وراق 


بوده است. او در رد گفته ابو عیسی چنین احتجاج می کند که« خبر یا اصلا قابل قبول نیست. در این صورت درباره ایام گذشته و 
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بلاد دور و وقایع دیرین جهل لازم آید. و با آنکه در صورت متواتر بودن قابل قبول است؛ بنابراین» اخبار پیغمبران را بايد راست 
داشت و پذیرفت». کتاب التوحید» ص ۱۹۸. 

[۴۷۱] ( ۶۶). جابر بن حیان اعتقاد به اینکه ستا ر گان ناطق و گویایند را به فیثاغورس(۳۱/۲۱390735) و فرفوریوس؛ و مقدسی آن 
را به ارسطو نسبت داده و شاید نظر رازی از میان حکمای اسلامی که بر این عقیده بوده‌اند متوجه ثابت بن قره حرانی بوده است. 
مختار رسائل جابر بن حیان. ص ۵۰۶؛ البدء و التاریخ» ج ۲» ص ۲۰؛ جامع الحکمتین» ص ۱۳۶. 

[۴۷۲] ( ۶۷). این کتاب مورد استفاده ابو ریحان بیرونی قرار گرفته است. او در آنجا که به بیان فاصله طولی میان بغداد و ری 
می‌پردازد گوید:ه آنچه ما به دست آوردیم مقارب است با آنچه ابو بکر محمد بن زکریای طبیب در مقاله خود در هیئت ياد کرده 
است». تحدید نهایات الاما کن؛ ص ۲۲۴. 

[۴۷۳] ( ۶۸). نویسند گان رسائل اخوان الصفا می گویند:ه علت اينکه خداوند شکل عالم را کروی قرار داده این است که این شکل 
برتر از اشکال پن ج گانه دیگر از قییل مثلث و مربع و مخروط و جز آن» است و دیگر آنکه آن مساحتش از دیگران وسیع‌تر و 
حرکتش سریع تر و از آفات دورتر است و نیز قطرهای آن برابر و م رکز آن در میان است». ج ۲» ص ۲۰۹. 

[۴۷۴] ( ۶۹). عده کمی از دانشمندان معتقد بوده‌اند که زمین به گرد محور خود می‌چرخد- از فلاسفه یونان» اصحاب فیثاغورس و 
اریسطرخس (5]701105 ۵ ) منجم که در حدود ۲۷۰ ق م. می‌زیسته و از هندیان اریبهط (۵۲۷۵/1812/) که در اواخر قرن 
پنجم مسیحی زند گانی می کرده است- ولی از میان دانشمندان اسلامی گمان نمی‌رود که کسی گمان کرده باشد که کره آسمانی 
ساکن است و زمین بر گرد محور خود می‌چرخد جز ابو سعید احمد بن محمد بن عبد الجلیل سجزی, ریاضیدان مشهور» که در نیمه 
دوم از قرن چهارم می‌زیسته است. ابو علی حسن مرا کشی. از دانشمندان قرن هفتم در کتاب جامع المبادی و الغایات( قسمت چاپ 
نشده) هنگام توصیف اسطرلاب. معروف به زورقی چنین می گوید:« ابو ریحان بیرونی گفته است که مستخرج این اسطرلاب ابو 
سعید سجزی است و آن مبنی بر این است که زمین متح رک است و فلک و آنچه در آن است. به جز هفت ستاره سیار» ثابت است. 
بیرونی سپس گفته است که این شبهه‌ای است که گشودن آن دشوار است و این از پروی بسیار شگفت است. چگونه به نظر او 
دشوار می‌نماید چیزی که فساد و بطلان آن در غایت ظهور است و این امری است که ابو علی سینا در شفا و رازی در کتاب ملخص 
و در بسیاری از کتابهایش» و دیگران فساد آن وا آشکار ساخته‌اند». علم الفلک» نالینو» ص ۲۵۱. منظور دانشمند مرا کشی همین 
کتاب فی ان طلوع الکوا کب و غروبها از رازی است. 

[۴۷۵] ( ۷۰). ابن ابی اصیبعه این کتاب را چنین توصیف می‌کند:« کتاب او در چگونگی ابصار که در آن بیان کرده که ابصار با 
خروج شعاع از چشم صورت نمی گیرد و در این کتاب اشکالی را که در کتاب مناظر اقلیدس است رد نموده است». عیون الانبای 
ص ۴۲۲. رازی در کتاب شک وک عقیده خود را درباره ابصار به تفصیل بیان کرده و قول جالینوس را دراین‌باره رد نموده و نیز 
اشاره کرده که کتابی مفرد( فی کيفية الابصار) در این مبحث نوشته است. 

الشک وک» ص ۵. عبيد اله بن بختیشوع باب چهل و نهم از کتساب خود را درباره ابصار آورده و در آنجا عقیده 
دیموقر بطوس (15[ 261۳00 ) و افیقورس(۲۱15ل۳|0۱] ) و داقلوس(2100165]) و افلاطون را بیان کرده است. 

الروضة الطبیه» صص ۶۹- ۷۰ و نیز رجوع شود به المباحث المشرقیه؛ فخر الدین رازی» ج ۰۲ ص ۲۹۷. 

[۴۷۶] ( ۷۱). رازی در شک وک خود بر جالینوس در مسئله ابصار به موضوع فوق نیز اشاره کرده است. الشک وک» ص ۵. 

[۴۷۷] ( ۷۲). طیماوس نام کتاب معروف افلاطون است. در این کتاب» شخصی به نام طیماوس طرف اصلی محاوره است. آ گاهی 
دقیقی از این شخص در دست نیست. و محتمل است که افلاطون به عنوان شخصیتی خیالی از آن استفاده کرده باشد. در کتاب 
طیماوس مباحث مهمی از علم طبیعی مورد گفتگو قرار گرفته است. ۵01005۲۷ اه1855) ۰00۲0۳0 ذیل افلاطون و 
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طیماوس. 
احتمال می‌رود که رازی به‌طور مستقیم از طیماوس استفاده نکرده بلکه از تلخبص جالینوس که به نام جوامع طیماوس فى العلم 
الطبیعی است بهره گرفته باشد و یا آنکه تفسیر فلوطرخس را مورد تفسیر قرار داده باشد. 

خصوصا اینکه ابن ندیم از این کتاب به عنوان تفسیر کتاب فلوطرخس در تفسیر کتاب طیماوس نام برده است. 

فهرست» ص ۳۰۱. 

[۴۷۸] ( ۷۳). کتاب بز رگ در نبض از آثار جالینوس است و حنین بن اسحاق از آن یاد کرده است. رساله» شماره ۶۶. رازی در 
کتاب شک وک می گوید:: این کتاب علی‌رغم جلالت و شرافتش شک وک بسیار دارد که من به یاری خداوند تصمیم دارم کتابی 
مفرد بنویسم و آن شک وک را احصا و استقصا کنم». ص ۲۷. معلوم نیست که رازی در همین اختصار خود آن شک وک را یاد کرده 
و یا آنکه کتابی جداگانه نوشته که از بین رفته و یا آنکه اصلا عمرش به نوشتن آن وفا نکرده است. 

[۴۷۹] ( ۷۴). حیلة البرء نیز از آثار جالینوس است و حنین از آن یاد کرده است. رساله» شماره ۰۲۰ و رازی در کتاب شک وک در 
چند مورد از آن نام برده است. شک وک» صص ۵و ۱۸ و ۲۰. 

[۴۸۰] ( ۷۵). العلل و الاعراض از آثار جالینوس است و حنین در رساله و رازی در شک وک از آن یاد کرده‌اند. رساله» شماره ۱۴؛ 
شک و ک» صص ۵و ۱۲. 

[۴۸۱] ( ۷۶). الاعضاء الالمة از آثار جالینوس است. حنین در رساله و رازی در شک وک از آن یاد کرده‌اند. رساله» شماره ۱۵؛ 
شک وک ص ۱۸. 

[۴۸۲] ( ۷۷). پیش از اين» در ذیل کتاب المرشد یاد شد که دانشمندان زیادی بر فصول بقراط تفسیر نوشته و یا آن را تلخیص 
کرده‌اند. برای آگاهی بیشتر از تأثیر فصول بقراط در عالم اسلام رجوع شود به مقاله فرانز رزنتال تحت عنوانه تفسیرهای عربی بر 
فصل اول از آفوریسم بقراط» مجله تاریخ طب» ج ۴۰) شماره ۰۳ مه- ژوئن ۱۹۶۶ م۰ صص ۲۲۶- ۲۴۵. 

[۴۸۳] ( ۷۸). پلوترخس یا فلوطرخس( پلوتارکک) فیلسوف و بیو گرافی‌نویس یونانی است که پس از سال ۱۲۰ م. از دنیا رفته است. 
ترجمه‌های عربی آثار او مورد استفاده مسلمانان بوده است. ابن ندیم برخی از آثار او از جمله الانراء الطبيعية را نام برده است. 
فهرست» ص ۲۵۴. 

[۴۸۴] ( ۷۹). رازی احترام زیادی برای سقراط قایل است و در کتاب السيرة الفلسفه خود او را به عنوان« امامنا سقراط» یاد می کند. 
رسائل فلسفیه. ص ٩‏ و می کوشد تا ثابت نماید که از سيره او عدول نکرده و بدان سبب سزاوار نام فیلسوف هست. فیلسوف ری» 
محمد بن زکریای رازی» ص ۲۲۴. 

[۴۸۵] ( ۸۰). مقصود ابو القاسم عبد الله بن احمد بن محمود بلخی کعبی» رئیس معتزله بغداد» است که از شا گردان خیاط بوده 
است. ابن ابی الحدید هنگام شرح خطبه شقشقیه حضرت علی(ع) می گوید که« من بسیاری از این خطبه را در تصانیف شیخنا ابو 
القاسم البلخی پیشوای بغدادیان از اهل اعتزال» دیده‌ام. او در زمان دولت مقتدر بوده و مدتی درازه پیش از آنکه شریف رضی به 
دنیا آید» زندگی می کرده است.» شرح نهج البلاغه» ج ۰۱ ص ۱۷۳ شبهه کعبی در انتفای مباح در کتب اصول فقه مشهور است. 
معالم الاصول. ص ۷۶. وفات او به اختلاف در سالهای ۳۱۸ و ۳۱۹ و ۳۲۰ یاد شده است. برای تفصیل احوال او رجوع شود به 
فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی» صص ۳۱- ۳۵. 

|۴۸۶[ ) ۱ این کتاب از مهم‌ترین و معروف‌ترین کتابهای رازی است که در آن مباحث عقلی و فلسفی و جهانشناسی را مورد 
بحث قرار داده است. این همان کتاب است که ابن میمون از آن به کتاب الهیات تعبیر کرده است. 


دلالهٌ الحائرین( ترجمه انگلیسی)» ص ۴۴۱. دانشمندان اسلامی از جمله مجریطی و صاعد اندلسی و ابن حزم و ناصرخسرو و دیگران 
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از این کتاب نقل قول کرده‌اند. برای تفصیل رجوع شود به کتاب فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی» صص ۲۶۰- ۲۸۹. 
[۴۸۷]( ۸۲). مقصود او ابو القاسم کعبی بلخی است که پیش از این به او اشارت رفت. 

[۴۸۸] ( ۸۳). فلسفه قدیمه. که گاهی از آن تعبیر به فلسفه طبیعیه می‌شود» در برابر فلسفه مدنیه است. مسعودی می گوید فلسفه مدنیه 
به وسیله سقراط و افلاطون و ارسطو رواج یافت و این فلسفه با فلسفه اولای طبیعی مباینت دارد» و این فلسفه طبیعی همان است که 
فیشاغورس و طالس ملطی و یونانیان عوام و صابیان مصری» که بازمانده آن در این زمان صابیان حزانی هستند. بر آن بوده‌اند. 
مسعودی سپس از ارسطو نقل می کند که در کتاب الحیوان گفته است که» بیست سال پس از زمان سقراط مردم از فلسفه طبیعیه به 
فلسفه مدنیه متمایل گردیدند. التنبیه و الاشراف» ص ۱۰۱. 

صاعد اندلسی» پس از اینکه عین مطلب بالا-را نقل کرده است» می گوید گروهی از متأخران کتابهایی بنا بر مذهب فیثاغورس و 
پیروان او تألیف کردند و در آن فلسفه طبیعیه قدیمه را یاری کردند و از میان آنان ابو بکر محمد بن زکریای رازی است. طبقات 
الامم ص ۳۳. 

[۴۸۹] ( ۸۴). از ایراداتی که رازی بر بز ر گان اهل اعتزال» مانند جاحظ و بلخی و ناشی» گرفته برمی‌آید که او با اهل اعتزال میانه 
خوبی نداشته و کتاب او در انتقاد و تحذیر مؤید این مطلب است. 

[۴۹۰] ( ۸۵). مقصود او متکلمان مذهب معتزلی است که در زمان رازی نفوذ و قدرتی فراوان داشتند. 

[۱] ( ۸۶). ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان میزان العقل نام می‌برد. عیون الانباء» ص ۴۲۶. کراوس کتابی به نام میدان العقل 
از جابر بن حبان ذکر کرده و نسخه‌های خطی آن را نشان داده است؛ بنابراین» رازی نام کتاب خود را از جابر اقتباس کرده و ابن 
ابی اصیبعه و ابن ندیم به اشتباه آن را میزان العقل خوانده‌اند. جابر بن حیان» کراوس» ج ۱» ص ۸۸ 

[۴۹۲] ( ۸۷). رازی در این کتاب فهرست آثار خود را نوشته است و گویا همین فهرست مورد استفاده ابن ندیم در نقل آثار رازی 
قرار گرفته است؛ زیراء می گوید:ه ما اله الازی من کتب منقول من فهرسته». فهرست. ص ۲۹۹. 

[۴۹۳] ( ۸۸). ابن ابی اصیبعه از آن به عنوان اشعار فی العلم الالهی تعبیر کرده است. عیون الانباء» ص ۴۲۶. 

.)۸٩ ( ]۴۹۴[‏ رازی در مقال؛ٌ فی ما بعد الطبیعة خود. آنجا که استدلالهای ارسطو را مبنی بر عدم تناهی حرکات عالم بیان می‌کند» 
در پایان استدلال دوم گوید:« این شبیه به دلیلی است که برقلس(۳۳06[۱5) به آن تمسک ورزیده و ما به اندازه کافی در مناقضت 
آن سخن گفته‌ایم». 

ابرقلس یا برقلس هرچند افلاطونی بوده است ولی در مسئله قدم عالم جانب ارسطو را گرفته و حجتهایی بر آن اقامه کرده است. ابن 
ندیم ضمن اخبار یحیی نحوی از کتاب او تحت عنوان الرّد علی برقلس مان عشرة مقالهٌ باد می کند. فهرست» ص ۲۵۴ و قفطی از 
او به عنوان« القائل بالدهر» یاد کرده است. اخبار الحکماء» ص ۳۶۶. 

ترجمه‌ای از کتاب یحیی نحوی در دسترس مسمانان بوده و دانشمندان اسلامی» مانند بیرونی» از آن نقل قول کرده‌اند. ماللهند» 
صص ۱۷ و ۱۱۱ و ۱۱۴. اسحاق بن حنین نه دلیل از دلیلهای برقلس را بر قدم عالم به عربی نقل کرده است. حجح برقلس فی قدم 
العالم منقول در افلاطونية المحدثة عند العرب. عبد الرحمن بدوی» صص ۳۴- ۴۲. 

شهرستانی می گوید برقلس که منتسب به افلاطون بود در مسئله قدم عالم کتابی ساخت و شبهاتی ايراد کرد. او سپس هشت شبهه از 
برقلس نقل می کند و آن گاه می گوید در هریکک از این شبهات نوعی مغالطه است و بیشتر آن تحکم است و من کتابی مفرد ساختم 
و در آن شبهات ارسطو و تقریرات ابن سینا را بیان کردم و بر پایه قوانین منطقی آن شبهات را نقض کردم. 

از اينکه رازی در همین مسئله در مقاله« فی ما بعد الطبیعه» اشاره به برقلس و نقض بر او کرده احتمال دارد که در کتاب شک وک هم 


در همین مسئله به رد او پرداخته باشد. 
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[۴۹۵] ( ۹۰). رازی خود کتابی به نام کتاب التدبیر دارد که جزو کتابهای کیمیایی او تحت شماره ۱۵۵ ذکر خواهد شد و-- بعید به 
نظر می آید که کتاب خود را نقض کرده باشد. جابر بن حیان نیز کتابی به نام کتاب التدبیر دارد. جابر بن حیان» کراوس؛ ج ۱ ص 
۹ ولی معلوم نیست که نقض رازی ناظر به آن کتاب باشد. 

.)٩۱ ( ]۴۹۶[‏ فرفوریوس صوری از دانشمندان قرن سوم م. است که پس از سال ۲۹۸ د رگذشته است. او از شا گردان پلوتن بوده و 
سيره استاد خود را نوشته و انابو(۸۸8007) نام کاهن مصری است که از پاریگران فلسفه طبیعیه قدیمه بوده است. مسعودی هنگام 
بحث از صابیان گوید:ه و پرسشها و پاسخهایی درباره علوم الهی میان فرفوریوس صوری- صاحب کتاب ایساغوجی در مدخل 
کتاب ارسطو در منطق- و انابو- کاهن مصری» نصرانیی که پوشیده مذاهب صابیان یونانی را یاری می کرد- واقع شد و نامه‌هایی که 
ميان آنان ردوبدل شده نزد آنان که آشنا به علوم اوایل هستند معروف است». التنبیه و الاشراف ص ۱۳۸. شهرستانی قسمتی از نامه 
فرفوریوس به انابو را نقل کرده است. در این نامه» فرفوریوس می گوبد:ه اینکه شما گمان می‌برید که افلاطون ابتدای زمانی برای 
عالم قایل است دعوی نادرست است؛ زیرا؛ او معتقد نیست که عالم ابتدای زمانی دارد بلکه معتقد است ابتداء من جهه العلة دارد». 
ملل و نحل ص ۳۴۵. این نامه را توماس گیل(216) ۲1107025 ) از جاهای مختلف گرد کرده و به هم پیوسته و در کتاب 
خود(۳۲]66۳5 0100 )» در اکسفورد در سال ۱۶۷۸ م۰ منتشر ساخته است. جابر بن حیان» کراوس» ج ۰۲ صص ۱۲۰- ۱۲۸. 
.)٩۲ ( ]۴۹۷[‏ شهرستانی از نوزده تن به عنوان متأخران فلاسفه اسلام یاد می کند که نخستین آنان یعقوب بن اسحاق کندی و آخرین 
آنان ابو علی سیناست. و دهمین آنان ابو محارب حسن بن سهل بن محارب قمی است. ملل و نحل» ص ۳۴۸. 

مؤلف منتخب صوان الحکمة از او به عنوان حسن بن اسحاق بن محارب قمی یاد می کند و می گوید ابن عمید به او افتخار کرده و 
گفته است که« اگر از شهر ماء قم» کسی جز ابن محارب بیرون نیامده بود برای علو درجه آن شهر کافی بود». منتخب صوان 
الحکمه» ص ۱۳۹. از اینجا به دست می‌آید که او مردی ادیب و فیلسوف بوده» ولی از اينکه مضمون دو رساله رازی به او چه بوده 
است اطلاعی در دست نیست. 

.)٩۲ ( [۴۹۸|‏ ناصرخسرو در موارد متعددی از کتاب خود اشاره به عقیده رازی مبنی بر قدم نفس کرده است. از جمله مورد زیر 
است: 

«و دیگر فرقه گفتند نفس بر هیولابه نادانی و فاعلی خویش فتنه شدست و از عالم خویش بیفتادست و اندر هیولا آویختست به 
آرزوی لذات جسمانی و مر نفس را عللی هست جز این عالم؛ و لیکن» چون با هیولا بیامیخته است مر عالم خویش را فراموش کرده 
است» و باری سبحانه عقل را فرستادست اندرین عالم تا مر نفس را آگاه کند که اينکه همی کند خطاست و مر او را از عالم او یاد 
دهد تا دست از این عالم کوتاه کشند و به عالم خویش با زگردد». زاد المسافرین» ص ۳۱۸. 

ابن قیم هنگام یاد کردن عقاید نویه عقیده به قدمای خمسه؛ یعنی باری تعالی و زمان و خلاء و هیولا و ابلیس-- راء به آنان نسبت 
می‌دهد و سپس می گوید محمد بن زکریای رازی بر این مذهب بوده است ولی او به‌جای« ابلیس»« نفس» را نهاده است و به قدمای 
خمسه معتقد شده است. اغاثة اللهفان ج ۰۲ ص ۲۴۱. 

.)٩۴ ( ]۴۹9[‏ یعقوب بن اسحاق کندی رساله‌ای تحت عنوان فی انه جواهر لا اجسام دارد. محمد عبد الهادی ابو ریده» مصحح 
کتاب. کلمه« توجده را برای مزید بیان به عنوان کتاب افزوده و آن را به نام فی انه توجد جواهر لا اجسام خوانده است. رسائل 
الکندی الفلسفیث. ج ۱ ص ۲۶۲. بنابراین» اینکه ابن ابی اصیبعه کتاب رازی را فی جواهر الاجسام( عیون الانبای ص ۴۲۷) خوانده 
درست به نظر نمی آید. کندی در این رساله می‌خواهد ثابت کند که جوهرهایی یافت می‌شود که جسم نیست. یعنی غير مادی است 
و پس از اقامه استدلال بدین نتیجه می‌رسد که آن جوهری که جسم نیست نفس است. از این جهت. می‌توان حدس زد که رازی 


در این کتاب درباره چه مطلبی بحث کرده است. 
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.)٩۵ ( ]۵۰۰[‏ منصور بن طلحۀ بن طاهر بن الحسین که عبد الله بن طاهر او راد حکم آل طاهر» می‌خوانده از دانشمندانی است که 
آثار مشهوری در فلسفه از جمله کتابی درباره هستی تحت عنوان کتاب الوجود. داشته است. فهرست. ابن ندیم» ص ۱۱۷. او در 
علم فلک چیره‌دست بوده و کتابی به نام الابانة عن افعال الفلک نوشته است و ابو ریحان بیرونی در یکی از مباحث عقیده او را نقل 
کرده است. قانون مسعودی» ج ۰۱ ص ۳۶۴. 

[۵۰۱] ( ۹۶). ارطامیدورس افسسی(۲۳/65۱15] 0۴ 8|0۲5 ) که در اواخر قرن دوم م. می‌زیسته کتابی به نام تعبیر رژیا 
نوشته که حنین اسحاق آن را از یونانی به عربی ترجمه کرده است. او در باب هفتم از مقاله اول کتاب خود. از دو گونه رژیا بحث 
می کند؛ یکی رژیای مذکره که در نتیجه فکر درباره چیزی پیدا می‌شود» و دیگری رژیایی که از جانب خداوند می‌آید. اوه در 
ضمن توصیف نوع دوم» گوید که آن خواب از خیر و شری که در آینده واقع می‌شود آگاهی می‌دهد« فینذر بشیء من الخیر و 
اشر تعبیر الرژیا؛ ص ۳۲. عبید الله بن جبرئیل بن بختیشوع باب سی و نهم از کتاب خود را اختصاص به بحث رژیا داده و گوید 
ریا بر سه قسم است: الهیه و طبیعیة و جسمانیه و در ضمن بیان قسم دوم گوید مانند آنکه کسی دچار بیماری شده باشد و پزشک 
از درمان او درماند و بیمار یا پزشک داروی آن بیماری را در خواب دریابند» مانند آن زن مصری که شراب راسن را در خواب دید 
و در بیداری از آن نوشید و درد او برطرف گردید و بدین جهت این شراب را شراب الملاتکه( شراب فرشتگان) نامیدند؛ زیرا 
معتقد بودند که فرشتگان او را آ گاه کرده‌اند« لأجل اعتقادهم ان الملائكة انذرتها بذلک». الروضة الطبیف ص ۵۵. 

.)٩۷ ( ]۵۰۲[‏ عنوان این کتاب با کتاب او که ذیل شماره ۱۷۳ آمده مناقضت دارد. هرچند او آن کتاب را در نبوات نامیده و دیگران 
نقض الادیان خوانده‌اند» ولی بیرونی در آغاز رساله خود از کتاب نبوات رازی به زشتی یاد می کند. 

[۵۰۳] ( 4۸). ابن ندیم این کتاب را تحت عنوان فیما جری بینه و بین سیس المنانی آورده است. سیس یا سیسن(5[5۳0101156 ) از 
شا گردان مانی بود که بعد از وفات مانی بنا بر وصیت و تعیین او خلیفه کل مانویان گردید و مقام او در بابل بود. ایران در زمان 
ساسانیان» کریستن سن» ص ۲۲۴. ابن ندیم نام رسایلی از سیس را در کتاب خود آورده است. فهرست» ص ۲۳۳. 

[۵۰۴] ( 4۹). از ابن ندیم و ابن ابی اصیبعه چنین برمیآید که رازی در این رساله می‌خواهد معاد را ثابت کند. بنابراین» محتمل 
است که اختلاف در نحوه آن بوده است. مانند روحانی و جسمانی بودن آن. برخی از دانشمندان رساله‌ای در ابطال معاد به رازی 
نسبت داده‌اند و در برخی از منابع» دو بیت به رازی نسبت داده شده که از آن انکار معاد استنباط گردیده است و آن دو بیت این 


است: 

لعمری لا ادری و قد آذن البلی‌بعاجل ترحال الى این ترحالی؟ 

و اين مکان النفس بعد خروجه‌من الهیکل المنحل و الجسد البالی؟ [۵۰۵] ( ۱۰۰). در رسائل اخوان الصفا فصلی است به عنوان؛ 
معنی گفتار حکما که عالم قدیم است یا محدث» و در آغاز این فصل می‌گویند:« اگر مقصود آنان از قدیم این باشد که زمان 
درازی بر آن گذشته است گفتارشان درست است و اگر مرادشان این باشد که عالم ازلا- ثابت العین بوده است» بر صورتی که 
اکنون است. درست نیست؛ زیراء عالم حتی یک چشم برهم زدن ثابت العین بر حالتی واحد نیست تا چه رسد به اینکه ازلا بر آن 
صورتی که الان است باشد». ج ۰۱ ص ۴۴۷. 

جوینی می گوید که« اصل معظم ملاحده بر این است که عالم ازلا- بر این صورتی که اکنون بر آن است بوده است و دوران فلک 
ازلا قبل از دوره دیگر بدون آغازی وجود داشته است و حوادث نیز ازلا در عالم کون و فساد یکی پس از دیگری» بدون آغازی؛ 
به‌وجود آمده‌اند؛ پس» هر چیزی مسبوق به مانند خود است. هر فرزندی مسبوق به پدر» و هر کشتی مسبوق به تخم( بذر) و هر 
تخمی( تخم‌مرغ) مسبوق به مرغ است». الارشاد» ص ۲۵. 

[۵۰۶] (۱۰۱). ابن ابی اصیبعه دو کتاب به رازی نسبت داده که با دو کتاب فوق قابل تطبیق است: یکی به نام در امام و مأموم 
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حق‌ور؛ و دیگری در آثار امام فاضل معصوم. عیون الانباء» ص ۴۲۶. مسئله امامت در زمان رازی در میان متکلمان» خاصه دانشمندان 
معتزلی» مسئله‌ای رایج بوده و کتابهای بسیاری در این زمینه تألیف گشته است. دنباله این مسئله از قرن چهارم به قرن پنجم کشیده 
شد و قاضی عبد الجبار معتزلی قسمت مهمی از داثرة المعارف کلامی-- خود» یعنی کتاب المغنی» را اختصاص به مسئله امامت 
داده و سپس» سید مرتضی کتاب نفیس الشافی فی الامامةٌ را نوشته و در آن بسیاری از مطالب قاضی را رد کرده است. برخی از 
دانشمندان معاصر از اینکه رازی کتابی درباره امامت نوشته و به فاضل بودن و معصوم بودن او تصریح کرده» شیعی بودن او را 
استنباط کرده‌اند. فلاسفة الشیعف عبد الله نعمه ص ۴۲۴. 

[۵۰۷] ( ۱۰۲). مقصود احمد بن کیال از متفکران قرن سوم هجری است که تمایل اسماعیلی داشته و واضع مذهبی به نام« کیالیه؛ 
بوده است. عبد الکریم شهرستانی در ذیل« کیالیه» گوبد:ه پیروان احمد بن کیالند که از داعیان یکی از اهل بیت» پس از جعفر بن 
محمد صادق» بوده است. او برخی از سخنان علمی را شنوده و با افکار ناتوان خویش آمیخته بود و در بابی از علم سخنانی ابراز 
داشت که با سمع و عقل منطبق نبود». الملل و النحل» ص ۱۳۸. وفات او را سال ۲۷۰ یاد کرده‌اند. 

[۵۰۸] ( ۱۰۳). رازی این کتاب را به خواهش ابو صالح منصور بن اسحاق بن احمد بن اسد که از سال ۲۹۰ تا ۲۹۶ در ری حکومت 
می کرده نوشته است و در آن مباحث اخلاق فلسفی را بیان کرده است. این کتاب که در سال ۱۹۳۹ م. 

در قاهره در ضمن رسائل فلسفیةٌ رازی چاپ شده. در فصلی از کتاب فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» صص ۱۵۵- ۰۲۱۰ 
اب ارو نان زیر فان ات 

[۵۰۹] ( ۱۰۴). در این کتاب رازی روش درست و سیرت فاضله‌ای را که یک فیلسوف باید بر آن باشد یاد کرده و در برابر مخالفان 
که او را به جهت وابستگی به دربار شاهان تشنیع می کردند از خود دفاع کرده است. این کتاب جزو رسائل فلسفیة در سال ۱۹۳۹ م. 
در قاهره چاپ شده است. نگارنده متن کتاب راء با ترجمه عباس اقبال و مقدمه‌ای درباره رازی» طی کتابی گرد آورد که به وسیله 
کمیسیون ملی یونسکو در ایران» در سال ۱۳۴۳ ش.» چاپ گردید و سپس مطالب این کتاب را در فیلسوف ری» محمد بن ‏ زکریای 
رازی» صص ۲۱۳- ۲۳۳ مورد تفسیر و تحلیل قرار داد. 

[۵۱۰] ( ۱۰۵). محتمل است که این قصیده حاوی پندها و حکم و امثالی بوده که از حکمای پونان نقل شده است که نمونه آن را 
در منتخب صوان الحکمه ابو سلیمان سجستانی السعادة و الاسعاد عامری» مختار الحکم مبشر بن فاتک و سایر کتبی که مربوط به 
این موضوع است می‌توانیم بيابیم. 

[ ۵۱( ۱۰۶). نسخه‌ای خحطی از المدخل التعلیمی رازی در کتابخانه نواب رامپور» در ضمن مجموعه‌ای به شماره ۱۶ محفوظ است 
و اچ. ای. استاپلتو ن( ۲|80۸ ه)5. ۴. ۳٩‏ ) و آر. اف. ازو(۸۸20 ۴. ۴۸ ) طی مقاله‌ای آن کتاب و کتاب شواهد را معرفی کرده‌اند. 
کتابی در کیمیا از قرن سیزدهم میلادی»» مجموعه یادبود انجمن آسیایی بنگال کلکته ۴ ج ۳ صص ۷۵- ۹۴. 

کتاب مدخل تعلیمی چنان که از نام آن پیداست پیش درآمدی است به علم کیمیا و رازی در آغاز آن می گوید:-< بدان که هر 
صناعتی را آلاتی است و آن آلات را نامهایی است که اهل آن صناعت بدان آشنایند و دیگران ناآشناه و برای صناعت معروف په 
کیمیا نیز آلات و عقاقیری است که اهل آن صناعت آن را می‌دانند و دیگران بدان جاهلند و هر که خواسته باشد در قسمتی از این 
صناعت وارد شود ناچار است که نامهای آن آلات و عقاقیر و ذوات آنها و جودت و ردائت آنها را بداند». رازی سپس می گوید که 
کتاب مدخل تعلیمی را به‌منظور فوق نوشته و جویند گان این صناعت باید» به ترتیب. کتابهایی را که او نام می‌برد بخوانند. مقدمه 
المدخل التعلیمی. 

[۵۱۲] ( ۱۰۷). رازی در آغاز المدخل التعلیمی می گوید:« جوینده کیمیا باید پس از آموختن مدخل تعلیمی نظر به مدخل برهانی 
افکند که ما آن را علل المعادن نامیده‌ايم تا آنکه معرفت درستی به تکوین ارواح و اجساد و احجار و معادن به دست آورد». مقدمه 
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المدخل التعلیمی. دانشمندانی که به تقسیم علوم پرداخته‌اند صناعت کیمیا را از آن جهت که از معدنیات بحث می کند از علوم 
طبیعی به شمار آورده‌اند. مفاتیح العلوم» خوارزمی» ص ۱۲۸. 

[۵۱۳] ( ۱۰۸). رازی می گوید جوینده علم کیمیا باید پس از علل المعادن نظر به کتاب اثبات الصنعة و الرّد على منکریها افکند. 
مقدمه المدخل التعلیمی. بنابراین» در این کتاب رازی به اثبات صنعت کیمیا و رد منکران آن پرداخته است. 

جابر بن حیان نیز کتایی در رد مبطلان صناعت به نام کتاب البرهان دارد که اثبات الصناعةٌ هم خوانده شده و خود درباره آن چنین 
گفته است:« و قد بینا ذلک فی کتاب لنا من المائة و الاثنى عشر یعرف بالرّد على من ابطل الصناعة و هو الکتاب المعروف بالبرهان و 
اثبات الصناعه). 

جی. روسکا(۱05/62٩.‏ [ ) کتاب فوق را با اثبات الصناعةٌ رازی مقایسه کرده است. جابر بن حیان» کراوس؛ ج ۱» ص ۳۴. 

[۵۱۴] ( ۱۰۹). رازی می گوید پس از کتاب اثبات الصناع کتاب الحجر باید خوانده شود که در آن هر چیزی یافت می‌شود. 
مقدمه المدخل التعلیمی. کراوس عبارتی از یک کتاب خطی نقل کرده که در آن نشان داده شده که رازی در تألیف کتاب الحجر 
خود از کتاب الا ركان جابر متأثر شده است:« فحینشذ تری الحيلة التی قّمها فى کتابه المعروف بکتاب الحجر ... على انه لم یذ کر 
طريقة استاذه جابر بن حتان فى وضع کتابه المعروف بکتاب الا ركان الاربعة». 

جابر بن حیان» کراوس ج ۱» ص ۱۰۵. 

طغرایی در کتاب مفاتیح الرحمۀ در چند جا از کتاب المجرّدات جابر نقل قول کرده و چنان نشان می‌دهد که رازی این کتاب را 
انتحال کرده و کتاب الحجر خود را تألیف نموده است. از جمله در اين عبارت:« قال جابر رحمه الله فى الباب الاعظم من المجودات 
التی انتحلها ابن زکریا و زاد فيه و نقص و سماه کتاب الحجر». جابر بن حیان» کراوس ج ۱ ص ۳۱. 

[۵۱۵] ( ۱۱۰). پس از کتاب التدبیر این کتاب بايد خوانده شود تا دانسته گردد که با چه نیرویی و برای چه و چگونه دارو صبغت 
می‌پذیرد: مقدمه المدخل التعلیمی. مجریطی درباره لفظ اکسیر گوید:« و لفظٌ الااکسیر معناها انها القوة الکاسرة للقوی المغترة لها 
بالغلبة المحيلة لها الى جوهرها حتی تکون شبيهة به». غاية الحکیم» ص ۸ 

[۵۱۶] ( ۱۱۱). پس از کتاب الا کسیر کتاب شرف الصناعة باید خوانده شود تا شرف این صناعت و اهل آن و فضیلت اين صناعت و 
همچنین فضیلت مکتسب بر متکل دانسته شود. مقدمه المدخل التعلیمی. در آغاز شواهد می گوید که او در کتاب شرف الصناعةً 
آنان را که قایل به تحریم مکاسب هستند رد کرده است و چنان که پس از این خواهد آمد» رازی کتابی جداگانه نیز در این باب 
نوشته است. رساله» بیرونی» شماره ۰۱۷۷ 

۵۱۷ ( ۱۱۲). کتاب الترتیب پس از کتاب شرف الصناعة باید خوانده شود تا دعاوی رئیسان اهل صناعت و طریق تجربه دانسته 
گردد. مقدمه المدخل التعلیمی. او اين کتاب را کتاب الراحة نيز خوانده است. مقدمه الشواهد. 

[۵۱۸] ( ۱۱۳). پس از الترتیب بايد خوانده شود تا دانسته گردد که حکیمان چرا تدبیر را در موارد تدبیر به کار بردند و چه چیز 
آنان را بدین واداشت و در موارد نیاز چگونه باید تدبیر جسته شود. مقدمه المدخل التعلیمی. رازی در این کتاب از تدابیری که 
مجرب باید در کتاب الراحهٌ به کار بندد سخن گفته است. مقدمه کتاب الشواهد. 

]۵۱٩[‏ ( ۱۱۴). نسخه‌ای خطی از کتاب الشواهد نیز در ضمن همان مجموعه‌ای که المدخل التعلیمی در آن است. در کتابخانه نواب 
رامپور محفوظ است. او در آغاز این کتاب می گوید که« پیش از این کناب ما هفت کتاب نوشته‌ايم که عبارت است از ۱. اثبات 
الصناع ۲. کتاب الحجر ۳. کتاب التدابی ۴. کتاب الا کسیر» ۵. شرف الصناعة ۶. کتاب الراحة» ۷. التدابیر. هشتم» اين کتاب است 
که به کتاب الشواهد موسوم است و در آن از نکته‌های رموز حکما و دیگران و حقیقتی که آنان از گفتارشان اراده کرده‌اند سخن 


می‌رود». مقدمه کتاب الشواهد. رازی کتاب الشواهد را پس از کتاب المحن توصیه می کند و می گوید:« با خواندن آن دانسته 
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می‌شود که همه حکیمان و گذشتگان در رأی ما با ما موافق بوده‌اند». مقدمه المدخل التعلیمی. 

|۲۰ ۵] ( ۱۱۵). خواندن این کتاب را پس از کتاب التدابیر سفارش کرده و می گوید با خواندن آن معرفتی حقیقی از امتحان زر و 
سیم و بازشناختن آن از اجساد دیگر به دست می‌آید. مقدمه المدخل التعلیمی. 

[۵۲۱] ( ۱۱۶). این کتاب آخرین کتابی است که او در آغاز المدخل التعلیمی خواندن آن را سفارش کرده است. او می گوید باید 
سر الحکما و حیلهم را بخواند تا بداند که چگونه عامه مردم» خصوصا نزدیکان خود را و آنان که بدو روی آورده‌انده باید از خود 
دور سازد و اگر به مل وک و عوام الناس دچار گردد چگونه خود را برهاند. رازی پس از این گوید که اگر جوینده کیمیا همه آنچه 
را که یاد گردیده شد بداند حکمت او در این صناعت پایان می‌پذیرد. مقدمه المدخل التعلیمی. 

[۵۲۲] ( ۱۱۷). ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان کتاب الاسرار یاد کرده است. عیون الانباءء ص ۴۲۲. رازی در علت تألیف این 
کتاب چنین گوید:« جوانی از شا گردان من که اهل بخاراست به نام محمد بن يونس که عالم به ریاضیات و علوم طبیعی و منطقی 
است و مرا خدمت بسیار کرده و حقش بر من واجب است. از من خواست پس از اتمام دوازده کتاب در صنعت مطالبی را برای او 
گرد آوری کنم تا او را راهنما و دستور باشد و من این کتاب را برای-- او تألیف کردم؛. کتاب الاسراره ص 1. 

[۵۲۳] ( ۱۱۸). این ابی اصییعه آن را به عنوان کتاب سر الاسرار خوانده است. عیون الانباء» ص ۴۲۳. رازی این کتاب را یز برای 
شاگرد خود محمد بن يونس نوشته و در آغاز کتاب الاسرار گوید که کتاب مختصری نیز به او هدیه خواهم کرد و آن را سر 
الاسرار خواهم نامید. الاسران ص .١‏ 

[۵۲۴] ( ۱۱۹). محیط طباطبایی احتمال می‌دهد که کلمه« فائن» که درست خوانده نشده« فاتک» باشد. این فاتک غلام معتضد خلیفه 
بود که در سال ۲۸۵ از طرف او متقلد اعمال موصل و جزیره و حدود شام و اصلاح آن دیار گردید و علاوه بر این امور برید آن 
نواحی را به عهده داشت. فاتک در سال ۲۹۶ مقتول گردید. کامل ابن اثیر» ذیل حوادث سال ۲۸۵ و ۲۹۶. و این احتمال تأیید 
می گردد بدانکه رازی نیز کتابی برای ابن ابی الساج که از طرف معتضد والی آذربایجان و ارمینیه بوده تألیف کرده است. مأخذ 
پیشین» ذیل حوادث سال ۲۸۵؛ و همچنین رساله‌ای خطاب به وزير قاسم بن عبید الله که وزير معتضد بوده نوشته است. رساله؛ 
شماره ۰۱۶4 

[۵۲۵] ( ۱۲۰). ابو الحسین ین عبید الله بن سلیمان بن وهب ین سعید مسما به ولی الدوله در سال ۰۲۸۸ پس از آنکه عبید الله بن 
سلیمان وفات یافت به وزارت معتضد منصوب گردید. این وزیر در ایام مکتفی» در سال ۰۲۹۸ وفات یافت و به‌جای او ابو احمد 
العباس بن الحسن بن احمد بن القاسم بن عبد الله بن ايوب به وزارت منصوب شد. تاريخ الاسرات الحاكمة» زامباور» ج ۱ ص ۷ 
[۵۲۶] ( ۱۲۱). کراوس این کتاب را با نام کتابی مشابه آن از جابر بن حیان مقایسه کرده است. کتاب جابر به صورتهای مختلف: 
التبویب» التنویر» الترتیب» التنویب. التتویب دیده شده است و چون کتاب رازی در ابن ندیم و بیرونی منقوط بوده» کراوس صورت 
التبویب را برای کتاب جابر بر گزیده است. جابر بن حیان» کراوس» ج ۱» ص ۲۳. 

[۵۲۷] ( ۱۲۲). یعقوب بن اسحاق کندی» معروف به« فیلسوف عرب» از دانشمندان معروف اسلامی است که در سال ۲۵۲ وفات 
یافته است. او دارای تألیفات متعددی بوده از جمله کتاب فوق که ابن ابی اصیبعه از آن به عنوان الرد علی الکندی فی ادخاله 
صناعة الکیمیاء فی الممتنع یاد کرده است. عیون الانبای ص ۴۲۲. یعقوب بن اسحاق کندی کیمیا را ممتنع می‌دانسته و اعمال 
کیمیاگران را خدعه و نیرنگی بیش نمی‌دانسته است. او کتابی به نام التنبیه علی خدع الکیمیائیین و کتاب دیگری به نام فی ابطال 
دعوی من یذعی صنعةً الذهب و الفضة داشته است. 

اخبار الحکماء قفطی» صص ۳۷۵- ۳۷۶. و ظاهرا همین کتاب دوم است که مورد رد و نقض رازی قرار گرفته است. 

مسعودی می گوید:۱ یعقوب بن اسحاق بن صباح کندی رساله‌ای درباره کیمیا در دو مقاله نوشته و در آن بیان داشته که محال است 
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مردم بتوانند آن چیزی را که طبیعت باید به تنهایی انجام دهد انجام دهند و نیز خدعه‌ها و حیله‌های اهل این صناعت را آشکار 
ساخته و آن رساله را ابطال دعوی المذعین صنعة الذهب و الفضة من غير -- معادنها نامیده است و اين رساله را ابو بكر محمد بن 
زکریای رازی فیلسوف» صاحب کتاب منصوری در طب که ده مقاله است» رد کرده است و من عقیده کندی را فاسد می‌دانم و 
معتقدم که این امر امکان‌پذیر است و ابو بکر پسر زکریا را در این باب تصنیفاتی است که در هریک از آنها به نوعی از سخن» 
درباره این صناعت» بحث کرده است». 

مروج الذهب. ج ۴ ص ۲۵۸. 

[۵۳۸] ( ۱۲۳). از محمد بن لیث رسائلی و رد او بر کیمپا نشانی به دست نیامد. قاضی عبد الجبار در کتاب تثبیت دلایل النبوة از 
شخصی به نام محمد بن اللیث( تثبیت دلائل النبوفه ص ۰۷۷ و همو در المغنى از شخصی به نام محمد بن الليث الکاتب نام برده 
است. المغنی فى ابواب التوحید و العدل, الجزء الخامس« الفرق غير الاسلامية»» ص ۷۷. 

[۵۲۹] ( ۱۲۴). از کتاب فوق اثری در دست نیست» ولی برخی از دانشمندان بدان اشاره کرده‌اند. ابو حاتم رازی می گوید که او 
یعنی رازی» با عقل مدخول و رأی مأفول خود کلامی در ابطال نبوت تصنیف کرده و این بیهوده گوییها را در آن کتاب یاد کرده 
است. اعلام النبو ص ۳۴. احتمال دارد اسماعبلیه که دشمن سرسخت رازی بوده‌اند این کتاب را بدو نسبت داده‌اند؛ چه آنکه 
عنوان کتاب شماره ۱۳۸ با این کتاب مباینت دارد. 

[۵۳۰] ( ۱۲۵). ابن ابی اصیبعه از این کتاب بدین عنوان یاد می کند:« کتابی که در آن می‌خواهد عیوب اولیا را آشکار بسازد» و 
سپس گوید:ه من می گویم این کتاب اگر نوشته شده باشد- و خدا داند- چه‌بسا از اشرار که معاند رازی بوده‌اند آن را ساخته و بدو 
نسبت داده‌اند و آنکه گمان می‌برد که این کتاب را رازی نوشته بد می کند و گرنه رازی بزرگ‌تر از این است که به این امر مبادرت 
ورزد و در این معنی کتاب پردازد و حتی آنان که رازی را نکوهش بلکه تکفیر می کنند- مانند علی بن رضوان و دیگران- این 
کتاب را به نام کتاب رازی در مخاریق الانبیا می‌خوانند؛. عیون الانباء ابن ابی اصیبعه ص ۴۲۶. 

[۵۳۱] ( ۱۲۶). مقصود از رساله حنین بن اسحاق رساله‌ای است که بدین عنوان باقی مانده است: رسال حنین بن اسحق الى علی بن 
یحیی فی ذکر ما ترجم من کتب جالینوس بعلمه و بعض مالم بترجم. او در این رساله از صد و بيست و نه کتاب جالینوس که از 
یونانی به عربی و سریانی ترجمه شده» با ذکر مترجمان و حامیان آنان» یاد می‌کند. متن عربی این رساله» به ضمیمه ترجمه آلمانی» 
در سال ۱۹۲۵ م. به وسیله جی. بر گشتراسر در لایپزیک چاپ شده است و ماکس مایرهوف مقاله‌ای تحقیقی درباره این رساله به 
زبان انگلیسی تحت عنوان« آگاهی تازه درباره حنین ابن اسحاق و زمان او؛. نوشته که در مجله ایزیس ج ۸ سال ۱۹۲۶ م. صص 
۵- ۷۲۵ طبع شده است. 

ترجمه کامل از این رساله به زبان فارسی به وسیله نگارنده( مهدی محقق) صورت پذیرفته که در کتاب بیست گفتار در مباحث 
علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی؛ صص ۳۶۵- ۴۱۶ آمده است. 

[۵۳۲] ( ۱۲۷). شاید رازی در این رساله توجه به جالینوس داشته است که او خود را مبرز در طب و فلسفه و اجزاء آن دو علم 
می دانسته» درحالی که در فلسفه قصیر الباع بوده است و اشاره به این موضوع گاه گاه طی کتب دیده می‌شود. 

از جمله ابو الفرج بن الطیب در شرح کتاب القیاس به جالینوس می‌تازد و می‌گوید:: ان الجالینوس و ان کان مبّزا فى الامور الطيبة 
فلا نسم له الامور المنطقیة». مقالة فى الشکل الرابع من القیاس ابن الصلاح( رش جالینوس و قیاس» ص ۷۶. و همجنين» ابن میمون 
درباره او می‌گوید:ه و هذا جالینوس الغیر محصّل الجاهل لأكثر ما يتكلم فيه خارجا عن صناعة الطب».« رد ابن میمون بر جالینوس در 
فلسفه و علم الهی» مجله دانشکده ادبیات قاهره» ۱۹۳۷ م.» ج ۵ جزء ۱ ص ۸۷ 


۵۳۳ (۱۲۸). رازی در آغاز کتاب الشواهد خود می‌گوید که او در کتاب شرف الصناعة قایلان به تحریم مکاسب را رد کرده 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۰4| از بنعا 


است. ابن راوندی نیز کتابی داشته به نام فساد الدار و تحریم المکاسب( فهرست» ص ۲۱۷) که چنان که از اسم آن برمی آید در آن 
خانه نشستن و کسب را تحریم کردن نادرست و فاسد به شمار آمده است. طی کتب گاه گاه به اشاراتی برمی‌خوریم درباره کسانی 
که قایل به تحریم مکاسب بوده‌اند. جاحظ می گوید صوفی مسلمان که اظهار عبادت و پارسایی می‌کند از تنبلی» کار را مبغوض 
می‌شمارد و تحریم مکاسب را اظهار می‌دارد. الحیوان» ج ۰۱ ص ۲۲۰. 

[۵۳۴] ( ۱۲۹). بازی شطرنج و نرد نزد برخی از فقها جزو قمار به شمار آمده و حرام است. ولی اهل سنت آن دو را مکروه می‌دانند. 
مختصر طحاوی» ص ۴۴۵. رازی در رساله اول در حکمت نرد می‌خواسته است ابت کند که فایدت و حکمتی در بازی نرد هست و 
در رساله دوم عذر مشتغل به شطرنج می‌خواسته است عذر آنان را که به شطرنج اشتغال دارند بیان نماید. احتمال دارد که رازی در 
این رساله توجه داشته است به عذر آنان که خود را به شطرنج مشغول می داشتند تا در نظر عامه فاستی خوانده شوند و از تقلید قضا 
در زمان سلطان جاثر بر کنار بمانند. چنان که شعبی به منظور اینکه درخواست حجاج را مبنی بر قاضی شدن خود رد کند شطرنج 
می‌باخت و معتقد بود که خود را فاسق باز نماید بهتر است از اینکه حجاج را در مظالم مسلمانان اعانت کند. عیون الانباء» ص ۴۲۴. 
[۵۳۵] ( ۱۳۰). ابن ابی اصیبعه از آن به عنوان در برتری چشم بر سایر حواس یاد کرده است. عیون الانباء ص ۴۲۴. 

اهمیت چشم و برتری آن بر دیگر حواس موجب شده که دانشمندان کتابهای متعددی درباره تشریح آن و دردهای آن و کیفیت 
درمان آن بنویسند که از مهم‌ترین آنها می‌توان این کتابها را نام برد: دغل العين» یوحنا بن ماسویه؛ کتاب العشر مقالات فى العین» 
حنین بن اسحاق؛ کتاب البصر و البصيرة» منسوب به ثابت بن قزه حزانی؛ کتاب النهاية و الکفاية فى ت ركيب العینین» خلف طولونی؛ 
تذ كرة الكخالين» على بن عیسی؛ المنتخب فى علاج امراض العین» عمار بن على الموصلی؛ ت ركيب العين و اشکالها و مداواة عللها؛ 
على بن ابراهیم بن بختیشوع؛ طب العين جبرئیل بن عبيد الله بن بختیشوع. مقدمه کتاب العشر مقالات فى العين حنين بن اسحاق؛ 
ماکس مایرهوف» صص ۶- ۱۴. 

[۵۳۶] ( ۱۳۱). متن عربی این رساله از روی نسخه خطی متعلق به کتابخانه راغب پاشا» شماره ۱۴۶۳» ورقهای ۹۸ و ۹٩‏ پشت به 
وسیله پل کراوس در رسائل فلسفیةٌ رازی» صص ۲۳۶- ۰۲۳۸ چاپ شده است. و ترجمه فارسی آن هم تحت عنوان بخت چیست و 
نیکبخت کیست به وسیله سید عبد العلی علوی نائینی» در سال ۱۳۴۳ ش. در تهران صورت گرفته است. 

[۵۳۷] ( ۱۳۲). ابن ابی اصیبعه از این کتاب به عنوان در خواص اشیا یاد کرده است. عیون الانباءء ص ۴۲۳. این کتاب مورد استفاده 
دانشمندان اسلامی قرار گرفته است. چنان که بیرونی از کتاب خواص رازی نقل می کند که در مصر کنیسه‌ای است که در آن دو 
مرده بر تختی هستند که پیوسته از زیر آن زیت بیرون می‌آبد. الجماهر فی معرفة الجواهر ص ۷۲. و مقدسی به نقل از رازی در 
کتاب خواص, از کوهی در سرزمین ترک نام می‌برد که وقتی مردم بدان می‌رسند ناچارند سم ستوران خود را با نمد و پشم ببندند 
وگرنه از سم آنان گردی برمی‌خیزد که موجب ریزش باران می‌شود. البدء و التاریخ» ج ۴ ص ۹۴. 

محمد بن سرخ نیشابوری» دانشمند اسماعیلی» در فصلی که تحت عنوان« اندر معنی خاصیتها» آورده درباره کتاب الخواص رازی 
چنین گفته است:« بدانک محمد بن زکریاء الرازی کتابی تصنیف کرده است اندر خاصیت چیزها و بسیار سخن اندرو بیاورده است 
از قوی و ضعیف و فربه و لاغرا. شرح قصیده خواجه ابو الهیثم جرجانی» ص ۵۰. 

[۵۳۸] ( ۱۳۳). اسحاق بن حنین در مورد حدوث و قدم علم پزشکی چنین گوید:« از آنجا که سخن در وجود صناعت پزشکی بسیار 
است اختلاف در آغاز وجود آن دشوار گردیده است. گفتار درباره به‌وجود آمدن این فن به دو بخش ابتدایی تقسیم می‌شود؛ زیرا 
آنان که معتقد به حدوث اجسامی هستند که معالجات علم پزشکی در آنها به کار می‌رود معتقد به حدوث این فن هستند؛ زیرا 
اجسامی که طب در آنها به کار برده می‌شود محدث است و آنان که قایل به قدم اجسام هستند صناعت طب را نیز قدیم می‌دانند؛ 


زیراء» اشا قدیم است و همیشه بوده است». تاریخ الاطباءء» در مجله اورینس» شماره ۷ سال ۱۹۵۴ ع ص ۶۲ 
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[۵۳۹] ( ۱۳۴). اصحاب رأی همان اصحاب قیاس هستند که پیرو مکتب قیاس بوده‌اند. این مکتب در برابر دو مکتب دیگره یعنی 
مکتب تجربه و مکتب طب حیلی بوده است. جالینوس کتابی مستقل درباره آرای این سه مکتب نوشته است که به نام کتاب 
جالینوس فی فرق الطب للمتعلمین به وسیله حنین بن اسحاق ترجمه شده است و در همین کتاب می گوید:ه و یسون من استعمل 
القیاس باسماء مشتقة من القیاس و صريمة الرأى و الاستدلال على ما يخفى بما بظهر». ص ۱۵. 

[۵۴۰] (۱۳۵). ابن هندو می گوید:« مردم عوام هنگامی که صناعتی عجیب و دشواری را می‌بینند که رسیدن به آن متعذر است 
معتقد می‌شوند که آن توقیف از سوی خدای عز و جل است برای برخی از پیامبرانش یا وحی است که از-- سوی او نازل شده 
است؛ درحال ی که وحی در اموری است که عقل را در آن راهی و قیاس را در آن مجالی نیست مانند اوضاع شرعی که متضمن 
مصالح مردم است. و محال است که پزشکی وحی يا الهام باشد؛ زیرا؛ عقل را که خداوند به انسان عطا فرموده قادر بر استنباط آن 
هست و خداوند چیزی را ببهوده نمی آفریند.» مفتاح الطب» صص ۴۸- ۴۹. 

[۵۴۱] ( ۱۳۶). ابن هندو می گوید که پزشکی را عقل استنباط کرده است. بدین گونه که عقل نخست اصولی را براساس امور 
چهارگانه زیر اتخاذ کرده است: 

۱. اموری که به‌طور اتفاق وقوع یافته است؛ ۲. اموری که با قصد امتحان شده است؛ ۳. اموری که از خواب دیدنها استفاده گردیده 
است؛ ۴. اموری که از الهام حیوانات مشاهده شده است و سپس با تحریک فکر و تسلیط قیاس این اصول قوی شده و فروعی بر آن 
متفرع گردیده است. مفتاح الطب ص ۵۰. 

[۵۴۲] ( ۱۳۷). جالینوس گذشته از اينکه کتابی مستقل در بیان مکتبهای سه گانه پزشکی به نام فی فرق الطب تألیف کرده در کتاب 
التجربۀ الطبیة خود صحنه مناظراتی را از نمایند گان این فرقه‌ها ترسیم کرده است و در مورد نام گذاری اصحاب تجربه چنین گوید:۱ 
فیسمون من اقتصر على التجربة باسماء مشتقة من التجربة و التذ کر و الرصد و التحفظ بما بظهر حسا». الفرق» ص ۱۵. 

[۵۴۳] ( ۱۳۸). ابن هندو می گوید آنچه را از الهامات بهایم آموخته‌اند همچون آن داستان است که حقنه از پرنده دراز منقاری 
آموخته شده که به کنار دریا آمد و چون او را قولنج عارض شده بود با منقار خود آب شور دریا را در نشیمنگاهش فرو برد تا آنکه 
قولنج از او رفع شد. مفتاح الطب ص ۵۲. 

[۵۴۴] (۱۳۹). این عبارت قسمتی از آیه ۳۱ سوره« المائد» و مربوط به کشته شدن هابیل است به وسیله قابیل. میبدی دراین‌باره 
چنین گوید:« پس» چون وی را کشته بود ندانست که با وی چه باید کرد و چون دفن باید کرد؟ وی را بر پشت خویش گرفت و 
هشتاد روز با خود می گردانید» و به روایتی سه روز« از بیم آنکه ددان بیابان و مرغان او را بخورند. پس از آن» رب العالمین دو 
کلاغ بینگیخت تا با یکدیگر جنگ کردند و یکی کشته شد. آن کلاغ دیگر به منقار و چنگ خویش حفره‌ای بکند و آن کلاغ 
کشته را در آن حفره پنهان کرد. قابیل در آن می‌نگریست. آنگه گفت:: یا ویلتی أعجزت أن اکون مثل هذا الغراب فأوارى سوه 
اخی» ای وای بر من» ناتوان بودم که چون اين-- کلاغ بودمی و عورت برادر خود پنهان کردمی». کشف الاسرار» ج ۳ ص .٩۷‏ 
[۵۴۵] ( ۱۴۰). ابو ریحان تناسخ هندیان را از کتاب سانک چنین نقل می کند:« کسی که استحقاق اعتلا و ثواب را داشته باشد مانند 
یکی از فرشتگان می گردد و با مجامع روحانی آمیزش پیدا می کند و راه تصرف در آسمان و معاشرت با آسمانیان بر او گشاده 
می گردد؛ ولی» کسی که به علت گناه و کارهای زشت استحقاق فرود آمدن داشته باشد تبدیل به حبوان و گیاهی می گردد و در 
همین احوال تردد می کد تا اينکه استحقاق واب پیدا کد و از سختی رهایی یابد و یا با تعقل ذات خود مر کب خود را کنار زند و 
رهایی یابد». ماللهند» ص ۴۹. 

[۵۴۶] ( ۱۴۱). مقصود همان رساله است که تحت عنوان هذا کتاب الفه اسحق بن حنين فى تاريخ الاطباء و ضفن من الفلاسفة 


الیش تارا فى شىء من الطب ای كاتا مخ ال رين دو له اش شنار اہ جلد ۸۷ ۱۹۵۴ م. 
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با ترجمه انگلیسی چاپ شده و ترجمه فارسی آن به‌وسیله نگارنده( مهدی محقق) در بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و 
کلامی و فرق اسلامی» صص ۱۵۷- ۰۱۷۲ چاپ و منتشر شده است. 

[۵۴۷] ( ۱۴۲). در مجموعه خطی شماره ۵۴۶۹ کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران که در سالهای ۵۵۶ و ۵۵۷ کتابت شده یک صفحه 
به چشم می‌خورد که در بالای آن نوشته شده است:« نقلت من خط ابی ریحان» و عبارت زیر در این صفحه آمده است: 

«اسحاق بن حنین از سخن بحی نحوی نقل کرد و از خود به آن افزود. از اسقلیبیوس اول تا سال ۲۹۰ هجری ۶۳۱۳ و تازمان 
جالینوس ۵۵۶۶ سال است. و پزشکانی که در این سالها پس از اسقلیبیوس یاد شده‌اند عبارتند از غورس» مینس» برمانیدس 
افلاطون اسقلیبیوس دوم بقراط» جالینوس و عمرهای آنان ۶۱۳ سال» اسقلیبیوس دوم ۱۱۰ بقراط ٩۵‏ جالینوس ۸۷ سال است. از 
وفات اسقلیبیوس اول تا زمان غورس ۸۰۵ و از وفات غورس تا زمان مینس ۵۶۰ و از وفات مینس تا زمان برمانیدس ۷۱۵ و از 
وفات برمانیدس تا زمان افلاطون ۷۳۵ و از وفات افلاطون تا زمان اسقلیبیوس دوم ۰۱۲۲ و از وفات اسقلیبیوس دوم تا زمان بقراط 
۵ و از زمان بقراط تا زمان جالینوس ۶۶۵. ابراهیم و موسی- علیهما الشلام- میان افلاطون پزشک و اسقلیییوس دوم بودند. مسیح 
میان بقراط و جالینوس بوده است. از ابراهیم تا موسی ۵۶۵ سال و از ابراهیم تا مسیح ۲۵۶۰ سال و از مسیح تا جالینوس ۵٩‏ سال و از 
جالینوس تا سال ۲۹۰ هجری ۸۱۵ سال است. پس ظهور علم پزشکی پیش از ابراهیم ۳۳۷۸ سال بوده است». 

چنان که ملابحظه می‌شود آنچه یاد شد با جدولی که در رساله آمده است تفاوتهایی دارد. از جمله آنکه از اسقلیبیوس اول تا 
جالینوس» که در جدول ۵۵۰۳ سال آمده» در صفحه خطی بالا ۵۵۶۶ سال است. بنابراین» اف. دبلیو. زیمرمان(۷۷. ۴ 
۲ که مقاله خود را تحت عنوان« گاه شماری اسحاق بن حنین در تاریخ الاطباء» براساس ۵۵۰۲ یا ۵۵۰۳ قرار 
داده و این رقم را دارای اشکالاتی دانسته با چاپ این صفحه می‌تواند در آن مقاله تجدیدنظری به عمل آورد. 

( ۱۴۳) برای آنکه مجال تحقیق برای کسانی که به بحث و فحص در تاریخ پزشکی می‌پردازند وسیع‌تر باشد به تاریخ پزشکان و 
فیلسوفان اسحاق بن حنین در همین مجلد مراجعه شود. 

[۵۴۸] ( ۱۴۴). مسعودی می گوید:« میان جالینوس و بقراط ششصد سال است؛ زیراء بقراط نزدیکک صد سال پیش از اسکندر و در 
زمان ارطخشست از شاهان نخستین ايران بوده است.» التنبیه و الاشراف» ص ۱۱۴. 

[۵۴۹] ( ۱۴۵). مقصود. اردشیر بابکان است و بهمن جد اعلای اوست. مسعودی نسبت او را چنین بیان می کند:« اردشیر ابن بابک 
بن ساسان بن بابک من ولد بهمن بن اسفندیار». التنبیه و الاشراف» ص ۸۷. سجستانی می گوید:« در زمان شاه اردشیر» که او بهمن 
فاضل پسر اسفندیار بن گشتاسب است» دیمقراط و ابقراط ظهور پیدا کردند و-- بقراط به علم پزشکی مشهور گردید.» صوان 
الحكمة» ص .٩۳‏ 

[۵۵۰] ( ۱۴۶). در قانون مسعودی از او به عنوان» ارطحست ارنوح و هو اردشیر طویل الیدین» یاد شده و گفته شده که سه سال پس 
از شاهی او سقراط به دنیا آمده و در اواخر روز گار او مسموم گردیده است. ص ۱۵۶. 

[۵۵۱] ( ۱۴۷). جالینوس پیمان‌نامه‌های( عهود) بقراط را گزارش کرده و این گزارش همان است که حنین بن اسحاق آن را به 
سریانی ترجمه و شرحی درباره مواضع دشوار آن بدان افزوده است و حبیش آن را به عربی» برای ابو الحسن احمد بن موسی» 
ترجمه کرده است. رساله حنین» ص ۴۰ بیست گفتار مهدی محقق» ص ۴۰۳. 

[۵۵۲] (۱۴۸). مسعودی می گوید:« جالینوس در گزارش سو گندنامه‌های بقراط حکایت کرده است که ارطخشت به کار گزار خود 
در شهر قوس از سرزمین یونان» که در آن روز گار در اطاعت او بودند فرمان داد که قنطارهایی از مال به‌سوی بقراط بفرستد و او را 
با احترام به سوی ايران روانه سازد؛ زیرا» در آنوقت ایرانیان به بیماریی دچار شده بودند که آن را موتان گویند و بقراط از آمدن 


امتناع کرد؛ زیراء روا نداشت که به درمان ایرانیان که دشمن بونانیان بودند بپردازد.» التنبیه و الاشراف» ص ۰۱۱۴ 
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[۵۵۳] ( ۱۴۹). سال دویست و نود همان سالی است که مناظره میان ابو العباس بن فراس و ابو العباس بن شمعون د ر گرفت بر سر این 
موضوع که قدیم‌ترین پزشک چه کسی بوده است که ابن فراس بقراط را معرفی کرده» ولی ابن شمعون-- معتقد بوده که بقراط 
خود از پیشینیان پزشکی را اخذ کرده است. تاریخ الاطبای اسحاق بن حنین؛ در مجله اورینس» شماره ۷ ۱۹۵۴ م۰ ص ۶۱. 

[۵۵۴] ( ۱۵۰). این همان کتاب است که در سال ۱۹۰۶ م. در شهر لایپزیک از بلاد آلمان» تحت عنوان کتاب جالینوس فی عمل 
التشریح ما لم يبق منه فی اللغة الیونانیف در دو مجلد» چاپ شده است. جلد ۱ متن عربی و جلد ۲» ترجمه آن به زبان آلمانی است 
که به وسیله ما کس سیمون(5[00]0 ×18 ) صورت گرفته و به نام 621€ 65] ۸۸۲۱۵0۲۳016 مشهور است. 

جالینوس در این کتاب با عبارت زیر اشاره به حریق معبد ایرینی و سوخته شدن کتاب التشریح خود کرده است: 

« و ... و لاله قد وقع لى ثقل آخر عظیم بعد الثقل الذی تقدّم و ذلك ان بعد کتبی مقالات کتاب عمل التشریح لما قاربت الفراغ منها 
عرض ان وقع ذلك الحریق العظیم الذی احترق فيه هیکل ایرینی و بيوت كثيرة من بیوت الملکک و بیوت الخزائن فى الشارع الاعظم 
اتی فیها کانت تلک المقالات فی عمل التشریح موضوعۂ مخزونة مع ساثر کتبی الاخر کلها حتّی لم یبق من کتبی شیء اصلا خلا ما 
قد کان تقدّم دفعی ااه الى الناس فیتناسخونه». فى عمل التشریح؛ ج ۱ ص ۱۳۵ 

[۵۵۵] ( ۱۵۱). حنین بن اسحاق می گوید که این کتاب در چهار مقاله است و غرض جالینوس در آن این است که اخلاق و سببها و 
دلیلهای آن را توصیف کند. رساله حنین» شماره .۱۱٩‏ اصل بونانی کتاب اخلاق جالینوس از بين رفته ولۍ ترجمه عربی آن در 
اختیار مسلمانان بوده است و دانشمندان اسلامی» مانند ابو ریحان و مسعودی و سجستانی و قفطی و ابن ابی اصیبعه و دیگران از آن 
نقل قول کرده‌اند. اکنون ترجمه کامل عربی این کتاب در دست نیست و فقط تلخیصی از آن موجود است که آن را پول کراوس 
تحت عنوان« مختصر کتاب الاخلاق لجالینوس» در مجله دانشکده ادبیات قاهره» جلد ۵ جزء ۰۱ سال ۱۹۳۷ م۰ صص ۱- ۲۴ با 
مقدمه‌ای تحقیقی چاپ و منتشر کرده است. اس. ام. استرن(۵7۲0ن9. ۰0 5 ) طی مقاله‌ای فقراتی از این کتاب را که قدامةٌ بن جعفر 
در نقد النش و ابو الحسن طبری در المعالجات البقراطیف و موسی بن عذار در الحديقة فى معنی المجاز و الحقيقة» و مروزی در 
طبائع الحیوان نقل کرده‌اند آورده است. مجله کلاسیک فصلی؛ اکسفورد: ۱۹۵۶ م۰ صص 4۱- ۱۰۱. 

[۵۵۶] ( ۱۵۲). بیرونی در کتاب ماللهند این داستان را چنین می آورد که« در زمان قومودس قیصر. که در پانصد و اندی پس از 
اسکندر می‌زیسته دو مرد نزد بت‌فروشی می آیند تا بت« هرمس» را از او بخرند. یکی از آنان می‌خواست آن را در معبدی نصب 
کند تا یادبودی از هرمس باشد و دیگری می‌خواست آن را بر روی قبری نهد تا یادبود مرده در گور باشد. این دو باهم اتفاق 
نداشتند و این امر را به فردای آن روز مو کول کردند. بت‌فروش در آن شب به خواب دید که گویی بت با او سخن می گوید و با او 
چنین خطاب می کند: ای مرد فاضل! من ساخته تو هستم و با دستان تو صورتی يافته‌ام که منسوب به ستاره‌ای است» دیگر نشانی از 
سنگ بودن در من نیست و من الان به عنوان ستاره عطارد شناخته شده‌ام. حال ببین که می‌خواهی مرا یادبود چیزی قرار دهی که 
فاسد نمی‌شود و یا چیزی که فاسد می‌شود». ماللهند» ص ۹۵. 

[۵۵۷] ( ۱۵۳). مسعودی می گوید:« قوموذوس بن انطونینوس دوازده سال سلطنت کرد. جالینوس, افسر پزشکان و پیشوای آنان» در 
زمان او پیدا شد که همه از او پیروی و بر کتابهای او اعتماد می‌کنند. او کتابهای بقراط را تفسیر و تلخیص کرده است و از شهر 
ابرغامس (۵]۳0۲۱ ۳۵۲ ) از بلاد یونانیان است و او در کتاب اخلاق النفس و در فهرست کتابهایش گفته است که میان اسکندر و 
قوموذوس پانصد و اندی سال بوده است» التنبیه و الاشراف» ص ۱۱۳. 

[۵۵۸] ( ۱۵۴). عامری می گوید که« پزشکان صناعت خود را به پیشوای خود که معروف به اسقلیپیوس است. منسوب می‌دارند و 
ادعا می کنند که روح او به آسمان عروج کرد و بر احوال آن آگاه گشت. الاعلام بمناقب الاسلام» ص ۱۰۶. 

[۵۵4] ( ۱۵۵). ابو ریحان این مطلب را از کتاب تفسیر جالینوس لعهود بقراط نقل کرده و گفته است که خداوند در مورد 
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اسقلییوس و دیونوسیس و ایرقلس ترتیبی داده است که جزء مرده زمینی آن جذب آتش گردد و جزئی که پذیرای نیست به 
آسمانها بالا رود. ماللهند» ص ۴۷۸. 

[۵۶۰] ( ۱۵۶). هندیان گویند که در انسان نقطه‌ای است که با آن انسان» انسان است و همان است که رهایی می‌یابد» در هنگامی 
که بدن سوزانده و پراکنده گردد. و می گویند که روح به وسیله شعاع خورشید یا زبانه آتش این سیر صعودی را می‌پیماید و برخی 
از آنان گفته‌اند که خدا خود راهی مستفیم برای صعود روح قرار داده است. ماللهنده ص ۴۷۹. 

[۵۶۱] ( ۱۵۷). بیرونی مطلب فوق را به کتاب الحث على تعلم الصناعات جالینوس ارجاع می‌دهد و می گوید که جالینوس اظهار 
داشته که مردمان صاحب فضیلت شایستگی کرامتی را که بدان رسیده‌اند یافته‌اند و از این روی به« متألهان» ملحق گردیده‌اند. و 
میس ادامه عن‌دهك که اسقلیپوس و دیرو سیوس در گذشته دو اسان بودند و سپس ماله شدند با آنکه از آغاز کار ماله بودند. 
ماللهند. ص ۲۵. 

[۵۶۲] ( ۱۵۸). ابو ریحان در جای دیگر اشاره به این موضوع کرده و می گوید:« این مرد الهی( اسقلیبیوس) صناعت پزشکی را برای 
مردم برگزید و این از بهترین چیزهایی است که او استخراج کرده است و دیونوسیوس به خمر و ذیمیطر به حبوباتی که با آن نان 
می‌پزند راهنمون گشته‌اند. از این روی است که حبوب به نام این» و خمر به نام آن خوانده می‌شود». ماللهند» ص ۲۶. 

[۵۶۳] ( ۱۵۹). مسعودی می گوید: ایرانیان از هر قومی سزاوارترند که دانشها از آنان فرا گرفته شود هرچند که اخبار آنان کهنه 
گشته و مناقب و رسومشان فراموش گشته است» التنبیه و الاشراف» ص .٩۲‏ 

[۵۶۴] ( ۱۶۰). او در کتاب ماللهند خود می‌گوید:« معنی« بیذ» دانستن نادانستنیهاست و آن سخنی است که از دهان براهم به خدای 
تعالی نسبت داده‌اند و برهمنان آن را تلاوت می کنند بدون آنکه تفسیر آن را بدانند و در میان خود آن را درس می‌دهند و برخی از 
برخی دیگر آن را فرا می گیرند و فقط تعداد کمی از آنان تفسیر آن را درمی‌یابند و به ندرت برخی از آنان به تصرف در معانی و 
تأویلات آن» برای مناظره و مجادله» می‌پردازند.» ص ۶. 

[۵۶۵] ( ۱۶۱). نوشتن آن را جایز نمی‌دانستند؛ زیراه آن با آهنگ قرائت می گردید و آنان می‌پنداشتند که قلم از ضبط آن آهنگها 
عاجز است و در نوشتن کاستی و افزونی پدیدار می گردد. ماللهند. ص .٩۷‏ 

[۵۶۶] ( ۱۶۲). این شخص بسکر کشمیری بوده که از اعاظم براهمه به شمار می آمده و بید را تفسیر و سپس با کتابت تحریر کرده 
است» و کاری را که دیگران از آن تن می‌زدند او انجام داد» از ترس اینکه مبادا فراموش شود و از خاطره‌ها دور گردد. ماللهند» ص 
۹۷ 

[۵۶۷] ( ۱۶۳). ابن هندو در آنجا که از علومی یاد می کند که یک پزشک باید بداند می گوید:ه علم موسیقی از جهتی داخل در 
صناعت طب است و اون اسکندرانی از بقراط نقل کرده است که فیلسوفان متقدم بیماران را با الحان و آهنگها-- شفا می‌بخشيدند 
و آلتی را به کار می‌بردند که« لورا» و« زمر» نامیده می‌شد». مفتاح الطب» ص ۵۶. 

علاء الدین کحال می گوید:« حکایت شده است که در جزیره اندلس پزشکانی هستند که با موسیقی آشنایی دارند. آنان نبض بیمار 
را می گیرند و نغماتی که مناسب حال اوست می‌نوازند و با این عمل» بسیاری از دردهای بیمار را از بین می‌برند.» الاحکام النبوية 
فى الصناعة الطبیف ج ۲ ص ۳۲. 

[۵۶۸] ( ۱۶۴). اما علم نجوم. آغاز امر آن از بابل بوده از جهت کلدانیان و این پیش از زمان ابراهیم- ات اغا بو ده اسخ 
و سبب آن این بوده که آنان به کشاورزی و دریانوردی روی آورده بودند و هر دو نیازمند به علم نجوم است» و آنچه آنان را بر 
این امر کمک کرد صافی هوا و لطافت طبع و روشنی فکر و سبکی روح آنان و کمی باران و ابر در بلاد آنان بوده است. صوان 
الحكمة» ص ۱۲. 
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[۵۶۹] ( ۱۶۵). مجریطی می گوید:« هرمس را صابیان اطرس مغیسطس (5لااأ5ا۲5۳60 ] ) می‌خوانند» یعنی مثلث در حکمت؛ 
زیرا؛ او فرشته و پیغمبر و حکیم بوده.» غایهٌ الحکیم و احق النتیجتین بالتقديم ص ۲۲۵. 

[۵۷۰] ( ۱۶۶). او در جایی دیگر می گوید که آنان را کتابی است که به نام نویسنده‌اش چ رک معروف است و آن را بر سایر 
کتابهای پزشکی خود مقدم می‌دارند. و معنی چ رک یعنی خردمند. این کتاب را برای برمکیان به زبان عربی بر گردانده‌اند. ماللهند؛ 
ص ۱۲۳. 

علی بن ربن طبری فصلی از کتاب خود را اختصاص به« محاسن کتب الهند و افضل ادویتهم» داده و مطالب فراوانی را از کتاب 
چ رک نقل کرده است. فردوس الحکمة» ص ۵۵۷. 

کتاب چ رک از متن سانسکریت به زبان انگلیسی ترجمه شده و به نام 0۸۲8۸3 در سال ۱۹۰۲ م. در کلکته چاپ شده است. 

ابن ابی اصیبعه می گوید که« رازی در کتاب حاوی و دیگر کتابهای خود از جماعتی از هندیان نقل کرده» از جمله از کتاب ش رک 
هقی که ند الله نم عل آ را از فارسی غر ترضمه کرد زیر تکمین پار این کاب از هنی به فارسی کا شد بوک 
است.» عیون الانباءء ص ۳۷۳۳ 

[۵۷۱] ( ۱۶۷). خاقانی در دیوان خود. ص ۳۷۳ گوید: 

گر همه زهر است خلق» از زهر خلق انديشه نیست‌ه رکه را تریاق فاروقش ز فرقان آمده [۵۷۲] ( ۱۶۸). در کتاب استخراج الاوتار از 
این کتاب به عنوان فی المسائل المفید؛ و الجوابات الشدیدة فی علل زیج الخوارزمی نام برده و هنگام بحث درباره معرفت قطعه 
منکسف از نیران( خورشید و ماه) از آن نقل قول کرده است. رسائل» بیرونی» صص ۲۱- ۷۵. 

۵۷۲۱ ) 1۶۹). همان زیج معروف به( ممتحن» است که ابو ریحان در موارد متعدد. از جمله یافتن آغاز ماه رمضان بدون ریت 
هلال به آن اشاره کرده است. آثار الباقی ص ۱۹۸. 

احمد بن عبد الله حبش حاسب مروزی همزمان با مأمون و معتصم در بغداد می‌زیسته و در حساب تسبیر کواکب دارای شهرتی 
به‌سزا بوده است. تاریخ الحکماء» قفطی( ترجمه فارسی)» ص ۲۳۳. 

حاجی خلیفه در مورد او دچار اشتباهی شده و آن اینکه کتابی به نام زیج الحاسبه» تأليف احمد بن عبد اللّه المروزی البغدادى» ذ کر 
کرده و نام مؤلف را بر کتاب گذاشته است و صحیح آن زیج حبش حاسب است. کشف الظنون» ج ۱ ص ۱۵. 

[AVF]‏ ) ۰ ابو ریحان در جایی دیگر می گوید که" ایشان را زیجی است به نام کندکانک که آن را برهمکوپت ساخته و همان 
است که در دیار ما آن را ا رکند نامند». افراد المقال» ص ۱۳۳. 

[۵۷۵] ( ۱۷۱). کتاب مقالید علم الهیئۀ همان است که ابو ریحان هنگام بحث از ح ر کت دورانی زمین اشاره به آن کرده و از آن به 
نام مفتاح علم الهیثۂ یاد کرده است. ماللهند» ص ۲۳۳.- کتاب مقالید علم الهیئۀ» در سال ۱۹۸۵ م. در دمشق به وسیله مؤسسه 
فرانسوی آثار شرقی چاپ شده است. 

[۵۷۶] ( ۱۷۲). او در کتاب ماللهند خود اشاره به این کتاب کرده و می گوید:« ما براهین اعمال را در کتابی که خیال الکسوفین 
نامیده‌ایم به تفصیل بیان کرده‌ایم و نیز در زیجی که ما برای سیاوپل کشمیری ساخته‌ایم و آن را کند کانک عربی نامیدیم به تحقیق 
پرداخته‌ایم). ص ۵۱۲. 

[AVY]‏ ( ۱۷۳). شرح‌حال این دانشمند به دست نیامد و احتمال دارد که ابو القاسم فلسفی که ابو ریحان از او در مورد دوستی و 
دشمنی میان ستار گان نام برده است همین شخص باشد. التفهيی ص ۴۰۸. 

[۵۷۸] ( ۱۷۴). احمد بن محمد بن کثیر الفرغانی از دانشمندان نیمه اول قرن سوم است. کتاب معروف او تحت عنوان جوامع علم 
النجوم و اصول الحر کات السماوية که در سال ۱۶۶۹ م. با ترجمه لا-تینی چاپ شده بود اخیرا( ۱۹۸۶ م.) به وسیله دانشگاه 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰۵۲۲ صفحه ۱۶۱۲ از بع 


فرانکفورت چاپ شده است. 

[۵۷۹] ( ۱۷۵). این کتاب در مجموعه رسائل بیرونی در سال ۱۳۶۷ در حیدر آباد به طبع رسیده است. 

ابو ریحان در آغاز کتاب اشاره می کند به اینکه بحث درباره ادراک بصری و مخروطی که میان چشم و اشیا پیدا می‌شود. که آیا از 
شعاعی است که از چشم بیرون می آید و به اشیا می‌رسد یا از شعاعی است که از صورت و رنگ-- اشیا پیدا می‌آید و به رطوبت 
جلیدی چشم منطبع می گردد؛ بحثی فلسفی است که به مباحث نفسانی تعلق دارد؛ اما؛ بحث از نور موجود و آنچه به آن نور و عدم 
آن تعلق دارد که ظل عام و ظل خاص نامیده می‌شود از تعالیم ریاضی به شمار می‌آید که مورد عنایت کسانی است که استناد به 
دین و اعتضاد به مناهج صراط مستبین دارند» همچون شیخ ابو الحسن مسافر بن حسن که به این اوصاف متحلی و به معرفت اوقات 
نماز مولع است. ابو ریحان سپس توفیق شیخ و همچنین کوشش خود را در تحصیل رضایت او از خداوند خواستار می گردد. صص 
با 

این شیخ ابو الحسن مسافر همان کسی است که بیرونی کتاب تهذیب فصول فرغانی را برای او تألیف کرده است. ص ۳۲. 

کتاب افراد المقال فی امر الظلال به زبان انگلیسی ترجمه و در سال ۱۹۷۶ م. به وسیله دانشگاه حلب چاپ شده است. 

[۵۸۰] ( ۱۷۶). ابو ریحان می گوید:« آن نقطه تقاطع که افق را با دایره ارتفاع آفتاب یا ستاره افتد او را سمت خوانند» ای برابری او. 
آنگه دوری این سمت اگر از خط اعتدال گیری بعدش از خط نصف النهار تمام سمت خوانند و اگر از مرکز دایره هندوی بر میانگاه 
سایه قطری بیرون آری آن سر قطر که سوی آفتاب يا ستاره بود سمتش باشد و آن سر قطر که سوی سر سایه بود نظیر سمت باشد.» 
التفهیم» ص ۱۸۳. 

[۵۸۱] ( ۱۷۷). ابو ریحان استخراج طول و عرض بلاد را در کتاب تحدید نهایات الاماکن به تفصیل بیان کرده است. صص ۶۳ و 
3۶ 

[۵۸۲] ( ۱۷۸). ابو ریحان درباره نهاد معموره که آبادانی زمین است چنین گوید:« سطح معدل النهار مر زمین را به دو نیم کند وز 
آن بریدن او دایره‌ای باشد بر زمین» نام او خط الاستواست. و یکی نیمه زمین به شمال بود و دیگر به جنوب. 

اگر دایره بز رگ بر روی زمین به وهم گیری چنانک بر قطب خط الاستوا بگذرد؛ این دایره هریکی را از آن دو نیمه زمین به دو نیم 
کند و جمله زمین چهار یکها شود دو از آن شمالی و دو جنوبی و آبادانی زمين آن کسان که-- بدانستند به اشتیاق نفس چنان 
یافتند که از یکی ربع از دو ربع شمالی نفزود» پس او را ربع معمور و ربع مسکون نام کردند». التفهیم» ص ۱۶۶. 

[۵۸۳] ( ۱۷۹). ابو ریحان می گوید:ه آفتاب یا ستاره یا ه رکدام نقطه مفروض که نهی و بر وی و بر قطب افق دایره بز رگ به وهم 
بگذاری» ارتفاع آن چیز قوسی بود که از این دایره میان او و میان افق افتد و همیشه عمودی بود بر افق ایستاده و تمام این ارتفاع آن 
قوس بود که از سمت الرآس که یکی قطب است از آن افق تا بدان چیز افتد و اگر او زیر افق باشد و همان دایره بر وی اندیشی آن 
قوس که میان او و میان افق افتد از این دایره انحطاطش خوانند.» التفهیم» ص ۱۸۱. 

[۵۸۴] ( ۱۸۰). عیید الله بن بحبی بن خاقان» وزیر متوکل؛ زمانی که در اسکندریه مصر بود چنین پشداشت که باید افطار نکد تا 
وقتی که خورشید از همه اقطار زمین غروب کند؛ از این روی» مردی را فرمان داد تا بالای مناره اسکندربه رود و سنگی همراه خود 
داشته باشد و هرگاه ناپدید شدن خورشید را دید سنگ را به پایین افکند. او این عمل را انجام داد و سنگ بعد از نماز عشای دیگر 
به زمین رسید و عبید الله افطار خود را در آن زمان کرد و وقتی هم که به سر من رای رفت در همین وقت افطار کرد. التنبیه و 
الاشراف» ص ۴۲. 

مسعودی پس از نقل داستان فوق اشاره به جاهل بودن عبید الله به امر شرق و غرب می کند. چه آنکه نزد دانشمندان آن زمان مسلم 


بوده که زمین کروی است و طلوع و غروب خورشید و سایر ستارگان در همه نواحی زمین در یک وقت نیست. بلکه طلوع آنها در 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵/۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۶۱۳۲ از پک 


نواحی شرقی زمین پیش از طلوع آنهاست در نواحی غربی و غروب آنها در نواحی شرقی نیز پیش از غروب آنها در نواحی غربی 
است. جوامع علم النجوم» فرغانی؛ ص ۱۱. 

[۵۸۵] ( ۱۸۱). شناخت جهت قبله از مسائل مورد بحث دانشمندان بوده است. ابو الیسر بزودی رساله‌ای تحت عنوان فی سمت القبلة 
دارد و در آن می گوید که جهت قبله فقط با حساب ریاضی باید تعیین گردد و فقها به احادیث ضعاف همچون" القبلة ما بين 
المشرق و المغرب» و« لا تستقبلوا القبلةٌ عند الخلا و لا نستدبروها و لکن شرقوا او غزبوا» استناد کرده‌اند و در این مورد به اشتباه 
افتاده‌اند. 

او در همین مورد از جد خود ابو محمد عبد الکریم بن موسیء یاد می کند که در سفر خود توجه به این اشتباه پیدا کرد و در 
مراجعت از حج» قبله مسجد خود را به سمت راست مصلا تغییر داد. مجله تاریخ العلوم العربیثه ج ۷» شماره‌های ۱ و ۲» ۱۹۸۳ م. 
صص ۳۴- ۳۷. نصر بن عبد الله المهندس در آغاز رساله خود موسوم به استخراج سمت القبلة» سبب تألیف رساله را چنین یاد 
می کند:« ضرورت ایجاب می کند که مردم اقدام به ساختن شهرها و ساختن مسجدها کنند و همچنین نیازمندند که سمتی را که باید 
محراب را بدان سمت بسازند بداننده به جهت آنکه-- نصب محراب برای آن است که امام روی خود را به‌سوی بیت الحرام نماید 
و نماز امام خود نماز نما زگزاران نیز هست و دانستن قبله از طریق حساب دشوار است و من طریقی آسان را برای یافتن آن جسته‌ام 
که از آلتی که شبیه نیم کره است استفاده می کنم». او سپس این طریق را به تفصیل بیان می‌دارد. مجله تاریخ العلوم العربیف ج ۶ 
شماره‌های ۱ و ۰۲ ۱۹۸۲ م.» ص ۱۲۸. 

[۵۸۶] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ .ش. 

[۵۸۷] ( ۱۸۲). مراد او کتاب دلائل القبلة ابو العباس آملی است که در آن کتاب معتقد شده است به اينکه خورشید یک‌صد و هفتاد 
و هفت مشرق و مغرب دارد» با این گمان که سنه شمسی سیصد و پنجاه و چهار روز است. آثار الباقیثه ص ۲۴۹. او از همین کتاب 
نقل می کند که ابو العباس آملی گفته است که غربیان ماههایی دارند که اوایل آنها با اوایل ماههای قبطیان مطابقت دارد و ماههای 
آنان از این قرار است: مایه» یونیه» پولیه» اغست. ستنبر» اکتوبر» نونبر» دخیمبر» پیر» فبریر» مره سه ابریر آثار الباقیه ص ۵۰. 

[۵۸۸] ( ۱۸۳). قفطی می گوید:« از هندیان سه مذهب در نجوم مشهور است: مذهب سند هند و مذهب ارجهیر و مذهب ا رکند و به 
ما نرسیده علی التحصیل الا مذهب سند هند و آن مذهبی است که جماعتی از علمای اسلام تقلید آن نموده و زیجها بر آن تألیف 
نموده‌اند؛ مثل محمد بن ابراهیم فزازی و حبش بن عبد الله بغدادی و محمد بن موسی البغدادی و محمد بن موسی الخوارزمی و 
حسین بن محمد المعروف بابن الادمی». اخبار الحکماء( ترجمه فارسی) ص ۳۶۶. 

ابو ریحان می گوید:« آنچه را که اصحاب ما سندهند می گوینده سدهاند» است» یعنی مستقیمی که اعوجاج و تغیر ندارد» و این بر 
هر چیزی که رتبه آن از علم حساب نجوم نزد آنان بلند است اطلاق می‌شود.» ماللهند» ص ۱۱۸. و در التفهیم نیز درباره آن چنین 
گوید:« و مردمان ما آن را رو زگار سندهند خوانند و نه چنان است و لیکن به لغتشان سدهاند و این نامی است که بر هر کتاب 
نجومی بز ر گوار افتد» و تفسیرش چنان بود: آن راستی که اندر و کژی نیاید». ص ۱۴۷. 

شهرت سندهند چنان بوده که در ادب عربی و فارسی هم به آن برخورد می کنیم. بحتری در دیوان» ج ۲ ص ۱۶۰ گوید: 

الست بالشند هند ذا بصران لم تفق حاسبیه تتتصف ناصرخسرو هم در جریان خاص فکری خود در دیوانه ص ۰۴۵۴ چنین گوید: 
من همی نازش به آل حیدر و زهرا کنم‌تو همی نازش به سند و هند بد گوهر کنی [۵۸۹]( ۱۸۴). این رساله. در مجموعه رسائل ابو 
ریحان» در سال ۱۳۶۷ در حیدرآباد دکن چاپ شده و خود در مورد این کلمه چنین گوید:« هندیان آن را« تری راشیکك» خوانند» 


یعنی دارای سه موضع. و( راش» به معنی برج وا راشک» به معنی موضع از صورت است؛ زیر؛ منجمان آنان بیوت دوازده گانه را( 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵۲۱۰6۵۳۲ صفحه ۲۱۲۶ از پا 


راشیکك» گویند». فی راشیکات الهند» ص ۳. 

[۵۹۰] ( ۱۸۵). ابو ریحان اشاره به« براهم سدهاند» می کند و می گوید که او کتاب خود را در سن سی سالگی تألیف کرده است. 
ماللهند ۴۳۷. او اشاره به پنج سدهاند می کند و درباره پنجمین یعنی براهم سدهاند گوید:ه منسوب به براهم است که بر همکوپت 
بن جشن در شهر بهلمال که میان مولتان و انهلواره است ساخته است». ماللهند» ص ۰۱۱۸ 

]۵٩۱[‏ ( ۱۸۶). ابو ریحان در آغاز کتاب درباره کلمه« ممر» چنین گوید:! الممر فى اللغة مشتق من الاجتیاز بقع على نفس الفعل و 
على المکان الذی يوجد فيه من الفاعل فربّما حمل على المرور نفسه و ربما حمل إلى موضع المرور و إلى كليهما يذهب المنتجمون 
فی استعماله». تمهید المستقر» ص ۱. و در کتاب التفهیم خود» ص ۲۰۴ به تفصیل از آن سخن گفته است. کتاب تمهید المستقر 
ای ی الج ور | نگلسی رجه ورا ع 

در بیروت چاپ شده است. 

[۵۹۲] ( ۱۸۷). ابو ریحان در وجه تسمیه اسطرلاب از قول حمزه اصفهانی نقل می کند که او گفته است که اسطرلاب لفظ فارسی 
معزب است که اشتاره( استاره) یاب بوده» یعنی« مد رک النجوم» و یا معزب از یونانی اسطرلیون است و« اسطر» ستاره است به دلیل 
آنکه علم هیئت را اسطرونومیا و صناعت احکام نجوم را اسطرولوخیا( اسطرولوجیا) می گویند. افراد المقال» ص .۶٩‏ و نیز درباره آن 
گوید:« و بدین آلت دانسته آید وقتهاء آنچ از روز و شب گذشته بود» به آسانی و غایت درستی و نیز دیگر کارها که از بسیاری 
نتوان شمردن و این آلت را پشت است و شکم و روی و اندامهای پراکنده» و ایشان را به هم آرد قطبی که به میان اوست و برین 
آلت صورتهاست و خطها و هر یکی را نامی است و لقب نهاده مر دانستن را.» التفهیم» ص ۲۸۵. 

[۵۹۳] ( ۱۸۸). او در کتاب آثار الباقیة» ص ۳۵۷ از این کتاب یاد کرده و می گوید اسطرلاب اسطوانی را که تاکنون کسی-- از 
اصحاب این صناعت پیش از من درباره آن بحث نکرده در آن کتاب به تفصیل شرح داده‌ام. 

[۵۹۴] ( ۱۸۹). متن این رساله به وسیله جی. ال. بر گرن(96۲0۲6۲۱. ا. [)» براساس نسخه لیدن شماره ۰۱۵ مجموعه خطی شرق 
۸ تصحیح و با ترجمه انگلیسی و تحقیق در محتوا و مطالب آن در مجله تاریخ العلوم العربیف ج ۶ شماره‌های ۱ و ۲ ۱۹۸۲ م.» 
صص ۸۳- ۱۱۲ چاپ شده است. در همین مقاله اشاره به ترجمه آلمانی و روسی و ازبکی آن نیز شده است. 

[۵۹۵] ( ۱۹۰). ابو ریحان فصلی از آثار الباقیة را اختصاص به نصارا و اعیادی که مورد اتفاق همه آنان است داده است. ص ۳۰۲. 
او در التفهیم خود به توضیح و تفسیر عید میلاد و ذبح و صوم و نینوا و روزه بز رگ ترسایان و سعانین و جمعة الصلبوت و یکشنبه نو 
و سلافا و بنطیقسطی و صوم شلیحین و ماشوش پرداخته است. صص ۲۴۸- ۲۵۱. 

.)۱٩۱ ( ]۵۹۶[‏ او از قول هندوان نقل می کند:« مذبات را انواع گوناگون است؛ برخی بسیار بالاو دور از زمینند و فقط میان 
ستارگان و منازل آنها ظاهر می‌شوند» و برخی دیگر متوسط البعدند که میان آسمان و زمین قرار دارند» و برخی هم نزدیکک به زمین 
هستند و بر روی زمین و کوهها و خانه‌ها و درختان دیده می‌شوند». ماللهند» ص ۵۳۷. 

[۵9۷] ( ۱۹۲). قفطی می گوید:« و یجن بن رستم مکنی به« ابی سهل» منجمی است فاضل» کامل و به علم هیثت و به-- صنعت 
آلات ارصاد خبیر و عالم» در دولت آل بویه و ایام عضد الدوله و بعد از آن براقران تفوق و تقدم بر وی مسلم بود.» تاريخ الحکماء( 
ترجمه فارسی)» ص ۴۷۸. ابو ریحان احترامی فراوان نسبت به ابو سهل کوهی داشته. چنان که او را از شماره المبژزون من اهل 
زماننا» باد کرده است. قانون مسعودی» ص ۲۹۷. 

[۵۹۸] ( ۱۹۳). ابو الحسن علی بن محمد الخازن در آغاز کتاب میزان الحکمه خود اشاره به کتاب ابو ریحان کرده( ص ۸) و فصلی 
از کتاب خود را تحت عنوان« فی النسب بین الفلزات و الجواهر» آورده و در این فصل فقراتی از کتاب ابو ریحان را ذکر کرده 


است. او در همین قسمت از اهمیت این موضوع یاد می کند و می گوید:« این مسئله میان یونانیان جاری بوده و ما فقط از اثری که 
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مانالاوس تألیف کرده آ گاهی داریم و از متأخران» سند بن علی و یوحنا بن یوسف و احمد بن فضل بخاری و محمد بن زکریای 
رازی دراین‌باره رساله‌ای به رشته تحریر درآورده‌اند». میزان الحکمة صص ۵۵- ۵۶. 

ابو القاسم عبد اه کاشانی در کتاب خود اشاره به کتاب ابو ریحان کرده و چنین می گوید: ابو ریحان در این باب نظر تیز کرده 
است و رنجها برده» چه به طریق گداز و چه به آب امتحان کرده». عرائس الجواهر» ص ۲۱۹. 

[۵۹9] ( ۱۹۴). این کتاب در مجموعه رسائل بیرونی» صص ۱- ۰۲۲۶ در سال ۱۳۶۷ء در حیدر آباد د کن به طبع رسیده است. 

در آغاز این کتاب بیرونی به اهمیت این موضوع پرداخته و به مخاطب خود می گوید:ه چون من به تصحیح دعوی پیشینیان از 
یونانیان در انقسام خط منحنی در هر قوسی به وسیله عمودی که نازل بر آن است مولع بودم» تو مرا با لفظ محمد بن زکریای رازی 
به( فضول هندسه» منسوب داشتی درحالی که رازی حقیقت معنی فضول را درک نکرده که آن زیادت بر کفایت در هر چیزی 
است. اگر او به این معنی واقف گشته بود درمی‌یافت که خود مرتکب فضول وسوسه شده است که با آن دلهایی را که متجافی از 
دیانت است فاسد ساخته است». بیرونی سپس به ذ کر فواید دانش هندسه می‌پردازد و از جمله می گوید:« فایده هندسه منحصر به این 
نیست که با اجناس واقع در تحت کمیات به معرفت آنچه مورد احتیاج ماست از مذروع و مکیل و موزون نایل شویم. بلکه به‌واسطه 
تدرب در آن می‌توانیم از معالم طبیعی به معالم الهی ارتقا یابیم که وصول آن برای ه رکس به آسانی میسر نیست». ص ۳. 

[۶۰۰] ( ۱۹۵). ابو ریحان خود آن را چنین تعریف می کند:« او از چهار دایره بز رگ به‌جای آید که هر دوی ازیشان بر یک نقطه به 
هم آمده باشند» و همچنان بود چون سرانگشت میانگی از هر دو دست یکی بر دیگری نهی و هر دو سرانگشت غماز بر میانگاه 
انگشت میانگی بنهی» نموده او آید». التفهیم. ص ۳۲. 

[۶۰۱] ( ۱۹۶). مقصود. کتاب الآثار العلوية ارسطوست که از قدیم زمان مورد توجه دانشمندان بوده است و از قدیم‌ترین آنان 
می‌توان حنین بن اسحاق را نام برد که کتابی از او تحت عنوان جوامع ابی زید حنین بن اسحق العبادی لکتاب ارسطوطالیس فی 
الاثار العلويهُ باقی مانده که با ترجمه و مقدمه به زبان آلمانی» به وسیله هانس دایبر ۲۵۵[06)( ۰۳۱۵۲5 در سال ۱۹۷۵ م. در 
آ کسفورد چاپ شده است. 

[۶۰۲] ( ۱۹۷). این پرسشهای دهگانه به وسیله سیاوپل کشمیری» که ابو ریحان زیج کند کانک عربی را برای او ساخته است» به 
عمل آمده است. ماللهند. ص ۵۱۲. 

]۶۰[ ( 1۹۸). ابو ریحان فصلی از کتاب التفهیم خود را تحت عنوان؛ در سهمهای مشهور؛ آورده و هریک را در جدولهای 
مخصوص به تفصیل شرح داده است. التفهیم» صص ۴۳۷- ۰ این رساله با ترجمه انگلیسی و تحقیق در مطالب آن در مجله تاریخ 
العلوم العربية و الاسلامیه ج ۱» ۱۹۸۴ م. صص -٩‏ ۵۴ چاپ شده است. 

.)۱۹٩ ( ]۶۰۴[‏ کلمه« نموذار» معرّب: نمودار» فارسی است. ابن ابی اصیبعه از جمله کتابهای کنکه هندی کتاب النموذار فى الاعمار 
او را یاد می کند. عیون الانباء» ص ۴۷۳. بیرونی در کتاب آثار الباقیة اشاره به نمودارات و بطلان آن کرده و سپس گوید:« ما کتابی 
مفرد درباره اجناس و انواع نمودار خواهیم نگاشت که همه مطالب را در بر داشته باشد و حقی در آن پوشیده نماند». ص ۲۹۵. و در 
التفهیم گوید:« و منجمان از بهر آنک اندر تخمین و حزر کردن وقت کم خلاف اوفتد اندر برج طالع چون به پرسیدن آ گاهی دهند 
و احتیاط کرده آید و لکن محتاجند به درجه طالع» پس راهها کردند و نامشان نمودار کردند که بدان درجه‌ای بیرون آید و چنان 
گیرند کی او درجه طالعست و از نمودارها نمودار بطلیموس بیشتر به کار دارند و همی گویند که اگر ازو درجه طالع بیرون نیاید آن 
درجه بیرون آید کی از پس درجه طالع بود که اولا-تر است به دلیل گرفتن. و راه این نمودار آن است که جهد کنی به باریک 
کردن آن‌وقت کی تو را دهند به تخمین.» التفهیم» ص 2۳۲ 

[۶۰۵] ( ۲۰۰). قفطی می گوید:« بطلیموس؛ صاحب کتاب مجسطی و غیر آن در علوم ریاضیه امام و مقتدا و از کقل - 
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[۶۰۶] ( ۲۰۱). ابو ریحان درباره سالخداه چنین گوید:ه او اندر تحویل سال عالم آن کو کب است کی به طالع باشد و يا به-- 
فضلای بونان است ... و نمی‌دانم کسی را که بعد از وی متعرض تألیفی مانند تألیف او که موسوم است به مجسطی شده باشد یا 
درصدد معارضه او آمدن توانسته باشد بلکه بعضی متوجه شرح و بیان آن شده‌اند» مثل فضل بن حاتم نیربزی» و بعضی آن را 
اختصاری کرده‌اند» مثل محمد بن جابر بانی و ابو ریحان بیرونی خوارزمی- مصنف قانون مسعودی که تألیف نموده آن را برای 
مسعود بن محمود بن سبکتکین.» تاریخ الحکماء( ترجمه فارسی)» ص ۱۳۵.- وتدی از اوتادهاش و با شهادت اندر جای خویش. 
پس اگر به وتدها چیزی نباشد به مایل وتد» و گر نیز نباشد آن بود کی از طالع و خداوندش ساقط نیست. و نزدیک هندوان آن 
ک و کب است کی نوبت او راست به ولاحی خداوندان روزها هر ک وکبی را سالی و عملهای ایشان اندر آن درازست. التفهيم. ص 
2۸ 

[۶۰۷] ( ۲۰۲). براهیمهر» که یکی از فاضلان آنان است» هنگامی که امر به تعظیم براهمه می کند می گوید:ه یونانیان که از نجسها به 
شمار می‌آیند چون در علوم پیشرفت کردند و بر دیگران سرآمدند تعظیم آنان واجب است؛ پس» چرا این را درباره برهمنان که با 
شرافت علم به پاکی نایل شدند نگوییم». ماللهند ص ۱۷. ابو ریحان در جایی دیگر می‌گوید:« کتاب جاتک یعنی موالید. و برهمهر( 
براهیمهر) دو صورت از آن تألیف کرده« صغیر» و« کبیر» و آن را بلبهدر تفسیر کرده و من صغیر را به زبان عربی ترجمه کردم». 
ماللهند» ص ۱۲۲. 

|۶۰۸[ ( ۲۰۳). نام این دو بت که به( سرخبت» و« خنکگ‌بت» اشتهار دارند در ادب فارسی مکرر دیده می‌شود. خاقانی قو منشات 
خود» ص ۰۴۸۶ می گوید:« در همه نگارستان افلاکک جزین سرخ بت بامداد و خنگ بت شامگاه نیافته که عشق‌بازی نا زکان را 
شاید». و در دیوان ص ۴۶۹۷ گوید: 

گر صبح رخ گردون» چون خنگ بتی سازدتو سرخ بتی از می بنگار به صبح اندر [۶۰۹] ( ۲۰۴). ابو تمام حبیب ابن اوس الطائی» 
متوفا به سال ۰۲۳۱ صاحب دیوان و کتاب الحماسة از شاعران معروف عرب است که مورد عنایت ابو ریحان قرار گرفته است. یاقوت 
حموی می گوید که« این مرد» یعنی ابو ریحان» ادیب و اریب و لغوی بوده است و تألیفاتی در این فنون دارد که من از میان آنها 
کتاب شرح اشعار ابو تمام او را با خط خودش دیده‌ام که آن را به پایان نرسانده است». معجم الادباء» ج ۱۷» ص ۱۸۵. 

[۶۱۰] ( ۲۰۵). ابو ریحان در کتاب استخراج الاوتاره ص ۱۴ از آن نام برده است. 

[۶۱۱]( ۲۰۶). محتمل است که کتاب ابو ریحان در ارتباط با حدیث نبوی است که در آن اشاره به ترک‌ترکک شده است: 

« ات رکوا ال رک ما ترک و کم فا اول ما یسلب امّتی ملکهم و ما خوّلهم اه بنو قنطورا». کنز العترال ج ۴» ص ۳۶۵. و در تعبیرات 
فارسی آمده:« چو ترکک‌ترک نگفتی تحملت باید». 

[۶۱۲] ( ۲۰۷). ابو ریحان می گوید: این مواضعتی است و اتفاق میان گروهی و بتوانستندی کردن که بر حرف معجم کردندی آنک 
اب ت» ص» است که عدد او نه آحاد را و نه عشرات و نه صد و یکی هزار به ایشان بسنده باشد؛ ازیراک» بیست و هشت است. و 
لکن» این مردمان ترتیب عدد به حروف جمل کردند؛ ازیراک» این ترتیب آشکاره‌تر بود میان اهل کتاب پیش از عرب و این است: 
ابجد. هوز: حطی. کلمن» سعفص» قرشت. نخذ. ضظغ. و حصت هریکی از این حروفها از شمار بدین جدول درست: 

التفهیی ص ۵۲ و نشان برجها با حروف جمل در ص ۵۵ است. 

[۶۱۳] ( ۲۰۸). او می گوید اخبار باسدیو در کتاب هربنش پرب آمده و این کتاب پر از معماست؛ جهت آنکه لغاتی در آن به کار 
برده شده که احتمال معانی متعددی را دارد. ماللهند» ص ۱۰۴. و در جایی دیگر از کتاب گیتا که جزئی از کتاب بهارت است 
ماجرای سخن باسدیو و ارجن را چنین می آورد:« من آن کل( همه) هستم که نه آغازی با زادن و نه انجامی با مردن داشته‌اند. از 


عمل خود پاداشی نمی‌جویم و در دوستی و دشمنی به طبقه خاصی اختصاص-- ندارم. به همه از خلق خود آنچه را که در 
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کارهایشان مورد نیاز است بخشیده‌ام. ه رکه مرا با این صفت باز شناسد و به من مانندگی پیدا کند در دور ساختن طمع از خود بند 
او گشوده و رهایی و آزادی او آسان می گردد و این مانند آن است که در تعریف فلسفه گفته شده است که آن عبارت است از« 
تشته به خداوند به اندازه امکان». ماللهنده ص ۲۲. و نیز ابو ریحان شهر برهمنان و زاد گاه باسدیو را ماهوره ذکر کرده است. قانون 
مسعودی» ص ۵۵۳. 

[۶۱۴] ( ۲۰۹). در چاپ پیشین رساله کلمه« شامل» آمده و ظاهرا« سانک» درست است و چون کلمه« سانک» سانسکریت و نامأنوس 
بوده تبدیل به« شامل» شده» و دلیل بر این مطلب آنکه بیرونی در کتاب ماللهند خود می‌گوید:ه من دو کتاب را به عربی نقل کردم» 
یکی در مبادی و صفت موجودات که اسم آن سانک است. و دیگری در رهانیدن نفس از رباط بدن که نام آن پاتنجل است و در 
این دو کتاب بیشتر اصولی که اعتقاد هندیان بر آن است یافت می‌شود». 

ماللهند. ص ۶. و در جای دیگر می‌گوید:« هندیان کتابهایی در فقه خود و کلام و زهد و تألّه و طلب رهایی از دنیا دارند» مانند 
کتابی که کور زاهد نوشته و به نام او مانده است» و مثل سانک که آن را کپل نوشته و مربوط به امور الهیه است. و مثل پاتنجل در 
طلب رهایی نفس و اتحاد آن با معقول خود». ماللهند» ص ۱۰۲. 

[۶۱۵] ( ۲۱۰). او هنگام بحث از درازی عمر و ارتباط آن با ستارگان گوید:« درباره این سنه‌ها که موصوف به یکی از ستار گانند ما 
را با منجمانی که آنها را استعمال می کنند سخنی و ارشادی در کاب التنبیه علی صناعهٌ التمویه رفته است و نیز در کتاب الرس 
الشافية للنفوس استعمال طریق بهتر را» در آنچه این سنه‌ها در آن استعمال می‌شود. نشان داده‌ایم). آثار الباقی ص .۷٩‏ 

[۶۱۶] ( ۲۱۱). ابو ریحان در آثار خود به تفصیل کلمه« تسییر» را شرح داده است. رجوع شود به التفهیم» ص ۵۲۴. و تمهید المستقر 
لتحقيق معنى المقر» ص ۳. 

[۶۱۷] ( ۲۱۲). این کتاب در سال ۱۹۵۴ م. در حیدرآباد دکن» در سه مجلد» چاپ شده است. ياقوت حموی می گوید:« به من خبر 
رسید که وقتی او قانون مسعودی را تألیف کرد پادشاه یک فیل‌وار سکه نقره به رسم جایزه برای او فرستاد و او آن را به خزانه 
باز گردانید به بهانه اینکه از آن بی‌نیاز است و این عادت را رها کرد که به آن بی‌نیازی جوید». 

معجم الادباءء ج ۱۷» ص ۱۸۱. 

[۶۱۸] ( ۲۱۳). ابو عبد الله محمد بن سنان بن جابر حرانی» معروف به بتانی» صاحب زیجی است که به الزیج الصابی اشتهار دارد و 
در سال ۱۸۹۹ م. به اهتمام نالینو در رم چاپ شده است. 

[۶۱۹] ( ۲۱۴). ابو معشر جعفر بن محمد بلخی» متوفا به سال ۰۲۷۲ نخست از اصحاب حدیث بوده و با کندی دشمنی-- می‌ورزیده 
و عامه را عليه او تحریک می کرده است. کندی کسی را وادار کرد که او را به علوم حساب و هندسه تشویق کند و او از این راه به 
علم احکام نجوم روی آورد و کتابهای فراوانی تألیف کرد و در سال ۲۷۲» درحالی که سن او از صد متجاوز بود» وفات یافت. 
فهرست. ابن ندیم» ص ۳۳۵. از مهم‌ترین کتابهای او کتاب المدخل الکبیر فی علم احکام النجوم است که در سال ۱۹۸۵ م. در 
فرانکفورت چاپ شده است. 

ابو ریحان هنگام ذ کر« ژمکوت» که یعقوب و اسفزاری گفته‌اند شهری است در کنار دیها و« کوت» به معنی قلعه» وه ژم» به معنی 
ملک الموت است می گوید:« به علت آنکه از آنجا بوی کنکدز می‌آید که ایرانیان می گویند کیکاوس یا جمشید آن را در اقاصی 
مشرق کنار دریا بنا نهاد و کیخسرو به دنبال افراسیاب ترکی از آنجا عبور کرد». و در پایان می گوید:« و ابو معشر زیج خود را در 
همین جا قرار داد». ماللهند» ص ۲۵۹. او همچنین قول ابو معشر را در مورد تعیین تاریخ توفان نقل و سپس گوبد:ه این مرد که به 
رأی خود معجب است این ادوار را از مسیرهای ستارگان بر پایه رصدهای فارسیان استخراج کرده که با آنچه هندیان با رصدهای 


خود که معروف به ادوار سندهند است مخالفت دارد.» آثار الباقی ص ۲۵. 
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[۶۲۰] ( ۲۱۵). یکی از امیرزاد گان دانشمند بز رگ خاندان آل عراق» ابو نصر منصور بن علی بن عراق است که سمت استادی بر ابو 
ربحان داشت و در فنون ریاضی مخصوصا مثلشات کروی یگانه عهد خود بود. او تا سال ۴۰۸ در قید حیات بوده است. مقدمه 
التفهيم جلال الدین همایی» ص ۲۹. 

ابو ریحان در قصیده‌ای اشاره به آل عراق و اينکه او از نعمتهای آن خانواده برخوردار بوده کرده است: 

و آل عراق قد غذونی بذرهم‌و منصور منهم قد تولق غراسیا معجم الادباء ياقوت حموی» ج ۲ ص ۳۱۲. 

[۶۲۱] ( ۲۱۶). ابو نصر بن عراق در رساله فی صنعهٌ الاسطرلاب خود می گوید که« من این موضوع را در کتاب خود به نام فی 
ال موت بیان کرده‌ام و در آنجا پاسخ ابو ریحان محمد بن احمد بیرونی را درباره این دایره‌ها و مسائل و مشاکل آنها داده‌ام». 
رسائل» ص ۱۷. 

| ۶۲۲ ( ۲۱۷). این رساله در ضمن رسائل ابو نصر منصور بن عراق در سال ۱۹۴۸ م.» در حیدرآباد د کن» چاپ شده و ملف در 
آغاز آن گوید:« وقتی که من برخی از سهوهای ابو جعفر خازن را در زیج الصفائح به تو تقدیم داشتم تو را شیفته اصلاح آن یافتم و 
به‌سوی خواسته تو شتافتم؛ هرچند بر برخی از مردم ایراد گرفتن بر تألیفات مردی همچون ابو جعفر خازن گران می‌آید؛ زیر بر 
جوینده حق سزاوارتر این است که از این امر نهراسد و آنچه را که از ابواب دانش بر او آشکار گشته پنهان نگه ندارد» هرچند که 
آن شخص که بر او ايراد وارد می گردد فاضل و پیشرو در آن دانش باشد زیرا» کمتر دانشمندی است که از آنچه بر ابو جعفر رخ 
داده بر کنار مانده باشد. چگونه بر خردمندی ايراد گرفتن بر او گران می‌آید و حال آنکه بنو موسی ابن شاکر که کسی برتری فضل 
آنان را منکر نیست در پاره‌ای از مقدمات کتاب ابلونیوس در مخروطات به غلط افتادند و باوجود جلالت قدر این کتاب بنو موسی 
در اصلاح آن راه تکلف پیمودند و ابو جعفر خود غلطها و سهوهای مالاناوس را در کتاب او که موسوم به الاصول الهندسية است 
نشان داده و اصلاح نموده است». تصحیح زیج الصفانح» ص ۳ 

ابو ریحان به ابو جعفر خازن اعتماد و اعتقادی خاص داشته. چنان که علامت ماه محرم را از کتاب المدخل الکبیر الى علم النجوم او 
نقل کرده و در مبادی فصول چهار گانه به زیج الصفائح او و حرکات الشمس ابراهیم بن سنان ارجاع داده است. آثار الباقیه» صص 
۲ ۳۰۶ 

[۶۲۳] ( ۲۱۸). ابو نصر بن عراق می گوید:« پرسیدی- خداوند تو را تأیید کناد- از دایره‌هایی که در سطح اسطرلاب بر طبق مبادی 
ساعات زمانی ترسیم شده است. و گفتی آیا عمل به آنها در سایر مدارات که در سطح اسطرلاب ترسیم نشده درست است يا نه و 
| گر درست است برهان آن چیست .. 

و از ابو محمد سیفی در وجود دوایر سمتها و شناسایی مقادیر قطرهای آنها در سطح اسطرلاب گفتاری را حکایت کردی که او 
برهانی بر آن اقامه نکرده تو از جهت آسانی عمل به آن در شگفت شدی و از کیفیت برهان بر آنچه باد کرده پرسش کردی» و 
من پاسخ به پرسش تو را واجب دانستم.» رسائل» ابو نصر عراق» ص ۲. 

[۶۲۴] ( ۲۱۹). بیرونی در جایی گفته است که« محمد بن صباح رساله‌ای در سعه مشرق منقلب نوشته و در آن با طریق حساب. نه به 
روش برهان» بحث کرده و اساس عمل او مبنی بر تساهل و روش غیر تحقیقی است؛ زیراء او مسیر خورشید را در زمانهای متساوی 
مستوی دانسته درحالی که این گونه نیست». قانون مسعودی» ص ۳۶۷. 

[۶۲۵] ( ۲۲۰). ابو نصر عراق رساله‌ای درباره امتحان شمس دارد و در آغاز آن چنین گوید:« تأمل کردم- خداوند تو را یاری کناد- 
در رساله محمد بن صباح در آزمایش موضع خورشيد و میل و وسعت برآمدن گاه و چگونگی مسیر آن, و بنا بر آنچه خواستی آن 
را اصلاح کردم و برای مواد اصلاح شده اقامه برهان نمودم» ولی من او را در اينکه به سابقیت خود در روشی که در آن آورده 


افتخار کرده متجاوز از حدی که درخور آن است یافتم؛ زیرا؛ او روش خود را بر این بنیاد نهاده که مسیر خورشید. ميان رصد اول» 
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و رصد دوم برابر مسیر آن است میان رصد اول و رصد سوم؛ زیرا؛ روزهای هر رصد برابر روزهای رصد دیگر است». رسال قی 
امتحان الشمس» ص ۲. 

او در پایان می‌گوید:« از آنچه محمد بن صباح در رساله خود آورده است چیزی باقی نماند که نیازمند به یادآوری و -- اقامه برهان 
بر آن باشد» و سپس خواننده را به کتاب خود موسوم به المجسطی الشاهی ارجاع می‌دهد. مأخذ پیشین؛ ص ۱۵. 

[۶۲۶] ( ۲۲۱). برای تعیین ساعات زمانی از وقت طلوع تا غروب خورشید از سایه خورشید به وسیله پاره‌ای از سنگ مرمر یا 
صفحه‌ای از مس استفاده می‌شده است. برای تفصیل آن رجوع شود به کتاب الزیج الصابی از ابو عبد الله محمد بن سنان بن جابر 
حرانی» معروف به بتانی» ص ۲۰۳. 

[۶۲۷] ( ۲۲۲). کتاب الاصول اقلیدس از مراجع مهم مسلمانان در علوم ریاضی بوده و دانشمندان بز رگ آن را مورد مطالعه و تحقیق 
و تفسیر قرار داده‌اند. ابو الفتح عمر بن ابراهیم الخیام می گوید که« من پیوسته حرصی شدید به تحقیق و تمییز این علوم داشته‌ام» 
خصوصا کتاب الاصول که اصل همه ریاضیات و مبادی همه آنهاست.» رسالة فی شرح ما اشکل من مصادرات کتاب اقلیدس» ص 
۵ 

1۶۲۸ ( ۲۲۳). ابو سهل مسیحی طبیبی فاضل و منطقیی کامل و عالم به علوم اوایل بوده» در خراسان مشهور و معروف و در نزد 
سلاطین آنجا به اعزاز و احترام موصوف. کناشی موسوم به صد مقاله از تألیفات اوست. در چهل سالگی وفات یافت. تاریخ 
الحکماء( ترجمه فارسی) قفطی» ص .۵۴٩‏ 

بیهقی می گوید زاد گاه ابو سهل جرجان بود و در بغداد پرورش یافت و کسب علم کرد و کتابی لطیف در تعبیر برای خوارزمشاه 
مأمون بن محمد نوشت. مأخذ پیشین» ص ۹۵. 

[۶۲۹] ( ۲۲۴). ابو ریحان از اسکندر افرودیسی نقل می کند که او گفته است:« ارسطو در کتاب سماع طبیعی خود برهان آورده که« 
هر متحرکی حرکت او به وسیله محرکی پیدا می‌شود؛ و جالینوس در توجیه آن گفته که« ارسطو این مطلب را بیان نکرده است تا 
چه رسد به اينکه آن را میرهن ساخته باشد». ماللهند. ص ۲۷۲. 

[۶۳۰] ( ۲۲۵). ابو ریحان گوید:ه روز گار عجوز هفت روزند: اول ایشان» بیست و ششم شباط است و خالی نباشد از خنکی یا باد و 
یا خالی از گشتنهای هواء و از این جهت سرمای پیرزن خوانند. و به حدیث پیرزن گفتند که آن روزهای نحسند که اندر آن عادیان 
به باد هلاک کرده آمدند و زیشان پیرزنی بماند و برایشان مویه همی کرد و اما مردمان لغت عرب گفتند که این نه عجوز است و 
لیکن عجز است ای آخر؛ زیرا که این روزها به آخر زمستانند. التفهیم» ص 4۲۶۳ آثار الباقية» ص ۲۵۵.- اصطلاح« برد العجوز» در 
ادبیات عرب هم وارد شده؛ ابن رومی گوید: 

کنت عند لمیر اده اللله لامر و ذاکت فی وز 

فتغنی فهژنی البرد حتی‌خلت آنی فی وسط برد العجوز ثمار القلوب فی المضاف و المنسوب ثعالبی نیشابوری» ص ۳۱۵. 

[۱۶۳۱ ( ۲۲۶). ظاهرا این رساله درباره موارد استعمال« من» و« عن» در زبان عربی بوده است. از نویسنده آنکه اهل گیلان بوده 
اطلاعی به دست نیامد. 

Gabrieli.(ı ۱۶۳۲[ 

|۱۶۳۳( ۱). شاید« به عمل او) 

۳۱۲۱32۷۰۲۲ ( ]۶۳۴[ 

[۶۳۵] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 


تهران» چاپ: اول» TAY‏ ه.ش. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحهیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفهه ۲۲۰ از ب نع 


[۶۳۶] ( ۱). دیوان» ناصر خسرو قصیده ۳۹ ابیات ۶ ۷و ۸ ص ۳. 
[۶۳۷] ( ۲). التنبیه و الاشراف. مسعودی» ص ۱۰۶؛ عیون الانباء» ابن ابی اصیبعه» ج ۲ ص ۲۲۴. 
[۶۳۸] ( ۳). معجم البلدان؛ یاقوت حموی» ج ۲ ص ۰۱. 
[۶۳۹] ( ۴). تاریخ وفات نقل از النجوم الزاهرثه ابن تغری بردی» ج ۳ ص ۱۳۳ است. 
[۶۴۰] ( ۵). الفهرست. ابن الندیم. ص ۳۹۷. 

[۶۴۱] ( ۶). عیون الانباء» ابن ابی اصیبعه» ج ۰۲ ص ۱۶۵. 
[۶۴۷] ( ۷). الفهرست» ص ۳۹۷. در عیون الانبای ج ۲» ص ۱۶۷ نام چهارده کتاب و مقاله از او برده شده است. 
[۶۴۳] ( ۸). عیون الانباء» ابن ابی اصیبعه» ج ۱ ص ۴۳. 
.)٩ ( ]۶۴۴[‏ طبقات الاطباء و الحکماء ابن جلجل» ص .٠۹‏ 
[۶۴۵] ( ۱۰). مروج الذهب. مسعودی» ج ۴ ص ۰۷۹ 

[۶۴۶] ( ۱۱). عیون, نباء» ابن ابی اصیبعه» ج ۱» ص ۱۳۳. به نظر آمد که کتاب الاستغفار همان کتاب الغفران باشد» ولی در آن 
کتاب این اشعار دیده نشد. 

۷ !۱). الفهرست. ابن الندیم» ص ۳۹۸. 

۸ ۱۳). مأخذ پیشین» ص ۴۰۶. 

۹ ۱۳). رسالۂ ابی ربحان فی فهرست کتب الرازی» صص ۲ و ۲۳- ۲۵. 

۰ ( ۱۵). عیون الانباء» ابن ابی اصیبعه» ج ۱ ص ۱۱۵. 

۱ (۱۶). مأخذ پیشین» ج ۰۱ ص .٠١‏ 

۲ ( ۱۷). اخبار الحکماء ابن قفطی» صص ۱۲ ۷۱ و .٩۲‏ 

Mysia.(ı ۳ 

Phrygia.(Y ۴ 

PhiloPonos.(Y ( ۵۵ 


۶ ۴). جمع ارقام بالا ۵۰۱۱ می‌شود و ۱۲۲ سال زیادتر از ۴۸۸۹ است. 


۶۴۷۱ 

۶۴۸۱ 

۶۴۹۱ 

۶۵۰ | 

۶۵۱ | 

۶۵۲ ۱ 

۶۵۳ | 

۶۵۴ | 

]۶۵۵ [| 

۶۵۶ | 

۳۱۱۳۴۳۴۵۵۲۵166 the Son of ۳۱۵۲01610656.6۵ ( [Fav] 
Megarenus.(# ( [۶۵۸] 
EuergOs.(v ) [۶۵4] 
ThessalOosS.( ( ]۶۶۰[ 
Dracon.(4 ( [۶۶1] 
Philon the Macedonian.(\. ) ]۲ءء[‎ 
Dioscurides al -Ayn ۶2۵۲۵۱۰/۱۱ ( ]۶۶۳( 
APollonios.(\Y ( ]۶۶۴[ 

Zenon the ۴۱06۲۰۱۳ ( ]۶۶۵[ 

Zenon the Younger.(1f ( [۶۶۶] 

۶۶۷۱ 


5900۲315. ) [۶۶V 
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Democrates.(1# ( ۶۸ 
Herminos.(v ) 4۹ 

Alexander of APhrodisias.(1۸ ) ۷۰ 
StePhanos al - ۷۱ 
Gessios al -Iskandarani.(r. ) ۲ 
Aquilas al -Iskandarani.(rı (۲۳ 
Marinos al -Iskandarani.(rY ) ۴ 
Timaios al -Tarsusi.(r (۷۵ 


1۶۶۸] 

1۶۶۹] 

1۶۷۰] 

1۶۷۱] 

۶۷۲ 

۶۷۳۱ 

۶۷۴ 

[۶۷۵] 

5۲۳۱۲۲۱۷ ۰)۲۴ ( [۶۷۶] 
Magnus al -Iskandarani.(r» ( ۶۷۷ 

Oreibasios.(Y# ) [۶7۸] 

Paul.(rv ) [۶۷4] 

Dioscurides.(YA ) [۶۸° ] 

[۶۸۱] ( ۱). نقل به اختصار از عیون الانباء فى طبقات الاطباء» ابن ابى اصيبعه» ص ۵۶۱. 

Josef Schacht.(Y ) [FAY] 

Albert Dietrich.(r ) [FAY] 

[۶۸۴] ( ۱). تاریخ الاطباء و الفلاسفث اسحاق بن حنین» تصحیح و ترجمه انگلیسی از فرانز رزنتال» مجله اورینس» جلد ۷ شماره ۱» 


سال ۱۹۵۴ م.» ص ۶۷. 


بن اسحق العبادی المتطبب که به تحقیق و تعلیق محمد سلیم سالم» چاپ شده است. اثر این سه فرقه در اسلام نیز مشاهده می‌شود. 
رجوع شود به بحثی که در حضور الواثق باللّه در میان فلاسفه و متطببان د ر گرفته بر سر این موضوع که کدامین روش در پزشکی 
استوارتر و سودمندتر است. مروج الذهب. مسعودی» ج ۴ ص ۷۷ 

[۶۸۹]( ۲). عریب بن سعد الکاتب القرطبی کتابی تحت عنوان کتاب خلق الجنین و تدبیر الحبالی و المولودین تألیف کرده است. 
[۶4۰] ( ۳). ابن الجزار قیروانی کتابی تحت عنوان سياسة الصبیان و تدبیرهم تألیف کرده است. 

[۶۹۱] ( ۴). جالینوس در کتاب فی اجزاء الطب» ص ۲۵ تدبیر المشایخ را یکی از فروع علم پزشکی به‌شمار آورده و محمد ین 
زکریای رازی از آن به تعبیر به« تدبیر الشیخوخة» کرده است. الحاوی فی الطب. ج ۱۶ ص ۴۴. 

[۶4۲] ( ۵). طب النبی» ابن القیم الجوزیه ص ۶۵. 

( ۶). سوره الاعراف( ۷)» آیه ۳۱. 

( ۷). الطب النبوی» ذهبی» ص ۰۶۱ المعدة بيت الداء و الحمية رأس الطب». 

( ۸). طب النبی» ص ۷۶. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۱۷۷۷۷۰)۵/۱۵6۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۶۲۲ از بع 


۶ ). مأخذ پیشین» ص ۷۱ 

۷ ۱۰). مأخذ پیشین» ص ۳۱۵. 
۸ ۱۱). مأخذ پیشین» ص ۲۰۵. 
۹ ۱۳). مأخذ پیشین» ص ۲۰۳. 
۱ 


۰ ۱۳). الطب النبوی و العلم الحديث» محمود ناظم النسیمی؛ ص ۳۳. 
۱۱ )۴(. 
Cyril," TiDb- al- Nabbi or Medicine of ۱۱۶ ۲‏ ,۲۴۱9۵00 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


[۷۰۲] ( ۱۵). البرصان و العرجان و العمیان و الحولان ابو عثمان عمرو بن بحر الجاحظ ص ۴۱۴. 
[۷۰۳] ( ۱۶). مقدمه ابن خلدون ص ۴۱۴. 
[۷۰۴] ( ۱۷). کلیله و دمنه» تصحیح مجتبی مینوی» صص ۴۴- ۵۸. 
[۷۰۵] ( ۱۸). ناصر خسرو نیز گوید: 
شود هیچ دردمند درست‌زین طبیبان که زار و بیمارند [۷۰۶]( .)۱٩‏ مجمع الامثال میدانی» ص ۳۸۴. 
۰۷ مسائل زردشتی در کتابهای قرن نهم میلادی هارولدییلی» ص ۷۸. 
۸ ۲۱). معجم البلدان» ياقوت حموی» ج ۲» ص ۸۸۷ 
۹ ۲۲). البخلاء جاحظ» ص ۳۵. 


۰ ۲۳). ترجمه انگلیسی کتاب سسرد در سال ۱۹۰۷ م. در کلکته چاپ شده است. 


۷۰۷ 

[۷۰۸| 

1۷۰۹| 

۷۰1 

[۷۱۱] ( ۲۴). فردوس الحکم ص ۵۶۰. 
[۷۱۲] ( ۲۵). رسالةٌ ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی» بیرونی» ص ۲۵. 

[۷۱۳] ( ۲۶). الفهرست. ابن الندیم» ص ۳۳۰. 

[۷۱۴] ( ۲۷). عیون الانباء فی طبقات الاطباء» ابن ابی اصیبعه. ص ۴۷۳. 

[۷۱۵] ( ۲۸).« العمر قصير و الصناعة طويلة»» رجوع شود به مقاله فرانز رزنتال تحت عنوان "10۳9 ۸۵۲۲۱5 Life is Short ,The‏ 
"در بولتن تاریخ پزشکی» ج ۱۱ شماره ۳ مه- ژوئن ۱۹۶۶ م. 

[۷۱۶] ( ۲۹). کتاب الحیوان» جاحظء ج ۲ ص ۱۰۲. او همین کلمه را به صورت یونانی آن به کار برده است. 

۷۱۷( ۳۰). فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» ص ۳۵۳. 

[۷۱۸] ( ۳۱). اولی و دومی در سال ۱۹۶۹ م. و سومی و چهارمی در سال ۱۹۶۸ م. و پنجمی بدون تاریخ( متن عربی با ترجمه 
انگلیسی) به وسیله مر کز خاورمیانه‌ای دانشگاه کمبریج چاپ شده است. 

[۷۹] ( ۳۲). این رساله با ترجمه آلمانی در سال ۱۹۲۵ م. به وسیله خاورشناس آلمانی بر گشتراسر در لیپزیک» چاپ شده و ترجمه 
فارسی آن به وسیله مهدی محقق در سال ۱۳۵۵ ش. در بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی؛ صص 
۲- ۴۱۶ چاپ شده و در مقاله« نهضت ترجمه و نشر علوم بیگانگان در زمان حضرت رضا(ع) و پیامدهای آن» که به وسیله او در 
دومین کنگره جهانی حضرت رضا( ع) ارائه شده( مشهد ۲۸ تیر تا ۱ مرداد ۱۳۶۵ ش.) مورد تحلیل و بررسی قرار گرفته است. 
[۷۲۰] ( ۳۳). اولی در مجموعه دراسات و نصوص فی الفلسفة و العلوم عند العرب در بیروت. به سال ۱۹۸۱ م. و دومی متن عربی با 
ترجمه انگلیسی در آکسفورد» به سال ۱۹۴۴ م. و سومی متن عربی با ترجمه آلمانی در گوتینگن» به سال ۱۹۶۹ م. و چهارمی متن 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۲۳۲عا از بسع 


عربی با ترجمه انگلیسی در برلن» به سال ۱۹۶4 م. و پنجمی متن عربی با ترجمه انگلیسی در برلن» به سال ۱۹۶۹ م. و ششمی متن 
عربی با ترجمه آلمانی در برلن» به سال ۱۹۷۰ م. و هفتمی متن عربی با ترجمه انگلیسی در برلن» به سال ۱۹۶۹ م. و هشتمی متن 
عربی با ترجمه آلمانی در برلن؛ به سال-- ۱۹۳۱ م. و نهمی متن عربی در قاهره» به سال ۱۹۳۷ م. و دهمی متن عربی در قاهره به 
سال ۱۹۷۸ م. چاپ و منتشر شده است. 

[۷۲۱] (۳۴). گری لیزر(/656] 652۲۷« تعلیم پزشکی در بلاد اسلامی از قرن هفتم تا چهاردهم میلادی» مجله تاریخ پزشکی؛ 
ج ۳۸ء سال ۱۹۸۳ م.» ص ۴۹. 

۲ ( ۳۵). البخلای جاحظ» ص ۱۰۲. 

۳ ۳۶). مروج الذهب» مسعودی» ج ۳» ص ۲۲۵. 

۴ ۳۷). الطب النبوی» ذهبی» ص ۲۲۸. 
۵ ( ۳۸). دیوان» سنایی» ص ۵۶. 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
[۷۲۶] ( ۳۹). رسائل اخوان الصفاء ج ۴ ص ۱۶؛ در تفسیر کشف الاسرار میبدی» ج ۳ ص ۲۴۲ به شافعی نسبت داده شده است. 
۱ 


۱ 
| 
1 
1 
1 
۷( ۴۰). این کتاب را حنین بن اسحاق به سریانی برای فرزندش» و به عربی برای اسحاق بن سلیمان ترجمه کرده است. رجوع 
شود به بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۴۰۸. 

[۷۲۸]( ۴۱). بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۴۱۴؛ این کتاب به اهتمام عبد الرحمن بدوی» در ۱۹۸۱ م. در بیروت چاپ شده است. 
[۷۲۹] ( ۴۲). اوزی تمکین(۸ ۲8۳١۸‏ [0۷۷56) )»« مطالعاتی درباره طب اسکندرانی در دوره متأخره» بولتن تاریخ طب» شماره ۳» 
۵ م۰ ص ۴۱۸. 

۰( ۴۳). مقدمه بر مدخل از منطق شفای ابن سیناء ابراهيم مد کور» ص ۲. 

( ۴۴). کامل الصناعة الطبية» على بن عباس مجوسى» ج ۰۱ ص .٠١‏ 

۲ ( ۴۵). ادب الطبیب» رهاوی» ص .٩‏ 

۳ ( ۴۶). مأخذ پیشین» ص ۲۴. 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
[۷۳۴] ( ۴۷). مفتاح الطب. ابن هندی ص ۲۹. 
۱ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۵ (۴۸). گری لیزر« تعلیم پزشکی در سرزمینهای اسلامی از قرن هفتم تا چهاردهم میلادی» مجله تاریخ پزشکی» جلد ۳۸ 
سال ۱۹۸۳ م. ص ۴۹. 

[۷۳۶] ( ۴۹). بیست گفتار مهدی محقق» ص ۳۸۲؛ ادب الطبیب» رهاوی» ص ۱۹۴. 

[۷۳۷] ( ۵۰). سمعانی می گوید:« مارستان و هو موضع ببغداد مجتمع فیه المرضی و المجانین و هو البیمارستان» الانساب» ص ۴۹۹ 
۸ ۵۱). برای آ گاهی از بیمارستانهای اسلامی رجوع شود به تاریخ البیمارستانات فى الاسلام؛ احمد عیسی. 

۹ ۵۲). الشک وک علی جالینوس الحكيم» رازی» ص ۲۵. 

۰ ( ۵۳). مجله موسسه مصر» ج ۰۱۴ سال ۱۹۳۲- ۱۹۳۳. در آغاز آن آمده است:« جمعه مما اتضح نفعه بالاستعمال فی 
البیمارستان الناصری بالقاهرة و غیره من دور التداوی فى مصر و الشام و العراق و الحوانیت الصيادلة». 

[۷۴۱] ( ۵۴). تاریخ الحکماءی قفطی» ص ۵۶۳. 


۱ 
۱ 
۱ 


[VFY|‏ ) ۵۵). ست گفتار مهدی محقق» ص ۳۳۹ به نقل از ص Y۷‏ متفرقات ادب» عبری. 


[۷۴۳] ( ۵۶). حسن المحاضرة فی اخبار مصر و القاهرۂ» سیوطی» ج ۲» ص .٠۳۸‏ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۱۲۲۱ از ب نع 


[۷۴۴] ( ۵۷). از جمله» رهاوی در ادب الطبیب» ص ۲۰۹ و ثعالبی در یتيمة الاه ج ۳ ص ۳۶۶ و جرجانی در اغراض- الطبیه ص 
۴و در شعر فارسی ازرقی هروی» دیوان» ص ۲۱ که گوید: 

باد خوارزمی چو سنگین دل پزشک دستکاردست پر مسبار دارد آستین پر نیشتر [۷۴۵] محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در 
تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد؛ انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - تهران» چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش. 

[۷۴۶] ( ۵۸). عیون الانباء فی طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه» ص ۴۶۲. 

.)۵٩ ( ]۷۴۷[‏ ابو بکر ز کریا الرازی» فرات فائق» ص ۶۲. 

Albucasis on Surgery and 1۳5۲ ۵۲۱۵۲۱۲6۰)۶۰ ( [VFA] 

۷۴۹ ) ۱ آ کادمی علوم اتحاد جماهیر شوروی( سابق) متن عربی مصور از نسخه خطی این کتاب را با ترجمه روسی در سال 
۳ م. چاپ و منتشر کرده است. 

[۷۵۰]( ۶۲). التصریف» ص ۱۶۷. 

[۷۵۱] ( ۶۳). مأخذ پیشین» ص ۳۳۹. 

[۷۵۲] ( ۶۴). مهدی محقق»« زهراوی و کتاب التصریف»» مجله نشر دانش» سال ۰۳ شماره ۳ صص ۷۵- ۷۶و نیز رجوع شود به 
الالات الجراحية عند العرب» عبد اللطیف البدری» ص ۴۲۳. 

[۷۵۳] ( ۶۵). نهایةٌ الرتبة فی طلب الحسبه» شیزری» ص ۱۰۰. مقصود از بولص» بولص اجانیطی( ۸601۳612 کناالا۳3 ) است و 
کناش او همان است که حنین بن اسحاق آن را تلخیص کرده است. عیون الانباء» ص ۲۷۳. 


[۷۵۴] ( ۶۶). ادب الطبیب» رهاوی» ص ۲۰۱. 

[۷۵۵] ( ۶۷). رسالة الشیخ ابی الحسن على بن رضوان الى اطباء مصر و القاهر ص ۷۷. 
[۷۵۶] ( ۶۸). ادب الطبیب. رهاوی» ص ۱۵۸. 

[۷۵۷] ( ۶۹). رسائل اخوان الصفاء ج ۱ ص ۳۰۱. 

[۷۵۸] ( ۷۰). دعوة الاطباء ابن بطلان ص ۲۴. 

[۷۵۹] ( ۷۱). النوادر الطبی بوحنا بن ماسویه» ص ۲۲. 

[ ۱۷۶۸( ۷۲ الا ر جرزة فى الطب ترهش لصن بن عد الله بن سا ضضض ١١‏ ۴ 
Ranking.(ı ) ]۷۶۱[‏ 

J .Ruska.(Y ( [V۶] 

Islamic Culture.(r ) [v۶] 

5 .Pines.(f ( [VF] 

0۲۱6۳0۵112 .)۵ ( [۷۶۵] 

۲۱82656.)۶ ( ]۷۶۶[ 

De 606۲۰۷ ( [VV] 

۸۵۲۵6۲۲۳۷۰۸ ) [۷۶۸] 

Studia Islamica.(4 ) [۷۶4] 

moral ۲۳۱۱۱0۵60۵۳۱۷۰۱۰ ) ۷۷۰[ 

[۷۷۱] (۱). برای آگاهی از سوابق تاریخی و علمی این شهر رجوع شود به ری باستان» دکتر حسین کریمان» ج ۰۱ ۱۳۴۵ ج ۲ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۱ صفحه ۲6۲۵ از پ۳ 


۳۴۹ 
[۷۷۲] ( ۲). مانند محدث شیعی» ابن بابویه رازی متوفا به سال ۳۸۱ و متکلم اشعری, فخر الدین رازی متوفا به سال ۶۰۶ و داعی 
اسماعیلی؛ ابو حاتم رازی متوفا به سال ۳۲۸ و دیگران. 

[۷۷۳ ( ۳). گاهی هم او را الوباتر(003:07ا۵!۵/) خوانده‌اند رجوع شود به: 

.CamPbell, D. Arabian Medicine and its Influence on the Middle Ages, Vol. ۶ 

[۷۷۴] ( ۴). بیشتر مآخذ تاریخ وفات او را ۳۱۳ نوشته‌اند ولی به قرینه زمان مباحثه‌ای که با ابو حاتم رازی کرده برخی حدس زده‌اند 
که تاریخ وفات او ۳۲۰ باشد. 

[۷۷۵] ( ۵). کتاب حاوی او در سال ۱۲۷۹ م. تحت عنوان لاتینی ۸8۸5 )°0۸ به زبان لاتین ترجمه شد و در سال ۱۴۸۶-- م. برای 
نخستین‌بار چاپ گردید و سپس در سالهای ۱۵۰۵ م. و ۱۵۰۶ م. و ۱۵۰۹ م. و ۱۵۴۲ م. در ونیز تجدید چاپ شد. کتاب طب 
منصوری او در سال ۱۴۸۱ م. تحت عنوان ۸۱۳۵۲۱50۲15 Liber‏ به زبان لاتینی ترجمه شد و در سالهای ۱۴۸۴ م. و ۱۴۹۲ م. و 
۳ م. و ۱۴۹۷ م. و ۱۵۰۱ م.و ۱۵۱۰ م. و ۱۵۱۹ م. 

در ونیز و در ۱۵۳۳ م. و ۱۵۴۴ م. و ۱۵۵۱ م. در بازل سویس و در ۱۶۴۱ م. و ۱۶۷۴ م. در الم چاپ شده است. 

ترجمه لاتینی کتاب الجدری و الحصبة( آبله و سرخک) او در ۱۴۹۸ م. و ۱۵۵۵ م. در ونیز و در ۱۵۲۹ م. و ۱۵۴۴ م. در بازل و در 
۹ م. در استراسبورک و در ۱۷۴۹ م. در لندن و در ۱۷۸۱ م. در گوتینگن چاپ شد. 

ترجمه یونانی آن در ۱۵۴۸ م. در پاریس و ترجمه انگلیسی آن در ۱۷۴۷ م. در لندن و ترجمه فرانسوی آن در ۲ م. در پاریس 
منتشر گشت. مأخذ آ گاهیهای فوق در صفحه‌های ۵۷ و ۶۴ و ۶۹ و ۷۰ کتاب فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی تألیف نگارنده 
آمده است. 

[۷۷۶] ( ۶). از جمله» کتاب حاوی یکی از نه کتابی بود که کتابخانه دانشکده پزشکی پاریس را در سال ۱۳۹۵ م. تشکیل می‌داد و 
نیز مقاله نهم کتاب منصوری او تا پایان قرن پانزدهم جزوی از برنامه دروس دانشگاه توبینگن آلمان محسوب می‌شد و رئیس 
دانشکده مون پلیه فرانسه در سال ۱۵۵۸ م. هنوز درس خود را از روی این کتاب می‌داده است. رجوع شود به: 

۴۱9000, C. A Medical History of Persia and the Eastern 6۵11۳۳۵۲6, ۲ 

[۷۷۷] ( ۷). خوانند گان محترم می توانند به منابع کتاب فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی» تألیف نگارنده رجوع کنند. 

[۷۷۸] ( ۸). دی‌بور مقاله‌ای تحت عنوان« طب روحانی رازی» نوشته که در مجله آکادمی علوم هلند» ۱۹۲۰ م.» صص ۱- ۱۷ چاپ 
کته است. 

.)٩ (]۷۷۹[‏ کراوس در سال ۱۹۳۵ م. السیرهُ الفلسفیه رازی را به زبان فرانسه ترجمه و با مقدمه‌ای در مجله اورینتالیا»- 

[۷۸۰]( ۱۰). پینس در کتاب خود درباره اتمیسم در اسلام که در سال ۱۹۳۶ م. در برلن منتشر شد افکار جهان‌شناسی- 

.)۱۱ ( ]۷۸۱[ 

.Badavi, A." Muhmmad Ibn Zakariya- Al razi", ChaPter XXII, Sharif ۳۱۰ M. ed. vol 

- شماره ۴ تحت عنوان "1 ۵213113 " به چاپ رسانید و همو قسمتی از کتاب اعلام النبوۀ که مناظره رازی و همشهری او ابو 
حاتم رازی است در سال ۱۹۳۶ م. در همان مجله» شماره ۵ تحت عنوان 1 ۵213112 " منتشر ساخت و نیز در همین سال» رسالهٌ 
ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی بیرونی را در پاریس و در سال ۱۹۳۹ م. 

مجموعه آثار فلسفی و اخلاقی رازی را تحت عنوان رسائل فلسفيةٌ در قاهره به طبع در آورد.- رازی را مورد تحلیل علمی قرار داد. 
این کتاب در سال ۱۳۶۵ به وسیله محمد عبد الهادی ابو ريده تحت عنوان مذهب الذرة عند المسلمین و علاقتها بمذاهب الیونان و 
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الهند از آلمانی به عربی ترجمه شد. پینس مقالات متعددی درباره افکار فلسفی رازی نوشته از جمله مقاله« برخی از مشکلات فلسفه 
اسلامی» به زبان انگلیسی, در مجله فرهنگ اسلامی» ژانویه ۱۹۲۷ م.» صص ۶۶- ۸۰و مقاله« انتقاد رازی بر جالینوس» به زبان 
فرانسه در مجموعه مقالات آ کادمی تاریخ علوم هفتمین کنگره بین‌المللی تاریخ علوم» صص ۴۸۰- ۴۸۷ و مقاله« یادداشتهایی درباره 
ابو بکر رازی» به زبان فرانسه در مجموعه مطالعات تازه درباره اوحد الزمان ابو البر کات بغدادی» ۱۹۵۵ م. صص ۶۱-۵۴ و نیز 
ماده« رازی» را در داثرة المعارف اسلام با همکاری پل کراوس تدوین کرده است.-۱,]] 4۴۴ ۴۳۴. ۲۳ . 

[۷۸۲] ( ۱۲). این کتاب در سال ۱۳۴۹ به وسیله انجمن آثار ملی چاپ شده است. 

[VAY]‏ ( ۱۳). الفهرست ابن الندیم» چاپ فلو گل» ص ۰ چاپ رضا تجدد. ص ۳۵۸ و همچنین ترجمه فارسی رضا تجدد» ص 
۵۲ 

.)۱۴ ( ]۷۸۴[ 

Dodge, Bayard, The Fihrist of al Nadim, A Tenth Century Survey of Muslim Culture, vol. ۲, 
۳.۷ 

۵ ۱۵). رسال فی فهرست کتب الرازی» بیروئی» ص ٩‏ 


۷۳۹۶ ( ۱۶). روسکاه بیرونی به عنوان منبعی برای زند گی رازی» ایزیس» ج ۵ ص ۳۷. 


[۷۸۵] 

[۷۸۶] 

[YAY] 

[۷۸۸] ( ۱۸). عیون الانباء فی طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه» ص ۴۲۲. 

[۷۸۹] ( ۱۹). رانکینگک»« زند گی و آثار رازی» گزارش هفدهمین کنگره بین‌المللی طب» لندن» ۱۹۱۳ م. ص ۲۵۰. 

[۷۹۰] ( ۰ شرح‌حال و مقام محمد بن زکریای رازی» ص ۱۹۹؛ ملفات و مصنفات ابو بکر محمد بن زکریای رازی» ص ۱۲۴. 
[۷۹۱] (۲۱). ابن ابی اصیبعه می گوید که ابو بکر حامد بن سمجون فاضل در صناعت طب و متمیز در قوای ادویه مفرده است و 
کتاب او در ادویه مفرده مشهور به جودت است و ابو یحبی یسع بن عیسی در کتاب المغرب عن محاسن اهل المغرب گفته است که 
ابن سمجون این کتاب را در روز گار منصور حاجب محمد بن ابی عامر نوشته است. سپس ابن ابی اصیبعه می گوید که وفات 
محمد بن ابی عامر در سنه ۳۹۲ اتفاق افتاده است. عیون الانباءء ص ۵۰۰. 

برای آ گاهی بیشتر از ابن سمجون رجوع شود به: 

Kahle, Paul," Ibn Samagund sein Drogenbuch, Ein KaPitel aus den Angangen der 
.Arabischen Medizin", Documenta Islamica Inedita, J. W. Berlin, ۲۵۹۱, PP. ۵۲-۴ 

[۷۹۲] ( ۲۲). در لسان العرب ابن منظور آمده:« النقل ما یتنقل به علی الشراب». مولانا گوید: 

از عشق خورید باده و نقل گر مقبل و گر حلال خوارید دیوان شمس» چاپ فروزانفر» جزء ۲» ص ۱۰۵. 

[۷۹۳] ( ۲۳). ابن سمجون» جامع الادوية المفردة» ج ۳» ص ۳۲۷. 

[۷۹۴] ( ۲۴). ثمار القلوب فی المضاف و المنسوب. ثعالبی» ص ۵۳۹؛ لطائف المعارف» ثعالبی» ص 1۹۲ در يتيمة الدهر ثعالبى» ج 
۴ ص ۱۸۷ در ذیل شرح‌حال ابو طالب مأمونی این دو بیت به غلط چنین آمده است:« و له فی طین الاکل 

علام نقکم بالذی‌منه خلقنا و اليه نصير(؟) 

ذاک الذی یحسب فی شکله‌قطاع کافور علیها عبیر؛ [۷۹۵] ( ۲۵). نها الارب» نویری» ج ۰۱ ص ۳۶۳. قزوینی» متوفا به سال ۸۱۲۸۳ 
در آثار البلاده ص ۰۴۷۳ در ذیل نیشابور مطلب فوق را نقل کرده ولی به‌جای النقل» اشتباهاه البقل» دیده می‌شود. 


[۷۹۶] ( ۲۶). تقویم الصحة ابن بطلان ترجمه فارسی» ص ۱۲۲. 
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[۷۹۷] ( ۲۷). منهاج البیان ابن جزله» ذیل« طین خراسانی». 
[۷۹۸] ( ۲۸). مفید العلوم و مبید الهموم ابن الحشاء ذیل« طين خراسانی». 
[۷۹۹] ( ۲۹). احسن التقاسیم فى معرفة الاقاليم» مقدسی» ص ۳۳۱. 

[۸۰۰]( ۳۰). الاعلاق النفیسه ابن رسته» ص ۳۷۳. 

[۸۰۱] ( ۳۱). السامی فی الاسامی» میدانی» ص ۴۸۰. 

[۸۰۲] ( ۳۲). فردوس الحکمة علی بن ربن طبری» ص .۵۵٩‏ 

[۸۰۳] ( ۳۳). جامع الادوية المفردة ابن سمجون» ج ۳ صص ۳۳۷- ۳۲۸. 

[۸۰۴] ( ۳۴). مفردات الادویف غافقی» نسخه خطی کتابخانه اسلر دانشگاه مک گیل کانادا» شماره ۷۵۰۸ ص ۲۲۴. ابو جعفر احمد 
بن محمد بن خلید الغافقی» متوفا به سال ۵۶۰ از دانشمندان معروف داروشناسی است. ابن ابی اصیبعه درباره او می گوید:« او 
داناترین کس به قوای ادویه مفرده بود ... و کتاب او در ادویه مفرده در خوبی بی‌نظیر است». عیون الانباء» ص ۵۰۰. بر گزیده کتاب 
مفردات الادوي؛ٌ غافقی به وسیله ابو الفرج غریغورس معروف به ابن العبری» متوفا به سال ۶۸۴ نگارش یافته و قسمتی از آن به 
وسیله ما کس مایرهوف و صبحی در سال ۱۹۳۸ در قاهره» تحت عنوان زیر چاپ شده است: 

The Abridged Version of the Book of 51۴8۴۱6 Drugs of Ah. ibn Muhal. Gafqi 

[۸۰۵] ( ۳۵). الجامع لمفردات الادوية و الاغذیف ابن ابيطارء ج تن ۱۱۳ اء الد عد الله ین امک ادلی مالفی موف ره 
ابن ابیطار متوفا به سال ۶۴۶ از داروشناسان و گیاه‌شناسان معروف اسلامی است. ابن ابی اصیبعه می‌گوید:« من تفسیر اسماء الادوية 
دیوسقوریدس را نزد او قرائت کردم و او را نیکو فهم و بسیار علم یافتم و کتابهای این فن از قبیل آثار دیوسقوریدس و جالینوس و 
غافقی نزد او گرد آوری شده بود.» عیون الانباء ص ۶۰۱. 

[۸۰۶] ( ۳۶). دفع مضار الاغذیف رازی» ترجمه سید عبد العلی علوی نایینی» تحت عنوان بهداشت غذایی» ص ۱۸۰. متن-- عربی 
این کتاب در سال ۱۳۰۵ در قاهره به چاپ رسیده است. برای خاصیت گل نیشابوری نیز رجوع شود به هداية المتعلمین» صص 
۷- ۳۸۹ 

[۸۰۷] ( ۳۷). سیر المل وک» خواجه نظام الملک» ص ۶۰. 

[۸۰۸] ( ۳۸). دیوان» ناصرخسرو» ص ۱۶۰. 

[۸۰۹] ( ۳۹). حديقة الحقيقة. سنایی» ص ۳۴۱؛ آقای رواقی این شاهد و شاهد بعدی را به دست آوردند. 

[۸۱۰]( ۴۰). دعائم الاسلام نعمان بن حیون مغربی» ج ۰۲ ص ۱۴۸. 

[۸۱۱] ( ۴۱). حديقة الحقیقك سنایی» ص ۴۸۱. در کتاب هداية المتعلمین اخوینی» ص ۰۳۷۴ فصلی تحت عنوان« فى شهوة الطین» 
آمده و در آن فصل درباره کسانی که میل به خوردن گل می کنند بحث شده است. در آغاز این فصل چنین آمده:« این بیماری 
دوگونه بود. یک گونه زنان آبستن را بود چون حبض ايشان بسته شود ...» و این مورد در ادب فارسی نیز انعکاس يافته است. 
خاقانی گوید:ه آبستنی نماید که گل خورد». منشأت» ص ۵ و سنایی در حدیقه. ص ۷۰۶ گوید: 

از دل آبستن است خامه من‌زان همی گل خورد چو آبستن [۸۱۲] ( ۴۲). نقل از نامه شماره ۳۷۳۰ مورخ ۳/۲۹/ ۰۱۳۵۱ سازمان 
مرکزی نظام پزشکی ایران به پیوست نامه دکتر اقبال استاد دانشگاه تهران. 

۸۱۲( ۴۳). دیو سقوریدس در قرن اول و جالینوس در قرن دوم میلادی می‌زیسته‌اند. رجوع شود به: 

.Oxford Classical Dictionary 

[۸۱۴] ( ۴۴). کتابخانه م رکزی دانشگاه میکروفیلم ۱۴۲۳ء نسخه عکسی ۸۳۵۲۰ ج ۶ صص ۱۵۵- ۱۵۶. 
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۵ ۴۵). کتابخانه ملی پاریس» خطی عربی شماره ۲۸۵۷ صص ۱۱۶- ۱۱۷. 

۸۶ ۴۶). حاوی رازی؛ ج 0۲۱ صص ۱۶۳- ۱۷۸. 

۷ ( ۴۷). الانبیة عن حقایق الادویث ابو منصور هروی» صص ۲۱۵- ۲۱۹. 

۸ ( ۴۸). جامع الادوية المفردث ابن سمجون کتابخانه مرکزی دانشگاه» میکروفیلم ۰۱۴۱۳ عکس ۲۰۹۸ کتابخانه مرکزی 
دانشگاه» ج ۳ صص ۳۱۹- ۳۳۸. 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


[۸۱۹] ( ۴۹). قانون؛ ابن سیناء ج ۸ صص ۳۲۸- ۳۳۱. 

[۸۲۰] ( ۵۰). الصیدنه» بیرونی» نسخه خطی کتابخانه ۱۴۹ کرسون‌لو(لا|۱]ل5الاک| » ت رکیه» کتابخانه مرکزی دانشگاه تهران» فیلم 
شماره ۱۳۶۳ ج ۰۲ صص ۸۹- ۹۰. 

۸۱ ۵۱). مفردات الادویث غافقی» صص ۲۲۲- ۲۲۵. 

۲ ۵۲). شرح اسماء العقار» ابن میمون» شماره‌های ۰۱۷۲ ۲۳۸ و ۲۴۹. 

۳ ( ۵۳). الجامع لمفردات الادوية و الاغذية ابن بیطان ج ۳ صص ۱۰۶- ۱۱۳. 

۴ ( ۵۴). دیو سقوریدس در ذیل کلمه« لیمینا سفراخیس» می گويد:١‏ و هو الطین المختوم هذه التربة تستخرج من مغارة-- راهبة 
تحت الارض شبيهة بالسرب و تخلط بدم عنز و الناس الذی هناك یطبعونها بخاتم فيه مثال عنز و یسمونها سفراخیس و معناه علامة 
الخاتم» فی هیولی علاج الطب. نسخه خطی کتابخانه ملی پاریس» عربی ۰۲۸۴۹ ص ۱۲۳. جالینوس می گوبد:« و قد یعوض عن 
الطین المختوم بالزمرد فى دفع مضار السموم و قطع الدم بل وجدا فضل.» فی قوی الاغذیك نسخه خطی کتابخانه ملی پاریس؛ ص 
۱۶ 

طین مختوم را به لاتینی اواك 167۲2 يا tera |e" ria‏ و به انگلیسی 6311 ۲ 16٣|‏ می گویند. 

[۸۲۵] ( ۱). رساله» ص ٩‏ چاپ تهران» ص ۸ 

۶ ( ۲). عیون الانباء» ص ۴۲۵. 

Codex Hantingtonianus.(r ) [AYY 

۸ ۴). برای تفصیل احوال این دو رجوع شود به فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» صص ۱۴۳ و ۲۹. 

۸۹ ۵). بختیارنامه» ص ۱۲۲. 

۰ ۶). لغت‌نامه دهخداء ذیل کلمه( کام». 

۲۱ ۱). ترجمه تفسیر طبری» به اهتمام حبیب یغمایی؛ ج ۵ ص ۱۲۳۷ 

۲ ۲). دعوة الاطباء ابن بطلان ص ۱۵. 

۳ ۳). طب النبی» ابن القیم الجوزیث ص ۲۱۰. 

۴ ۴). دیوان» حکیم ازرقی هروی» به اهتمام علی عبد الرسولی» ص ۲۱. 

۵ ( ۵). يتيمة الدهر فى محاسن اهل العصر؛ ابو منصور ثعالبی» ج ۳ ص ۳۶۶. کلمه دستکاری در الاغراض الطبیه سید اسماعیل 
جرجانی» ص ۴۷۴ به کار رفته است. 

[۸۳۶] ( ۶). فردوس الحكمة» علی بن ربن طبری» ص ۵۵۸. ترجمه انگلیسی کتاب سسرد در سال ۱۹۰۷ م. در کلکته چاپ شده 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


است. 
[۸۳۷) ( ۷). مأخذ پیشین» ۵۶۰. 


[۸۳۸] ( ۸). مقدمه ابن خلدون» ص ۴۱۴. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰۵۱۵6۲۱۱۷۵ صفحه ۲۶۲۹ از بسع 


.)٩ ( ]۸۳۹[‏ همان تبی است که امروزه به آن تب مالاریا می گویند. 

[۸۴۰] ( ۱۰). لامي العرب» شنفری. اللامیات الثلاث» ص ۱۲. این همان بیماری مالاریاست که متنبی» شاعر عرب. قرنها بعد هنگامی 
که به آن دچار شده آن را توصیف می کند: 

و زاثرتی کان بها حیاء‌فلیس تزور الا فى الظلام 

اذا ما فارغتنی غسلتنی کانا عاکفان علی حرام 

اراقب وقتها من غير شوق مراقبة المشوق المستهام 

و یصدق وعدها و الصدق شراذا القاک فی الکرب العظام شرح تبیان بر دیوان متنبی» عکبری» ج ۰۲ صص ۴۱۳- ۴۱۴. 

[۸۴۱]( ۱۱). طب النبی» ص ۱۸۵. 

[۸۴۲] ( ۱۲). مأخذ پیشین» ص ۱۸۵. 

[۸۴۳] ( ۱۳). دعائم الاسلام و ذکر الحلال و الحرام» قاضی نعمان مغربی» ج ۰۲ ص ۱۴۲. ظاهرا حضرت رسول( ص) از اينکه بدن 
مسلمان زیر دست غیر مسلمان مورد جراحی قرار گیرد کراهت داشته‌اند و شاید این بدان‌جهت بوده است که مسلمانان بايد خود در 
این فن مهارت پیدا کنند. چنان که سالها بعد شافعی تأسف خود را از این امر اظهار می‌دارد. او می گوید که پس از علم حلال و 
حرام علمی بزرگوارتر از پزشکی نیست و تأسف می‌خورد از اینکه مسلمانان پزشکی را مورد غفلت قرار دادند و آن را به یهودیان 
و مسیحیان واگذار کردند. الطب النبوی» حافظ ابو عبد الله ذهبی» ص ۱۲۵. دانه سیاه ترجمه« الحبةٌ السوداه» عربی است. در فارسی 
آن را« بوغنج» نیز گویند. 

الصیدنه ابو ربحان بیرونی» ص ۴۲۱. 

[۸۴۴] ( ۱۴). آغانی ابو الفرج اصفهانی» ج ۰۱۶ ص ۱۶۰. 

[۸۴۵] ( ۱۵). در بونان باستان سه مکتب پزشکی وجود داشت: ۱. اصحاب التجارب» ۲. اصحاب القیاس ۳. اصحاب-- الطب 
الحیلی. جالینوس در کتاب الفرق خود و همچنین در التجربة الطبية درباره اختلاف این سه مکتب سخن گفته است. و نیز رجوع شود 
به کتاب جالینوس فرغامسی از جورج سارتن. دامنه اختلاف این فرقه‌های پزشکی به دوره اسلامی کشیده شد. رجوع شود به مناظره 
پزشکان در مجلس الواثق بالله که مسعودی در مروج الذهب» ج ۴ ص ۲۷۷ آن را به تفصیل نقل کرده است. 

[۸۴۶] ( ۱۶). مقالة فى التطرق بالطب الى السعادة» ابن رضوان مجله تاريخ العلوم العربیف ج ۰۲ شماره ۲ ص ۴۴۰. 

[۸۴۷] ( ۱۷). کتاب بقراط معروف به قاطیطرون» ص ۱. 

[۸۴۸] (۱۸). رسالۂ الی علی بن یحیی فی ذکر ما ترجم من کتب جالینوس بعلمه و بعص مالم یترجم» حنین بن اسحاق» ص ۴۳؛ 
بیست گفتار در مباحث علمی و فلسفی و کلامی و فرق اسلامی» مهدی محقق» ص ۴۰۶. 

۸۹ ۱۹). رساله حنین» صص ۱۹- ۲۷؛ بیست گفتار مهدی محقق» صص ۳۸۳- ۳۹۱ 

۰ ۲۰). دعوة الاطباء» اين بطلان. ص ۱۵. 


J) ۵۱‏ ۱ برای آ گاهی بیشتر از این کتاب رجوع شود به فیلسوف ری» محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» ص ۳۱۶. 


۱ 
1 
1 
[۸۵۲] ( ۲۲). رساله حنین» صص ۲۰- ۲۳؛ بیست گفتار مهدی محقق» صص ۳۸۴- ۳۸۶. 
[۸۵۳] ( ۲۳). کتاب جالینوس فی عمل التشریح» حنین بن اسحاق» ج ۰۱ آغاز مقاله نهم. 

[۸۵۴] ( ۲۴). هدای المتعلمین؛ ربیع بن احمد بخاری اخوینی» ص ۵۵۱. 

[۸۵۵] ( ۲۵). عیون الانباء فی طبقات الاطباء ابن ابی اصیبعه. ص ۴۲۶. او مقاله‌ای هم درباره جراحی چشم داشته است به نام مقاله 


فی علاج العین بالحدید؛ عیون الانباء» ص ۴۲۷. 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفهه ۰| از بتعا 


۶ ] ۲۶). مأخذ پیشین» ص ۴۲۷. 
trichiasis.(YV ) [AV‏ 


۸ ( الحاوی» محمد بن زکریای رازی» ج ۲ ص ۲۶۶. 


1 

1 

1 

tracheostomy.(4 ) [A۸۵4] 
.۲۵۵ الحاوی» ج ۳ ص‎ .)۳۰ ( ]۸۶۰[ 

[۸۶۱] ( ۳۱). مأخذ پیشین» ج ۱» ص ۱۵۳. 

[۸۶۲] ( ۳۲). مأخذ پیشین. القاثاطیر و هی الالۂ التی یبول بها اصحاب حصر البول. کلمه قاثاطیر یونانی است که در انگلیسی 
کاتاتر( 08111661 ) شده است و بقراط در کتاب فی حبل علی حبل؛ که در مرکز مطالعات خاورمیانه در کمبریج چاپ شده از 
این آلت نام می‌برد که وارد رحم زن می کنند تا چ رک را از رحم بیرون آورند. مترجم انگلیسی در ترجمه عبارت" ... ان تدخل فی 
رحمها میلا یسمی بالقافاطیر» بالقافاطیر را یک کلمه دانسته و گفته است معنی این کلمه نامعلوم است. ص ۱۲. 

[۸۶۳] ( ۳۳). الحاوی» ج ۶ ص ۲۱۸. در سنت پزشکی فرق گذاشته شده بین« تزیین طبی» و« تزیین تحسینی» و در این گونه عملها 
هدف اولی بوده نه دومی. مقاله جالینوس فی اجزاء الطب» ص ۲۴. 

۴ ۳۴). رساله حنین» ص ٩۴۹‏ بیست گفتار» مهدی محقق» ص ۴۱۰. 

۵ ۳۵). رسالهٌ ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی» ص ۶ ترجمه فارسی رساله» مهدی محقق» ص ۴۸. 

۶ ( ۳۶).« الرازی و محنة الطبیب» ا. ز. اسکندر مجله المشرق السنة الرابعة و الخمسون» ص ۵۱۷. 


.۵۱۴ مأخذ پیشین» ص‎ .)۳۷ ( [AFV 


1 
1 
1 
1 
[۸۶۸] ( ۳۸). معالم القربة فى احكام الحسبة» محمد بن محمد بن احمد القرشی معروف به ابن الاخوة» ص ۱۶۹. 
[۸۶۹] ( ۳۹). دعوة الاطباء» ابن بطلان» ص ۱۸. 

[۸۷۰]( ۴۰). نهايۀ الرتبة فى طلب الحسبة» عبد الرحمن بن نصر الشیزری» صص ۹۸- .۹٩‏ 

[۸۷۱] ( ۴۱). دعوة الاطباء ص ۱۵. 

1 


[AVY‏ ) ۴۲). التصریف لمن عجز عن التألیف. زهراوی» ص ۴۹۵. متن عربی این کتاب همراه با ترجمه انگلیسی آن تحت عنوان زير 
چاپ شده |wٽ:5ئt Albucasis on Surgery and Instrum €n‏ 

[۸۷۳] ( ۴۳). رسالۂ ابی ریحان فی فهرست کتب الرازی» ص ۰ ترجمه فارسی رساله» ص ۵۱ 

.۴ الاسماء الطبية» جالینوس؛ ترجمه حبیش» ص‎ 2 .)۴۴ ( [AVF] 

[AV۵ |‏ ) ۴۵). بغداد» ابن طیفور» ص ۵۴ به نقل از تاريخ الطب و الصيدنة عند العرب» سامی خلف حمارنه. ص ۱۳. 

[۸۷۶] ( ۴۶).« مخاریق» جمع مخرقه به معنی حیله و نیرنگ و فریب است وا مشاتین» به معنی حقه‌بازان و نیرنگبازان است. به نقل از 
متمم فرهنگ‌نامه‌های عربی» آر. دزی(002۷. ۸ )» ج ۲۰ ص .۵٩۴‏ 

6۳06۳6۰/۴۷ ( ]۸۷۷[ 

FAA الرازی و محنه الطبيب»» مجله المشرق» سال ۵۴» ص‎ (.)۴۸ ( [AVA 

.۱۰۲ نهاية الرتبة فى طلب الحسبة» ص‎ .)۴۹ (٩۹ 

۰ ۵۰). ابن ابی اصیبعه آن را به نام فی امتحان الاطباء خوانده است. عیون الانباء» ص ۲۷۳. 

۸۱ ( ۵۱). مقصود کتاب عشر مقالات فی العین است که با ترجمه انگلیسی آن به وسیله ماکس مایرهوف» در سال ۱۹۲۸ م.» در 


قاهره چاپ شده است. 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۱۷۷۷۷۷۰)۵۱۱۵۵۲۲۱۲۷۵/۱۰/۵۲۲ صفحه ۲6۳۲۱ از پلک 


[۸۸۲] ( ۵۲). مقصود بولس اجانیطی است و کناش او همان است که حنین آن را تلخیص کرده است. عیون الانباء ص ۲۷۳. کلمه 
کناش آرامی است به‌معنی« مجموعه» و در عربی به معنی« مجموعه‌های طبی» به کار رفته است. 

متمم فرهنگ‌نامه‌های عربی» دزی» ج ۲» ص .۵٩۴‏ 

[۸۸۳] ( ۵۳). در لاتینی: 

De ComPositione Medicamentorum Secundum General 

. نقل از تاريخ البیمارستانات فى الاسلام» احمد عیسی بکك» ص ۵۴. 

[۸۸۴] ( ۵۴). مقصود کتاب التصریف لمن عجز عن التألیف است که پیش از این معرفی شد. 

[۸۸۵] ( ۵۵). نهاية الرتبة فى طلب الحسبة» صص ۸۸- ۹۷. 

[۸۸۶] ( ۵۶). درباره کلمه« تطبب» و« فرق میان طبیب و متطبب» رجوع شود به فیلسوف ری محمد بن زکریای رازی» مهدی محقق» 
ص ۳۶۴. 

[۸۸۷] ( ۵۷). طب النبی» ابن القیم الجوزیف ص ۲۱۰. 

[۸۸۸] ( ۵۸). از آن جمله است کتاب تحفة الناظر و غنبة الذاکر فى حفظ الشعاثر و تغیر الماك ابو عبد الله محمد بن احمد بن 
قاسم بن سعید العقبانی التلمسانی» ص ۸۷. 

[۸۸۹] ( ۱). معجم البلدان؛ ياقوت حموی» ج ۰۲ ص ۹۶۲. برای آ گاهی بیشتر از این شهر رجوع شود به البيان المغرب فى الاخبار 
المغرب. ابن عذاری المراکشی» ج ۲» صص ۳۴۴- ۳۴۵؛ نفح الطیب من غصن اندلس الرطیب. مقری» ج ۱ ص ۳۴۴. 

[۸۹۰] ( ۲). ابن ابی اصیبعه در عیون الانباء» ص ۵۰۱ از او به اختصار نام برده و درباره کتاب او می گوید:ه و هو کتاب تام فی 
معناه» ولی تاریخ تولد و وفات او را ذکر نمی کند. لئوی افریقایی(۸5 ۸۴۲١٤٣3‏ 160) وفات او را در سال ۴۰۴ می‌داند. رجوع 
شود به تاریخ الادب العربی؛ برو کلمان ترجمه عربی» ج ۴» ص ۳۰۰. 

]01600.)۳ ( [۸41] 

Libre Alsaharavi de Cirurgia.(f ( [A4۲] 

[۸۹۳] ( ۵). این آ گاهیها از مقدمه کتاب به دست آمده است. 

[۸۹۴] ( ۶). الطب العربی» امین اسعد خير الله» ص ۱۷۳. 

[۸۹۵] ( ۷). دکتر عبد الرحمن بدوی در مقاله‌ای تحت عنوان« ابحاث المستشرقین فى تاريخ العلوم عند العرب» که در مجموعه 
دراسات فی الفلسفة و العلوم عند العرب ص ۰۲۶ آورده برخی از مقالات تحقیقی درباره این کتاب را ذکر کرده است. 

۲80161۳۰6۸ ( [۸4۶] 

SPink.(4 ( 

6۷۷5.1۰ ) 


سس 


۸۹۷ [ 


سب 


۸4۸ 


سس 


1 
۸44] 


e 


( ۱۱). نام ابو القاسم زهراوی به‌صورتهای گوناگون زیر در لاتین دیده می‌شود: 

Albucasis, Abulcasis, Alsarui, ۲220۱۲3۷۷۷ 2۵۳۱۲۵۷۱۳6۱ ۸۱6۵۲۵۷۱۱ Acavavi 

]٩۰۰[‏ (۱۲). کلمه« اوایل» که همراه با علوم یا علم یا کتب می آید به یونانیان اطلاق می‌شود. اقوت حموی درباره ابن مسکویه 
می گوید:ه کان عارفا بعلوم الاوائل» معجم الادباءی ج ۵ ص ۱۰. ناصرخسرو در دیوان» ص ۱۳۶ می گوید: 

علت جنیش چه بود از اول بودش چیست درین قول اهل علم اوایل [ ۱۹۰۱( ۱۳). رگهای زننده و غير زننده ترجمه( العروق النوابض 


مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران مرکز تمقیهات رایانه‌ای قائمیه اصفهان ۰)۵۲۱۵6۲۱۱۷۵/۱۰۵۵۲۲ ۱۷۷۷۷۷ صفحه ۳۲۲ع! از بسا 


و السواکن» است که حنین بن اسحاق آن را« العروق الضوارب و غير الضوارب» خوانده است. رساله حنین» ص ٩؛‏ بیست گفتاره 
مهدی محقق» ص ۳۷۵. 

- محقق» مهدی, مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی‎ ]٩۰۲[ 
تهران چاپ: اول» ۱۳۸۷ ه.ش.‎ 

(]٩۰۳[‏ ۱۴). این تعبیر به صورت« آخر الدواء الکی» معروف است. حافظ گوید:« علاج کی کنمت آخر الدواء الکی». 

برخی از عامه این مثل را به صورت: آخر الداء الکی» نقل کرده‌اند. تقویم اللسان» ابن جوزی» ص ۱۲۷. 

[4۰۴] ( ۱۵). کلمه خشک‌ریشه به معنی زخم خشک شده يا بازمانده زخم» کلمه فارسی است که وارد زبان عربی شده و پزشکان- 
از جمله ابن سینا در کتاب قانون- آن را به کار برده‌اند. قاموس القانون فی الطب» ص ۶۶؛ طب النبی؛ حافظ ذهبی» ص ۱۵۰. 
(]٩۰۵[‏ ۱۶). قیاس اصولی که همان تمثیل منطقی(*803109 ) است. 

]٩۰۶[‏ ( ۱۷). مانند کتاب آلات الطب و الجراحة و الكحالة عند العرب. احمد عیسی بک. و مقاله« آلات الجراحية عند العرب»» عبد 
اللطیف البدری» در مجموعه البحوث و المحاضرات صص ۴۲۳- ۴۴۱. 

[4۰۷] ( ۱۸). مقدمة الادب زمخشری» صص ۵۷ و ۱۲۶. کلمه« جبر» و« کسر» در دعای« یا جابر کل کسیر دیده می‌شود. حربری 
در مقامات» ص ۱۲۴ می گوید: 

يا رازق النعاب فى عشهو جابر العظم الکسیر المهیض همچنین» این کلمه به صورت: بستن» و« شکستن» در ادب فارسی دیده 
می‌شود. ناصرخسرو گوید: 

اگر بسته‌ای را گهی بشکنی‌شکسته بسی نیز هم بسته‌ای .)۱۹٩ ( ]٩۰۸[‏ مقصود. کتابهای پزشکان یونانی است. 

۹ ۱). دیوان» حافظ به اهتمام محمد قزوینی و قاسم غنی» ص ۲۹۸. 

۰ ۲). تاج المصادر بیهقی» تصحیح و تحشیه و تعلیق هادی عالم‌زاده» ج ‏ ص ۱۹۶. 

۹۱۱ 


( ۳). سوره توبه( سوره ٩‏ آبه ۳۵. 


۲ ۴). لسان العرب. ابن منظو ماده« کوی». 


۱ 
۱ 
۱ 
1 
]٩۱۳[‏ ( ۵). مقدمة الادب» زمخشری» به کوشش سید محمد کاظم اماب ص ۱۸۲. 
۱ 


1 
1 
1 
1 
1 
۴ ۶). برای آگاهی بیشتر رجوع شود به مقاله روبیه عرقتنجی تحت عنوان» الکی و و الدق و التشریط» در مجموعه سخنرانیهای 
نخستین کنگره تاریخ علوم اسلامی» دانشگاه حلب» ۱۹۷۷ م.» ص ۷۳۵ و نیز مقاله محمود ناظم نسیمی تحت عنوان» المعالجة بالکی 
فی عهد الرسول» در سخنرانیهای دومین کنگره سالانه انجمن تاریخ علوم سوریهء( دانشگاه حلب» ۱۹۷۷ 4.2 ص ۲۷۳. 

۰۱۱۱ کتاب بقراط فى امراض البلدی ص‎ .)۷ ( ]٩۱۵[ 

.۱۳۵ ص‎ ۵٩ بحار الانوار؛ مجلسی؛ ج‎ .)۸ ( ]٩۱۶[ 

.۲۵۴ الطب النبوی» ابن القیم الجوزیف ص ۱۳۳؛ معالم القربةٌ فى أحكام الحسبة» ابن الاخوه قرشی» ص‎ .)٩ ( ]٩۱۷[ 
.۱۲۱ الطب النبوی» ص‎ .)۱۰ ( ]4۱۸[ 

.۲۸۶ احیاء علوم الدین» غزالی» ج ۴ ص‎ .)۱۱ ( ]٩۱۹[ 
.۴۹۳ کامل الصناعة الطبیف ج ۳ ص‎ .)۱۲ ( ]٩۲۰[ 
.۲۱۹ القانون, ابن سیناء ج ۱» ص‎ .)۱۳ ( ]۹۲۱[ 

[4۲۲] ( ۱۴). الارجوزة الطبی ابن سیناء ص ۹۷. 
۹۲۳۱ 


۳ ۱۵). التصریف لمن عجز عن التألیف» صص ۱۴- ۱۵. 
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۱۱۲( ۱۶). مأخذ پیشین» ص ۱۲ 

]۹۶[ ( ۱۸). الامثال و الحكم» محمد بن ابی بکر بن عبد القادر الرازی» صص ۶۰و ۱۶۲. 

.۳۱۱ مقامات» حریری» ص‎ .). ( ]٩۲۷[ 

|1۹1۸ ) ۰ مفامات» حمیدی» به تصحیح رضا انزابی‌نژاد» ص ۱۴ 

|1۹۲۹ ( ۲۱). شواهد فارسی از کتاب حافظنامه بهاء الدین خرمشاهی» ج ۲ ص ۱۱۵۳ نقل گردید و برخی از آنها را مرحوم دهخدا 
در کتاب امثال و حکم در ذیل« آخر الدواء الکی» نقل کرده است. 

- محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی‎ ]٩۳۰[ 
ه.ش.‎ TAV تهران» چاپ: اول»‎ 

٩۳۱ |‏ محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی - 
تهران» چاپ: اول» TAV‏ ه.ش. 

- محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی‎ ٩۳۲ 
ه.ش.‎ TAV تهران» چاپ: اول»‎ 

- محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران» اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی‎ ٩۳۳۱ 
ه.ش.‎ TAV تهران» چاپ: اول»‎ 

- محقق» مهدی» مجموعه متون و مقالات در تاریخ و اخلاق پزشکی در اسلام و ایران؛ اجلد» انجمن آثار و مفاخر فرهنگی‎ ٩۳۴ 


تهران» چاپ: اول» AY‏ ه.ش. 
درباره مر کز تحقیقات رایانه‌ای قائمیه اصفهان 


بسم الله الرحمن الرحیم 

جاهذوا بأفوالکم و نمكم فی شبیل ال ذلکم تیر آکم ان کشم تعلمون (سوره توبه آیه ۴۱) 

با اموال و جانهای خود در راه خدا جهاد نمایید؛ این برای شما بهتر است اگر بدانید حضرت رضا (علیه الت لام): خدا رحم نماید 
بنده‌ای که امر ما را زنده (و برپا) دارد ... علوم و دانشهای ما را یاد گیرد و به مردم یاد دهد زیرا مردم اگر سخنان نیکوی ما را (بی 
آنکه چیزی از آن کاسته و یا بر آن بیافزایند) بدانند هر آینه از ما پیروی (و طبق آن عمل) می کنند 

بنادر البحار-ترجمه و شرح خلاصه دو جلد بحار الانوار ص ۱۵۹ 

بنیانگذار مجتمع فرهنگی مذهبی قائمیه اصفهان شهید آیت الله شمس آبادی (ره) یکی از علمای برجسته شهر اصفهان بودند که در 
دلداد گی به اهلبيت (علیهم السلام) بخصوص حضرت على بن موسی الرضا (علیه السلام) و امام عصر (عجل الله تعالی فرجه 
الشریف) شهره بوده و لذا با نظر و درایت خود در سال ۱۳۴۰ هجری شمسی بنیانگذار م رکز و راهی شد که هیچ وقت چراغ آن 
خاموش نشد و هر روز قوی تر و بهتر راهش را ادامه می دهند. 

مرکز تحقیقات قائمیه اصفهان از سال ۱۳۸۵ هجری شمسی تحت اشراف حضرت آیت الله حاج سید حسن امامی (قدس سره 
الشریف ) و با فعالیت خالصانه و شبانه روزی تیمی م رکب از فرهیختگان حوزه و دانشگاه فعالیت خود را در زمینه های مختلف 
مذهبی» فرهنگی و علمی آغاز نموده است. 

اهداف :دفاع از حریم شیعه و بسط فرهنگ و معارف ناب ثقلین (کتاب الله و اهل البیت علیهم السلام) تقویت انگیزه جوانان و عامه 
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مردم نسبت به بررسی دقیق تر مسائل دینی» جایگزین کردن مطالب سودمند به جای بلوتوث های بی محتوا در تلفن های همراه و 
رایانه ها ایجاد بستر جامع مطالعاتی بر اساس معارف قرآن کریم و اهل بیت علیهم الت لام با انگیزه نشر معارف؛ سرویس دهی به 
محققین و طلاب. گسترش فرهنگ مطالعه و غنی کردن اوقات فراغت علاقمندان به نرم افزار های علوم اسلامی؛ در دسترس بودن 
منابع لازم جهت سهولت رفع ابهام و شبهات منتشره در جامعه عدالت اجتماعی: با استفاده از ابزار نو می توان بصورت تصاعدی در 
نشر و پخش آن همت گمارد و از طرفی عدالت اجتماعی در تزریق امکانات را در سطح کشور و باز از جهتی نشر فرهنگ اسلامی 
ایرانی را در سطح جهان سرعت بخشید. 

از جمله فعالیتهای گسترده م رکز : 

الف)چاپ و نشر ده ها عنوان کتاب» جزوه و ماهنامه همراه با بر گزاری مسابقه کتابخوانی 

ب)تولید صدها نرم افزار تحقیقاتی و کتابخانه ای قابل اجرا در رایانه و گوشی تلفن سهمراه 

ج)تولید نمایشگاه های سه بعدی» پانوراما » انیمیشن ‏ بازیهای رایانه ای و ... اماکن مذهبی» گردشگری و... 

د)ایجاد سایت اینترنتی قائمیه 6170[۷611.0017 ۷۷۷۷۷۷0112 جهت دانلود رایگان نرم افزار های تلفن همراه و چندین سایت مذهبی 
دیگر 

۰)تولید محصولات نمایشی» سخنرانی و ... جهت نمایش در شبکه های ماهواره ای 

و)راه اندازی و پشتیبانی علمی سامانه پاسخ گویی به سوالات شرعی» اخلاقی و اعتقادی (خط ۲۳۵۰۵۲۴) 

ز)طراحی سیستم های حسابداری » رسانه ساز » موبایل ساز » سامانه خود کار و دستی بلوتوث» وب کیو سک » 915 و... 
ح)همکاری افتخاری با دهها م رکز حقیقی و حقوقی از جمله بیوت آیات عظام» حوزه های علمیه» دانشگاهها؛ اماکن مذهبی مانند 
مسجد جمکران و ... 

ط)ب رگزاری همایش هاء و اجرای طرح مهد ویژه کو د کان و نوجوانان شرکت کننده در جلسه 

ی)برگزاری دوره های آموزشی ویژه عموم و دوره های تربیت مربی (حضوری و مجازی) در طول سال 

دفتر م رکزی: اصفهان/خ مسجد سید/ حد فاصل خیابان پنج رمضان و چهارراه وفاتی / مجتمع فرهنگی مذهبی قائمیه اصفهان 

تاریخ تأسیس: ۱۳۸۵ شماره ثبت : ۲۳۷۳ شناسه ملی : ۱۰۸۶۰۱۵۲۰۲۶ 

وب سایت: 61.0۳7 0۳360[۷. ۷۷۷۷۷۷ ایمیل: 6.00۲۲ 1۲۲00001156017۱۷ فروشگاه اینترنستی: 
www.eslamshop.com‏ 

تلفن ۲۳۵۷۰۲۳-۲۵- (۰۳۱۱) فکس ۲۳۵۷۰۲۲ (۰۳۱۱) دفتر تهران ۸۸۳۱۸۷۲۲ (۰۲۱) باز رگانی و فروش ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹ امور 
کاربران ۰۳۱۱(۲۳۳۳۰۴۵) 

نکته قابل توجه اينکه بودجه این م رکز؛ مردمی » غير دولتی و غیر انتفاعی با همت عده ای خیر اندیش اداره و تامین گردیده و لی 
جوابگوی حجم رو به رشد و وسیع فعالیت مذهبی و علمی حاضر و طرح های توسعه ای فرهنگی نیست. از اینرو این م رکز به فضل 
و کرم صاحب اصلی این خانه (قائمیه) امید داشته و اميدواريم حضرت بقیه الله الاعظم عجل الله تعالی فرجه الشریف توفیق 
روزافزونی را شامل همگان بنماید تا در صورت امکان در این امر مهم ما را پاری نمایندانشاالله. 

شماره حساب ۰۶۲۱۰۶۰۹۵۳ شماره کارت :۱۹۷۳-۳۰۴۵-۵۳۳۱-۶۲۷۳و شماره حساب شبا : -6۹۰-۰۱۸۰-۰۰۰۰-۰۰۰۰-۰۶۲۱[ 
۶۰۹-۳ به نام م رکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان نزد بانک تجارت شعبه اصفهان - خیابان مسجد سید 

ارزش کار فکری و عقیدتی 


الاحتجاج - به سندش, از امام حسین عليه السلام -: هر کس عهده دار یتیمی از ما شود که محنت غیبت ماء او را از ما جدا کرده 
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است و از علوم ما که به دستش رسیده به او سهمی دهد تا ارشاد و هدایتش کند» خداوند به او می‌فرماید: «ای بنده بزرگوار 
شریک کننده برادرش! من در کرم کردن, از تو سزاوارترم. فرشتگان من! برای او در بهشت. به عدد هر حرفی که یاد داده است؛ 
هزار هزار» کاخ قرار دهید و از دیگر نعمت‌هاء آنچه را که لایق اوست. به آنها ضمیمه کنید». 

التفسیر المنسوب إلى الامام العسکری عليه السلام: امام حسین عليه السلام به مردی فرمود: «کدام یک را دوست‌تر می‌داری: مردی 
اراده کشتن بینوایی ضعیف را دارد و تو او را از دستش می‌زّهانی» یا مردی ناصبی اراده گمراه کردن مژمنی بینوا و ضعیف از 
پیروان ما را دارد» اما تو دریچه‌ای [از علم] را بر او می گشایی که آن بینوا؛ خود را بدان» نگاه می‌دارد و با حجت‌های خدای متعال» 
خصم خویش را ساکت می‌سازد و او را می‌شکند؟». 

سپس ] فرمود: «حتماً رهاندن این مومن بینوا از دست آن اصبی. بی گمان خدای متعال می‌فرماید: «و هر که او را زنده گند گویی 
همه مردم را زنده کرده است»؛ یعنی هر که او را زنده کند و از کفر به ایمان؛ ارشاد کند» گویی همه مردم را زنده کرده است. پیش 
از آن که آنان را با شمشیرهای تیز بکشدا. 


آزاد کردن بنده دارد). 


